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تهدف إصدارات المشروع القومى للترجمة إلى تقديم مختلف الاتجاهات والمذاهب 
الفكرية للقارئ العربى وتعريفه بها » والأفكار التى تتضمنها هى اجتهادات أصحابيا 
فى تقافاتهم »ولا تعبر بالضرورة عن رأى المجلس الأعلى للثقافة 8 


القسم الأول : عناوين المؤلفات العربية ho SA‏ 
القسم الثانى : أسماء المؤلفين SSR ESASA DSS‏ 
القسم الثالث : العهود العمرية والتشريعات الخاصة بالنصارى واليهود e‏ 
القسم الرابع : نصوص جدلية جديدة N SOONERS‏ 
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القسم الخامس : الأدب الدرزى ET‏ 
القسم السادس : أدب الرؤى الغيبية والاتجاهات الجدلية e‏ 
القسم السابع : المؤلفات التنصيرية E ER‏ 
القسم الشامن : الأدباء النصارى ومؤلفاتهم فى اللغات الأوربية والعربية 

واللغات الشرقية O E‏ 
القسم التاسع : الجدل اليهودى ضد الإسلام aS‏ 


تقدم المراجع 


دی ظهورالإسلام وانتشاره إلى تطور جدل دینی دفاعی» وهو نوع من الأدب 
الدینی یواکب ظهور دین جدید يجد نفسه مضطرا إلى الدفاع عن نقفسه ضد هجوم 
الديانات الأخرى السابقة عليه وضد تقدها. وتأتى عملية الدفا ع والهجوم فى شكل طبيعى تلقائىء 
فالدين الجديد يرغب فى تثبيت قواعده من خلال الرد على النقد المىجه إليه من الديانات 
السابقةء كما أن هذه الديانات السابقة تجد تفسها مضطرة إلى الدفاع عن وضعها 
هذا النوع من الخطاب الدينى بالجدل الدينى أو أدب الردود » وقد حملت معظم عناوين 
المؤلفات الجدلية إشارة إلى هذه الطبيعة الجدلية المستندة إلى الهجوم والدفاع. 


وقد سيطر هذا الأدب الدينى الجدلى على العلاقات الدينية قى فترة العصور 
الوسطىء وأصبح يمثل لغة الخطاب الدينى الأساسى خلال هذه الفترة. 

وقد قام المستشرق اليهودى الاألانى موريتس شتينشنيدر بحصر هذه الأعمال 
الجدلية فى عمل ببليوجرافى جيد ضمنه أسماء المؤلفات العربية فى الأعمال الجدلية 
وبخاصة بين اليهود والمسيحيين والمسلمين » حيث عرف بكل عمل جدلى على حدة من 
حخيث تاليفه وتحديد مؤلفه وتاريخه وعصرهة» والنسخ المخطوطة من عملةء وأماكن 
وجودها فى المكتبات الشرقية والغربيةء والتعريف بالإطار العام للعمل وطبعاته المختلفة 
إلى غير ذلك من البيانات الببليوجرافية النافعة. وقد عرف المؤلف أيضاً بأشهر المؤلفين 
فى أعمال الجدلء وأهم أعمالهم» ومنهجهم فى العمل الجدلى. 

ولم يقف شتينشنيدر عند حدود التعريف بالعنوان والمؤلفين فى مجال الأعمال 
الجدليةء ولكته توسع قى عمله لكى يضم إليه شرائح جديدة من الأدب الدينى الذى له 


صلة بالطبيعة الجدليةء ققد خصص فصولا للأعمال التى تناولت التشريعات الخاصة 
باليهود والمسيحيين فى الدولة الإسلامية ويالآداب التى اكتسبت طبيعة جدلية مثل 
المؤلفات التنصيرية التى تبشر بالمسيحيةء ويالكتابات الدرزيةء وبأدب الرؤى ذى الاتجاه 
الجدلى ويأعمال الفرق الدينية. 


وقد أعطى هذا التوسع فى المادة الجدليةء المباشرة وغير المباشرةء قيمة كبيرة 
لعمل المستشرق شتينشنيدر فأصبح يمثل المصدر الأساسى للتعرف على أعمال الجدلء 
وبخاصة بين أهل الديانات التوحيديةء ولم يصدر منذ تأليفه عمل آخر ينافسه فى القيمة 
العلمية. 


وتأتى ترجمة هذا العمل الببليوجرافى فى أدبيات الجدل إلى اللغة العربية لكى 
تقدم خدمة توثيقية وببليوجرافية تحتاج إليها المكتبة العربية. وسيستفيد من هذا العمل 
المتخصصون فى مجالات تاريخ الأديان ومقارنة الأديانء ومجالات الدعوةء وعلم الكلام 
ومايقابله فى اليهودية والمسيحية من علوم للكلام أو الجدل أو اللاهوت أو التبشير 


أو غير ذلك. 


وقد بذل الدكتور صلاح محجوب مترجم الكتاب جهدا فائقًا فى نقل هذا الكتاب 
إلى اللغة العربية نقلاً سليمًا ودقيقًا على الرغم من صعوية مثل هذه الأعمال 
الببليوجرافية. وقد سد بهذه الترجمة فراعًا ملحوظًا فى المكتبة العربية. والشكر 
للمجلس الأعلى للثقافة لإتاحة نشر هذا العمل ؤجعله فى متناول الباحثين العرب 
المتخصصين فى مجال الدراسات الدينية. 


والله ولى التوفيق.» 


إننى على يقين من أن هذه المحاولة ليست متواضعة فى مجالها ولذلك فإننى 
التمس الشجاعة فی نشر کتابی هذا بشکله الحالی لأننی اهتممت أن يكتسب كل قسمٍ 
حد التصديق ولم أتجاوز أدواتى ومعرفتى للوصول إلى نتائج كبيرة. وكان علينا القيام 
بتعديلات وإضافات كثيرةء تلك التى لم أحاول بكل المعايير تقديم محتوياتها الوطيدة 
الصلة بالموضوع. لكننا لم تلحق الملاحظات التالية من أجل تقييم هذه المحاولة 
أو التعديلات والإضافات المأمولة. لذا فإننا تجنبنا حوارًا آخر حول فائدة ودلالة موضوع 
كتابنا لمؤرخى الأدب الشرقى ررجال اللاموت ويحاثة التاريخ وغيرهم. فمن ناحية 
ا العرض الوثائقى مثل هذا الحوار طلقا ومن قاح اکر تعن هذا 
التقديم شينًا زائدا. وأسمح لنفسى على العكس أن أوضح هذا الوضع والذى كبدنى 
جَهدا وقادنى فى النهاية إلى الدائرة الضيقة لمجال دراستى هذه وقد دعمتها 
بالملاحظات الضرورية عن مجال الدراسة وتنسيقها ومصادرها. 

وقد جعلت مهمتى منذ مايقرب من ثلاثين عامًا بحث العلاقة بين اليهودية والإسلام 
فى كل الاتجاهات وينتمى لهذا أيضصًا وبالطبع الجدل المتبادل بينهما. وقد وجدت فى 
الأدب اليهودى بعض البحوث التى انتقدت الإسلام تفصيلاًء والتى تعتبر مؤلفات كاملة 
أو جزءا من إحدى تلك المؤلفات الكبيرةء وأعنى بها المؤلفات التى تندرج تحت العنوان 
”القوس والدرع" باللغه العبرية. وهو الكتاب الذى نشر فى العام الماضى فى ليفورنو 
بإيطاليا تكملة لکتاب ”در ع الآباء" الذی ألفه الکاتب شمعون دوران 0۷۲3۸ 81۳٠۸‏ بن سماح 
فى سنة ٣١٤١ميلادية‏ .وقد نقلت هذا الكتاب إلى الالانية وأضفت إليه بعض 
الملاحظات فى سنة .۱۸٤٤‏ وقد كان النص المطبوع غير مكتمل خاصة فى الاقتباسات 
عن المؤلفين العرب»ء حتى إننى لم أجرؤ على نشر الترجمة بدون أدوات نقدية مساعدة 


وقد تعللت بذلك وقنًا طويلاً وللأسف دون أن أهتدى إلى أدوات متنوعة لإصدار نص 
صحييروأشير هنا إلى نسخ الأقسام المعنية التى أضافتها بعض المخطوطات والتى 
تحتوى معارضة يهودية للمسيحية من تاليف أبراهام فرسو|J)اFarisso (Abraham‏ . 
وقد حصل أبراهام جيجر #۲واه .۸ على إحدى نسخ هذا الكتاب من موسى شور 
Noses Schorr‏ وبسمح لنا بالاطلاع على النسخة الأخرى سنة .۱۸٤١‏ وسرعان 
ما واتتنی الفرصة لکی أقارن بین مخطوطی میخائیل ۸0٥٣٤‏ رقمی ٤٤٤١‏ و٤٤٤‏ فی 
هامبورج سنة .۱۸٤١‏ وقد دون الأستاذ ميخائيل بعض الاصلاحات على هامش إحدى 
نسختيه المطبوعتين. ووصلت النسخة الأخری إلى يدى . ومؤخرًا قارنت فى أكسفورد 
مخطوطة " درع الآباء ومخطوطة أورى رقم ٠٠١‏ والتى تحتوى هذا القسم الجدلى 
ضد المسيحية فى حين إن هذا القسم غير موجود فى مخطوط أوينهايم ٣iءn۸مممO‏ 
رقم ٩۳۷‏ . 

ولم أعتبر الاطلاع على بعض المخطوطات العبرية الأخرى قليل الأهمية؛ وخاصة 
تلك المخطوطات التى استخدمها شمعون دوران » والمؤلفات العريية الموجودة فى ترجمة 
عبريةء ومنها بالطبع مؤلفات ابن رشد الموجودة فى ليدن » وخاصة التى طبعها الأستاذ 
ج. مولر ,۲٥ااعں"‏ .ل .۷ فى أصلها العربى بعنوان "الفلسفة والكلام عند ابن رشد" 
gag .Averroes Philosophie und Theologie aus dem Arabischen‏ من ضمن الأعمال 
الدنيوية للفارابى والموجودة فى مكتبة ميونخ سنة ۱۸٥١‏ . وقد اكتشفنا مؤخرا بحكًا 
عبريًا موجها ضد الإسلام وه البحث الذى ألفه سليمان (شلومو) بن آدرت ٥10۳ا84‏ 
4 ”طا فى حوالى نهاية القرن الثالث عشر. وقد كان هذا الكتاب مجهولا لنا. وفى 
خاتمة بحث سليمان السابق ذکر أنه ریما لا يوجد كتاب جدلى متاح ضد الإسلام 
فيما عدا بعض الإشارات الواردة فى كتاب الكوزارى آاaءںا٥»‏ ويوجد هذا البحث فى 
مخطوط سارفال رقم ۲ وهو الآن فى معهد برسلای. وقد انتويت تذييل محتوى ترجمة 
مؤلفات شمعون دوران وكتابة مقدمة تعرض لحتوى هذا الكتاب. وقد جمعت للمقدمة 
كل ما صادفته من عناوين عبرية تمس الإسلام وتحتوى معلومات عن مؤلفات المسلمين 
ضد اليهودية واليهود. ووجب على لهذا الغرض أن أتصفح فهارس المخطوطات العربية 


10 


المتاحة لى فيما يختص بالعناوين المعنية على الأقل» ويهذه المناسية فقد توصلت إلى 
جمع أدب الجدل بين الأديان الثلاثة فى العربية. 

وكان من الواجب على استعراض الموضوع وإن اقتصر العرض على الجدل 
اللاهوتى بين المسيحية والإسلام واليهودية عامة. ومثلما يتقدم العلم وتتيح الحياة 
مفارقات غير متوقعة » هكذا اتسع إطار هذه المؤلقات دون الوصول إلى الكمال» خاصة 
فی الأقسام التى صعب معها العمل الوثائقى. واتسمت عملية جممع موادها بصعوية › 
ولذا سوف أشير إلى ذلك النقص الكبير . وتتضمن محاولتى فى شكلها الحالى تداخل 
آنواع أدبية كثيرة » وهى تقريبًا على النحو التالى : 

أولا - الرسائل الجدلية والمؤلفات العقائدية ذات الأقسام الجدلية الكبيرة 
أو الصغيرة: 

وتمثل الرسائل محور هذا الشکل الأدبی وھی تمثل الكم الأكير من حيث العدد 
أيضًا . وتنتمى إلى هذا الشكل مؤلفات المسلمين عن طبيعة السيد المسيح مادامت تمس 
علاقة المسيحية بالإسلام. وقد عثرنا على مؤلفات مسيحية عقائدية أخرى كُتبت بالعربية 
أو ترجمت إليها وتحتوى على فصول جدلية ضد اليهودية أو الإسلام. 

انيا - المؤلفات القانونية : 

ونقصد بها مؤلفات المسلمين العقائدية التى تتناول العلاقات القانونية لأتباع 
الأديان الأخرى فى كل مناحى الحياة» كمثل عمل أهل الذمة فى وظائف السكرتارية 
وغير ذلك من الوظائف. بالإضافة إلى تنظيم شئون معابدهم وكنائسهم والزواج وغير 
ذلك. ويوجد عامة عدد کبیر من المؤلفات القانونية التى تحوی فی أجزاء منها على 
الجدل اللاهوتى» والتى لسنا على دراية كافية بها لكى نتناولها بالحديث . 

ثالثا - أدب الجهاد : 

وقد أهملنا تماما مؤلفات ويحوث المسلمين الخاصة بالجدل من خلال أصل الكلمة 
"الجهاد ضد الكفرة" لأسباب داخلية وخارجية. فهذه الحرب تنطبق فى واقع الأمر على 
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الوثنيين فقط وليس على أهل الكتاب. وقد حرم على اليهود والمسيحيين فقط الاقتراب 
من المدينة المقدسة مكة . ولا يزال الحال هكذا حتى اليوم. ولم يسر مصطلع الحرب 
القدة بي السلين والسميتن إل مؤخرا إبان عرب الترتجة والمعروفة خط باس 
"الحروب الصليبية. وهكذا أدخل الكتاب المسلمون هذا الموقف» وهو الحرب ضد الكفرة 
أو بمعنى أدق ”الجهاد" إلى الجدال الدينى الفعلىء أو ربطوا تلك الموضوعات مع 
بعضها البعض. ولئلا يضل عنا شىء هنا أو ننساه تمامًا استدعى الأمر دراسة 
متفحصة. وقد ابتغينا بعد الانتهاء من جمع مادة الموضوع الأساسى للدراسة توظيف 
المجال الناتج عن ذلك الجدال السابق ذكره مع موضوع الدراسة. ويجب أن نشير هنا 
إلى أننا - نتيجة القصور فى استعراض موضوع دراستنا - قد أغفلتا الإشارة إلى 
بعض المؤلفات التى وتقناها قبل نهاية دراستنا » وأمام حضراتكم سلسلة من المؤلفات 
المسيحية التى دعت إلى قتال الكفرة وفى عصر متأخر مع العرب أو الأتراك. 
رابعًا - کتابات متنو‌عات : 


وهى لا تعود فى مجملها إلى الموضوع » وذلك بدون أى تشكيك فى أصالتها. وهى 
تتعلق بنحو ما بأدب الجدل فى إطار ضيق أو بشكل غير مباشر. وهنا يصبح عدم 
المنطقية والكمال صعبًاء فعندما نتخذ الكاتب الساخر أبا الأعلى كمثال فمعلوم أن 
كثيرًا من الشعراء العرب ممن سخروا من اليهود والمسيحيين غيره قد ذكروا بعض 
الأشعار الساخرة ضدهم. وهذا ما حدث مع أدباء مسيحين ممن أضافروا كممات 
جدلية إلى بعض قصائدهم وقى شكل الكلام المستعار. وقد راعينا ذلكء وخصصنا 
لأسباب داخلية تتعلق بمجمل شكل الدراسة بعض اللاحق الخاصة ببعض موضوعات 
المؤلفات وهى: 

أولاً - مادة شروط. 

ثانيا - مادة "مختار" من أجل اتساعها الكبير والذى يشوشه العرض التوثيقى. 


ثالقًا - الكتابات الدرزية عن اليهود والنصارى. 
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رابعًا - أدب الرؤى وهو يمثل النصوص المكتوبة عن سيادة الإسلام. 

خامسًا - الكتابات التبشيرية ذات المحتوى العقائدى وتخلو من الجدل الدينى 
آساسًا وهی تنقسم فعلاً إلى سلسلتين أساسيتين هما: 

١‏ - مؤلفات ذات عناوين حقيقية وهى مرتبة وفقًا للأبجدية العربية. 

۲ - مؤلفات لا نعرف عناوينها العربية وهى قسمان: 

أولاً - المؤلفات التى عرفنا كُتابها وقد رتبناها وفقًا للعنوان وغالبًا حسب اسم 
العائلة الثانى المختصر. 

ثانيًا - المؤلفات المجهولة والمرتبة وغقًا للمكتبات التى توجد بها مخطوطاتها › 
وأخيرًا المؤلفات التى عرفناها فقط من خلال الاقتباس. 

وعلى الرغم من أن عنوان هذا البحث يقتصر على المؤلفات العربيةء فإننا قد 
اهتممنا بالحديث عن دراسات أو ترجمات لأصول غربية أو دراسات عربية لأصول غير 
عربية تنتمى إليها . ولذا نريد التنبيه صراحة إلى أننا لم نتخذ نصوص الجدل المكتوبة 
ضد بعض المؤلفات العربية ضمن الإحصاء الفعلى لنصوص الجدل» وخاصة إذا كانت 
تلك النصوص مكتوبة بلغة أخرى غير العربية. وهناك تكملة أخرى لمحاولتنا التوثيقية 
التى لم نستطع القيام بها على خير وجهء وهى توثيق كل المؤلفات الجدلية المتعلقة 
بالإسلام والمؤلفات المسيحية المقتبسة عن مصادر عربيةء أو التى انبثقت عن احتكاك 
مباشر مع المسلمين . والحق أن عدد المؤلفات الأخيرة ليس كبيرًا على مايبدى إلا أن 
جمع نصوص أدب متفرق ومعطيات صحيحة عن المؤلفين والمؤلفات يتم فى ظل ظروف 
خاصة فقط. وقد قمنا بالفعل بعمل استعراض موجز لأسماء المؤلفين. وظهر لنا كتاب 
جدلى جديد لأحد المسلمين عن تحريف اليهود والمسيحيين للكتاب المقدس وهو مكتوب 
باليولندية وبالحروف العربية » وهو محفوظ فى مخطوط ليبزيج رقم ۷۹. ولم نأخذ فى 
الحسبان أيضنًا النص الإنجليزى لكتاب" شرح الإسلام" وهو بالعربية ويوجد فى مكتبة 
بودلین بانجلترا. 
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وقد نتج تلقائيًا وبعدما لاحظناه عن تقسيم مادة الدراسة العلمية أن شكل 
الدراسة يشير الى نسق موحد إ1 اننا لم نلتزم بذلك « فجاء عرضنا للنصرص الجدلية 
والدفاعية غير متوازن أحيانًا خاصة وقد توخينا فى مؤلفات المىضوع الأساسى الدقة 
المتناهية والكمال فى عرض البرهان. وعلى وجه العموم تعتبر دراستنا كلها تعريقا 
بالمؤلفات الجدلية لا بالمؤلفين. ونادرًا ما استخدمنا المؤلفين باعتبارهم مادة لتعريفق 
كتاباتهم» أو أضفنا عنهم ملاحظات بحسب الأحوال. وقد استعرضنا المؤلفات الجدلية 
والدفاعية وفقًا للموضوع الواحد » بحيث أتى عنوان المؤلف ومحتواه وتقسيمه ومدخله 
ونهايته وتأريخه » أو عصر المؤلف والإشارة إلى الطبعات المتداولة والمخطوطات إلى 
جانب تأريخها فى مقدمة النص » ورتبنا ملاحقها أيضا وفقا لهذا النظام . وقد قلدنا 
فى الخاتمة فهارس المؤلفين مرتبة أبجديا وفهارس المؤلفات وفقا لترتيبها التاريخى. 

ونود قول كلمة أخيرة عن المصادر التى استخدمناها خاصة - وكما أشرتا آنقًا - 
والتى تتوافر حاليا فى المكتبات الأوروبية. ونعرف الآن تلك المكتبات على النحو التالى: 

أولاً - المكتبة البودلينية بإنجلتراء وقد استخدمنا فهرسى أورى نالا ونيكرل !اه١‏ 
لسنة ۱۸١١-۷۸۷‏ فى دراسة محتويات المكتبة. 

ثانيا - مكتبة فلورنسا بإيطاليا )٥طا8‏ ٠1٥ءاهءiله‏ وهى المكتبة الطبية. وقد 
استخدمنا فهرس یوسف سمعان السمعانی se۸ Asse"‏ امەءەل وهی بعتوان 
المكتبة الشرقية sااة٢هاا0‏ aءناهاطاB‏ المطبوع بروما سنة ۱۷۲۸-۱۷۱۹۹ . 

ثالكًا - مكتبة ليدن. وقد استخدمنا فهرس ١٠۵٠ا‏ طيعة ١۷١١‏ 

رابعا - مكتبة باريس الوطنية. وقد استخدمنا فهرس المكتبة لسنة ٠۷۳۹‏ 

خامسًا - مكتبة الفاتیکان ٠14 ۷۵٥۵۸۵‏ ٠اطا8.‏ وقد استخدمنا فهرس أنجلو 
ماى بعنوان A. Nai, Scripا0ores ۷e5‏ المجلد ٤‏ لسنة .۱۸۳١‏ 
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شاا - مكتبة فييتا. وقد استخدمنا فهرس هامر ,13۳7۴۲ فى دراسة ` 
مخطوطات المكتبة ضمن دوريته بعنوأن ينابيع كنوز الشرق كا٥‏ ها0 .ل .rول۴un‏ . 

وقد ذكرنا هتا المكتبات التى تتتمى إليها معظم المخطوطات التى درستاها وكات 
متاحة لنا فى أثناء الدراسة. ومن بيتها المخطوطات المسيحية فى الفاتيكان خاصة. 
وجدير بالذكر أن بغض مخطوطات الفاتيكان مكتوب بالسريانية وهی مذكورة فی 
فهزس اغات المخطوطات المترحافة تة 41۷١‏ وكذلك المخطوطات المىخودة قى 
المكتبة البودلينية ومكتبة باريس. واستقينا قليلا من الفهرس القديم لمخطوطات المكتبة 
الملكية (مكتبة الدولة حاليا) ببرلين. وخاصة المخطوطات التى قارناها مع مخطوطات 
مادة دراستنا. ویتتمی الیھا بعض مخطوطات مجموعات شبرنجر 9٥۲‏ ٣۲م‏ ویترمان 
Peterman‏ أما ما أدركناه منذ بداية هذا العمل بالفهارس فهو أن هناك قدرا قليلا من 
الحصاد لا يجدر ذكره ويقدمه فهرس تورنبرج ٠٠۲۲١0۴۲9‏ المطبوع سنة ۱۸٤۹‏ وهو 
فهرس مخطوطات أويسالا -السوید» وفهرس ولیام کیورتن ۵۲0۸اCu‏ .۷ 
للمخطوطات السريانية بالمتحف البريطانى (المكتبة البريطانية حاليا) لسنة ٠۸٤١‏ 
و وفهرس دي يونج و١٠ل 0٥‏ للأكاديمية الملكية بهولندا . وقد نقلت هذه 
الغطرطات إلى كه لدو حال وال اسائ الرس حاجى خايفة وف من 
جدا للأسف » ومصير المخطوطات المذكورة فيه غير معروف . إلا أن الباحث يتعلم منها 
بالفعل المؤلفات التى ذاع صيتهاء إذ إن بعضها يأتى دائمًا فى كل مجموعة كبيرة. 
ويثير الانتباه أن مكتبة الإسكوريال تحتوى مخطوطات قليلة بحيث لا تنتمى مخطوطات 
ميخائيل الغزيرى ا٣ائه٥‏ مطلقًا إليهاء بل تنتمى إلى الأدوات التوثيقية المساعدة والتى 
تا فنا ا نار كا عجرت عن كام مضا خا كفا عن هذا اور 
الأدبى الشهير. وكذلك فإن البند "رد فى فهرس حاجى خليفة يندرج تحته مؤلفات 
قليلة .لكن من أجل ابتغاء الكمال أريد ذكر أسماء بعض المؤلفين ممن ذكرناهم لأول مرة 
فى خاتمة دراستنا وقد وجدنا لهم بعض المؤلفات الجدلية فذكرناها . وأقدم من نعرفه 
هو راقیوس usااةR‏ مؤلف کتاب .ووا Py. O٢٤.‏ طبعة ۱۱٤٤‏ وییدو هذا 
الکتاب نادر الوجود . ویبدو أن پوزی رد۴ أسف لأنه لم یره مطلقاً. و سرعان ما ذکر 
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ھوتنجر e۲و٣‏ )ا٥٣۸‏ فی کتابه Promtuarium sive Biblioth. Orient‏ عددا قلیلا من 
المؤلفات الدفاعية أو الجدلية تحت بند اللاهوت واستشهد بها أحيانًا من كتاب راقيوس. 
ومن هذه المصادر اقتباس چرابيوس ءدأمهإي الأمثال الخمسة للكاتب أحمد ابن 
عبد الله. وقد عرضنا المؤلفات المسيحية المطبوعة وفقاً لترتيبها التاريخى فى كتاب 
شنورر ۲45ھ .ا8¡b Shu ٣e۲‏ ”ال مكتبة العريية سنة ٠۸١١‏ 


أما ما يتعلق بكثير من المؤلفات المتعلقة بالبيبليوجرافيا العريية عامة فقد سقط 
منى بعض تفاصيل المراجع والتى ذكرتها آنقًا؛ خاصة وأن بعض المراجع توفر لى فى 
حالة مُرضية لفترة قصيرةء حتى أننى لم أطلع على المخطوطات المذكورة فى فهرس 
حاجى خليفة مباشرة » بل من خلال المراجع الأخرى وفى مناح متفرقة. وهذا ما حال 
دون الخروج من هذا الفهرس بحصاد يذكر . ولأن عملى هذا سيبقى بالتأكيد المرجع 
الأول للبيبليوجرافيا العربيةء لذا شار جوستاف فلرجل (اومںا۴ vهاںي)‏ إلى أن 
اهتمامه بالبيبليوجرافيا العربية لم يبدا بعد. فإننى أحياناً مخول لإضافة الملاحظات 
المناسبة إلى هذا الاتجاه بدون الإخلال بهدف عملنا. وأريد هنا تقديم تقييم لبعض 
المؤلفات والتى رأيت بداية أنها تنتمى إلى عملنا ثم استبعدتها بعد ذلك؛ ولدى أسباب 
خاصة لهذا الإختيار. 

وهذه المؤلفات هی کالتالی: 

أولاً - مناظرة لبعض اليهود وعنوانها؛ فيما يبدو" مرايا " أو رؤية اليهود". 
والتنقیط فى المخطوطین مشوش» وکاتبها کما یذکر راینولدس 4sلاه"‏ ر٥۴‏ فی کتابه عن 
تاریخ الهيكل فى القدس The History of the Temple of Jerusalem, London jli‏ 
6 فى الصفحة ١۹4٤ء‏ أن كاتب النصين السابقين هى أبو العالية (اةاله۸ uطه)‏ 
والموضع المنشود وألذى تفتقده المصادر الآخرى يقع تقريبا بالمجلد السادس قى 
الصفحة ٠١۷‏ وهى فى النص العربى لمخطوط برلين تحت عنوان ”اتحاف"» ونستطيع 
الرجوع إلى ما ورد فى مخطوط بترمان رقم ٠١١۷‏ الورقة ٠٠‏ وهذا قول أبى العالية 
فى مناظرته لبعض المسلمين. وأنا ل أعتقد أن كلمة "مناظرة" هى الكلمة التى يمكن 
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اعتبارها عنوانًا للكتاب بل بمعنى "مجادلة مع . وأبو الأعلى المذكور أكثر من مرة فى 
هذا القسم هو على ما يبدو "رفيا بن میرهان" 01۲۸۵١‏ .ط ها۴ مقارنة بالنواوى فى 
كتابه " تهذيب" طبعة فستنفلد 1۵٥٤۸هاsمںW‏ الصفحة ۸۳۸. 


ثانيًا - ”التصحيف والتصريف". وقد فسر هريلوت ۲٥ا٠ذ۲٠١‏ هذا العنوان 
كالتالى :المحفوظ من التصحيح والتزوير وخاصة المقدس من الكتب. ويبدا الكتاب 
كالتالى "هذا هو كتاب أبى الفتع عثمان بن عيسى البلاطى المتوفى سنة ٠٠٠‏ هجرية - 
7 ميلادية . ويرتبط كتابه بملاحظة طويلة عما اتهم به اليهود والنصارى من 
تحريف لكتاب العهد القديم والجديد. إلا أن بلطى أو بليطى كان نحويًا على وجه 
الخصوص ومؤلفاته كما يشير الموصيلى فى المخطوط رقم ۲۷٠١‏ عبارة عن مقطوعات 
بلاغية. ومن بین ماکتبه بلیطی هذا أشکال الخط؛ ویبدو آنه کان - وکما ذکر فی آخبار 
المتنبى - 'المثنى » وهو زرادشتى و مانوى. ويبدو أن العنوان ‏ التصحيف والتصريف 
وكما ذكر حاجى خليفة ياتى فى إطار واحد مع علم التصحيف هذا الكتاب ليس 
متاحا وأدين بمعرفته إلى تسندر 24۸٩۲‏ .ل بالمتحق البريطانى .والعنوان الكامل لهذا 
الكتاب هى ”مقالات جدلية ضد المسيحية والإسلام. ترجمه وشرحه هنرى مارتن 
Henry Martyn‏ . بالإضافة إلى مقال إضافى وقسم من المجادلة السابقة عن الموضوع 
كتبه لى (۵٠ا‏ .5) بكمبردج سنة .۱۸۲١‏ وهناك تقرير مأخوذ عن النص فى شكل 
اقتباس بالإنجليزية لكتاب فارسى المُتَصر كسافير ۷۲× حوالى سنة ٠٠٠١‏ وتفنيد 
الكتاب من تاليف زين العابدين. والكتاب عبارة عن اقتباسات فارسية وعربية لمؤلفات 
القرن التاسع عشر» من بين اقتباسات أخرى. وهو رد بالفارسية سنة 1۸٠۸‏ على هجوم 
مارتن ١ا۷۲‏ ضد الإسلام وإثبات أن الدليل على رسالة محمد (صلى الله عليه وسلم) 
أخذ من كتاب ”النبؤات" المكتوب بالآرامية والحروف الفارسية. وقد عرفنا هذا الكتاب 
من عنوان الناشر زولكييف #ءا)اه2. ولا أستطيع إنهاء هذه المقدمة قبل أن أقدم 
الشكر للبروفسور جوشيه ١٠۸ء5٠6‏ الأمين السابق للمكتبة الأهلية ببرلين للطفه وعدم 
ضيقه من تحمل عبء العمل المضنى عبر فترة طويلةء وإتاحة الفرصة للعمل على بعض 
فهارس المخطوطات العربيةء ووضع بعض المؤلفات التى لا غنى عنها تحت تصرفى. 
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القسم الأول 


عناوين المؤلفات العربية 


عناوين المؤلفات العربية 


۱ - رد القسیس فیلیبس كوادانولوس 
المؤلف : 


هو الراهب فيليبس كروادانولوس من جماعة الرهبان التى تدعى باللاتينية 
القساوسة الصغار (). 


الإطار العام 1 


والكتاب عبارة عن رسالة كتبها المؤلف دفاعا عن الديانة المسيحية 
وردا علی اعتراضات أحمد الشريف بن زين العابدين الفارسى الأصفهانى. 
وقد طبع هذه الرسالة الراهب يوسف من جبل لبنان المبارك من قرية 
بسلوقيت فى رومية العظمى. ويبلغ عدد صفحاتها ۸۹ صفحة وقد ظهرت 
للمرة الأولى باللاتينية بعنوان "دفاع عن الديانة المسيحية ردا على اعتراضات 
أحمد الشريف بن زين العابدين الفارسى الأصبهانی" روما ٠١١١‏ والجدير بالذكر 
أن الأب الفرنسيسكانى بونافنتورا مالفازي ) aاNa!vas Bonaventura‏ کتب کتابا 
مشابها دفاعا عن المسيحية إلى حامد بن زين العابدين الفارسى وعنوانه 0اناهم 


speculi verum monastrantis, Roma 1628 
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الطبعات : 


يثار الشك حول طبعات الکتاب للستوات ۱۱۳۶ء ١١۳۷‏ و١٠٠٠ء‏ وقد وجدنا طبعة للكتاب 
فى سنة ٠١٤١‏ آثناء بحثنا فى المجلد الثانى من فهرس الكتب الملكية فى مكتبة بودلين 
فى الصفحة ۲١۹‏ . وريما كانت ورقة العنوان قد طبعت من جديد . ومن ثم فقد استقينا 
العنوان العريى والذى أوردناه آنفا من طبعة الكتاب لسنة 1۳۷١ء‏ وهى الطبعة التى توفرت لنا (. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 

انظر كتاب فيليب لابيوس ‏ اطاطةا عن المكتبة الجديدة الصفحة ١٤٤۲ء‏ وراجم 
هوتنجر ۲و« ااه فى كتابه عن المؤلفات العربية والعبرية ص ۹۳-۹۲ ()ء وكالينيرج 
فى كتابه عن مقتطفات من المكتبة العربية ص۷ (")ء وکریستيان فريدريش شنورر 
Schnurr‏ فی کتابه عن المكتبة العريية () ص ۲٤٤-۲٤٩‏ عن مخطوطی رقم ۲٤٤‏ و١٤۲‏ 

0 كتاب الأجوبة الفاخرة عن الأسئلة الفاجرة‎ - ١ 

المؤلف : 

هو شهاب الدين أبو العباس أحمد بن إدريس الصنهاجى القرافى") المالكى 
المتوفى سنة 1۸٤‏ هجرية الموافق سنة ٠۲۸١‏ أو ٠۲۸١‏ ميلادية 
الإطار العام : 


وترد مقدمة هذا العمل الضخم لدی غزیرى ۸81۴© كالتالى فإن بعض 
النصارى قد أنشأ رسالة مشتملة على الاحتجاج بالقرآن الكريم» وعلى صحة مذهب 


ڍا 
ا 


النصرانية ولا يقبلوا ما فيها من الدلالة على نيوة محمد صلى الله عليه وسلم .)١(‏ 
والكتاب عبارة عن تفنيد للإسلام وهى مؤلف جدلى كتبه أحد المسيحيين ضد الإسلام 
(القرآن الكريم)ء وقد ابتدع المؤلف من نفسه شخصيتى السائل والمجيب فى آن واحد. 
ووفقا لرأى غزيرى فإن المؤلف أسبانى الجنسية؛ لكن لا يوجد سند على ذلك .ولغة 
الكتاب هى العريية » وما يجعلنا نرجح ذلك عبارة على لسان النصارى التى وردت فى 
النص '. وتنقسم المقدمة لدى نيكول ااهءة١‏ إلى أربعة أقسام كما أشار إليها 
بالعريية واللاتينية » وهى باختصار كما يلى: 

١‏ - يتم إلقاء الضوء على المواضيع الْعتّرض عليها فى القرآن الكريم. 

۲ - يتم استعراض وتفنيد أسئلةء أى اعتراضات, المسيحيين واليهود الواردة فى 
كتابهم على وجه العموم . 

. الأسطة المائة التى يصعب على المسيحيين واليهود الإجابة عليها‎ - ٣ 

٤‏ - المواضع المقتبسة من كتبهم ( العهدين القديم والجديد) الدالة على الإسلام 
وصحة تبوة محمد صلى الله عليه وسلم. 

ونعتقد من وصف أورى 1۴١‏ ') أن النقطة الأرلى تعالج قضية ”النسخ" 

فى القرأن الكريم. أما عن القسمين الثالث والرابع فالمعلومات عنهما متباينة. 
ووفقاً لفهرس مای 1۸1 لخطوطات الفاتیکان ص ٤٠۹‏ يوجد بالقسم الثالث 
مائة وستة احتجاجاً ضد اليهود والمسيحيينء ويوجد خمسون احتجاجا أخرى 
ضد العهدين القديم والجديد بالقسم الرابع. ("'ء وقد أحصى غزيرى هذه الاحتجاجات 
وتكر أنها مائة واثنان وستون . وهذا الكتاب يستحق مزيدا من التعريف به» فالمؤلف 
كما ذكر هوتنجتر فهم لغات أخرى من بينها العبرية .أما إشارة فلوجل عند الحديث 
عن حاجى خليفة المخطوط رقم ٥۸١‏ بالمجلد الأول الصفحة ۲۷۰ مخطوط رقم ۵۹۷ 
فلم نقهم ماذا تعنی. 
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المخطوطات : 


أما مخطوطات الکتاب فهی کالتالی: 

۱ - مخطوط الفاتیکان رقم ۲٤١‏ مؤرخ بسنة ۱۳۸۷ 

۲ - مخطوط فلورنسا الطبى رقم ۱۷١‏ 

۲ - مجموع جولیوس رقم ۱۷۲ 

؛ - مخطوط ليدن رقم , ٠۸٠‏ ومنه أخذت نسخة مصورة إلى مكتبة بودلين 
مجموع مارش ۷3۲5٥1‏ رقم »٤٤١‏ وأوری مجموع عربی رقم ٠۲١‏ وهو مؤرخ بسنة 
٥‏ وکتبه نیکولاوس بن بطرس بحلب ونقل منه هتنجتن القسمين الأول والثانى إلى 
مخطوط بودلین رقم ٤۱۱‏ 

٥ه‏ - مخطوط الاسکوریال رقم ۱۷۵٤‏ ورقم )٤(۱۸۱۰‏ 

٦‏ - مخطوط رقم ۲۹۹ فى مكتبة نورى عثمانى فى القسطنطينية 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


انظر فهرس مخطوطات ليدن المجلد الرايعء الصفحة ۲٤۹‏ مخطوط رقم .٠٠٠٠١‏ 
انظر فهرس نيكول الصفحة ۷۸ ب. در بلو 1۲٠ظ46۲‏ .8 بالمجلد الثانى الصفحة ۷۹ باسم 
کاکافی". وکما ذکر دی روسی اه۴ 00 فی کتابه .۲٥ا5 0z.‏ ص ۱۱۹۸ء وفهرس 
حاجى خليفة مجلد ۷ لسنة ٠١١١‏ المخطوط رقم ۸١٠١‏ . أما وفاته سنة 1۸٤‏ فتتفق ' 
فى فهرس حاجى خليفة فيما عدا المجلد الأول ص ۲۷١‏ عن المخطوط رقم ٥۹۷‏ والمجلد 
۷ ص ٠۲٢١‏ والمجلد الأول ص ٤٤۹‏ عن مخطوط رقم ۱۳۹۸ حيث يرد فيها فقط الاسم 
”صنهاجى" ووفاته سنة 1۸ أما ما ورد أنها سنة 1۷٤‏ بالمجلد ۷ ص ۸٤١‏ ومجاد ٤‏ 
ص ٥۷١‏ عن مخطوط رقم ٩11١‏ فليست له قيمة نقدية. وقد كتب المؤلف أساسسًا عن 
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الشرع والعقيدة. ويصعب أن يكون المؤلف شخصنًا آخر كالقرافى المصرى المولود سنة 
هجرية ۸٠۱۲م)‏ المذکور لدی حاجیى خليفة» كشف الظنون المجلد الرابع ص ۲۲۸ 
وفى فهرس المجلد السابع الصفحة ١١١١‏ عن مخطوط رقم ٤٤۸۷‏ والذى لا يشير 
مباشرة إلى مؤلقنا. 


١ب‏ - الأجوبة الحررة (رسالة) فى البيضة المنكرة (الكفرة) 


المؤلف 


٤‏ هجرية ۱1٠٥‏ أو ۱٦٠٦‏ ميلادية. 


الإطار العام 

والكتاب إجابة محددة أو دراسة عن البيض المحرم للكفرة. وهو البيض الملون 
الذى يهديه اليونان إلى بعضهم البعض عند الاحتفال بالعام الجديد. 
الإحالات المرجعية 

راجع عن تاريخ وفاته مخطوطة ميونخ رقم ۸۸1 مجموع Quatre"‏ 
رقم ۱۹۷ الورقة ١۹١ب»‏ حيث ذكر أن المؤلف توفى بالقسطنطينية سنة ١١۸١-١۱١۷۸‏ 
هجرية .أما أومر ۴۲اه فقد ذكر فى فهرسه للمخطوطات وهو بعنوان usوه‌اهاة٥‏ 


صCodicum‏ قى الصفحة ۲۹۰ و٩۷-۳۹٣۳‏ ”أن تاريخ وفاة المؤلف هو ٠١٠١‏ هجرية 
۷ أو 1۰۸١ميلادية.وورد‏ تاريخ الوفاة سنة ٠١٠٤‏ فى اقتباس أومر 31۴۲ 
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عن کتاب کشف الظنون لحاجی خليفة مجلد ٤‏ ص ۲۲۸ ومجلد ٥‏ ص ٥1۸‏ ومجلد ٦‏ 
ص ۲٤۷‏ و٠٣‏ حيث ذكر أومر اسم المؤلف كاملاء وريما استمد الأخبار عن المؤلف 
من المخطوط الورقة ۲٠٠,‏ وورد تاريخ الوفاة نفسه لدى حاجى خليفة فى كتابه 
كتف الط ون ق الج دهن 0١‏ ونازخ الز اء سنة ٠6۸‏ هة 
والذى اعترض أومر عليه صوابه سنة ٠٠٠۸‏ هجريةء لأن الرقمين خمسة وصفر 
يتشابهان فى العربية .(*) 


۳ - إرشاد الحيارى فى الرد على النصارى 
المؤلف` 
هو عبد العزيز بن أحمد الدرينى . ويكتنف اسم المؤلف وتاريخ وفاته 
كانت 1۸٩‏ هجرية ٠٠٠١‏ ميلادية . وقد عرف فى فهرس نيكول باسم أحمد بن سعيد 
الديرينى وقد صحف الى ضياء الدين الدهرى مؤلف قصيدة البعث وعنوانها 
قلادة الدر'). 


الإطار العام 


اول الولف فى هذا الكتف وتوا اساسا هى الك وخر فة صحف 
العنوان بسبب السجع كما يبدو وصار هداية الحيارى"» وهذا العنوان يذكرنا بكتاب 
'دلالة الحائرين" لموسى بن ميمون. وقد ذكر غزيرى فى فهرسه للكتب العريية فى 
إسبانيا Arabico-Hispanar‏ iothecaاBib‏ مجلد ۱ ص ۲۲۰ تحت اسم دیرینی» وسنة 
تاليف الكتاب هى ۸٠٤‏ هجرية ٠١١١‏ ميلادية. 
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الإحالات المرجعية )١(‏ 


وقد أشار فلوجل عن طبعته لفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠١٠١‏ والمخطوطات 
أرقام »٤٠٠-٤٤۸‏ إلى ثلاثة مؤلفين باسم عبد العزيز بن أحمد الأول هی آدرینی وورد تاريخ 
الوفاة سنة 1۹٤‏ هجرية ٠١٥‏ أو ٠۹١‏ ميلاديةء حيث تذكر قصيدة طويلة له وفى مجلد ٤‏ 
ص ۲١‏ عن مخطوط رقم ٤٤1٩‏ حيث ذكر تاريخ الوفاة . والثانى هو ابن سعيد الدهرى 
عن مخطوط ١٤٤٤ء‏ ووفقا لمجلد ٤‏ ص ۱۷١‏ المخطوط ۸٠٠١‏ مؤلف كتاب طهارة" ولم يذكر 
تاريخ الوفاة . وقد اختلط هذا الاسم مع الاسم دميرى . أما الثالث فهو سعد الديرى الشاذلى" 
عن مخطوط رقم , ٠٠٤١‏ وورد الاسم الشاذلى مرة واحدة فی مجلد ۵ ص ۲۹ عن مخطوط 
رقم ۹۸١١‏ حيث أغفلت سنة الوفاة أيضنًا وربما نشا ذلك بطريق الخطاً عن مخطوط 
رقم ۹۸۱۲ . أما تاریخ الوفاة ۱٩۷‏ ۱۲۹۸ أو ٠۲۹۷‏ ميلادية. فقد ورد بالمجلد الثالث 
ص 1۳٤‏ عن مخطوط رقم ۷۲۰۸ ومجلد ٦‏ ص ٤٤۰‏ عن مخطوط رقم ۱٤۱۹۲‏ ولاحظ فلوجل. 
فى أثناء تعليقه على كشف الظنون مجلد ۷ ص ۷١۳‏ أن تاريخ وفاة المؤلف سنة 1۸٩‏ كتب 
بالعربية ۰1۹۲ کما ذکر عند حدیثه عن مجلد ۷ ص ۱۲۰۷ عن مخطوط رقم ۷۷٥۲‏ أن الاسم 
سعيد الدين أو عز الدين عبد العزيز؛ الوارد فى مجلد ۷ ص 1۸٤‏ يتفق مع الاسم الوارد 
فى مخطوط ٤٤۸,‏ هكذا يتأرجح تاريخ وفاة المؤلف بين السنوات 1۹۰ و٤1۹‏ و۹۷٠‏ 
فی مجلد ۷ ص ٠1۸٤‏ ولا يمكن التأكد من أن الديرى المذكور هو مؤلفنا الديرينى . 


4 - الأصل الأصيل فى خريم النظر فى التوراة والإجيل 


المؤلف 


هو شمس الدين محمد بن عبد الرحمن السخاوى المتوفى سنة ٠٠١‏ هجرية 
1 أو ٠٤۹۷‏ ميلادية. ويعرف المؤلف باسم الأنصارى . وريما كان المؤلف سليل 
شمس الدين محمد بن إبراهيم بن سعد السخاوى المتوفى سنة ۷۹٤‏ هجرية ۱١١٤۸‏ 
أو ٠١١‏ ميلاديةء وذكر حاجى خليفة مؤلفا باسم السخاوى أبو الخير . 
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الإطار العام 


يبدو لنا أن الكتاب يتناول الأحكام التى تحرم اتخاذ التوارة أو الأناجيل مصدرا 
مساويا للقرآن الكريم» وتستند تلك الأحكام إلى الآيات القرآنية التى تشير إلى تحريف 
اليهود والنصارى للتوراة والإنجيل 


الإحالات المرجعية 


انظر عن اسم الانصاری" ھاربروکر ck٥۴‏ ںu‏ ط۸۵۲ فی کت|ب4 Jahresbericht ue-‏ 
ber die Louisenstaedtische Realschule, Berlin 1851-1875‏ الصفقحة ٤ء‏ وانظر عن 
الاسم 'السخاوى ‏ فى طبعة فلوجل كشف الظنون» المجلد الخامس ص1۲۸ وقارن 
فهرس المجلد السابع ص ٠۲١١‏ عن مخطوط رقم ۸٠۸٠‏ وقارن الاسم على بن محمد 
السخاوى الهمذانى المتوفى سنة ٦٤١‏ هجرية لدی فستنفلد 14٤٤۸٥1ءمں۷‏ فى كتابه 
ie Akademien der Araber und ihre Lehre, Goettingen 1837‏ ص ٩۲‏ عن رقم ۱۲۷ 
وراجع عنه أيضا حاجى خليفة فى كتابه كشف الظنون, المجلد الأرل ص ۳۲۷ عن 
مخطوط رقم ۸۲۰ و راجع شولسون ١1٥0ءاه‏ س1٥‏ فى كتابه عن الصايئة بعنوان 
Die Ssabier und der Ssabismus, Leipzig 1856‏ جزء ١‏ ص 1۲ 


۵ - اُصول الدين وشفاء قلوب المؤمنين *) 
المؤلف 
هى دانيال بن الحطاب. ولد دانيال بن الحطاب فى ماردين سنة ۱۳۲۷ وقد عاش 


۷ عاما بمصر من أجل الدراسة. وقد كان دانيال من المعارضين لتعاليم الإسلام 
وانتشارها بين السريان المتعربين فى عصره. )١١‏ 
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الإطار العام 


يورد السمعانى عنوان الكتاب كاملا فى كتابه ءااها |0 و اطاهناطاB‏ المكتبة 
الشرقية" فى الجزء الثانى. والكتاب عبارة عن أربعة عشر قسما تتناول العقيدة 
المسيحية من وجهة نظر الكنيسة اليعقوبية التى ينتمى إليها الكاتب» وقد عارض دانيال 
التساطرة ورؤيتهم للألوهيةء أما القسم السابع من الكتاب فهو تفنيد لاعتراضات 
اليهود على ما شرحه المؤلف عن عقيدة التثيث المسيحية فى القسم السادس . 


المخطوطات 


١‏ - مخطوط أورى مجموع مسيحى بمكتبة بودلين رقم ٠١‏ وهو مؤرخ بالسنة 
٥‏ ميلادية. 
اليعقوبى فى سنة .٠٤٠١‏ 


الإحالات المرجعية 


لاحظ السمعانى أن الكتاب عبارة عن إجابة على أسئلة النسطورى خاميس بن قرداحى (“) 
وابن العبرى  )١۲۸١-٠١۲١(‏ » ولاحظ السمعانى أيضا أن ابن الخطاب قد أجاب 
أسئلة كل منهما .راجع المكتبة الشرقية المجلد الأرل ص ٠١١‏ و٥٠٠‏ والجزء الثانى ص 
٤‏ ويعتقد السمعانى أن خاميس بن قرداحى أصغر من ابن العبرى المتوفى سنة 
1؛ کما أُورد بيتين شعريين بن الخطاب عن ذلك إل أن مناسبتهما غير واضحة» 
ونحن لا يمكننا اعتبار كاتبهما هو ابن الحطاب .ويبدو لنا مؤكداً أن الثلاثة ابن الحطاب 
وابن العبرى وابن القرداحى قد انتموا إلى عصر واحد. راجع السمعانىء المكتبة 
الشرقيةء المجلد الثالث ص ٠1١‏ راجع فهرس مخطوطات الفاتيكان ص ٠٠١١‏ 
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- إظهار تبديل اليهود والنصارى للتوراة والإجيل وبيان تناقض 
ما بأيديهم من ذلك ما ا يحتمل التأويل 
المؤلف 
هو أبو محمد أب عمر على بن أحمد الشهير بابن حزم ""). ولد فى قرطبة فى 
الثلاثين من رمضان سنة ۲۸١‏ هجرية الموافق نوفمبر سنة ٩۹٤‏ ميلادية وتوفى فى 
السابع والعشرين من شعبان سنة ٠٠٥١‏ هجرية لأغسطس سنة ٠١٠٤‏ ميلادية (. 


وعرف المؤلف أيضاً باسم الفارسى وهی تصحة للظاهری بالرغم أن جده EN‏ 
يڄپ أن بکون قد ارتحل من فارس إلى إسبانيا. 


الإطار العام 


ذكر ابن خلكان أن المؤلف هو أول من تناول هذا الموضوع» وقد أورد هامر (") 
Han‏ اسم الکتاب على ثلاثة وجه کالتالی: 

أولاً - كتاب تبديل اليهود والنصاری (". 

ثانيًا - كتاب مقارنات اليهود والنصارى الواضحة من فقرات سفر التثنية 
والإنجيل والتناقض الذى يقعون فيه "). 

ثالكًا - إظهار التغيير الذى أدخله اليهود والنصارى على التوراة والإنجيل وكذلاك 
التى لا تفسير لها فى سننهه (). 

وقد ترجم فلوجل الفقرات المقتبسة عن كتاب كشف الظنون لحاجى خليفة ؛ 
وهى الفقرات التى تشير لدى المؤلف على نبوة الرسول محمد صلى الله عليه وسلم 
فى التوراة (فى سفر التثنية و فى الإنجيل خاصة) وكنا قد تبنينا رؤية 
فلایشر 16۲ءءآ٥ا۴‏ دون أن نكون موقنين من المحتوى وعلاقته بالتناقض المقصود 


30 


فى التوراة والإنجيل وما إذا كان متعلقا بالتحريف فيهما . والتأويل على أية حال 
وكما يقول قلوجل يشير إلى المعنى الآخر على العكس من الشرح البسيط للكلمة. 
وهم من أشار المؤلف إليهم بقوله ”أهل الظاهر" من ينتمى إليهم لذا عرف 
باسم الظاهرى نسبة إلى هذا المذهب وقبل انتمائه إلى الشافعية فيما يتعلق بتفسير 
القرآن الكريم #). 


الإحالات المرجعية 


هناك عمل آخر للمؤلف بعنوان" كتاب الملل والنحل؛ انظر عنه مقدمة دوجات 
فى طبعة كتاب نقح الطيب ”ٌ Abul-abbas ahmad ibn muhammad almaqqari,‏ 
Kitab nafh at-tib min gusn al-andalus ar-ratib wa-dikr waziriha lisan ad-din al‏ 
hatib al-makkari‏ . )"(« وراجع كتابنا تحت بند الملل والنحل رقم ۷۷ » وابن حزم 
الأندلسى الذى يقدمهلناحاجى خليفة فى المجلد الراببع من كتابه 
کشقف الظنون ص ۲۲۷ كمفسر لعقائد النسقى المتوفضى سنة ٠١٤١‏ أو ١٤١١ء‏ 
یجب أن یكکون شخصا آخر غير مؤلفنا . أما كتابه ”الدرة" المنسوب للمؤلف والمذكور 
فی كشف الظنون فى فهرس العنارين المجلد السابع ص ١1ء‏ فلا نجد له ذكرا سوی 


۷ - الإعلام بحكم عيسى عليه السلام 
المؤلف 


هو جلال الدين أبى الفضل عبد الرحمن السيوطى المتوفى سنة ٠٠١١/۹١١‏ 
ميلادوة.(۳۰) 


الإطار العام 


الكتاب عبارة عن إجابة المؤلف على سلسلة من التساؤلات التى تراءت للمؤلف ليلة 
السادس من جمادى سنة ٠١۸١/۸۸۸‏ ميلاديةء والأسئلة هى وفق أى قوانين سوف 
يحكم المسيع عند وصوله فى نهاية الزمان؟ هل وفق قوانين الأنبياء أتبياء بنى إسرائيل 
أم قوانيه هو؟ أم بحسب تعليم كتب الأناجيل الأربعة؟ إلى آخر ذلك من تساؤلات. 
ويختار المؤلف بالطبع قانون الرسول محمد صلى الله عليه وسلم قانونا يحكم به المسيح 
عند مجيئه .وقد لاحظ المؤلف فى بداية إجابته أن هذا السؤال ضمن أسئلة أخرى 
طرحها أحد تلامذة أبيه المجيبين منذ شهرين فى الرابع عشر من ربيع الأول وقد 
أجابه عليها باختصار . وهو يستند هنا كلية على التراث الإسلامى وأراء العلماء 
المسلمين فى هذه القضية . وتمتلئ معالجة السيوطى ذلك الكاتب المثقف كسائر كتبه 
بالاقتباسات من الآيات القرآنية الكريمة . 


وتتفق مقدمة الكتاب فى فهرس ليدن مع مخطوط شبرنجر حيث يقول الكاتب : 
وأقول قد ورد على هذا السرال من مدة تقارب شهرين وذلك يوم الجمعة الرابع عشر 
من شهر ربیع الأول من هذه السنة جاءنى أحد الفضلاء ممن أخذوا العلم عن والدىء 
فسالنى عن أشياء من جملتها هذا السؤال وأجبته عنه بجواب مختصر ومن جملة 
ما سالنی عنه فى ذلك المجلس: قصة استحياء الملائكة من عثمان بن عفانء وأخرجت 
له فى ذلك حدیثین غریبین خرجتهما من تاریخ ابن عساکر وأوردتهما فی کتابی تواریخ 
الخلفاء فى ترجمة عثمان بن عفان رضى الله عنه. وأنا أذكر فى هذه الأوراق جواب 
هذا السؤال على طريق البسطء ذاكرا فى كل كلمة أوردها براهين من الأحاديث والآثار ' 
وكلام العلماء. فقول السائل : بماذا يحكم فى هذه الأمة بشرع نبينا أو بشرعه؟ جوابه 
أنه يحكم بشرع نبينا ۷ بشرعه»ء وقد نص على ذلك العلماء ووردت به الأحاديث وانعقد 
عليه الإجماع فمن جملة نصوص العلماء فى ذلك قول الخطابى فى معالم الستن عند 
ذکر حدیث أن عیسی یقتل الخذزیر فيه دليل على وجوب قتل الخنازير .(' 
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المخطوطات : 
۱ - مخطوط لیدن رقم ٦۰۳‏ (مخطوط وارنر رقم ۲۰٠۵‏ ورقم )۷۸١‏ 


۲ - مخطوط برلين (شبرنجر )۱۹۷١‏ حيث يرد العنوان على الورقة ١۸ء‏ يشغل 
النص الورقات ۸٤‏ حتى .١٣‏ 

۳ - مخطوط جوته رقم .۸٤‏ 

ونلاحظ آنه بحسب ما أورده شبارفنفلد 53۲۷۵۸۴٤۱۵‏ عن مخطوط ۱۷ فی 
فهرسه المنشور فى السويد بعنوان 1826 ,#aاادءم‏ ملا at. eur.‏ أن الكتاب عبارة 
عن مجموع بقلم جلال الدين أى السيوطى. ويحتوى هذا الكتاب معلومات هامة عن 
تاريخ الإسلام وتاريخ اليهود والمسيحيين فى عهد الخلفاء. ويصف كارل يوهان 
تورنبرج Codices Arabici persici et Turcici ala yd carl Johann Torenberg‏ 
Reglae Universitatis Upsallensis, Upsala 1849‏ iothecaeاBib‏ فى الصفحة ۲۹۲ عن 
مخطوط ٤1۷‏ (هذا العثوان يبدو أنه عنوان عام غير دقيق للمخطوط بحيث تجاهله فى 
الفهرس ) الصفحة ۲۳۷ . ويحتوى المجموع أيضا على كتاب العهود » وهو من بين 
معاهدات الحكام المزمنين والكفرة حتى حاكم الفاطميينء ويبداً هذا الكتاب كالتالى 
"بسم الله الرحمن الرحيم . قال الله تعالى الذين إن مكناهم فى الأرض. ويعد النهاية 
يحتوى المخطوط على مقالة عن حقوق المسلمين وغير المسلمين بعد عهد املك الناصر 
سنة ۷٠١‏ هجرية ٠١٠١١/‏ ميلادية ("". ويتبع المقالة بعض كتابات السيوطى تحت 
عنوان ”حكاية من حكايات الصالحين ”توبة مالك بن دينار""". ثم يرد معتى المزمور 
۸٨۸‏ فقرة ۲ عن حياة مالك بن دينار وتنتمى هذه الفقرة لتراث الربانيين وهم علماء 
التوراة اليهود. 
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۸ - إفحام اليهود 
المؤلف 


هو بو نصر صمؤيل بن يهودا بن عباس المغريى (منتصف القرن الثانى عشر) . 
توفی فى مراغة ولیس ملجة كما ذكر هامر بورجشتال."). 


الإطار العام 


ورد عنوان الكتاب الأرل 'حجة" أو 'كبتاب النقض والإبرام'» فى كتاب كشف 
الظنون لحاجى خليفة المجلد الأول . ويبدو أن الرسالة الشهيرة المعروفة باسم "رسالة 
صمؤیل المغربی" ضد الیهود» والتی ترجمها الفونسی بونیومینیس 80٩1-‏ usءہ٥AIf‏ 
5" عن العربية إلى اللاتينية قد اصطنعها المترجم نفسه.( وقد تحدثا 
باستفاضة عن كلا الكتابين فى فهرسنا عن المرّلفات العبرية ١0۲ا‏ usوه‌اواجء‏ 


, Hebraeoru 


المخطوطات 


نجد مقتطفات من الكتاب فى مخطوط مجموع القديس جرمان ۸أه"۲هو .$۲ 
رقم ۲٠١‏ والذى اكتشفه مونك ۵۸١1ء‏ وتشر بعض مقتطفات مته» راجع فهرس المؤلفات 
العبرية ص ۲٤٤١‏ وأورد منه فقرة من الملخطوط عن قصة المسيح المنتحلة 
فى الشرق"'. 
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- الأقوال القويمة فى حكم النقل من الكتب القديمة 
المؤلف 


هو برهان الدين أبو الحسن إبراهيم بن عمر البقاعى الشافعى المتوفى حوالى 
سنة ٠٤۸٠‏ أو ٠٤۸١‏ ميلادية 


الإطار العام 


سبب تاليف الكتاب هو دفاع المؤلف ضد اتهامه بأته اقتبس أكثر مما ينبغى 
من العهدين القديم والجديد فى كتابه "نظم الدرر فى تناسب الآى والسور" خاصة ضد 
معارضه يدر بن القطان. وآشار المؤلف إلى ذلك بقوله حسدنى عليه من هوت به 
أهواؤه وأعضلت به آدواؤه فبسطوا ألسنتهم فيه بما زاده علوا وشرفا ورقاه رتبا 
وأسکنه علالی وغرفا فلم يجبوا طعنا مخیلا ولا شیئًا ممیلا عنه أو محيلا سوى التبشيع 
بين الرعاع والتخجيل بالاستشهاد بالتوراة والزابور والإنجيل وكانوا قد شنعوا على 
بأنى أريد إشهار التوراة وإخفاء القرآن .آنا مستند فى النقل من الكتب القديمة على 
أئمة أهل الإسلام من الصحابة إلى عصرنا وما هو " فلا يقدر أن يأتى على قوله 
بسند» ومن أعظمهم القاضى عياض فى كتابه "الشفاء فى تعريف حقوق المصطفىء ۴١(‏ 
فقد تكرر مته النقل عن التوراة والإنجيل والزابور ويلغنى أنكم تقولون عنى أنه يقول 
قال فی التوراة کذا من یغنی بفاعل» قال تریدون آنه إن قیل لكم الله قلتم من آين علمت 
ذلك وما علمتم أنه يكفى فى مثل هذا الظن كما فى الأحاديث القدسية التى ثقلت 
بالآحاد ونقل بعضهم بالإسناد الضعيف. ” وقد كتب آلمؤلف كتابه هذا قبل ذلك وأضاف 
إليه زميله المغلم نور الدين على بن محمد المحلى الشاقعى هوامش نافعةء وينقسم 
الكتاب إلى مقدمة المؤلف وخمسة فصول وخاتمةء يتناول القصل الثانى الاقتباسات 
التى تؤيد الإسلام . تتاول المؤلف العقائد التقليدية قى الفصل السادس الورقة ١٠ب‏ 


حیٹ تناول لم ن اسم محمد فی کتایات اليهود والتصبازنی المقدسة أى التوراة والإنجيل» . 
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وكذلك من خلال كتب ابن حزم وابن قيم الجوزية ووردت فقرة مبهمة عن كتاب دافيد 
وربما المقصود به مزامير داوود . وقد لاحظ المؤلف أن ابن زفير () 
قد استند فى كتابه خير البشر'ء وهو عن التوراة والإنجيل وكتب أنبياء إسرائيل 
والمزامير, إلا أن الناس يبالغون فى تعظيم هذا الكتاب . ويستند المؤلف فى الصفحة 
٥۴ب‏ على أصول الدين. كما ترجم المؤلف كاام المتكلمين اللقبين بالأصوليين عما وراء 
الطبيعة حيث ترد اقتباسات كثيرة عن التوراة» مع تفسير إسلامى لهاء وتفسير 
سعد الدين التفتازانى فى كتاب 'المقاص" للغزالى» وتفسير كتاب "المواقف" 
للعجى بالإضافة إلى مؤلفات أخرى عن أصول الدين. كما وردت اقتباسات عن 
التفسير الكبير للأصفهانى لتفسير البجوى حيث ترد الإشارة كثيرا إلى التوراة 
والإنجيل.“ واستطرد المؤلف فى الورقة ٠١‏ بقوله "وقد كانت الكتب الإلهية 
القديمة فيما هى خير من هذا العصر مما سلف من الأعصر التى كانت أكثر علمًا 
وعلماء آمرين بالمعروف مظاهرين بها ولا يخفون أمرها حتى أنها كانت توقف فى 
خزائن آهل الإسلام وكانت تقرأ على العلماء فلا ينكر ذلك نقل قاضى القضاة ابن خلكان 
فی تاریخه عن کمال بن الفتح ابن يونس الشافعی . وذكر عن اليهود والنصاری أنه لا يوجد 
من يوضح كتبهم لهم أفضل من ابن يونس." وتناول المؤلف فى الفصل السابع 
كيف يفكر المسلمون حول تبديل اليهود للتوراةء واقتبس عن البخارى فى معرض 
حديثه عن الآية الحادية والعشرين من سورة البروج ”بل هو قرآن مجيد". 
يقول البخارى عن أن التحريف فى التوراة ليس فى نصها بل فى تفسيرها بقوله "ولیس 
أحد يزيل لفظ کتاب من کتب الله عز وجل» ولكنهم يحرفونه ويتأولونه على غير مواضعه 
وإنما وقع التبديل والتغيير فى المعانى لا فى الألفاظ ©“. وقد استند ابن حزم على 
مخالفات النص بين المذاهب المختلفة الأرثوذكس والكاثوليك وفرق اليهود. وقد أشار ' 
موسی بن میمون )٠١١٤-٠٠١١(‏ إلى اتفاق نتصوص الكتاب المقدس وعدم اختلافها 
فی رسالته لأهل اليمن )“٥(‏ 
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المخطوطات 


الإحالات المرجعية 
تحت مجهول رقم ١‏ 

٩‏ - كتاب الأموال 
المؤلف 


هو أبى جعفر ابن تصر الرواضى القرطيى. 


الإطار العام 


المسيحيين تحت حكم المسلمين حازوا أملاكا وسّمح لهم ببناء الكنائس وغير ذلك" . 


المخطوطات 

مخطوطات الکتاب هی : 

مخطوط الأسكوريال رقم ٠٠١١‏ وتاريخه 1۷۷ هجرية ٠۲۷۸‏ ميلادية وهو مكتوب 
بالخط الكوفى.*) 
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-٠١‏ كتاب الانتصارات الإسلامية فى دفع الشبهة النصرانية 
المؤلف 

هى تجيب الدين ليان بن عيذ القوئ الطرفى الختبلى التوفى ست ۷# هجرنة 
٠‏ ميلادية. 
الإطار العام 

'والكتاب عبارة عن تفنيد لهجوم المسيحيين على الإسلام» ويبدأً الكتاب كما ذكر 
حاجى خليفة بالعبارة " الحمد لله الذى أرشدنا إلى الإساام. 
المخطوطات 

مخطوط الكتاب هو رقم 1۹٩‏ مجموعة کوبريزاده ۸٤ل‏ معاااامه) . والكتاب ورد 
بعنوان "شبهة النصرانية” . أما المؤلف فيسمى القدسى أو الْقدسى فى الفهرس. 
الإحالات المرجعية 


ویوجد مؤلف آخر يحمل نفس الاسم لكن جمله مختلف وهو تحت بند "نصيحة". 6۷ 
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١‏ - أوائل الأدلة فى أصول الدين 
الموؤلف 
هو أبو القاسم عبد الله بن أحمد بن محمد أو محمود الكعبى البلخى المتوقى 
سنة ۳۱۷ أو ۳٠۹‏ هجرية ۹۲۹ أو ۹۳١‏ ميلادية والمؤلف هو أساس فرقة المعتزلة 
المسماه بالفرقة الكعبيةء وقد توفى كما ذكر ابن خلكان فى الأول من شعبان سنة ۲١۷‏ 
هجرية الموافق الثانى من سبتمير من سنة ۲۹ ميلادية . وذكر هامر اسمه محمود 
بطريق الخطاً . 


الإطار العام 


ذكر حاجى خليفة أن هذا الكتاب عبارة عن تفسير ألفه الكاتب على مجموعة 
أسئلة تحت اسم كتاب أبو بكر محمد بن الحسن بن فاروق الأصفهانى المتوفى سنة 
٦1‏ هجرية ٠١٠١‏ أو ١٠١٠ميلادية.‏ وهنا ويبدو أن هذا العنوان لا يتفق مع الكتاب. 
والكتاب ليس كتابًا فى أدب الجدل #“) وهو تفنيد موجه لعيسى بن زرعة (“. 


المخطوطات 


ومخطرط الکتاب هو مخطوط رقم ۱۲۷ بالفاتیکان. 


الإحالات المرجعية 


ورد اسم المؤلف فی فهرس الشهرستانی طبعة هاربروکر "کالتالی بلخى وهو 
خطاً مطبعی وصوابه "باغی" .)*٥(‏ وورد اسم المؤلف لدى هامر خط كالتالى"محمود ٠‏ 
وهو أحد الشيعة ومؤلف لأحكام قانونية ويسمى أبو القاسم عبد الله وربما کان هو 
المؤلف الذى نتحدث عنه. .)°١(‏ 
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١١ب‏ - كتاب البحث الصريح عن الدين الصحيح 
المؤلف 


هو الشيخ زياد بن يحيى النصب الراسى المتوفى حوالى ٠١١١‏ ميلادية. 


يبدو لنا أن الكتاب يتناول البحث قى صحة الدياتات وضرورة اعتناق الإسلام 
خاصة وآنه دين الفطرة السليمة. ويشرح الكاتب لماذا ترك المسيحية واعتنق الإسلام. 
الإحالات المرجعية 

نتعرف على المؤلف وكتابه من خلال الترجمة الذاتية المؤلف الواردة فى فهرس 
فتسشتين © wetzstein,‏ () 

١١‏ - براهين ساباطية 

المؤلف 

والمؤلف يدعى سباط عاش حوالى ۱۸١١‏ ميلاديةء وه معلم عربى ارتد إلى 
المسيحية فى كلكتا بالهند ثم تاب ثانية وعاد إلى الإسلام. 
الإطار العام 

عنوان الكتاب بالكامل هى براهين ساباطية فى تفنيد الديانة المسيحية ‏ وقد ألف 
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فى نفس العام (. وقد تب كومان سنج وا8 ١۵٠ا»‏ مختصرا بالفارسية للتفنيد 
المذكور فى سنة ٠۲۳۸‏ هجرية ۱۸۲١‏ أو ۱۸۲١‏ ميلادية وتحتفظ مكتبة مولى فيروز 
بنصف الكتاب.) كما نقله مير على إلى الفارسيةء ويحتوى الكتاب إشارة إلى أسماء 
كتبه العهدين القديم والجديد ومقالات الكنيسة الإنجليزية التسع والثلائينء وتفنيد 
لإلوهيتها. ‏ ويتناول البرهان الثانى تأكيد تبوة محمد صلى الله عليه وسلم» ويتناول 
البرهان الثالث معجزاته وعلامات النبوةء ويشير البرهان الرابع إلى مصادر البشارة 
بمحمد صلى الله عليه وسلم فى العهدين القديم والجديد ومنها الفقرة الأولى فى 
الإصحاح الثانى والأربعين من سفر اشعياء وهى من الفقرات التى شاعت عادة عن 
ميلاد المسيح عليه السلام ويعتبر هذا التفنيد إثراء للتفسير الإسلامى للعهدين القديم 


والجديد. 
۴ - كتاب البرهان على صحيح الإيمان 
المؤلف 


هو أحد النساطرة ) ربما كان إيشويب بن ملكون )ء وهو مطران نصيبين 
المتوفی بعد سنة ٠۲۲۲‏ ميلاديةء أو کان هی إلیا بن شینا )۱١٤۹-۹۷٥(‏ (۸) 


الإطار العام 


الكتاب عبارة عن مؤلف جدلى يدافع عن المذهب المسيحى النسطورى ضد 
المسلمين واليهود واليعاقبة وال لكانيينء وينقسم إلى أربعة أقسام يحتوى القسم الأول 
على فصلين : وهما 

. دفاع عن التثليث ضد اعتراضات المسلمين بأن هذا التشيث يعتبر تعدد للآلهة‎ - ١ 

- دفاع عن المسيح ضد اليهود . 
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أما الأقسام الثلاثة الأخرى فتحتوى على ثمانية فصولء وقد أورد السمعانى 
عنوان الكتاب فى فهرسه» ولاحظ أن المؤلف لم يعش قبل القرن العاشر 7 لكنه قد 
ذكر شيا عن الفرنجة فإنه انتمى إلى ماقبل القرن الحادى عشرء ووردت فى شرح 
القسم الرابع القسم الثانى الصفحة ٠٠١‏ إشارة إلى أن الكتاب قد ألف قبل فتع 
العرب المسلمين للقدس فى سنة ۱۸۷ ميلادية . 


المخطوطات 


يحتوى مخطوط الفاتيكان رقم ۱۸١‏ المؤرخ بالقرن الرابع عشر على تص الكتاب» 
ويتضمن المخطوط مؤلفات إليا النصيبينى وإيشويب» لكن أسلوب المخطوط ينطبق 
وأسلوب إيشويب .لكتنا لا تطمئن مطلقا إلى شخصية المؤلف وفهرس الفاتيكان لا يقدم 
الدليل القاطع أن المؤلف ليس إليا النصيبينى وتعتمد معلومات السمعاتى على الأقسام 
الثلاثة التى لا تهمناوقد ورد فى كتاب المجدل لعمرو بن متى أن إليا بن شيتا أو إليا 
النصيبيتى ألف كتاب البرهان فى تصحيح الإيمان وأنه كما ذكر السمعانى فى المجلد 
الثالث ص ۲۷٠‏ "» والكتاب يشتمل على أريعة أجزاء وعشرة قصولء وورد فى الفهرس 
العريى لكتاب المجدل الجزء الثالث فى الصفحة ٥۸١‏ أن الفصل الثالث المشتمل على 
أربعة أجزاء وعشرة فصول قول إليا مطران تصيبين من كتاب البرهان . وهذا يتفق مع 
تقسيم الكتاب كما فى كتاب المجدل وهكذا تتعدد الاحتمالات لأن كتاب البرهان 
المجهول ينقسم لأربعة أقسام وعشرة فصول أيضاء فأى قسم منه يمكن أن يتفق 
ووصف كتاب المجدل السابق . ولا يشير كتاب المجدل إلى أن كتاب البرهان من تاليف 
إليا النصيبينى . ويبدو لى أن المقارنة تتأرجح بين إليا وإيشويب ما لم يشر القسم 
الرايع فى الفصل الثانى إلى أن المؤلف هو إيشويب صراحة. والتسمية "التدبير الإلهى" 
تعبر عن كتاب آخر وهو بعنوان "كتاب المسائل والآجوية ويتكون من أريع مقالات» 
ويحدد السمعانى اقتباسه عن مخطوط الكتاب بالقاتيكان بقوله عن رقم مجموع عريى 
رقم ٤۹‏ الورقة ١١١‏ › وهو بهذا قد نسى أن هذا هو مخطوط كتاب البرهان الذى 
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نتحدث عنه وهو يتالف من أربعة أقسام لکنه لا یتکون من ۲۰۲ سؤالا وجوابا كما ذكر 
السمعانى . 


الإحالات المرجعية 


انظر عن هذا الكتاب» السمعانى المكتبة الشرقية المجلد الثاتى الصفحة ۸۹-0۸1ه. 
والمجاد الثانى الصفحة ٥۸۹‏ وانظر عن كتاب المسائل والأجويةء السمعانىء المكتبة 
الشرقية. المجلد الثالث الصفحة ٦.٩‏ () 


بيان الجواب الصحيح لمن بدل دين المسيح © 
المؤلف 


هو تقى الدين أبو العباس آحمد ال ملقب بابن تيمية الحرانى المولود فى شهر ربيع 
الأرل سنة ٠١١‏ هجرية ١١١٠ميلادية‏ والمتوفى فى العشرين من شهر ذى القعدة سنة 


الإطار العام 


يبدأ الكتاب بالشهادتين ” لا إله إلا الله" والكتاب إجابة موجهة ضد كتاب لبولس 
الأنطاكى أسقف صيدا فى القرن الرابع عشر. "") والذى ينقسم إلى ستة أقسام هى: 


١‏ - أن محمدا صلى الله عليه وسلم لم يرسل إلى النصارى بل وفقا للقرآن 
الكريم لأهل الجاهلية فقط. 


. أن محمدا صلى الله عليه وسلم قد مدح النصرانية فى القرآن الكريم‎ - ٣ 
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۳ - أثبتت النبؤات القديمة صحة النصرانية وقد أكد محمد صلى الله عليه وسلم 
تلك النبؤات. 

٤‏ - أن التظيث منطقى. 

ه - أن النصاری يقرون بالتوحيد. 

1 - أن المسيح قد آتی بعد موسی بکمال ولذا فلا حاجة من بعده إلى شريعة 
أآخرى. وقد فند ابن تيميه حجج بولس السابقة. 


المخطوطات : 

ومخطوطات الکتاب هی : 

۱ - مخطوط بودلین انظر تیکول عن رقم ٤٥‏ 

۲ -القسم الثانی فى مخطوط لیدن رقم ٥۸۲‏ انظر مخطوط ليدن رقم ٥۸۲‏ 
ومخطوط وارنر رقم ۳۳۸ وعنوان المخطوط ” الجواب" وهى مؤرخ بسنة ۷١١‏ هجرية. 
وورد اسم المؤلف كاملا تقى الدين أبو العباس أحمد بن شهاب الدين أبو المحاسن 
عبد الحليم بن أبى البركات عبد السلام بن عبد الله بن أبى القاسم محمد بن الخضر 
بن محمد بن الخضر بن على بن عبد اللهء وكان المؤلف حنبليا ومجادلا حادا وقد انتهى 
فی کتابه ومن خلال آرائه الإسلامية التقليدية إلى أن خصمه الأسقف بولس الأنطاكى 
كافر وأنه هو شيخ الإساام. 


الإحالات المرجعية: 


انظر عن مصادر وعنوان الکتاب فى Wuestenfeld, Akademie der iw‏ 
Arab‏ ص ۲ YoY‏ حیث ورد مختصر للكتاب» وانظر نیکول ص ¥٤‏ <01 مقارنة 
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بفهرس حاجى خليفة بالمجلد السابع ص ٠۲۲۷‏ عن رقم ۸۷0۸. وورد الاسم ابن تيمية 
فى الملاحظات القليلة لدى قايل ١ا٥۷‏ فى كتابه عن الخلفاء المجلد الرابع طبعة ٠۸١٠‏ 
ص ۲۳۳ و١٥٠۳.‏ وانظر عکس ذلك لدی سلان ۸اك المجلد الثالث ص ۹١ء‏ 
وانظر المؤلفات فی فهرس «4ودا المجلد الرابم ص ۱۳۰-۱۲٤‏ و٣٥‏ ۲٤٠۲ء‏ 
وانظر فهرس میونخ Muenchen‏ ص ۳۹۰-۳۸۹ وقتسشتبن ہاعstاWe‏ المجلد الثانی 
ص ١۳٠٠-۸٠١ء‏ وانظر عن مخطوطات الكتاب حاجى خليفةء كشف الظنون 
المجلد الثانى ص ٠١‏ عن رقم ١۲٠١ء‏ والمجلد الثالٹث ص ۲٠٤‏ عن رقم ٠۹۰٦‏ 
مقارنة بالصفحة ۲٠١‏ عن رقم ۹٩ء‏ وريما أيضا المجلد الأول ص ٠٤١‏ عن رقم ٠٠‏ 
والمجلد السابع عن رقم ٠1١‏ وانظر عهد الأمان بعنوانالرد الوافر" تاليف عبد الله 
این أحمد انظر قتسشتين ”اءاءعاه الجلد الأرل ص ٠١۷‏ .وقد ورد الكتاب "بيان 
الفرقان بين أولياء الشيطان وأولياء الرحمن" فى فهرس قلوجل المجلد الثانی ص ۷۹ 
عن رقم 1۹. وهو مختصر مفيد لكتاب ابن تيمية. والكتاب السابق استخدمه 
ب. دربلو لکن تشویه ثغرة فی مخطوط نیکول مجموعة حاجی خليفة, انظر بوزۍ 
ص٠٠٠.‏ وربما ينتمى إلى الكتاب بصورة جزئية كتاب " نصيحة آهل الإيمان فى الرد 
على منطق اليوتان" انظر حاجى خليفة المجلد السادس ص ۲١۱‏ عن رقم ٠١۸۲۹‏ 
مقارنة بكتاب" حكمة اليونان" انظر فى الحكمة اليونانية كتابنا عن الأدب اليهودى 
Jewish Literature jli‏ ص ؟A؟.‏ 


تأييد الملة 
المؤلف 
هو زكريا يحيى ابن إبراهيم بن عمر الرقلى عاش حوالى سنة ٠٤٠٠٠١‏ ميلادية. 
وهو كما أشار فلوجل أحد يهود إسبانيا أو المغرب المرتدين عن اليهودية إلى الإسلام 
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الإطار العام 


ويحتوى الكتاب على خمسة فصول وهى موجهة ضد اليهود بحسب فقرات واردة 
فى التوراة وكتب الأنبياء والمزامير والقرآن الكريم » ويبداً الكتاب بالجملة التالية 
”الحمد لله الذى أبدع بحکمته جمیع المخلوقات . 
المخطوطات 

:ومخطوطات الکتاب هی: 

مخطوط فيينا رقم ۲۷۹ انظر فهرس فلوجل عن مخطوطات المكتبة الملكية بفيينا ") 
المجلد الثالٹث ص۸١٠‏ عن مخطوط رقم ۱٦٦۸‏ حیٹ یرد اسم المؤلف إبراهيم 
بن محمد. واقتبس ماراشی 11۲۲۵٥٩١‏ عن تفس المخطوط الورقتین ۱۳ و٠۲أ.‏ 

3 ê £ چ‎ » 

جريد سيف الهمهة لاستخراج ما قى الكتاب من اهل الذمه 
المؤلف 

هو فخر الدين بن أعلام الدين نائب الديوان فى عهد اللك الکامل ٠٠٠-٥۹١‏ 
هجرية ٠۲٠١-1۱۹١‏ ميلادية . ولستا على يقين هل قخر الدين هو تفسه المؤلف الذى 
ذکرناه فى الصقحة ۷۰ باسم قاضی خان. 
الإطار العام 


يبدو أن عتوان الكتاب قد تعرض جزئيا للمسح» ويبدو آنه انتهى بالعبارة قى ذم" 
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تنقسم بدورها إلى فصول يحتوى الباب الأول على ٠١‏ فصلاء تتتاول الفصول الخمس 
الأولى المصير التاريخى لوظيفة الكتابة آى السكرتاريةء والتى تولاها النصارى واليهود 
فى ظل الخلفاء وغيرهم من الحكام المسلمين» وهى فصول مفقودة. ويتناول الفقصل 
السادس عهد عبد الملك بن مروان. ويتناول الباب الثانى الأقباط وأمانتهم» ويتناول 
الباب الثالث تاريخ مهنة الكتابة والكتبة من أهل الذمةء أما الباب الرابع فيتناول 
الجهلاء ممن يرتدون ثياب المعاونين وهم ليسوا متهم . 


المخطوطات 

وتوجد مخطوطة الكتاب بالمتحف البريطانى رقم ٠٤١١‏ والمخطوط مكتوب 
فی طرابلس فی بداية شهر ريیع الثانى من سنة ۷١١‏ هجرية. والناسخ هی أبی يكر بن حسن. 
والمخطوط قیما بیدو هو نفس مخطوط بودلین رقم ۹۷ التی ضاف بوزى إليها بعض تصوبيات . 

= .ٗ. ۹ £ 
حفة الأريب فى الرد على أهل الصليب 

المؤلف 

هو عبد الله بن عيد الله الترجمان وهو من جزيرة مايوركاء وقد اهتدى 
إلى الإسلام فى تونس سنة ۸۲١‏ هجرية ٠٤١١‏ ميلادية. وقد آراد إثبات أن نواميس 
(شرائم) المسيحية ليست صحيحة ٬‏ وأن الأناجيل متناقضة مع بعضها البعض وأن 
تقاليدها ونظرياتها تفسد العقل. 
الإطار العام 
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فى الإسلام فى زْمن أبى العباس أحمد وابنه أبى الفارس عبد العزيز حكام تونس. ‏ 
والمؤلف يتناول فى كتابه النهاية ا محزنة لحرب أهل جنوة والفرنسيين على مهديا فى 
سنة ١۱۳۸ميلادية‏ والكتاب كما شرح ابن أبى دينار فى كتابه عن تاريخ الأفارقة 
(بالفرنسية) ص ٠٠٤١‏ ينقسم إلى ثلاثة أقسام. والقسم الأخير وهو قسم الجدل» يبدا 
بالعبارة 'يقول العبد الفقير إلى رحمة ربه الراجى كريم الصفح". ويحتوى هذا القسم 
على تسعة فصول. 


المخطوطات 

ومخطوطات الکتاب هی: 

۱۷۲۹ مخطوط برلینء انظر عنه فتسشتین ٣ا8۲ ,وه‌اهاده المجلد الثانی ص‎ - ١ 

۲ - مخطوط جوته رقم ۱٩١‏ 

۴ - مخطوط ليدن رقم 1ء وتحتوى مخطوطة ليدن إلى جانب تنص الكتاب 
مخطوط المترجم التركى محمد بن شعبان وهو من تونس ويرجع إلى السنة ٠١١١‏ 
هجردة 1Y‏ أو ٠٦٠ ٤‏ ميلاديةء وهو بعنوان كتاب نخبة الأسرار فى الرد على 
النصارى من فرق الكفار وفى ثبوت نبوة وصفات نبينا محمد صلى الله عليه وسلم. 
والتسمية نخبة أو تحفة يعرضها حاجى خليفة عند الحديث عن مؤلفات الدمشقى تحت 
رقم ۲٥۷۹‏ ورقم .۱۳١‏ انظر عنه وارنر رقم ٤٩۳۲‏ والمجلد الرایع ص ۲٠۹‏ 
عن رقم ۲۰۲۲ 

٤٤ مخطوط باریس عربی رقم ۲۸۹ انظر عنه فلوجل ۲٣هل المجلد ۹۲ ص‎ - ٤ 
۷ ص‎ Amari, DIplomi. araؤغ.,‎ 1862 وانظر أمارى عن‎ ۲۹٤ عن مخطوط رقم‎ 

ه - مخطوط أويسالا-السويد وهو مؤرخ بالسادس من شعيان سنة ٠٠٠۵۹‏ 
هجريةء انظر عنه فهرس تورنبرج 5 عن مخطوط رقم ٤.٤١‏ 
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الإحالات المرجعية. 


انظر عن المؤلف حاجى خليفة» كشف الظنون المجلد الثانیى ص ۲۲۰ 
عن رقم ۲٠٤١١‏ والمجلد السابع ص ٠٠٠١‏ وانظر عن كتاب تاريخ أفريقيا فهرس ليدن 
at. Le‏ المجلد الرايع ص ۲٠١‏ 


تخجيل أهل الإجيل والنهج الصحيح فى الرد على 
من بدل دين عيسى بن مرم المسيح 
المؤلف 
هو تقى الدين أبو العباس أحمد اللقب بابن تيمية الحرانى © المولود فى شهر 


ربیع الأرل سنة 111 هجرية 714 ميلادية والمتوفى فى العشرين من شهر ذى القعدة 


الإطار العام 


ذكر حاجى خليفة أن عنوان الكتاب "التخجيل لمن بدل التوراة والإنجيل؛ ومقدمة 
الكتاب الحمد لله الذى فطرنا على دين الإسلام.ويبدو أن العنوان قد مُحى مثلما 
جددت الورقة الأولى بمخطوط أكسفورد "ء ويؤكد المؤلف على صحة الإسلام ليس 
من مصادره فقط بل فن اليهودية والمسيحيةء ويبدأً بما ورد فى سورة الصف الآية ٠‏ 
حيث يبّشر بمحمد صلی الله عليه وسلم باعتباره (الفارقليط) ) الْخَلص فى آخر 
الزمان. ويحتوى الكتاب على خطاب الرسول صلى الله عليه وسلم إلى الإمبراطور هرقل. 
والتى دعاه فيها إلى الإساام والسلام. ۷© 
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تخجيل من حرف الإجيل 
المؤلف 


هى أبو البقاء ابن صالح بن حسين الجعفرى عاش حوالى سنة ٠٠١١‏ ميلادية . 


الإطار العام 


وييداً الكتاب بالعبارة " الحمد لله الواحد الذى لا يتكثر بالأعداد". ويحتوى على 
عشرة فصول . وتحن نرى أن القراءة الصحيحة العنوان هى كالتالى ”تخجيل من 
حرف ولیس كما قرأها نيكول وفلوجل" من حرف ". وورد العنوان لدى حاجى خليفة 
فی مجلده الثالٹ ص ۲٥۳‏ کالتالی "تخجيل من حرق ". 


المخطوطات 

ومخطوط الكتاب هو مخطوط عاطف أفندى رقم ه بالقسطنطينية بعنوان ”تخجيل 
من حروقف". 
الإحالات المرجعية 


انظر عن تقسيم الكتاب حاجى خليقة كشف الظنون فهرس المجلد الثانى . 
ص ۲٤۹‏ عن رقم ۲۷۳۱ وانظر عن عنوان الکتاب تیکول وفلوجل ص ۷٤‏ وانظر 
عن مختصر الكتاب تحت رقم ٠١١‏ التالى» وانظر عن مخطوط الكتاب حاجى خليقة 
المجلد السابم ص .۲١۰۷‏ 
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ترياق العقول فى علم الأصول 
المؤلف 


هى رشيد أبو الخير ابن الطيب الأسقف ۸^) 


الإطار العام 


والكتاب بحث فى العقائد المسيحية والإسلامية, إذ يتناول تفنيد الاعتراضات 
ی او ورین قال ای ت ورین رقا خط اریت رق ۷ 9 طاق 
معطیات آوری ص ۲٤‏ و۴۷٣‏ ومحتوی الكتاب. 


المخطوطات 
ومخطوطات الكتاب هى : 
١‏ - مخطوط بودلين مجموعة مارش رقم ٠٤۹‏ وهو مؤرخ بالسنة ٠١٤١‏ ميلادية. 


۲ - مخطوط هنت رقم ۳٢۲‏ وهی مؤرخ بالسنة ۱٤١٩١‏ کما ذکر آوری ص ۲۸ 


و 0۰ 
٣‏ - مخطوط باريس رقم ٩۷‏ ويرجع للسنة » ٠١١١‏ 


٩01.۲ مخطوط رقم‎ - ٤ 
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عن التشبه بالنصارى 
المؤلف 
فو اا بن رالرى الح الو ت فی ا ار ۱۸ 
کالتالن 7 تجار ین احم ينون تقاط الما وورد قى الضقعة ۹ بن على بن 
إفشاعال: ورذ لق المترع م ال 4 


الإطار العام 


تشغل مقدمة الكتاب الورقات ۳۸-۲۹ وتبدة كالتالى" الحمد لله الذى من علينا 
بالإسلام . ثم يحذر الكاتب من التشبيه باليهود والنصارى والصابئين جميعا. 
ويرد فى ورقة ۳۹ قائمة مؤلفات الكاتب» وورد منها كتابه فى الرد على النصارى 
واليهود. ويتناول المؤلف أساسا أعياد اليهود والنصارى وعباداتهم 
كما وردت فى القرآن والسنة وآراء العلماء. وأورد كشافا بأسماء العلماء 
المسلمين من الذين تناولوا هذا الموضوع » ومنهم الذهبى الشافعى المتوفى ۷١۸‏ 
هجریة فی کتابه 'الکبائر") کما ورد ذکر ابن جرجان فی ورقة ۳۳ باعتباره 
مؤلفا لكتاب آشرح أسماء الله الحستنى“ وورد اسم ابن تيمية وكتابه 
الطريقة ˆ فى ورقتى ١٣ب‏ و۳۸أ. وورد فى ورقة ٠١‏ عن عهود الأمان المنسوبة 
للخليفة عمر بن الخطاب رضى الله عنه ون الخليفة ذكر أنه لا يجوز أن يظهر المسلم 
فی عیدهم ولا شعانینهم . 
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المخطوطات 


مخطوط الكتاب يوجد ببرلين ضمن مجموعة شبرنجر رقم ۱۹١۲‏ وهو مؤرخ 
الائ عش من نهر جمادى الثاني نة ۸١‏ فجرنة) وغل اطوط من نقاط 
الإعجام» ويتناول الحديث عن الروح فى أريعة كراريس إلا أن المخطوط يحتوى على 
عشر ورقات منھا. 


الإحالات المرجعية 


يبدو أن عنوان الكتاب مالوف كما فى مؤلفات أخوان الصفاء وانظر عنه 
شتاينشنيدر عن المؤلفات العبرية 136 ,64 .م .۷1× ,.٣3هأاطا8‏ .٣ط‏ وانظر حاجى خليفة 
جرء ۷ ص A‏ رقم 1.4 و۰ a‏ عن مؤلفات العلماء المسلمبن المشابهة. 


تنقيح الأبحاث فى البحث عن الملل الثلاث 
المؤلف 


هو عز الدولة سعد بن منصور بن سعد بن الحسن بن هبة الله 
ا ملقب باسم بن كمونة اليهودى المتوفى فى سنة 1۷١‏ هجرية ۱۲۸٠١‏ أو ٠۲۸١‏ ميلادية. 
ولد المؤلف يهوديا وفهم العبرية بالتأكيد لكنه أصبح مسلماء إلا أن أحد 
معارضيه أسماه الفليسوف اليهودى . وقد ورد اسم المؤلف كاملا فى مخطوط 
المتحف البريطانى لكن ينقصه اللقب عز الدولةء وورد فى مخطوط بترمان رقم ٠۸۹١‏ 
بدون اللقب الحسسنء» وأورد بوزى الاسم " كموتة" بالتشديد على الواو كما كتبه 
حاجیى خليفة. 
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الإطار العام 


وقد بقى هذا الكتاب كاملا وهو من أهم الكتب فى هذا المجال؛ لأن المادة الجدلية 
فيه قد صيغت بموضوعية أثارت انتباه بوزى ‏ » وقد وصفنا الكتاب بأن قيمته كقيمة 
كتاب ابن رشد المفقود(""). وتمدنا مخطوطتا المتحف البريطانى ويترمان بتأريخ تاليف 
الكتاب وهو شهر جمادى الثانى سنة 1۷١‏ هجرية الموافق أكتوير ٠۲۸٠‏ ميلادية . ولذا 
فإن التاريخ الذى ذكره حاجى خليفة عن وفاة المؤلف سنة 1۷۷ هجرية ۲۷۷٠ميلادية‏ 
ليس تاريخًا صحيحاء ويبدو أن هذا التاريخ مشكوك فيه؛ لأن تفاسير الكتاب السابقة 
تعود إلى السنة 1۸١‏ هجرية ٠۲۸١‏ ميلادية والسنة 1۸۸ هجرية ٠۲۸١‏ ميلادية. ويبداً 
المؤلف الكتاب بمديح الأنبياء وعائلته ومعاصريه والجملة الاستهلالية "أحمد الله على 
ما أرشد وهدى". وهذا مما يثير الدهشة أن تحتفظ مخطوطات عبرية بهذه المقدمة والعادة 
فى مٹيلاتها هو مديح اليهود والنبى موسى .ثم يوضح المؤلف أن الكتاب يتضمن أريعة 
فصول. يبحث الفصل الأول مفهوم النبوة بصورة عامةء ويرى أن لها عشر درجات 
وتتسم بخمس عشرة فضيلة وتتناول الفصول الثانى حتى الرابع الديانات الثلاث 
اليهودية والمسيحية والإسلام وفقا لتتابعها الزمنىء» لاسيما التعاليم الأساسية فيها 
والاعتراض عليها من قبل الخصوم (" ويتنارل الفصل الثالث المسيحيةء حيث يعتمد 
هذا الفصل على خمسة أدلة .أما فى الفصل الرابع فيقتبس المؤلف عن فخر الدين 
الرازى رحمه الله فى كتابه "المحصل" وكتاب المعلم" ثم من كتاب " الشامل فى أصول 
الدین' للجوینی إمام الحرمین وتاتی الاعتراضات على الکتاب قبل .٠١۹۶١‏ 


المخطوطات 
مخطوطات الکتاب هى: > 
۱ - مخطوط بودلین ۸۲ا۴ رقم ۳۹١‏ وهو مكتوب بحروقف عبرية 9) 


ولا يمكن اعتباره أحدث من نسخة المؤلف كما أشار بعض المصتفين . وقد عرض 
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إيمانويل يوسف التفليسيى ثمنا عاليا لكى يشتريه من ورثة يوسف الطعيونى فى 
سنة ٠١١١‏ ميلاديةء ثم أهداه إلى الميجل يافث الملقب بأبى الحسن. وريما وصلت 
المخطوطة إلى حلب كما قهمت من كلوفون المخطوطة فى سنة ۱۷١١١‏ يونانية ٠٤١١‏ 
ميلاديةء ثم أصبحت فى حوزة يوسف بن صداقا فى سنة ١۷۲يونانية ٠٤١١‏ ميلاديةء 
ثم امتلكها يوسف بن على فى سنة ٠۷١١‏ يونانية ٠١٤١‏ ميلادية. 


۲ - مخطوط برلین رقم ۱۸۹۹ اشتراها البروفسور بترمان ۸۸٣٥م‏ (*) 


الإحالات المرجعية 


ذكر حاجى خليفة فى كتابه كشف الظنون المجلد الرابع ص ٩‏ عن رقم ۷٠٣۹۲‏ 
أن الإمام الجوينى توقى فى سنة ٠٠۸١‏ أو ٠١۸١‏ ميلادية»ء وانظر كتابنا 
تحت رقم .٠١٤‏ ويظهر عنوان الكتاب فى صيغته الموجزة فى مقدمة پوزى؛ 
أما العتنوان الكامل فلا يعرضه فهرس مخطوطات حاجى خليفة وقد طبعه 
فلوجل هكذا قى المجلد الثانى ص ٤٤١‏ عن رقم ۳٠۷١‏ والمجلد السابع ص ١٥1۸ء‏ 
واتظر هریولت Herboit‏ الجلد الخامس ص 4 تحت يبند تنقیسح؛ وتحت اسم 
اtehاKemu Jain‏ المجلد الثانى ص ۸٠‏ وقارن مع الاسم 'سريجيا' المجلد الرايع 
ص ».۲٤١‏ وانظر وولف ۲ط٥!‏ .اطا ,اه۷ . المجلد الثالٹ عن رقم ۱۳۳۷ب و آورى 


ص ٦١‏ وپوزی رءیں۴u‏ ص ١٥.۔‏ 


جامع العلوم لذوى المعارف والفهوم 
المؤلف 


المؤلف مجهول وريما کان محمد بن محمد بن حمد الحجازی کنبه فى ستة ۸۲۰٥‏ 
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الإطار العام 


الكتاب عبارة عن عمل موسوعى يتناول بعض مواضع التوراة والإنجيل . 


المخطوطات 

مخطوطات الکتاب هی کالتالی : 

مخطوط بودلین مجموعة هتت أ٣ں۸‏ رقم ۰ء وقد e:‏ الكتاب من أجل قائد 
الجيش المصرى أبى زكريا يحيى فى سنة ۸۷۸ هجرية/١١٤٠‏ ميلاديةء وأضيفت ورقة 
حديثة مكتوية من أحمد بن يونس الكندى . 
الإحالات المرجعية 


انظر عن المخطوط ووصفه فی فهرس آوری ص ۰۱۱۳ وفهرس نیکول ص ٥۸۲‏ 


وس ل 
جهد القريحة فى جريد النصيحة 
المؤلف 


هو جلال الدين السيوطى المتوفى فى سنة ٠٠٠٠١‏ ميلادية. 


الإطار العام 


ورد اقتباس منه فى كتاب 'نصيحة أولى الألباب" مأخوذ عن حاجى خليفة» كشف 
الظنون المجلد الثانى ص ٠٥۹‏ عن رقم .٤١٤٥١‏ 
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الإحالات المرجعية 

كتاب ”نصيحة أولى الألباب" هو الكتاب رقم ۸١‏ فى فهرس حاجى خليفة المجلد 
الثانی» وانظر المجلد السابع رقم ۷۰۲ وهی إشارة إلى رقم ٠۳۸۲۸‏ بالمجلد السادس. 
الجواب بالنفاث السبوحية عن رسالة أهل الملة المسيحية 
المؤلف 

هو أبو بكر بن على الترؤحى بن عوض القاضى.") انتهى من تأليفه 
فى ٠١‏ ربيع الأول سنة ۷۷١‏ هجرية ٠٤١١‏ ميلادية. 


n ص‎ 


المخطوطات 

ورد الكتاب فى مخطوط وحيد هو مخطوط بودلين مجموعة Marsh‏ رقم cf‏ 
وتاريخها سنة \TEo‏ وناسخها یدعی نیقولارس . 
الإحالات المرجعية 


انظر عن المؤلف تحت اسم ”بو يكر" رقم ٠١‏ التالى فى الصفحة ١۱۹‏ 
پوزی ص۹٦٥۰‏ تحت عتوان مجهول رقم To‏ ومحمد بن ابی طالب رقم 1٤‏ 
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حجج الملة الحنيفية وجواب كل سؤال 
المؤلف 


مجهول عاش حوالى سنة ٠٤۸١-٠٤٠١‏ ميلادية. 


الإطار العام 


وهو موجه إلى اللك محمد الثانى فى سنة ٠٠٠١‏ ميلادية . ويظهر العنوان العريى 
فى فهرس مخطوطات ليدن فقطء ويحتوى الكتاب على ثلاثة أقسام :القسم الأول عبارة 
عن مناظرة بين مسلم ومسيحىء» والقسم الثانى : إثبات صحة الرسالة المحمدية ويتناول 
القسم الثالث : الجدال حول النبوة فى عشرة فصول ويداية الكتاب ”الحمد لله باعث 
الأنبياء والرسل بالمعجزات القاهرة". 


والكتاب عبارة عن دفاع عن الإسلام ضد المسيحيين وفقا لرؤية الشافعيةء 


المخطوطات 
١‏ - مخطوط ليدن رقم ٠٠١‏ كتب قبل سنة ٠١ ٤١‏ هجرية. 


۲ - مخطوط باریس رقم ۳۹۹ . 


الإحالات المرجعية 


انظر عن مخطوط ليدن ٠٠١‏ مجموعة وارنر ۷۷3۴١‏ ص ٩۷1‏ والمجلد الرايع 


58 


كتاب الحجة والدليل فى الدين الذليل 
المؤلف 


قو آنى الحتن بها اللخري ن مول خاالى س ١‏ ساق : 


الإطار العام 


عنوان الکتاب هو نفس عنوان کتاب يهودا بن طبون بن شاعول» وهو كتاب الخزر. 
وهو كتاب معروف وشهير وقد طبع عدة مرات وفُسّر باللاتينية أيضا بواسطة 
بوكسدورف» وقد فسره كاسل ونشره بالعبرية والالمانيةء كما ترجمه إلى العبرية يهودا 
بن کاردینال 


المخطوطات 
مخطوطات الأصل العربى هى : 
ابن الرابى صداقا. من دمشق,» وتاريخ المخطوط هو أغسطس سنة ٠١١١‏ ميلادية . 
ويبدا القسم الثاتى بالورقة ۲۸ء ويبدا القسم الثالث بالورقة ۸٥ء‏ ويبداً القسم 
الزابع f ek‏ وییداً القس الخامشن ا B. Gold e e \YY‏ 


۷ - ثم طبع جوادیرچ الكتاب كله وهی ټحتوئ. مخطوطة Quatremere:‏ وهی الآن ٠‏ 
مخطوظ مد میونخ رقم AF‏ ونشسر جولدیرزج 'الورقبات BD:‏ فی مجاة 'H'magir‏ 
قی ن ا YAY iu‏ علد ۲۹ ص ۸۳ ۰ 
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الإحالات المرجعية 


انظر عن مخطوط بودلین ص ۲۱۳» وانظر عن مخطوط میونخ ۸۳۴٩۲‏ ص »٤٩۱‏ 
وقارن مع esc1uru۸ل Kak,‏ . مجلد ۵ ص 1۸46 


حديث واصل الدمشقى 
المؤلف 


المؤلف مجهول ريما ينتمى إلى السنة ۸٠٠١‏ هجرية. 


الإطار العام 


والكتاب مناظرة عن المسيحية فى إطار حديث واصل ويشير بن أحد النبلاء 
اليونان الذى سباه العرب المسلمون طفلاًء وربى فى بلاط الخليفة عبد الك بن مروان 
حيث اعتنق الإسلام» لكنه بعد أن وصل إلى سن الفتوة يرجعه الشيطان ثانية 
إلى المسيحية . ويهرب إلى بلاد اليونان حيث يستقبله الملوك استقبالا مهيبًا 
ويمنح أراضى زراعية كثيرة والتى مازالت تُعرف باسم قرى بشير حتى اليوم. 
ولأن الأسرى المسلمين لدى اليونان كانوا ثلاثين رجلا فإنه يجادل كلا منهم عن الدين. 
وكان بين المسلمين واصل وهو دمشقى الأصلء وكان يشرح للمسيحيين أن المسيح 
لم يكن هو الله وقد أسكت الملك والأسقف أيضاء فسمح له بالعودة إلى دمشق 
وترك الملك والأساقفة يتعجبون من أمره ونحن لا نستطيع التيقن من أن سلسلة الرواة 
التى تمتد حتى سنة ٠٠١‏ هجرية تتفق مع بند شروط"» واستنتج من الزمن التقريبى 
للأحداث أن واصل قد وصف بآنه دمشقى وأن الشكل الظاهرى للكتاب يتفق 
مع بند 'شروط 
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المخطوطات 

ومخطوطات الكتاب هى مخطوط ليدن 0 رقمی T3‏ وه وما ورد فی 
الفهرس القديم انظر فهرس ۷٠۲١‏ المجلد الأرل ص ٠٤١‏ رقم ۲٠۸‏ 
الإحالات المرجعية 


انظر فهرس درزى ٥٥z‏ المجلد الأول ص ١١٤٠ء‏ وقارن تحت بند 'مجادلة ˆ رقم 10 . 


حقوق أخوة الإسلام 
المؤلف 
المؤلف هو أبو المواهب عبد الوهاب بن أحمد الشعرانى المتوفى سنة ٠١١۸‏ 
أو ٠١١١‏ ميلادية. 
الإطار العام 


وقد تناول المؤلف حقوق خاصة بمعاملة أهل الذمة الذين امتنعوا عن دفع الجزية. 


الإحالات المرجعية 


ورأى جوستاف فلوجل أنها تمثشل اصطلاحات قانونيةء وقد ذكر حاجى خليفة 
فی جزء ۲ ص ۸-۰ أن الغزالی کتب کتابا مشابهاء ولسنا على بينة من تشابه عنوانه 
ومحتواه . انظر کریمر K۲۳۴۲‏ عن أبی المواھب فی دوریة ueوااھاA5‏ ا٣ہل‏ 
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ص ۱۱٤١‏ عن رقم 1 وفلوجل فى دورية جمعية المستشرقين الألان 20۷G‏ 
عدد Y٠‏ ص ٤۹-١‏ وعدد ۲١‏ ص VE-1‏ 


كتاب حل الشكوك والرد على اليهودى الخالف 
المؤلف 


المؤلف هو إبراهام بن عون الإسكاف» وهو أحد التساطرة فى القرن التاسع 
فى عصر الخليفة جعفر أبى الفضل بن المعتصم بن الرشيد المتوكل .)۸1١-۸٤۷(‏ 


الإطار العام 


الكتاب عبارة عن جدل بين مسيحى ويهودى عن صحة المسيحية؛ حیث يدافع 
المزلف عن كتاب العهد الجديد ضد اعتراضات اليهود وينقسم الكتاب إلى ثلاثة أقسام 
تتضمن ٠۲۷‏ فصلا انظر المكتبة الشرقية للسمعانى المجلد الثالث ص ١ء٠‏ حيث يرد 
العتوان العريى للكتاب 


المخطوطات 
ومخطوطات الکتاب هى : 
١‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠۲١‏ وتعود القرن الثالث عشر وه مخطوط ناقص: 
۲ = مخطوطا القاتيكان رقم ٠٠١‏ وا۳٠‏ وينتميان إلى القرن الخامس.عشر. 
ویذکر آبو البركاٹ آنه كتاب يناقش فقرات العهد الجديد التى يزعم اليهود بها أن كتب 
ليسي لشنيحيين تتناقضن مع بعضها النعض. وترد. اقتیاسبات من هذا الكتاب فی چ 
”شنذور الذهب" رقم .٠٤‏ 


چ 


خبر اليهود والنصارى 
المؤلف 


الإحالات المرجعية 


ص ٤٤۷‏ عن رقم ۰٠٦٥‏ وانظر ۷۲۸ رقم ۷۹۳ . وقد وجدت أن الأرقام ٠٦۳‏ حتى ٠٦٦‏ 
تتضمن كتابات الدروزء وريما ينتمى هذا الكتاب إلى تلك الكتابات أيضا. 


خزانة الفقة 
المؤلف 
۹۹۲ ميلادية. 
الإطار العام 


ویحتوی نموذج الكتاب الذى أمامى على ٩١‏ صفحة بالعرييةء فى تهايته كشاف يتضمن 
١‏ مقالة . ومصادر الصفحات ۷۰-۱ و۵ ٠۲۷-٠۲‏ ومصدر الصفحات ۱١۹‏ هى مخطوط 
1 ومصدر الصفحات ۱۳۹-۱۲۸ هو القرآن الكريمء ما مصدر الصفحات ٠٤١١-٠٤١‏ 
فهو اوها uم۲ه٥‏ » وذکر کالینبرج و۲٤۲٢۵اا3٥ ٣۵۸۲‏ .٥ل‏ عن الکتاب ما لی وهذہ ھی 
فقرات الكتب العريية التى لم تطبع حتى الآن. وقد أشار بهذا إلى طبعة السنة ٠۷۲۹‏ . 
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المخطوطات 

ومخطوطات الكتاب هى مخطوط برلین مجموعة شبرنجر ۸9۴۲٥۲م8‏ رقم ٦۱۲‏ 
وهو مزخرف فی مجمله لکنه لیس بقدیم وقد طبع قسم من الکتاب سنة ۱۷۲۹ تحت عنوان 
circa Christianos Muhammedici particulae‏ uisل.‏ وتاتى الطبعات العربية للكتاب 
فى إطار الكتب اللاتينية . وانظر عن عدد الصفحات والمناظرة تحت رقم ۸١‏ وما يتبعه. 
وقد نشر كالينبرج الأقسام الثلاثة على التوالی فی السنوات 1۷٤١‏ و١٤۷٠‏ و١٤۷٠‏ 
يعنوان Loci codd arabicorum de juri circa Christianos Muhammedico, Halle‏ . 


الإحالات المرجعية 


وامؤلف أبی لیٹ والذی لم یذکره ابن خلکان وهامر ۸۵۳۳٩۲‏ کما ذکر البروفسور جوشیه 
Gosche‏ آنه کان مقسرا للقرآن الكريم ومۇلغا صوفا وألاف قی علم الأخلاقء انظر قهرس 
تورنبرج omberا‏ ص ۲٣١‏ و١۲۷‏ وما بعدها وانظر مخطوط شبرنجر 5٥۲۲۸9۴۲‏ رقم ۸۷۲ 
وانظر حاجى خليفة المجلد الثالكث ص ٠١‏ عن رقم ٤1٩۸‏ والمجلد السابع ص ٠. ١١١١‏ 
عن رقم ٥٠۲‏ مقارنة بمخطوطات شبرنجر 6۲٣۲م‏ أرقام ٩۱1-٩۱1٤‏ . 

خطاب من صديق لمسلمان 

المؤلف 

المؤلف هى برونتون 8۲٠1٠١‏ أحد المبشرين المسیحیين بجورجیا۔ 
الإطار العام 

ولم يحظ المؤلف بالتوفيق فى عمله» وهذا يظهر من العنوان لمسلمان. 
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الإحالات المرجعية 
وقد طبع الكتاب جمعية التبشیر فی أدنبورج سنة ۱۸۰٥‏ انظر شنورر ۲۲۵۲ 1۸1ء8 
خير البشر بخير البشر 
المؤلف : 


هو شمس الدين أبو عبد الله أو أبو الهاشم بن ظفير الصقلىء والذى عاش حوالى .٠٠٤١‏ 
وقد ورد نکر الکتاب لدی حاجی خلیفه جزء ۲ ص ۱۸١‏ وجزء ۷ ص ۷۱۸ وقد اقتیسه ااامایو٥‏ 
فی بولاق سنة ۱۸٦۳‏ کما ذکره آماری فی کتابه عن مسلمی صılaة Amai, Storia dei‏ 
(ھاأSic‏ ال mاusu)‏ جزء ٣‏ طبعة ٠۸۷۲‏ ص ۷۲۸ والفهارس العبرية جزء ۱۲ ص ۹۲ 


الإطار العام 


يعرض الكتاب رؤى الكاتب وتفسيره لفقرات من التوراة والمزامير وحزقيال والإنجيل. 
وقد آورد المؤلف نقد التوراة لأبی القداء فی كتابه ”تاريخ ضد الإسلام” ص .٠١۸‏ 
iiظر ie‏ خر Wilh Bacher, Bibel und Bibl Geschichte der Muhammed Literaîır‏ 


المخطوطات 


ویوجد مخطوط الكتاب فى باريس رقم »٦‏ ومقتطف منه فی بودلین مخطوط 
آوری رقم ۸۳۲ ویرد ذکر مصادر الکتاب فی کتاب آماری taە0-!e Amari, Solvan‏ 
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ossia Confort Politici di Ibn afir‏ طیعة ۱۸٥۱‏ ص ۰۳۲ وورد اسم المؤلف " ابن هشام" 
فی فهرس حاجی خليفة جزء ۷ ص ۱۰۸۹ عن رقم ۳۴۸۲ء وورد ” أبى عبد الله" 
فی ام ا ن رق ۸:۷ کا ون اسم چ الین فی کن کا عن ر 
ويعتبرهذا الكتاب مهما بألنسبة التفسير الإسلامىء خاصة وأنه كتب قبل كتاب "إفحام" 
للیهودی صموئيل بن عباس. 


پ 1 
الدر الثمين فى مناقب المسلمين ومثالب المشركين 
المؤلف : 
المؤلف هى محمد بن عبد الرحمن الكاتب أهداه إلى السلطان صالع الدين المتوفى 
سنة ۱۱۹۲ م. 
الإحالات المرجعية 


انظر دوسون 0٥۸50‏ تاريخ المغول ۱۸٤١‏ المجلد الثالٹث ص ۲۷٤‏ ولم يذكر 
حاجى خليفة خطاب السريان والمصريين إلى الخليفة عمر» وانظر كتابنا تحت بند 
شروط رقم \o‏ 
الدر المنضود فى الرد على فيلسوف اليهود 
. المؤلف 
المؤلف هى مظفر الدين أحمد بن على بن ثعلب أو تغلب بن الساعاتى البغدأدى» 


وأصله من لبنان» وقد عاش ببغداد وتوفى سنة 1۹٤‏ هجرية ٠۲۹١‏ أو ١٠٠٠ميلادية.‏ 
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الإطار العام 


يفند المؤلف آراء ابن كمونة اليهودى ضد الإسلام. 


الإحالات المرجعية 


انظر رقم ۹. وحاجى خليفة المجلد الثالٹث ص ۱۹۳ عن رقم ٤۸4۸٤‏ وقد وردت 
هذه المعلومة فقط فى فهرس المجلد السابع ص ٠۲١١‏ عن رقم ۷٥۲‏ وفلوجل -ںuااK۸u‏ 
her‏ aوbo‏ ص ٤‏ رقم ٠۰‏ وص ۸۲ 


2 


ذم الكفر والجحود فى ملة المغضوب عليهم من اليهود ") 
المؤلف 


وقد وجدت هذا العنوان ضمن مؤلفات أحمد بن تغتجار. 


الإطار العام 


ويبد هذا الكتيب بالورقة ١۲ب‏ ”بسم الله الرحمن الرحيم .الحمد لله الذى هدانا 
للإسلام» ومن علينا ببعثه سيدنا محمد .أما بعد فهذه تذكرة مختصرة فى ذم الكافر 
الجحود من الأمة الغضبية اليهودء وذكر كذبهم على الله تعالىء وإنكار دينه وشرعه 
وما أرسل به عيسى ونبينا محمد ومن ذلك كذبهم على الله تعالى فى السبت فزعموا 
أن الله خلق الخلق فى خمسة أيام واستراح يوم السبت" ويلى ذلك ما ادعاه اليهود على 
المسلمين بشأن أيام الخليقة .ويضيف الكاتب ومن قبائحهم استحلالهم أن يزوج أحدهم 
بابنة أخيهء وهذا ما حكاه شيخ الإسلام ابن تيميه فى كتابه الفتاوى المصريةء وهم بذلك 
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معترفون قبحهم الله تعالى. وترد آيات قرآنية كثيرة ضد الكذبة اليهود بسبب السبت 
وقوانين الطعامء ويقتبس الكاتب فى ورقة ٠٠ب‏ عن ابن قتببه وفى ورقة ۲۸ عن عبد الله 
بن سلامء وجدير بالذكر إشارة الكاتب إلى كتاب نسبه اليهود إلى الرسول يحررهم من 
الجزية کالتالی". ومن كذبهم على رسول الله صلى الله عليه وسلم ادعاء يهود خيبر فى 
أزمان متأخرة بعد عام ثلاثمائة كتابا من رسول الله صلى الله عليه وسلم» فيه أنه 
وضع عنهم الجزية. وقد اتر بهذا الكتاب بعض العلماء حتى قال بإسقاط الجزية عنهم 
بعض الشافعيةء وهو كتاب مزور مكذوب مفتعل ا أصل له. قال الشيخ عماد الدين بن 
کثیر رحمه الله فی تاریخه وقد بینت من کلامه فی کتاب مفرد نقل فی مختصر تأریخ 
الشيخ عماد الدين إسماعيل بن كثير رحمه الله وذكر العلامة ابن قدامة فى كتاب 
المغنى قال " وما يذكره بعض آهل الذمة أن الجزية لا تلزمهم وأن معهم كتابا من النبى 
صلى الله عليه وسلم بإسقاطها عنهم لا تصح» وسئل عن ذلك بى العباس بن شريح 
فقال ما نقل ذلك أحد من المسلمين وذكر أنهم طولبوا بدفع الجزية فأخرجوا كتابا 
ذکروا آنه بخط على رضی الله عنه کتبه عن رسول الله صلی الله عليه وسلم» وکان فيه 
شهادة سعد بن معاذ ومعاوية بن أبى سفيان؛ وتاريخه بعد موت سعد قيل إسلام 
معاوية فاستدل بذلك على بطلانه» وكان قولهم غير مقبول» ولم يرو ذلك من يعتمد على 
روایته ذکره فى آخر كتاب الجزية . 


الإحالات المرجعية 


انظر كتابنا ص ١١١من‏ كتابه تهافت حيث يهاجم الفرق الإسلامية والفلاسفة. 


الإحالات المرجعية 


انظر حاجى خليفة المجلد الرابم ص ٥۸٤‏ عن رقم ٠٠٠١‏ وانظر المجلد الثالث 
ص ٠٠۲‏ عن رقم ۸۹۹ عن الاقتباس من كتاب " الأقوال القوية". وقد لاحظت أن هذا 
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الكتاب قد ثبت مؤلفات الغزالى وهى يطرح السؤال ما إذا كان هى نفس مخطوط باريس 
رقم ۳۹۸ انظر فهرسی المخطوطات العبرية ص ۱٤١‏ وکتاب فستنفلد ,1d٤٤e۸اWues‏ 
Akademie‏ ص ۱۹ عن رقم ٠٠‏ ولم أستطم العثور على الکتاب فی كتاب 16ءءم6 
عن حياة ومؤلفات الغزالى المنشور سنة ٠۸0۸‏ 


-—_ 


الرد الجميل على من عبر التوراة والإجيل 
المؤلف 


المؤلف هو أبى حامد الغزالى المتوفى سنة ١١١١‏ ميلادية وهو نفس الكتاب الذى 
يحمل عنوان القول الجميل فى الرد على من غير الإنجيل. 


الإطار العام 


والكتاب يأتى ضمن سلسلة من مؤلفات الغزالى الجدلية ضد المسيحية. ويعد أن 
عرضت لمصادر الکتاب فی فهرسی ص ۱۹1۹ء وقارن مع ص ۱۹۹۷ . 

فیکفینی هنا ملاحظة صغيرة عن الکتاب .یعتبر مخطوط الفاتیکان رقم ۲٠۹‏ 
كتاب جدلى يتالف من ثلاثة أقسام ألفه الغزالى معارضة للمسيحيةء وقد فسره وترجمه 
موسی نربوتى ويبداً الكتاب كالتالى "قال الوزير المتميز أبو أحمد وقد ربط دريلو 
هذا الكتاب مع كتاب التوحيد» انظر المجلد الثالث ص ٤١‏ وقد استخدمه 
حاجى خليفة فقط كعادته فى فهرس المجلذ الخامس ص ٠١‏ عن رقم 1۹۹۹ء وأورد منه 
الكلمات الاستهلالية كالتالى ‏ الحمد لله رب العالمين". وأثبت جوشيه ٠1ء5٠‏ أن 
مخطوط برلين قد أرفق مع كتاب تجريد التوحيد» والذى ألفه أخو أحمد انظر فهرس 
جوشیه ص ۲۹۹ عن مخطوط .۱١‏ وقد ذکر جوشیه نفس الشئ عما ذکره حاجی خليفة 
عن الكتاب؛ حيث يرد اسم المؤلف بدون أدنى شك" لإامام أبى محمد بن محمد الغزالى". 
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وذکر حاجی خليفة فی المجلد الثانی ص ۱۹۲ عن رقم ۲٤٢‏ أن مؤلف كتاب " تجريد 
التوحيد" هى تقى الدين المقريزى. وفى النهاية نستطيع القول بأن الغزالى ما كان محببا 
للمسبحدنين ونعرف ذلك. 


الرد على اليهود 
المؤلف : ۰ 

هى علاء الدين على بن عبد الرحمن بن خطابه بن الباغى الشافعى المولود فى سنة ٠١١١‏ 
أو ٠١١١‏ وتوفى بالقاهرة فى ذو القعدة فى سنة ۷٠١‏ هجرية ٠١٠١‏ ميلادية . 
الدراسات والإحالات المرجعية : 

راجع حاجى خليفة المجلد الثالث ص ٠٠١‏ عن رقم ٥۹۲١‏ مقارنة بالصفحة ۷۹ 
عن رقم ٠٥٥۸‏ والمجلد السابع ص ۷۱١‏ عن رقم ۷۲۳۷ء راجع كتاب قستنفلد عن 
“Akademien d. Arab”‏ عù‏ مخطوط رقم ۲٠٣١‏ 

كتاب الرد على النصارى 

المؤلف : 

المؤلف مجهول. 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع كتاب الفهرست لابن النديم المجلد الأول ص ٠١۲‏ 
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الرد على النصارى 
المؤلف : 


المخطوطات 

ومخطوطات الکكتاب هى: 

۱ - مخطوط ليدن رقم 0۹۹ مجموعة فارنر ۷3۲۸ رقم ٥‏ ویرد بها الأسم النصيرى . 

۲ - مخطوط دمشق رقم ۲۲٣۹,‏ 

٣‏ - مجموعة مخطوطات على باشا بالقسطنطينيةء ولسنا نعرف إذا كان 
المخطوطان متشابهين ام لا؟ ‏ 
الدراسات والإحالات المرجعية : 

"راجع عن مخطوطات الكتاب؛ حاجى خليقة المجد السابع ص ۸٠ء‏ وقارن الفهرست 
لابن النديم المجلد الأول ص ٠١۲‏ رقم ۲١‏ وتاريخ الحكماء للقفطى عن رقم ١١١‏ 

رد النصارى 

المؤلف : 


تحت هذا العنران فى فهرسه المجلد الثالث ص ۳٠١١‏ عن رقم ٥٠٠٠‏ والمجلد السابع 
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عن رقم ,۷۴۷ وأسماء المؤلفين وأرقام المخطوطات والعناوين کالتالى كما وردت فى 
کتاب کشف الظنون لحاجی خلیفه : 


أولا - أسماء المؤلفين 
الرهاوی مخطوط رقم ١١۸‏ 
الجاحظ مخطوط رقم ٠١١‏ 
عبد الجبارمخطوط رقم ٠۰‏ _ ۰ 
أبو یکر مخطوط رقم ٩٥‏ 
الجوینى مخطوط رقم ٠١٤‏ 
مؤلف مجهول من المغرب مخطوط رقم ٠٠١‏ 
أبن الطيب مخطوط رقم ٠۲۲‏ 
الطرسوسی مخطوط رقم ٠۲۳‏ 


ثانيا - عناوين الكتب : 


النصيحة الإيمانية 


تحفة الأديب 
تخجيل 
الانتصارات الإسلامية 
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رسالة 
المؤلف : 
هو المطران إليا كتب رسالته إلى المرتد القسيس يوسف اللبنانى أو عنه. 
وترجع الرسالة إلى السنة ٠۲۲١‏ فيما يبدى. 


رسالة المطران إليا النصيبينى إلى الأستاذ أبى العلاء صاعد بن سهل الكاتب. 
يذكر فيها المجالس التى جرت بينه وبين الوزير أبى القاسم الحسين بن على ا مغربى 


المؤلف 


هو المطران إليا بر شينا ) مطران نصيبين المتوفى فى سنة ٠٠٤١‏ ميلادية . 


الإطار العام 


تحتوى الرسالة على سبعة مجالس أو مجادلات للمؤلف مع الوزير الحسين ٠‏ 
أبو القاسم بن عل المغربى المتوفى فى سنة ٠١٠١‏ ميلادية . وقد وصف السمعانى 
الكتاب فى المجاد الثالث ص ٠۲۷۰ء‏ ووصف النسخة العربية فى فهرس ماى لمخطوطات 
الفاتيكان ص .۳۲١‏ وتعتبر هذه المجادلة ومجادلة الراهب جرجس أشهر المجادلات 
الدينية بين المسلمين والنصارى السريان والمعروفة فى الغرب . 

وتنقسم تلك المجالس إلى : 

١‏ - التوحيد والتثليث فى المسيحية. 

. عقيدة التجسيد عند النساطرة السريان‎ - ٣ 

- الدليل من القرآن الكريم على توحيد المسيحيين . 
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الال فن الق ا لات فل ا اة 

٥‏ برا التضارئ من كل نذه يالف الخق: 

. النحو واللغة والخط والكلام‎ - ٦ 

۷ - رأى النصارى فى الفلك والنفس والمسلمين . 

وقد اقتبس المطران إلیا من کتاب ”الطب الروحانی" للرازى وكتاب ‏ فى نحو 
العرب" لحنين بن إسحق . ويشير المؤلف فى نهاية رسالته إلى أن الوزير انتقل من 


نصيبين إلى ميافارقين. وتوفى فى الحادى عشر من رمضان سنة ٤١۸‏ الموافق الخامس 


من أكتوبر سنة ٠١۲۷‏ ميلادية . وقد بعث المؤلف برسالته إلى القس وسكرتير البطريرك 
عبد الله بن الطيب» ولد فى حوالى منتصف القرن العاشر وتوفى فى سنة ١٤١٠ء‏ 
ليحصل على موافقته لأن البطريرك طيموتاوس (۸۲۳-۷۲۷) قد أمر بعدم نشر المؤلفات 
بدون تصريح من المعلمين. 


المخطوطات 
وتوجد أغلب مخطوطات النص فی الفاتیکان وهی كالتالى : 


کارتشیولی داداء٥3۲3٥ ٥1۴۳٠۸5‏ عن إحدى مخطوطات دير القديس مونت سنة 
\YEY‏ ميلادية . 


۲ - مخطوط الفاتیکان رقم ٠٤١‏ وتؤرخ بالقرن الثانى عشر. ‏ 
٣۲‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠١٤‏ وتؤرخ بالقرن الرابع عشر . 


٤‏ - مخطوطا الفاتیکان رقما ٠٠۵‏ و۸٥٠‏ وهما ناقصان ويرجعان إلى القرن 
الرابع عشر. 
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ه - مخطوطا الفاتيكان رقما ۱۸٠۰‏ و١۱۸‏ وهما ناقصان ويرجعان إلى القرن 
الرابم عشر 

١ت‏ مخطوط الفاتيكان رقم ٤5‏ وهی مؤرخة بسن ۱۲6١‏ وكاتبها هو فيوقيل 
مطران دمشق وريما كانت مأخوذة عن المخطوط الأصلى رة 

۷ - باریس رقم ۱٤‏ وهی مؤرخة بسنة ۱۳۷۱ 

۸ت اطوط بارن رکم 8 ۰ کت تة ۷۲۹۹ 


الطبعات : 


آنشر فان روی هه۴۸ ۷3١‏ النص السريانى عن مخطوط باريس بعنوان 
ne Apologie Syriaque Attribuee a Elie de Nusibe‏ قى دورنة Le Muse07‏ عدد 0۹ 
سنة ٦٤۱۹ء‏ كما حقق صلاح محجوب إدريس النص السريانى مقارنة بالنص العربى 
لإليا النصيبينى» وقد نشر الأب لويس شيخو النص العربى للمجادلة فى كتابه 
محاورات جدلية ومجالس دينية ورسالة لاهوتيةء بيروت .۱۹۲١‏ ومن الجدير بالذكر أن 
النص العربى أطول بكثير من النص السريانىء» ويبدو أن النص العربى هو النص 
الأصلى لان المجادلين عرفاهاء أما النص السزيانى فربما كان هو تلخيص المطران 
لنص المجادلة . 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع رقم ۷١‏ والسمعانى المجلد الثالث ص ٠۲۷۰ء‏ ودراسة فان روى ووليم رايت 
N.‏ عن مختصر تاريخ الأدب llلuرıilı A short History of Syriac Literature‏ 
ص ۲۳۸ وما بعدها.وانظر صلاح محجوب إدريس. الجدل الدينى بين المطران إليا 
النصيبينى وبين الوزير أبى القاسم الحسين بن على المغربى؛ رؤية نقدية للنص 
السريانى» مجلة الدراسات الشرقية عدد ۱۷ القاهرة ۱۹۹۷ ص ۲۷۳ ومابعدها. 
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رسالة فى استعمال اليهود والنصارى 

المؤلف : 

هو الشيخ محمد بن عبد الكريم المجيلى التلمسانء توفى سنة ٠٠١‏ هجرية 
٤‏ ميلادية . 
الدراسات والإحالات المرجعية : 

يرد اسم المؤلف فى فهرس حاجى خليفة فى المجلد الثالث ص ٠٠٠١‏ عن رقم 
۳ وفقا للمجلد السابع ص ۱٠٤١‏ عن رقم ٥1١‏ ه. 

رسالة ترجمة الإجيل 


المؤلف : 


هو الدرويش على . ويبدو أنه من النصارى الذين غيروا أسماءهم بعدما دخلوا 
فى الإسلام. 
الإطار العام : 

يريد المؤلف؛ وكان مسيحيا من قبل شرح علاقة الإساام بالتوراة والمزامير 


وإنجيل يوحنا خاصة الفقرات المشكوك فيها .وقد اقتبس فقرات من الكتابات المذكورة 
عن اليونانىة وكتيها بحروقٍ عربية ویبدا الكتاب ”أحمدك اللهم" . ويذكر الولف معلمه 
جلال الدين اوجی محمد البرکروی الشاتى المتوفى فی ستة ٩۹۸۱‏ هجریه \o¥E e‏ 
ميلادية. 
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المخطوطات 


مخطوطات الكتاب هى 
- مخطوط برلين مجموعة فتسشتاين رقم ١٥۷٠ء‏ والمخطوط مؤرخ بسنة ٠٠٠١‏ 
ومکتوب بخط اليد ويصعب قراءته. 


۲ - مخطوط میونخ ue۸۰۸6۸‏ ۷ رقم ٦‏ وسابقا تحت رقم (197 a۲٤٥۳‏ ۵)» وقد 
اقتد e‏ ص e 4Y‏ ۹٤ب‏ حتی oV‏ ا هو الشيخ إسماعيل 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع حاجى خليفة المجلد السابع ص ٠٠١۲‏ عن مخطوط رقم 11٠١‏ 


رساله فى حكم عيسى عليه السلام حين نزوله 
المؤلف : 
هو شمس الدين أبو عبد الله محمد بن على بن طولون الشامى الدامشقى' 
الصالحى المتوفى فى سنة ٠٠١‏ هجرية- ٠٠٤١١‏ أو ٠٠٤١‏ ميلادية . 
الإطار العام : 


ويبدا الكتاب بالجملة ”الحمد اله والسلام على عباده". ويبدى أن الكتاب يتناول 
الحديث عن نبوة عيسى بن مريم عليه السلام كما وردت فى القرآن الكريم. 
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الدراسات والإحالات المرجعية : 
السايع ص ٠١٠١‏ عن رقم ١١٠۸ء‏ وراجع عن تاريخ وفاته بالمجلد الثالث ص ٠٤١‏ 
وه عن رقم 1۸۷۸ و۱۲٩٩‏ 
رسالة فى ذبائح المشركين ومناكحهم ١١‏ 

المؤلف : 

هى نجم الدين أبو القفضل محمد بن عبد الله بن قاضى أجلون المتوفى فى سنة ۸۷٦‏ 
هجرية ٠٤١١‏ أو ٠٤١١‏ ميلادية ويأتى الكلام عن الذبائح فى صورة السؤال المرتبط عن 
زواج المسلمين من النصارى؛ كما يتضح من العبارة "مناكحهم" فى عنوان الكتاب. 


الإطار العام : 


ترد المقدمة كالتالى "الحمد لله وحده وصلاته وسلامه على من لا نيى بعده. وكتب 
المؤلف مقالة قانونية شبيهة عن السنجاب وتاريخ وفاة المؤلف فى سنة ۸٦١‏ هجرية/ 
أو ٠١١١‏ ميلاديةء والذى أورده حاجى خليفة فى المجلد السادس ص ۲۰۹ 
نعتبره صحيحا وفقا لما ورد فى قهرس المجلد السابع ص ۱۱۸١‏ عن رقم 1۹0۸ 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع فهرس حاجى خليفة المجلد الثالث ص ١١ء‏ عن رقم 11۸١‏ والمجاد 
السادس ص ۲٠۰‏ عن رقم ١۳۸۲ء‏ وراجع المجلد الثالث ص ۳۹۹ عن رقم » ٠٠٠١‏ 
قارن مع رقم ۷٥ب‏ وفتوی من مجهول رقم ۱۳۱ 
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رسالة فى ذكر الخالفين لنبوة نبينا سه 
والجواب عن شبهتهم (شبههم) 
المؤلف : 
هو الإمام المعلم نجم الدين أبو الرجاء مختار بن محمد الزاهيدى الغزمينى 
الحنفى المتوفى سنة 10۸ هجرية /أول ديسمبر سنة ٠٠٠١‏ ميلادية .ويتطابق ما أورده 
حاجى خليفة حرفيا مع الفصل الثانى من مخطوط رقم ٠١‏ 
الإطار العام : 
يبدو أن الرسالة تتتاول الدفاع عن نبوة الرسول صلى الله عليه وسلم قى مواجهة 
إنكار اليهود والنصارى لها. 
الدراسات والإحالات المرجعية : 
راجع حاجى خليفة المجلد الثالث ص ۰۰ عن رقم 1۱۳۸ وراجع عن اللقب 
الغزمينى المجلد السابع ص مخطوط رقم ۷۰٤‏ بدلا من رقم ۰1۹۸۸ وراجع عن اللقب 
الإمام نجم الدين المجلد الخامس ص ۲۸۲ عن رقم ۱٠١۹۷‏ والمجلد السابع ص ٠٠۸١‏ 
رسالة فى الرد على صموئيل بن حزم 
المؤلف : 


79 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع عنها کتابنا ص ۱۳۹ 


رسالة فی الرد على النصارى 
المؤلف : 


هو آبو على يحيى بن عيسى بن جزلة والذى أسلم حوالى سنة ٠٠۷٤١‏ هجرية. 
وتوفى المؤلف فى سنة ١٠٠٠ء‏ وقد عرف بوصفه طبيبًا لمؤلفاته الطبية الكثيرة. )*١(‏ 


الإطار العام : 


ذکر ابن خلکان تحت رقم عنه 'وصنف رسالة وشرحا الخطاً فى التعليم 
الدينى؛ ومدح الإسلام وأتى بالدليل على أنه الدين الصحيح وأوضح ما قرأه فى التوراة 
والإنجيل عن ظهور الرسول محمد صلى الله عليه وسلم» وأنه هو المبعوث الذى أخفى 
اليهود والنصارى نبوته . ثم أظهر عيوب اليهود والنصارى. وذكر عنه قستنفلد" لكننا 
لا ندرى هل المقصود هنا رسالته التى نحن بصددها أم هو كتاب آخر. ومؤلفاته التى 
يوردها شستنفلد" كتاب الإشارة فى تلخيص العبارة” وأرسالة فى مدح الطب وموافقته 
للشرع والرد على من طعن عليه" و رسالة كتبها إلى إليا القس عندما أسلم".ويبدو أن 
رسالة الرد على المسيحيين كما ذكر فستنفلد هى الرسالة التى نحن بصددها وقد ذكر 
ابن أبى أصيبعة عنه" وألف رسالة فى الرد على النصارى وبعث بها إلى القس إليا ". 
فإذا حذفنا كلمة ورسالة" أصبح العنوان" وألف فى الرد" كما ذكر ابن خلكان أن 
الرسالة هى كتابه الرابع ويذكر القفطى أن مؤلفاته الشهيرة هى 'تقويم الأبدان" 
و"منهاج البيان فيما يستعمله الإنسان". 
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الدراسات والإحالات المرجعية : 


فستنفلد تاريخ الأطباء العرب» تحت رقم ٠٤٠٥‏ ص ۸١‏ حاشية ۳» راجع نيكول 
ص ٥۸٦‏ عن مخطوط رقم ٥۰۰۱٦۱‏ راجع e٥٤‏ ط۲٥‏ مجلد ۲ ص ٥۷۲‏ وراجع 
دی رىسى 510۲ 0e R055, 0z.‏ . ص ۸٤‏ وراجع هامر Hammer, Litgesch.‏ . مجلد 1 
ص ٤١١‏ ومجلد ۷ ص »٤۹۸‏ وراجع عن "فرج بن سلام فى دورية جمعية 
الاستشراق الألمانية عدد ۸ ص ٥٤۸‏ عن ترجماته إلى العبرية»ء وراجع أرشيف 
8‰ مجلد ۲۹ ص ۲۹۷ مقارنة بمجلد ٤١‏ ص ١٠٠٠ء‏ وانظر عن القفطى : فلرجل 
فی ۲٥طنGr‏ .ا e۸‏ مجلد ٤١‏ ص ۲١٠‏ ومجلد ٠١‏ ص ۱۸١‏ وراجم المصادر الأخرى 


فی فهرس آومر ص ۳٣۲‏ 
رسالة فى الرد على النصارى 
المؤلف : 


هو يوسف اللبنانى ألفه جواباً على رسالة المطران إلياء بلبتان فى سنة ٠١١١‏ 
ميلادية تقريبا. 


الإطار العام : 


"يوضح المؤلف فى رسالته أسباب دخوله الإسلام وتفضيله الرسول 
وعنوان الرسالة هو" رسالة المطران الكبير إلياس الراهب ' 
زيب ان تون رسال إلى الط ران" فيدايتها ها بعذ ا ذكرة من اختازي 
دين الإسلام . 
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المخطوطات 

وات الزسالة في وط فنا رت راجح قرس فلیچل عن 
المخطوطات العربية والفارسية والتركية بالمكتبة الملكية بفيينا مجلد ٣‏ ص ٠١١,‏ 

رسالة دفاع عن النبى بلق ١١‏ 

المؤلف : 

المؤلف هو حسام الدين حسين بن عبد الرحمن التوقاتى مفتى أماسيا بتركيا 
المتوفى سنة ۹1۲ هجرية/الأرل من ديسمبر سنة ۱04 ميلادية. 
الإطار العام : 


وتحتوى الرسالة ثلاثة أقسام هى : 
١‏ - ما یعتبر سبًا فی حق الرسول صلی الله عليه وسلم وما لا يعتبر. 
۲ - ما حكم الساب. 


. كيف يحكم على الكفرة إذا تلفظوا بالفاظ السباب‎ - ٣ 


المخطوطات 
مخطوطات الرسالة هى : 


مخطوط ليدن مجموعة رقم ۹۸٩‏ حيث يرد اسم المؤلف "آخى تشلبى أفندى 
راجع المجلد السادس ص ٠١۹‏ عن رقم ۸٦1٠٥‏ 
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الدراسات والإحالات المرجعية : 
اک اج فة انج لفاك ن ۸© ع رقم ١0۷ا‏ مقارتة 
فى القسم الثانى ص ۹۷ء وراجع المجلد السابع ص 11۲» وراجع دراسة مشابهة 
رسالة فى مسألة قتل المسلم بالكافر 
المؤلف : 
هى برهان الدين بن عبد الحق إبراهيه بن على الدمشقى المتوفى سنة ۷٤٤‏ 
هجرية/٤۱۳۳‏ أو ٠۳٤٤‏ 
الإطار العام : 


يبدو أن النص عبارة عن دراسة قانونية أو شرعيةء والمقصود من العنوان هو 
الإجابة على السؤال: هل يجوز أن يُقتص من المسلم إذا قتل غير المسلم أى 
المسيحى أو اليهردى؟. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 
راجمع عن مخطوط الرسالة حاجى خليفة المجلد الثالث ص ٤١١‏ عن رقم ٠٠٠١‏ 
ص ٤٤١‏ عن رقم 1۳٤١‏ والمجلد السابع رقم ١۷ء‏ وراجع عن المؤلف فى فهرس 


المجلد السابع ص ۱۰٠۱۰‏ عن رقم ۲۲٢۷‏ . 
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رسالة فى الكنائس والبيع 


المؤلف : 

هو الشيخ نجم الدين أبو العباس أحمد بن محمد بن على المصرى 
اللقب بابن رفعة أو المرتفع الشافعى. 
الإطار العام : 


انتهى المؤلف من كتابتها فى شهر شعبان ۷٠١‏ هجرية الموافق ٠١٠١‏ ميلادية. 
وتبدأً الرسالة بالجملة" الحمد لله العلى الكبير اللطيف الخبير". وهو مؤلف جميل وفقا 
لفهرس حاجى خليفة المجلد الثالث ص ٤٤٤‏ عن رقم ٠۳١۸‏ 


الدراسات والإحالات المرجعية 


قارن آدلر عن تارخ أب الغداء (۴۲۵۵اناط۸ ,6۲ا۸۵) مجلد ٥‏ ص ۳٩٤۲ء‏ وراجع 
ّ1 لنفائس؛ وراجg Wuestenfeld, Akademien der Araber‏ ص ۱ء وقارن حاجىی 
خليفة المجلد السابم ص ۱۱۸١‏ عن رقم ٠٠٠١‏ والمجلد الثانى ص 1١١‏ حيث يرد لقبه 
"الرافعى"» والمجلد السادس ص ٤٤۷‏ عن رقم ٠٤١٠١‏ حيث ورد اسمه "المرتفعم' وهو 
تنوع فى كتابة اسم المؤلف. 
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(كتاب) رسالة [عقلية] مختصرة 


تشتمل على معان مختلفة فى 


(أن البارى واحد وفى أن النصارى غير مشركين) 
المؤلف 


هو بولس الأنطاکی أسقف صيدا )*١‏ 


الإطار العام : 


الکتاب مختصر يتکون من اثنين وعشرین فصلا ورد نیكول عناوینها فى كتابه 
ص ۲۸ مقارنة بما أورده فی ص ۰٤۹۸‏ وراجع هوتنجر ۴۲٣۳‏ ص ٠٠٤‏ وراجع السمعانی 
من المكتبة الشرقية المجاد الثانی ص ٥۱۱‏ وراج آوری ص ٣٥١‏ وراجع مای 
ص ۲۲۷ و۲۳۰ 


المخطوطات 
ومخطوطات الرسالة هى : 
١‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ١١١‏ من القرن الخامس عشر 
۲ - مخطوط الفاتیکان رقم ۱١۲‏ کتہها سالم بن داود كريم فى سنة ٠٠٤١‏ 
۳ - مخطوط بودلین مجموعة هنت ۲٣۸۲‏ رقم ۲۷٥‏ راجعم ۲۰ 
٤‏ - مخطوط جراف G۲۹‏ .6 رقم ۲۸۰۲ و۲۸۲ 


ه - مخطوط جامعة اوبسالا-بالسويد رقم ٤۸٩‏ المكتوب سنة ٠۷١١‏ 
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وقد نسب السمعانى المؤلف إلى القرن الخامس عشرء واعتبر ماى أن المخطوط 
رقم ١١١‏ هو بخط يد المؤلف . 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


انظر ویلدس عن مخطوط بودلین W145‏ .۸ رقم ٤٤٤‏ وراجع نیکول ص ۲۸ 
وراجع مخطوط أوری رقمی ١ه‏ و٠٠»‏ وراجع على العكس من ذلك مخطوط رقم ١١‏ 
تحت عنوان " بيان لابن تيمية . وقد ذكر فى فهرس مايوس ءuاة۷‏ ص 1۹۳ أن اسم 
المؤلف هو ”رابوس" و الرابوس" آی الرابی آو الكاهن. قارن هربولت فى كتابه ٠۴۲٠‏ 
5 ,اامط مجلد ۱١‏ ص ٦٦٥‏ وقد ذکرنا بعض الرسائل الاخری للمؤلف تحت رقم 
۸ فا نة 


رسالة بولس الأنطاكى إلى أصدقائه المسلمين 


الإطار العام 


كتب بولس الرسالة عند قدومه من بلاد الروم إلى صيدا 'تناول موضوع 
الرسالة رأى المسيحيين فى الرسول (صلى الله عليه وسلم)ء وشرائعه وحقيقة الاعتقاد 
المسيحى كما يتضح من العنوان. 


المخطوطات 
ومخطوطات الرسالة هى : 


۱ - مخطوط جراف 6۲۵۴ ببودلین رقم ۲۸۰۲ ورقمی ٥۱‏ وه فی فهرس آوری. 
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رسالة بولس الأنطاكى إلى أبى سرور المسلم 
التنيسى الخياط (من تنيس بمصر) 
الذى دعاه إلى جدل عن العقيدة المسيحية 
فى التثليث والتجسد 
الإطار العام 
يبدى أن الرسالة كما نفهم من عنوانها تتناول الجدل حول العقائد المسيحية والرؤية 

القرآنية التى توضح تحريف النصارى للانجيل بين بولس وبين أبى سرور . 
المخطوطات 


إجابة بولس الأنطاكى على اعتراض مسلم 
الإطار العام 


اعتراض المجادل المسلم ابی سرور على التثلیث كما ذكر أن الخير لا يوجد بلا شر. 


المخطوطات 


ومخطوطات الرسالة هى : 
۱ - مخطوط الفاتیکان رقم ۱۱۲ و١۱۱‏ 


۲ - مخطوط الفاتیکان رقم ٠٤١‏ 
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إجابة بولس الأنطاكى على صديقه المسلم 
الإطار العام : 
تفسر الإجابة أن آيات المسيح لم يمكن صياغتها مجارا. 
المخطوطات 


راجع مخطوطی الرسالة بالفاتیکان رقمی ۱۱۲ و, ١٤١‏ 


إجابة بولس الأنطاكى على صديقه المسلم 
الإطار العام : 


تتناول الإجابة موضوع القدر وأن الله (فى المسيحية) لم يقض على البشر مسبقا 
بالجحيم أو النعيم وآنه ليس هو مصدر الضر الذى قد ينزل بالإتسان. 


المخطوطات 


تحتفظ مخطوطا الفاتيكان رقمى ٠١١‏ و١٤٠‏ بنص الرسالة. 


وعظ مسیحی 
المخطوطات 
بعنوان “Pauli sidonlensis episcopi oratio pronunciata ocaasdione Judorum‏ 


. ۱۸ وقارن مع رقم‎ وuorun‎ dam” 
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رسالة فى المناظرة بين المسلمين والنصارى 
(وذكر أسئلتهم) 
المؤلف : 


هو نجم الدين آبو الرجاء مختار الزاهدی الذی ذکرناه فى رقم ۳۸ السابق. 


الإطار العام 

وهى رسالة متميزة فى مجال الجدل الدينى . والراجح أن موضوعاتها تتناول 
موضوعات الجدل الدينى التقليدية بين المسلمين والنصارى . 
الدراسات والإحالات المرجعية : 

راجع مخطوطات الرسالة فى فهرس حاجى خليفة المجلد الثالكث ص ٤٤١‏ عن 
رقم 1۳۷١‏ وهى تتشابه مع الرسالة التالية 
المؤلف : 


الجنكيز التالى لجنكيزخان. 
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الإطار العام : 


تبدأً الرسالة كالتالى ”الحمد لله باعث الرسل والأنبياء بالمعجزات الباهرة. 
وتنقسم الرسالة إلى ثلاثة أقسام: يتناول القسم الأول صحة رسالة محمد صلى الله 
عليه وسلم» ويناقش القسم الثانى خصوم رسالته وتفنيد اعتراضاتهم. ويتناول القسم 
الثالث الجدل بين المسلمين والمسيحيين. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 

ذكر حاجى خليفة الرسالة مرتين فى القسم الثالث ص ٤٠٤۸‏ عن مخطوط 
رقم 1۳۸١‏ تحت اسم مختصر هو "الناصرية؛ وفى المجلد السادس ص ۲۹۰ 
عن مخطوط رقم ١١١٠ء‏ راجع فلوجل المجلد السايع ص ٠٠١۸‏ عن مخطوط 
رقم ۲٠۹١‏ بعتوان 'بركتخان". ويأتى تاريخ وفاة المؤلف سنة ٠٠۸‏ إلا أنه يتسب 
إلى بركة خان كما يبدوء ثم ذكر أن الرسالة أتمها المؤلف فى جمادى الآخر سنة ٠0۸‏ 
هجرية ٠١١١‏ ميلاديةء أما الاسم شارح القدوری فهو مفسر كتاب "مختصر القدورى" 
المذكور فى المجلد الخامس ص ٤٥١‏ عن رقم ٠١١١١‏ . 


رسالة الهادية ٠١‏ 
المؤلف : 


هو عبد السلام كان يهوديا ثم اعتنق الإسلدم ولا نعلم شيثا عن عصر المؤلف. 
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الإطار العام : 


تحتوى الرسالة على ثلاثة أقسام هى : 
١‏ - تفنيد اعتراض اليهود على الإسلام. 

۲ - إثبات صحة نبوة محمد صلى الله عليه وسلم 

وبواسطة عبارات التوراة التى حرفها اليهود. 

. ذكر المواضع المحرفة فى التوراة‎ - ٣ 

وتبداً الرسالة بالجملة الحمد لله الذى من على عباده فى آخر الزمان. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 
راجع حاجى خليفة المجلد الثالث ص ٠٥١‏ عن مخطوط رقم 1٤١۹‏ والمجلد 
الكتب العبرية ص ۲٤٤٤١‏ ۰ 
رفع المنارة للإسلام (منار الإسلام) من رايات وبنود . 
وخفض مناجق ملتى النصارى واليهود 
المؤلف : 


هى كمال الدين الشافعى (أبو الوفاء ؟) . 


المخطوطات 


مخطوط بودلین رقم ۷ هو مصدر معلوماتتا الوحيد عن الرسالة. 
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السيف المسلول على من سب الرسول 
المؤلف : 


هو تقی الدین آپو الحسن على بن عبد الکافی السبكى الشامی . توفى السبكى 
سنة ۷٠١‏ هجرية ٠٠١‏ ميلادية .وقد انتهى المؤلف من كتابته فى نهاية رمضان سنة 
۷١ -‏ هجرية ٠٠١١‏ ميلادية. 


الإطار العام 

أورد حاجى خليفة المقدمة فى فهرسة المجلد الثالث ص 1٤٤‏ عن رقم ۷٠٠۷‏ 
كالتالى ”الحمد اله المنتصر لأوليائه المنتقم من أعدائه". ويتكون الكتاب من أريعة أقسام: 

١‏ - حكم من يتطاول على الرسول صلى الله عليه وسلم وعلى المسلمين. 

- حكم من يتطاول على الرسول صلى الله عليه وسلم من آهل الذمة ومن شابههم. 

۳ - تعريف التطاول. 

٤‏ - فضائل الأنبياء وواجباتهم. 

وسبب التاليف أن مسيحيا تطاول على الرسول صلى الله عليه وسلم» فلما دخل 
الإسلام حكم عليه بالمىت» قارن مع ما سبق فى الرسالة المذكورة رقم £ 


المخطوطات 


Peter‏ بنص الکتاب» راجع مخطوط 7 رقم ٠۰٠٠١‏ وفهرسة المجلد الرابم 
ص ۱۳١‏ 
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الدراسات والإحالات المرجعية 

قارن" قصيدة فى حريق دمشق رقم 0۹ وراجع حاجى خليفة ص 1 ویتشابه 
مخطوط رقم ٩۹‏ ص ۱۰۸٩‏ . 
المؤلف : 

مجهول 
الإطار العام 

والكتاب عبارة عن دفاع عن المسيحية تم جمعه من كتابات يحيى بن عدى» 
وایئ على عيسى بن إسحق وإبرأهيم بن عون وإليا التصنبيى,وإسرائيل الكشكرئ: 
المخطوطات 

مخطوط الکتاب هو مخطوط فلورنس رقم ٦۳‏ (مجموع طبی) 


الدراسات والإحالات المرجعية 


راجع عن المؤلفات المقتبسة فى الكتاب تحت أسماء مؤلفيها. 
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أكتاب الشفاء فى تعريف حقوق المصطفى )١(‏ 
المؤلف : 
هو أبو الفضل إياد بن موسى بن إياد السبتى الجاصبى المتوفى فى سنة ٤٤ه‏ 
هجرية ٠٠٤١‏ أو ٠٠٠١‏ ميلادية. 
الإطار العام 
يتناول الكتاب سباب النبى ٣وقد‏ طبعه وفسره القارئ ومفسر القرآن ملا على 


المتوفى فى سنة ٠١٠۷‏ أو ۸٠١۱ء‏ فى سنة ٠١١١‏ هجرية ۱۸٤١‏ أو ٠۲٤۸‏ ميلادية فى 
القسطنطينية . 


المخطوطات 


راجع مخطوط شبرنجر ۴۲و٣‏ ۲م85 رقم ۱۱۷ و,۱۱۸ 


الدراسات والإحالات المرجعية : 
راجع حاجى خليفة المجلد الرابم ص ٠١١‏ ولم يذكر الكتاب فى فهرس زينكر عن 


الكة الشرقة مجلد ٠١‏ وراج عن الؤلف فهرسن حاجى خليغة مله عن مخطوط 
رقم ۲٥۷۷‏ 
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الصارم المسلول على شاتم الرسول 
المؤلف 


هو تقى الدين أبو العباس أحمد ال ملقب بابن تيمية الحرانى . 


الإطار العام : 

وقد ألفه فى شهر رجب سنة 1۹١‏ هجرية الموافق دیسمبر ٠۲۹۲‏ ميلاديةء 
لأن إسحق المسيحى سب الرسول. 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


والمجلد السابع عن رقم ۷۷ وما أوردناه تحت رقم ۳ بيان . 


صورة المحضر الذى كتب بدمشق الحروسة 
الكاتب : 


رشيد سلامة بن سليمان بن مرجى المسيحى كاتب المقر العلمى سنجر الجمقدار 
اللكى الناصرى . 
الإطار العام : 


الكاتب فى حديقته مع يوسف بن مجلى المسيحى قائد الجيش وجرجس بن أبى الكريم. 
بالإضافة إلى راهبين أحدهما يدعى ميلاطى والآخر يدعى عاذر» من حى المسلمين 
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بالقسطنطينيةء على دراية بأسلوب الثيران اليونانية. ثم يظهر اسم عيسى الجراح بعد 
ذلك . والنص المكون من ثمانية أقسام. 


وقد ذکر عنه دوزی 0٥2۷‏ فی فهرسه المجلد الأول ص ٠٠١١-٠٠٤١‏ أن النص مثير 
لأنه مكتوب بلغة شعبية وكتب عن الاشتعال »وقد ذکرت هذا النص بسبب علاقته برقم 
٥۹‏ قصيدة. 
المخطوطات 


مخطوط ليدن رقم Vo‏ مجموعة وارذر رقم . 


الدراسات والإحالات المرجعية : 
وأورد قايل ملاحظة قصيرة عنه فى كتابه عن تاريخ الخلفاء مجلد ه 
ص ۳١١‏ وفقا للمقريزى . وهناك نص آخر كتب بالقاهرة سنة ۷۲١‏ هجرية راجع قايل 
.ص 0 . 
عدة الأمراء والحكام لإهانة الكفرة وعبدة الأصنام 
وكتاب القول الختار للمنع عن تخيير الكفار 
المؤلف : 


كتب الكتابين فيما يبدو فهد بن حبيب الإمام الغوث العلوى . 
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الإطار العام 

والكتابان معارضة لليهود وللنصارى ويدعوان إلى قتالهم. ويرد العنوان فى كل 
ورقة فى الكتاب كالتالى: ”قاتلوا أعداء الله إن الجنة تحت ظلال السيوف". 
المخطوطات 


وقد صور الخطوط بالقاهرة ۳ هجرية ٦‏ مسيحية.۔ 


الدراسات والإحالات المرجعية 


الممالات العشرة )4( 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


المؤلف : 


هو داود بن مروان اللقب بالمقماص الرقى والبابلى أيضاً عاش بالقرن التاسع 
أو العاشر . ونقتصر على ذكر أن هذا العنوان خاص بكتاب» ذكر أن مؤلفه قديم وأورد 


٤ 


الإطار العام : 


الكتاب عن الموحدين اليهود ضد المسيحيين ءلكن ما ذكره ابن عزرا أن الكتاب 
جدل ضد الإسلام أيضاً بالتحديد ضد برهان الألوهية فى القرآن والدليل الماثل فى إعجازه 
وأسلوپه القريد وقد ذكر تسونز 2ا2 أن هذا الجدل شهير ويقدم أخبارا عن الفرق 
اليهودية وغيرهم وهى مقتبسة عن المسعودى وأخبار الفرق اليهودية بين المسلمين . 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع بنیامین ۳1۸ ز8۸ ص ۲٤١‏ والأدب الیهودی ۲اا .اال . ص ۱٤١‏ . وقد أوردنا 
وراجع دورية جمعية الاستشراق الألانية 2006 عدد ٠١‏ ص ۲٠١‏ والفهارس العبرية 
Hebr. Bibliogr‏ . ص 61 
٤ cq «» » “‏ - 
عمدة عقيدة [عقائد] اهل السنة والجماعة 
المؤلف : 
هى حافظ الدين أبو البركات عبد الله بن أحمد النسفى المتوفى سنة ۷٠١‏ هجرية 
۰ أو ٠۳١١‏ ميلادية 
الإطار العام : 


والكتاب موجه ضد المعتزلة أساساً إلا أن هناك ذكرا لليهود والمسيحيين 
فى الصفحات ۲ و۷ء ويبداً الكتيب بالجملة ”قال جمعت فى هذا المختصر". 
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EY Al 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


نتشر ولیام کیورترن ٥٠٥١‏ ۳هاااW‏ الكتاب سنة ۱۸٤١‏ وقد استقيت الملحوظة 
التالية عن فهرس مخطوطات ليدن ص ٤١١‏ مخطلوط رقم ٠٠١‏ مجموعة ۷21١‏ 
ص ٦١‏ مخطوط رقم »٤‏ راجع فهرس مخطوطات ليدن امجلد السادس ص ٠٠١‏ 
عن رقم ٠۷‏ ومخطلوط مكتبة الأسکوریال رقم ٠٠١۹‏ رأجع غزيرى ا۲ائة٥‏ مجلد ١‏ 
مخطوط ٥۳۲‏ ومخطوط باریس رقم ٤١١‏ ويحتوى على تفسير من المؤلف نفسهء 
راجےع شم ولدر Schmoelder, Essai sur les Ecoles Philo‏ . ص ۲۸ء وفھرس 
Wete‏ مج لد ۲ مخطلوط رقم ۲۸٥٠ء‏ وحاجى خليفغفة مجلد ٤‏ ص ۲٣١‏ 
عن رقم ۹ رهربولت ط۲٥۲‏ مجلد ٣‏ عن رقم 1۲١‏ وقد أورد حاجى خليفة 
مؤلفات المژلف فى فهرسه مجلد ۷ ص ٠١٠١۸‏ عن رقم ۲۸٠‏ . وراجع حاجى خليفة 
مجلد ٤‏ ص ۲۱۹ عن رقم ۸۱۷۲ ومجلد ۷ رقم ۰۹۷ زراجع جوشیه ,٥ه‏ 
أاق##ةG‏ ص ٠١٠‏ حاشية ء وذ هرس ليدن عجلد ؟؛ ص ۲٤١‏ رما بعدها مقارنة مع 
فهرس فلایشر ۸8۲ءءآها۴ طبعة ايبزج ص 1۸٦٤ء‏ وراجع عن ت ءيدة قانونية للمؤلف 
لدی هامر ۳۸۸۳۳٩6۲‏ ص مجلد ۷ ص ۲۷۲ وفھرس یدن مجلد ء٤‏ س ۱١١‏ عن رقم 
٥‏ و۱۷۸۷ ورقم ۱۸۲۸ عن تفسیره» وراجع فهرس فلوجل ص ۷۸ ونیکول ااهءز١‏ 
ص ۳۰۸ و الا عن رقم ٠‏ حيوث يذكر أنبا قصيدة قصيرة عن عقيدة أهل الستة 
وراجع حاجى خايفة مجاد ۷ ص ٥1۹‏ حیث نسیھا إلى أحمد بن آبی المزجاد محمدى 
نسفی رنتألف قصيدته من ٠٠٠٠١‏ شطرا كتبت قى محرم سنة 6٠١‏ ( أبريل ١١١١‏ ميلادية) 
إلا أته ذكر فى المجلد الرابم ص ٥٤۸‏ عن رقم ٠٤١١‏ أن المؤلف توفى سنة ۹۹ء 
هجرية ۱۲۰۲ آو ۱۲۰۲ م. 
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فتاوى (رسائل) القاسمية 

المؤلف : 

هو زين الدين قاسم بن كوتلويغا بن عبد الله الحنفى من القاهرة المولود سنة ۸٠۲‏ 
والمتوفى سنة ۸۷۹ هجرية ٠٤١٤١‏ أو ٠٤١١‏ ميلادية . 

يتناول محتوى الكتاب ذبائح اليهود والسامرة الذين اعتنقوا الإسلام ثم عادوا 
إلى اعتقاداتهم القديمةء وعن المعابد والكنائس فى القاهرة بالإضافة إلى ملاحظات 
المخطوطات 

مخطوطات الكتاب هى مخطوط ليدن مجموعة Warn‏ رقم A۹‏ فهرس مجاد ٤‏ 
ص ۱٥۷‏ عن رقم ۱A1‏ وعنوانها آرسائل" وهو متشابه مع مخطوط رقم AA.Y‏ فهرس 
حاجی خليفة مجلد ٤‏ ص ۲٣۶‏ 
الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع عن المؤلف وعن مؤلفاته طيعة فلوجل لكتاب ”تاج التراجم" ليبزج سنة ٠۸١١‏ 
ص ۷۳ وفهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ۱۲٣۵‏ عن رقم ٩٤٤٤١‏ 
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فتاوى 
المؤلف 
أحمد بن محمد الدردير العدوى المالكى الى عبد الرحمن القرشى الوفائی الحنفى 
وحسان الکفراری الشافعى سثئة ۱۷۷۲ م 
الإطار العام 


تحتوى الصفحة ٠١١‏ على اقتباس من فتوى الإمام فخر الدين قاضى خان. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 

راجع فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص .1.۷ عن رقم NE.‏ 
حیث ورد اسمه قخر الدين حسن بن منصور الأوزغفندى المتوفى 
سنة ٠۹١‏ هجرية ۹١‏ ميلادية. ويحتفظ بلين بالمخطوط وقد نقله إلى الفرنسية 
ونشر فى دورية المجلة الآسيوية ueوناaاsھ rna‏ uمل‏ عدد ۱۹ ص ۳١۱۰ء‏ 
\T. IT 1-7‏ 


فتوى قاضى القضاة 
المؤلف : 
هو تقى الدين ابن دقيق العيد أبو الفتح محمد بن مجد الدين على بن وهب 


بن موتی الکاشیری الکاسی قاضی القضباة منذ ستة ۹٥‏ هجرية. 
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الإطار العام ه 


والكتاب محارضة لاين رغاعة سنة ٠‏ هجرية ۱۲۰۰ ميلادية تقريبا حماية 
الكنائس القديم بالة 'رة.نشر فى دورية المجلة الآسيوية عدد ٠۸‏ سنة ۱۸١١‏ 
ص ٤۸٩‏ من اقتباس اين النقاش. 


الدراسات والإحالاث المرجعية : 

راجع عنه رقم ,1۲ وذکر بلین أن ابن دقیق توغی فى شوال سنة ۷٠۲‏ هجرية 
وگliiaد Wuestenfeld, Akademien‏ ص 11-۰ عن رقم ۱۷۹٩‏ عن المقريزى وتاريخ 
الأقباط طبعة جوتنجن سنة ٠۸٤١‏ ص ١١ء‏ ودورية aناقاا۲ه‏ عدد ۲ ص ٠٠٤‏ 


وچوستاف فلیجل ھوںطںااا۸ اeوeںاG.۴‏ ص ۸۰ وهرس مخطوطات المتحف 
البریطاتی صن ۳۹۹ ی 1۸۹ و۷۹۸ و۸1۹ . 


فوائد المهمة فى اشتراط التبرى فى إسلام أهل الذمة ١‏ 
المؤلف 
هو نوح بن مصطفى الحنفى المفتى من قونية بتركيا المتوفى فى سنة ٠١١١‏ 
هجرية ٠١١١‏ أى ٠١١١‏ ميلادية. 
المخطوطات 


ربعا مخطوط الكتاب هو كليج الباشا رقم ۱۸ المذكور فى فهرس حاجى خليفة 


مجلد ۷ ص ۱۰۲ 
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الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع حاجی خليفة مجلد ٤‏ ص ٤۸4۲‏ عن رقم ۹۲۰۲ 


قصة مجادلة الأسقف 
المؤلف : 
راهب سابق عاد إلى اليهودية . 
الإطار العام 
'يتحدث فيه إلى صديق له يهودى ويبدأ بالجملة ”أما بعد إن كان بينك وبينى من 
العلم فى دين المسيح شىء لم يصل إليه غيرنا . 
المخطوطات 


مخطوط القصة مکتوب بحروقف عبرية وهو مخطوط ۴a۲‏ فم ٥‏ ويتضمن 
المخطوط كتابا آخر لأحد اليهود القرائين. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


قارن جولدبرج وdberاGo‏ فی کتابه فاوه۸۵-۷ هامجید ص ۲۸٢‏ عن مخطوط 
رقم ٩‏ وهو يؤرخ للمؤلف بأنه عاش قبل سنة ٠٤٠٠٠١‏ ميلادية. 
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قصيدة فى حريق دمشق 
المؤلف 


هو محمد الخياط المتوفى سنة ۷٠١‏ هجرية ٠٠١‏ ميلادية 


الإطار العام 


يتناول الكتاب حريق دمشق سنة ۷٤٠١‏ هجرية ٠٤١١‏ ميلادية . وتتضمن القصيدة 
إجابة رؤساء المذاهب الأربعة عن مسؤلية المسيحيين عن الحريق . وتتكون القصيدة 
من ۲٢‏ بیتا وتبدا کالتالی 

مغل زند حريق فى دمشق جرا لم يرو من نقل الأخبار والسيرا. 

وقد ختم النص إمام الشافعية تقى الدين على السبكىء وإمام المالكية محمد 
بن أبى بكر وإمام الحنابلة على بن المنجاء وسقط اسم إمام الحنفية من النص» راجع 
عنهم تحت أرقام ٦۲‏ و٣۷‏ . 


المخطوطات 


iS O CSN SO REST 
. ۲۹۹ عن مخظوط رقم‎ ۱١١ فی فهرسه مجلد ۱ ص‎ 0٥2¥ وقد ذکره‎ 
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القضايا والتجارب 


المؤلف : 
هو المؤرخ المعروف أبو الحسن على بن حسين بن على المسعودى المتوفى 
فى سنة ٠٤٠‏ هجرية ٠0۸‏ ميلادية .أورد الكاتب نبذة عنه فى مروج الذهب. 


الإطار العام : 


يرد العنوان كالتالى" كتاب التجارب". والحديث فى هذا الكتاب يبدو مشابها 
لما كتبه أحمد بن إدريس فى كتابه "القبر". 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع حاجی خليفة مجلد ۵٥‏ ص ۱۲۷ عن رقم ۱۰۳۹۸ وراجع ,erوہ ٥tt!‏ 
اها ص ٤۲۰؛‏ حیث ذكر أنه ورد شئ عن النار المقدسة عند القيامة بالقبر المقدس 
للمسيح» قارن مع دورية جمعية الاستشراق الألمانية عدد ٠١‏ ص ١۷۰٥ء‏ راجع عن 
المسعودی فقستنفلد Wuestenfeld, Lit. d. Erdbeschr.‏ ص ۲۰ عن رقم ۲» وشولسون 
عن الصابئة e۲اSsab Chwolson,‏ مجلد ۲ ص 1 مقار Weil, Gesch. d. Chalifen ga‏ 
المدخل الثالث مجلد ۲ ص ٠۲‏ وراجع Reinaud, Aboulfeda‏ مجلد ١‏ ص ›1٤‏ وراجع 
فهرس فلوجل مجلد ۲ ص ٤٤١‏ وذکر ۸۵۳۳۴۲ فی کتابه مجلد ۰ ص ٥۱۰‏ عن رقم ٩‏ 
ص ۱۰۸۵ عن رقم ۲۲۲۸ 
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قواعد البدرية فى عقائد البرية 


المؤلف : 


الإطار العام 


يبدأ الكتاب بالجملة ”الحمد لله الذى هدانا للحق". ويشرح فى القسم الثانى 
عقائد المسيحيين فى ثمانية فصول وعقائد اليهود فى خمسة فصول 
ثم يدافع عن نبوة النبى محمد صلى الله عليه وسلم من التوراة والمزامير والإنجيل. 
وهو يعتمد فى ذلك على كتاب الملل والنحل للشهرستانى المتوفى سنة ٠٠١١‏ أو ٠٠١٤‏ 
وقد كتب كتابه إلى الأمير بدر الدين . 


المخطوطات 
مخطوط الکتاب هی لیدن رقم 1۱۲ راجع ۷٩۲۸‏ رقم ۱۰۳۷ مجلد ٤‏ ص ۲۵۸ عن 
رقم ۲٠١١‏ ويظهر بالمخطوط إمضاء المالك سنة ۸۸١‏ هجرية. 
الدراسات والإحالات المرجعية : 
اسم الأمين مدر الدين ول تاتطيم تحديك عبر الولف راجم حاجى خلبقة 


مجلد ۷ ص ۱۱۹۳ عند رقم ۷۱۹٩۹‏ و e۲اطaء؟‏ ,مهءامسا مجلد ١‏ ص ۲۳١‏ مقارنة 
بمجلد ۲ ص ٥۱۷‏ 
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إجابة قسں طا بن لوقا على رسالة عیسی بن المنجم )۷^( 
المؤلف : 


قسطا بن لوقا 


الإطار العام 8 


يتناول الكتاب نبوة محمد صلى الله عليه وسلم. وهناك تعارض فى الآراء إذا 
ما کان هذا الکتاب من تاليف مسیحیى معارض للاسلام م کتبه مسلم؟ و يسمى هامر 
Hamme‏ الؤلف" سليمان بن الحسن وهو مسيحى النحلة ثم ذكر أنه ألفه إجابة على 
كتاب عيسى بن المنجم عن نبوة محمب صلى الله عليه وسلم»ء والمعلومات عن حياة 
ا فة ااه اا ا ر اك رر ی اا ا ن 
الأكيد أنه عمل قبل إقامته بأرمينية فى خدمة الخليفة المستعين بالله حوالى سنة ٠٠٠١‏ 
أو ٠٠۹‏ هجرية ۸٥١‏ أو ۸1٤‏ ميلادية ووفاة المؤلف ترجع إلى سنة ٩٠١‏ ميلادية وتنسب 
اقرف عة كا رة مل تاب تارات وسو 

وكتاب العمل بالكرة الفلكية". والنسخ العربية والعبرية واللاتينية مته مهداه إلى 
إسماعيل بن بلبل ألفت فيما يبدو قبل سنة ۸۷١‏ ميلادية. 


الدراسات والإحالات المرجعية 


يذكر المسعودى أن قسطا يعارض تاريخا للنبى وا ملوك ألفه أبى عيسى ابن المنجم, 
ويظهر اسم فؤلف آخر مشابه إا أنه كان شاعراء ويتشابه اللقب ”أبوعيسى 
مع شخص آخر عرف بالأمس "منجم" وهو يحيى بن أبى متنصور الملقب بأبى على. 
راجم غزیری ۲ا5٥‏ مجلد ۱ ص ۰٤٤٥۰‏ وهامر ۸٥e5وااا Hamme,‏ . مجلد ٤‏ ص ۲۷۹ 
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و٣٣‏ وا ٥٤ء Virchows Archiv‏ مجلد ٥۲‏ ص ۲۳۷۱ء وکتاب شولسون عن 
الصايئة saber‏ ,sonاChwo‏ مجلد ۱١‏ ص ۷۷٥٠ء‏ قهھرس لیدن مجلد ۲ ص ١٤ء‏ 
وقستنفلد Wuestenfeld‏ ص ۲۲ عن رقم ۲۹ وشېرنجر فى Zeitschrift fuer Ma-‏ 
theme)‏ "مجلة الریاضیاتٴٌعدد ١١‏ ص ٠۳۲‏ أبى حمزة الأصفهانىء» الأغانىء طبعة 
جوتقالدت ttt‏ مجلد ٠١‏ فصل ٤‏ ص ٠١١‏ وما بعدهاء ودورية جمعية 
الاستشراق الألانية عدد ۲۸ ص 1۲۹. 


فتوی كتاب فى بيان هل يجوز أن أهل الذمة 
يكونوا أمناء كالكتابة والجباية أم ا 0۵ 

المؤلف 

هو شمس الدين آبو أمامة محمد بن على بن عبد الواحد بن يحيى بن عبد الرحمن 
العلامة الدكالى المصرى المقب بابن النقاش من قوص الشافعى كاتب مسجد 
ابن طولون بالقاهرة المتوفى فى الثالث عشر من ربيع الأول سنة ۷١١‏ هجرية ٠١‏ يناير 
ميلادية .كتب المؤلف كتابة سنة ٠١١‏ أو ٠١١۸‏ ميلادية وقد عين المؤلف معلما 
للشرع وخطيبا )إماما أو واعظا تحت إمرة ا لك الناصر. وقد انهم وسجن لأنه مال إلى 
تعليم ابن حزم ضد تعليم الشافعية .وقد استمر فى الوعظ وإصدار الفتوى فى سوريا 
زمنا طویلا ثم عاد إلى مصر . 


الإطار العام : 


وياتى القسم الأول وفقا لنظام الحوليات . ويبداً القسم الثانى بالصفحة ٤۹۳‏ عن 
استئجار المسيحيين لدى المسلمينء وآراء العلماء عن المسيحيين الداخين فى الإسلام. 
ويعتبر هذا الكتاب من أفضل المصادر التى تتناول عصر الكاتب . 
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المخطوطات 


مخطرطات الكتاب هى مخطوط بودلين مجموعة بوكوك رقم ١٦ء‏ وقد آورد بلين 
معلومات عن مخطوط الكتاب الذى بحوزته فى دراسته فى المجلة الآسيويةء عدد ٠۸‏ 
سنة ٠۸٠١‏ ص ٠١١-٤١۷‏ وعدد ٠١‏ سنة ٠۸٠١‏ ص ٠٤١‏ عن أحوال أهل الذمة 
وخاصة النصارى فى البلدان الإسلامية. 


الدراسات والإحالات المرجعية : 


راجع فهرس آوری ص ٥۷‏ عن مخطوط رقم ۷٩ء‏ وقد ذکر بوزى بعض المعلومات 
عن املف راجع ص ٠1۷‏ مقارنة بفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠۲۲١‏ عن 
مخطوط رقم ۸۱141 ورقم AY‏ حبث ورد اسمه أمامة":ومخطوطى رقم E‏ و1 
حدث ورد اسمه ”دکالی۰ وقد ورد العتنوان لدی أوری کتاب محاورات'. راجع ترجمته 
الذاتية كما كتبها أبو المحاسن فى كتابه ”النجوم الزاهرة" طبعة بلین ۸ا86 ص ٤١١‏ . 

کشف الدسائس فی ترميم الکنائس 

المؤلف : 

هو الشيخ تقى الدين على بن عبد الكافى السبكى المتوفى فى جمادى الأولى 
سنة ۷١١‏ هجرية ٠١٠١‏ ميلادية. 
الإطار العام : 

ويبدا الكاتب بالجملة "الحمد لله معز الإسلام بسلطانه". وذكر الكاتب أنه كتب 


كتابه بعد حادثة تدمير معبد اليهود بالقدس فى سنة ۸۷١‏ هجرية ٠٤١٤‏ أو ٠٤١١‏ ميلادية 
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بواسطة الشيخ أبو العزم محمد بن الحلاوى بناء على فتوى العلماء وينتهى الكتاب 
بالجملة 'وحصل بذلك لطالبه من المؤمنين'. وورد لقب المؤلف كالتالى "الحلادى" لدى 
حاجى خليفة المجلد ۷ ص ٠٠٤١‏ عن رقم ٠۷١۸‏ وورد بصورة صحيحة "الحلاو" فى 
مجلد ۷ عن رقم ١٠۸1ء‏ ووردت معلومات عن المعبد المذكور فى كتاب أحد الرهبان عن 
تاریخ القدس بعنوان Histoire de Jerusalem et H1eb0١‏ عن تاريخ القدس والخليلء 
ص 1٤٤‏ إذ ذكر أنه فى سنة ٠٤١١‏ أو ٠٤١١‏ ميلادية عند التزاع حول أحد المنازل 
المتهدمة والذى تحولت أرضه إلى مسجد ودمر معبدًاء وحكم القاضى الأعلى بالقاهرة 
بنفى الشيخ الذى تمكن من الفرار إلى مكة وإنقاذ حياته .أما عصر المؤلف السبكى 
الذى وردت قائمة مؤلفاته فى فهرس حاجى خليفة المجلد السابع ص ۱۲۳۸ عن رقم ۸۷٠٠‏ 
فهو أكيد فقد ولد فى منتصف صفر سنة 1۸۳ هجريةء وقد ذكر ابن المؤلف تاج الدين 
عبد الوهاب بن على السبكى الذى ألف كتابا من ثلاثة أقسام عن قضاة الشافعية سنة 
٠٤‏ هجرية ٠٠١‏ ميلاديةء وولد سنة ۷۲۷ أو ۷۲۸ هجرية وتوفى فى ذى الحجة سنة 
١‏ هجرية ٠۳١۹١‏ ميلادية وقدم هربولت ط۲٠١‏ فى المجلد الخامس ص ۲٠۸‏ هذا 
الابن علي أنه السبكى تفسه» أما أبناء على الآخران فهم: .١‏ جمال الدين حسين المولود 
سنة ۷۲۷ المتوفى سنة ۷٠١‏ هجرية»ء كما ورد لدى حاجى خليفة مجلد ۵ ص ٠١١‏ عن 
رقم ٠۰٠۴۹‏ » وفستنفلد» أکادیمیات العرب ص ٥٥١‏ عن رقم ۷۳ 


۲ - بهاء الدين أحمد المولود سنة ۷۰۷ والمتوقفى سنة ۷۷۷ هجريةء راجع فهرس 
حاجی خليفة مجلد ۷ ص ٠۰٠۰‏ عن رقم ۱۸۹٩‏ وفستنفلد آکادیمیات العرب ص ۲۹ 
عن رقم 0° وقارن مع شجرة العائلة المذكورة فى ص ,۱114 


الدراسات والإحالات المرجعية: 
راجع عن الکتاب فهرس حاجی خليفة مجلد ۰ ص ۲۰٢‏ عن مخطوط رقم ۱۰۹۹۸ 
وCaschf Heb,‏ مجلد ۲ ص ۱۲۸؛ حیث ورد آنه کتب بسبب تدمیر أحد معاید 


اليهود . راجع تحت بند وفاء العھود رقم ۸۸ راجع قیتiفد Wuestenfeld, Aka‏ . 
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ص ۳۹-۳۸ ونیکول ااە٥ ١‏ ص ٥٦۷‏ عن مخطوط رقم ۲۸ وص ٥۷1‏ عن مخطوط رقم ۰۲۸۲ 
وراجع عنه دی روسى 510 .02 ,eئR05‏ 06 ص ۱۷0 ونیکول اه۸ ص ۲٤١‏ و۱۲۰ 
عن مخطوط رقم ۷/, وھامر .۸ءesوitا Hamme,‏ عن تاریخ الأدب ص ۱۸۹ عن مخطوط 
رقم ٤‏ ووردت مؤلفاته فی فهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ۱۲۳٣١‏ عن مخطوط رقم ۸۷۰٤‏ 
مقارنة بالمجلد الأول ص ۳٠۲‏ والمجلد الخامس ص ٠۳۷‏ والمؤلف الأب أو ابنه هما المذكوران 
فى فهرس حاجى خليفة المجلد الراب ص ۲۲٤‏ والمجلد السابم ص ۱۲۳۲ عن رقم ۸٥٠۹‏ 


المبادئ والخايات فى قتل المسلم بالذمى 
المؤلف ۰ 


هو أبو حامد الغزالى المتوفى سنة ١١١١‏ أو ١١١١‏ ميلادية. 


يبدو أن المؤلف يطرح فتوى عن جواز القصاص من المسلم ومعاقبته بالقتل إذا 
قتل ذميا. 
المخطوطات 
٥‏ ولم يذكر جوشيه )٥5۰1١(‏ رسالة الغزالة هذه 

e 3‏ 2د ٤‏ 
مجادلة بين الراهب أبى قرة واأمير المؤمنين 

المؤلف: 

هو ثيودور أب قرة الكاتب العريى أسقف حران ‏ الذى كتب عدة مؤلفات ضد المسلمين . 
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المخطوطات 

أما مخطوطات الكتاب فهى: 

١‏ -مخطوط باريس رقم ٠١١‏ المؤرخ بسنة ٠٠٠١١‏ ميلادية 

۲ - مخطوط باریس رقم ۱۷۰ 

۱۷۱ مخطوط باریس رقم‎ - ٣ 

٤‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠١۷‏ سابقا كما ذكر السمعانى فى كتابه عن المكتبة 
الشرقية مجاد ۲ ص 1٠۹‏ وهو الآن مخطوط رقم ٠١١‏ و١٠‏ المكتوب سنة ٠٤١١‏ 

0 - مخطوط الفاتيكان رقم \1Y‏ ويرجع إلى القرن الرابع عشر ویحتری بعضا 
من مقالة أبى قرة. وريما انتمی هذا الكتاب إلى مجموعة الكتب العربية التى رآها 
السمعانی فی صيدا لدى البطریرك الملکانی أوتیخیوس, وذكرها فی المجلد الثانی من 
كتابه ص ۲۹۲ وراجع عن الكتابات المجهولة رقم ١١ء‏ ولسنا نعلم أية معلومات عن 
علاقة المخطوطات العربية بالكتاب الأصلى. 


الدراسات والإحالات المرجعية 


كتب أبو قره عدة محاورات ضد المسلمينء راجع عنها طبعة النص وشرحه 
باليونانية واللاتينية بواسطة u٥ & ل2٥. Gree‏ .۴۲ ص ۴۳1۹ء وطبعة النص 
اليونانية أيضاً Not. in lib. von Const. Apost jlgiay Jo. Cotelerius‏ . ص «YY‏ 
وراجع ۵۲ااه»× فی کتابه طا اها مجلد ۸ مخطوط ٥‏ ص ۸۸ء ویذکر أن 
البطريرك فوتيوس أرسل أبا قرة إلى المملك لودفيج سنة ۸٦۷‏ هجرية. وتذكر مخطوطات 
أخرى أن الجدال كان بين أبى قرة ويعض المسلمين أمام الخليفة المأمون. 
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مجادلة عبد الملك بن مروان مع ابن إبراهيم بن الراهب الطبرانى ٠١‏ 
المؤلف: 


وشخصية إبراهيم الطبرانى تعتبر مجهولةء إلا أننا نعرف أنه كان نسطوريا. 


الإطار العام : 


لا شك أن الموضوع الرئيسى للنص هو الجدل الإسلامى المسيحى حول العقائد 
المسيحيةء وصورة عيسى بن مريم فى القرآن الكريمء وتحريف الأآناجيل؛ كما هو 
مالوف فى نتصوص الجدل الدينى بين النصارى وبين المسلمين . وقد أصلحنا عنوان 
النص والاسم" عبد" الذى سقط منهء ووردت فى مقدمة النص ”ذكروا أن عيد اللك 
بن مروان خطر على قلبه فى بعض الأيام أمر دين النصارى". 


المخطوطات 

ومخطوطات النص هی: 

۱ - مخطوط الفاتیکان رقم ۲۰۸ بالكرشونى.") وذكره السمعانى فى المجلد 
الثالث ص ٤۹۸‏ وفى فهرس المجلد ص ٤۹‏ وورد خطاً باسم ""إبراهام الطبرانى“* 
ص ٥۱۰‏ عن مخطوط رقم ۲۲د " 

۲ - مخطوط فلورنس رقم ٩۸‏ طبیء» وورد فيه أن إبراهام الطبرى راهب من 
دمشق حدث بينه وبين الخليفة عبد المملك بن مروان )۸1-٦٠(‏ هجريةء جدل حول 
الإسلام والمسيحية. راجع قايل فى كتابه عن الخلفاء اة ,ا۷6 ص ٤١‏ 

٣‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ٩٩‏ المكتوبة سنة ٠١۹١١‏ ميلادية والناسغ هو جرجس 
ابن موسی بن حانون فی حلب يدافع فيه إبراهيم ویهودى مجهول عن أسرار التثيث 
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ضد الخليفة ويبدو أن عبد الرحمن ين عبد الملك يبن صالح هو ما ذكره قايل C1a-‏ ,اام 
lifen‏ فی کتابه مجلد ۳ ثبت الأسماء ص ۷ ياسم هاررن الرشيد" و المأمون" . 


٤‏ - مخطوط باريس رقم ۸۸ وذكر اسم الخليفة "عبد الرحمن "ولا يظهر 
اليهردى فى هذا المخطوط وعلى الأقل فى فهرس المخطوطات". 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


مجادلة مع اليهود والنصارى 
المؤلف: 


هو آبو زكرا يحيى بن إبراهيم الراكيلى )٠١١(‏ سنة ٠٠٠٠١‏ ميلادية . 


الإطار العام 


يحتوى النص على اقتباسات من مقالات القاضى أبى عباس أحمد اللخمى 
الشرفى وأقوال من التوراة والإنجيل بدون ترتيب منهجى ويبداً النص بقول المؤلف 
المسلم "زعم النصرانى أن يشوع هو ولد الله تعالى". وتحتوى الورقة ٤٤‏ من المخطوط 
على أقوال لابن رشد وأرسطو. 


المخطوطات 


ومخطوط النص هو مخطوط فییتا رقم ۲۷۹« راجp‏ ھار Hammer, Fundgr.‏ 
es 0۲. anonym‏ وفهرس فلوجل مجلد ۲ ص ۱۰۹ عن رقم ۱١۹۸‏ . 
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الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع الكتب السابقة. 


كتاب الجدل 
المؤلف: 


هی ماری بن سلیمان النسطوری )٠٠٤١-١١١١(‏ ميلادية. 


الإطار العام : 

يتكون هذا المؤلف العقائدى التاريخى من مقدمة وثلاثين قصلا فى سبعة أبواب 
معنونة يعناوين رمزية كالتالى: 

١‏ -البتيان 

۲- البيان 

٣‏ -الأرکان 

٤‏ - المصابيح 

م العمكد. 

- الجداول 

۷- الجدائق 

والقصول المنفردة لها عناوين خاصة بها. ويتناول الفصل الرابع من الباب السابع 


ضلال اليهود ”توبيخ اليهود على ما يبتدعونه وإظهار بهتانهم فيما يدعونه‌ويبدق أنه 
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يتناول أيضا اليهودية فى الماضىء» ولاحظ السمعانى أن الكتاب يذكر الإسلام والرسول 
صلی الله عليه وسلم. 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


انظر السمعانی ٥۲.‏ .اا8 مجلد ۲ ص ٥۸٩‏ ورینادوت ٥۲‏ .أا R۴۸٥,‏ مجلد ۲ 


ض۰ 
كتاب مجدل الاستبصار والجدل ١‏ 
المؤلف: 
هو عمرو بن متی وهو نسطوری من ترهان أو طيرهان حوالى سنة ٠۳٤٠١‏ ميلادية . 
الإطار العام : 


”يتكون الكتاب من خمسة أجزاء وهى تبدأ بمقدمة وعدة فصول . ويتناول الجزء 
الرابع الفصل الأول تاريخ اليهود ملوكهم وأنبياءهم وينقسم الجزء الخامس إلى سبعة 
فصول ومقدمة سنتحدث عنه لاحقاً ومحتوى هذا الكتاب هى تاريخ الكنيسة الذى يشكل 
مادته وامتداده ولم يتم تمييز اسم الكتابين المجدل وآمجدل الاستبصارٌّفى 
المخطوطات القديمة كما أدت المعلومات التوثيقية إلى بعض الخلط بينهما .ويعدما درس 
کل مخطوط من مخطوطاتهما بشکل منفصل علم السمعانی كيف يمیز بيتهماء وهو 
یسمی فی مجلده الثالث ص ۸١-٥۸۰‏ كتابنا بالعنوان العربى الكامل وفقا لأبى 
البركات .إلا أن فهرس الفاتيكان يبدو خطا فيما يختص ببعض مخطوطات الكتاب. 
ويخلط الفهرس بين الاسمين 'عمرو" وأمارس' . ووغقا لما ذكره السمعانى عن الكتابين 
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فى المجلد الثالكث ص ٥۸١‏ فإن الكتابين موجودان بباريس» إلا أن فهرس مخطوطات 
باريس القديم لا يحتوى على الاسمين عمرو أو مارس» ونظراً لهذا الخلط فإننا سنكتفى 
بالحديث عن المخطوطات الأكيدة للكتابين بالعنوان المختصر ”مجدل' وهى امخطوطات 
التى تحتوى معظم أقسام الكتابين" . 


المخطوطات 


سنة ٠١١١‏ ميلادية وفقا لمخطوط كتب فى سنة ٠۳۹۱‏ م والقسمان تحتويهما مخطوط 
الفاتیکان رقم ۱۰۸ ورقم ٠٠۹,‏ ويحتوى مخطوط الفاتيكان رقم ٠٠١‏ مجموعة إسكندر 
رقم -سابقا على مجدل عمرو بن متی إلا أنه ناقص» ونشأ عن هذا الخلط أن وردت 
٩‏ مؤلفات للأدباء إليا بن شينا وإيشويب وسبريشوع بعد القسم السابع للكتاب ثم ورد 
بعمرو بن متى وتظهر مؤلفات عمرو فى الفهرس العربى وترجمته اللاتينية للسمعانى 
المجلد الثالث ص «oOAAg o۸1‏ وحرفیا فی فهرس مای «Mai‏ أو مقتطفات منها وکانها 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع السمعانى الذى ذكر معلومات عن المخطوط إلا نها تخص مجدل مارى بن 
سلیمان نقلا عن آبی البرکات» راجع السمعانی مجلد ۲ ص ٥۰۹‏ ومجلد ۲ ص ٥۸۲‏ . 
راجع عن الكتاب تحت بند "رسالة وهناك سؤال يطرح نفسه : هل كتب عمرو هذا 
الكتاب بنفسه ؟ 
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مجمع (مجموع) أصول الدين ومسموع محصول اليقين 
المؤلف: 


هو مؤتمن الدولة أبو إسحق ابن أبى القفضل أسعد الملقب بابن العسال. () 


الإطار العام : 


وقد كتب مختصرا للكتاب سنة ٠٠٠١‏ ميلادية .ويتكون الكتاب من خمسة أقسام 
فی سبعين فصلاء وهو كتاب عقائدى يتناول التأكيد على صحة المسيحية فى مواجهة 
الفلاسفةء ومن بينهم اليهود والمسلمينء وخاصضة تأآكيد مذهب اليعاقية ضد مذهب 
النساطرة والملكانية وغيرهم. 


المخطوطات 

ومخطوطات الكتاب هى: 

۱ - مخطوط باریس رقم ۸۰ 

۲ - مخطوط باریس رقم ۸۱١‏ ویحتوی نصف الکتاب فقط 

٠١١١ المؤرخ بالقرن الثالث عشر حوالى سنة‎ ٠١١ مخطوط الفاتیکان رقم‎ - ٣ 
ويحتوى على مختصر الكتاب ويبدو أن المخطوط مشابه للمخطوط رقم ١١٠؛ حيث يرد‎ 
محتواه کالتالی:‎ 

. التوحيد والتثلیث‎ - ١ 

۲ - التجسد والطبع الإلهى (طبيعة المسيح وهل هو إنسان أم إله فى الاعتقاد المسيحى). 
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۲ - ویبدو أن معظم مخطوط الفاتیکان رقم ٠١۲‏ مكتوب بخط يد المؤلف حتى 
کما ذکر السمعانی. 


٠١۷۸ المكتوب سنة‎ ٠١٤٤ مخطوط المتحف البريطانى رقم‎ - ٤ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


ومما يجدر ملاحظته أن السمعانى أحصى الاقتباسات الموجودة بالكتاب نقلا عن 
کتاب مصریین وسریان وأرمن ولاتین ویونان؛ مثل یحیی بن عدی وعیسی بن زرعة 
ویحیی بن حريز مؤلف كتاب سر الأسرار» راجع تحت اسم تكريتى رقم ۷۳ وهناك عدة 
مؤلفات أخرى لابن العسال فى الفاتيكان وباريس» راجع فهرس مخطوطات باريس 
وفهرس مای ص ٦۷۹‏ وورد فی مخطوط رقم ۱۲۳ ص ۲٤١‏ هذا الكتاب ومؤلق آخر 


محاورة جدالية فى أمر الدين 
جرت بين الأب المكرم جرجى راهب من دير سمعان 
وبين ثلاثة أنفار من فقهاء المسلمين ٠9‏ 
المؤلف: 


والأسقف جرجس يبدو شخصية تاريخية وقد اشتهر بهذا الاسم الأسقف 
جرجس أسقف العرب فى القرن الثامن الميلادى؛ والذى يذكر عنه أنه نظم قصيدة عن 
التقويم على منوال الشعر العربى ليؤكد بها على قدرة السريانية فى فن الشعر إلا أن 
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الإطار العام : 


وتاريخ الحوار هو سنة ٠١١١۷‏ ميلادية . ووفقا للمقدمة العربية واللاتينية 
كما أوردهما تيكرل ااه»ا۸ فإن الجدل حدث فى حلب فى عهد ال ملك المشمر فى ولاية 
أخيه الطاهر غازى بن صلاح الدين يوسف بن أيوب وفى عهد ليو بن أسطفان الأرمنى 
سنة 1۷٠١‏ للعالم أو سنة ٠١٠٠١‏ الموافقة سنة ٠٠١۷‏ مسيحيةء راجع مخطوط 
الفاتیکان رقم ٠۲۸‏ و١٤٠‏ ومخطوط ۷۲5۸ رقم ٥۸١,‏ وترد الأسماء فى المخطوطات 
"رئيس" و"المسلم' وٴأبو سلام بن سعد" ولیس سار کما ذکر هوتنجر ,6۲ ,)اه۸ 
۴ ص ۸١‏ و"ٌأبو طاهر البغدادى" . ووفقا لفهرس فلوجل يتحدث الرشيد بن 
المهدى فى اليوم الثانى» وترد إشارة غير كاملة عن الراهب بحيرا". 


المخطوطات 

ومخطوطات الکتاب هى 

٤٤٤ ومخطوط بودلین رقم‎ ٥۸۱ مخطوط بودلین مجموعة مارش 11۲5 رقم‎ - ١ 
. عند ۲لا وعنوانه أوصف مجادلة"‎ ٤١ وهو رقم‎ ٠١۲ رقم‎ ۸٩۲5۸ ومخطوط مارش‎ 

۲ - مخطوط فيينا رقم ۲۸١‏ وعنوانه ""كتاب الرد على المسلمين"“؛ راجع فهرس 
فلوجل مجلد ۲ ص ۲ عن مخطوط رقم ۱٦۷۰‏ 

۲ - مخطوط باریس رقم ٠۰٠‏ المكتوب سنة \oVo‏ 


٤‏ - مخطوط مكتبة جوتهء راجع مولر ۲٥!اعںص‏ مجلد ١‏ ص ۳۲ ونفس المعلومات 
فی نیکول ص ٤۹۸‏ 

ه - مخطوط الفاتيكان رقم ۹۸ وينتمى إلى القرن السادس عشر فيما يبدو۔ 

1 - مخطوط الفاتيكان رقم ٠۲۸‏ المكتوب فى روما سنة ۱۷١١‏ وتاسخه كليمنت 
کارتglgı Clement Caracciolo‏ 
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۷ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠٤١١‏ ويرجم إلى القرن السادس عشر 

۸ - مخطوط الفاتیکان رقم ٠۰٤‏ وناسخه یوحنا فی دیر القدیس زکاء وذکر اسم 
المؤلف خط الأب جرجس" والراهب جرجس الأنطاکی". راجع فهرس مای ص ٦۸۷,‏ 
واقتبسنا عن نيكول ص ٤۹۸‏ معلومات عن الترجمتين القرنسية والإنجليزية للكتاب. 
ويأتى عنوان الترجمة الفرنسية كالتالى Controverse sur la religion Chretienne et‏ 
celle des Mahometans entre trois docteurs Muslmans et un religieux de la na-‏ 


tion Maronite, Paris 1767‏ راجع des Savants(‏ اournaل)‏ عدد مارس سنة ۱۷١۷‏ أما 
الترجمة الإنجليزية وهى لمخطوطى بودلين فترد فى الكشاف الحولى لأدنبورج سنة 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع فلوجل ص ۱۱۲ ونیکول ص ۸ه عن المخطوط العربی واللاتینی رقم ٠۳‏ 
وانظر عن المخطوطات آوری مخطوط رقم ٤١‏ ویلد ۷1۵ .۸ مخطوط رقم ٤١١‏ وهو 
المذکور لدی نیکول ص ۲۹ رقم ۲٣‏ وهنت ۳٣۲‏ ۰٦ء‏ وراجع تحت بند ""مجھول "رقم 
التالى" . 

مراسلة بين عبده تعالى إولد (إيفالد) القسيس الإجليزى 
وبين بعض طلبة العلم بتونس الحروسة 
الإطار العام : 
کتب النص فى شهر رمضان سنة ٠١١١‏ ميلادية ويتكون النص من تسع وخمسين ورقة 


ويبدأ بالجملة "بسم الله الرحمن الرحيم . الحمد لله ولى راجيه وحامى ملتجيه من يلجأون إليه" . 


12] 


نصا تبشيريا وقد أشرنا إليه فى دورية المستشرقين الألمان 200G‏ عدد ٤‏ للستة ٣٣‏ . 


كتاب المسائل والأجوبة 

المؤلف: 

کتبه عمار البصری فی القرن ۱۲ أو ٠١‏ الميلادى. (*") 
الإطار العام : 

والكتاب دفاع عن المسيحية .وینقسم إلى ثلاث مقالات تتناول ۲۸ سؤالا وثمانى 
أو تسع إجابات» وهتاك فجوة بين بداية منتصف السؤال الثانى حتى منتصق السؤال 
الحادى والخمسين ويبدأً النص كالتالى ”أدام الله لأمير المؤمنين بها العز وجمله". يبدو 
أن شخصية من رجال الدين المسيحى قد أمر المؤلف بكتابة دفاعه هذا ويتتاول القسم 
الأرل عقيدة وحدانية خالق الكون وأنه غير مخلوق» وصحة الأناجيل وعقيدة التليث 
المسيحية ویتتارل القسم الثانى طبع المسيح والخلاص . وقد أشار ايو العسال 


المخطوطات 
تحتوى مخطوطة المتحف البريطانى رقم ۸٠١‏ مؤرخة بسنة ۱۲۹۸ على القسم الأول . ' 


الدراسات والإحالات المرجعية: 
راجع ص ۲۲۸ التالية عن القسم الثانى من الكتاب. 
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مسألة فى الكنائس 
المؤلف: 


هو تقى الدين أحمد بن تيمية. 


المخطوطات 
وهذا ا بتتاسب وتاريخ هڏا الكتاب» راجع d’Herbelot‏ محاد ۲ ص 1Y»‏ ومجلد ۲ 
ص ›۲٣۲‏ وریما هی ما ذکره حاجی خليفة فی فهرسه مجلد ۱ ص ۱٤١‏ عن رقم o,‏ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 

اراجع عنه تحت رقمی ۱١‏ و, ۱٤‏ وقارن مع حاجی خلیفه مجلد ۷ رقم ٥٦۲‏ باسم 
الأبحاث الجالية فى مسئلة أبن تيمية" كتبه تقى الدين أحمد. بن عثمان بن التركمانى 
المتوقى فى مص سنة ۱۳٤١‏ أ ١١٤٤‏ ولسنا نعرف هل هو کتاپ مستقل أم مقتطقات 


هذا مصاحبة روحانية بين العالمين واسم واحد منهما 
الشيخ سنان واسم الآخر أحمد العالم 
والتى كانت فى رجوعهمامن الكعبة 
نافعة لكل مسلم ومسلمة 
المؤلف 
الكاتب مجهول. 


الإطار العام : 


'وفقا لفهرس مخطوطات الفاتيكان والمخطوطین رقم ٤٤‏ وه٤٠‏ فإن الشيخين 
بعد عودتهما من الحج يدخلان فى الجدل حول الجنة والنار وينتهيان إلى النتيجة 
وهى أن المسيحية التى يعرفها المسلمون هى ديانة صحيحة ويسمى هذا القسم ”دفاع 
عن شرع محمد ۲» راجع الفهرس ص ۰ . وقد نقل ویل بدویل اا W1 Bw‏ الکتاب 
إلى الإنجليزية وطبع فى لندن سنة ١٠١٠ء‏ ويعتبر المترجم المؤلف أحد المسلمين. إلا أن 
النص قد يكون منتحلا كتبه أحد النصارى وهو أمر شائع فى نسخ النصوص 
وتزويرهاء كما أن اسم المؤلف لا يرد فى مخطوطات النص. 


المخطوطات 
طیع الكتاب فى روما فى منتصف القرن السادس عشرء وقد شار شنورر إليه 
Bibl. Ar.‏ ص ۳٤‏ عند حدیثه عن مخطوط رقم A‏ ورقم الخطوط الصحيح هو »۲۲٣١‏ 


ويتشابه معه كتاب اعتقاد الأمانة الأرثوذكسية" تاليف يوحنا بابتيستا إليانوس 
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Baptista Elianus‏ ohannesل‏ حفید ا۷ا اا۴ من ناحية الأم وقد طبع فى روما 

٦1‏ » وهو ضمن عدة مؤلفات عربية مترجمة وبعتبره شنورر هی نفس .اع مؤلف 
الحوار الذى يتكون من ثلاثة أقسام ويحتوى مخطوطا الفاتيكان على نص الكتاب بدون 
ذكر اسم المؤلف» لكن ذكر أن تاريخ الانتهاء من نسخ الكتاب هى قى سنة ٠٤١‏ هجرية 
١‏ ميلادية ويؤرخ المخطوط الأول بالقرن السابع عشر آما تاريخ المخطوط الثانى 
فهو القرن السادس عشر" . 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع عن الترجمة الإنجليزية نيكول ص ٤۸١‏ وقهرس الكتبة الملكية مجلد ١‏ ص ۲۱۷ . 


كتاب المصباح المرشد إلى الفلاح والنجاح الهادى 
من التيه إلى سبيل النجاة 
المؤلف: 
هو أبو نصر يحيى بن جرير التكريتى ويذكر السمعانى أن المؤلف هو موسى 
بن كيفا المتوفى فى سنة ۹٠١‏ ميلادية. ويبدو أن المؤلف هو تلميذ يحيى بن عدى من 
تكريت والذى ذكره إسحق بن العسال تحت بند مجمع رقم 1۹ 
الإطار العام : 


بتناول الكتاب المذهب اليعقويى» وهو ڏو نزعة دفأعية یتنمی للقرن الحادى عشر. 
بتناول القصلان العاشر والخامس عشر الشرع الموسویى»› وأن شرع المسيح نسخه 
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لكته لم تسخ بالإسلاحء ويتتاول الفصل السابع عشر دلائل تسخ الشريعة الموسوية 
ووصول المستيج» ويرد فى الصفحة ٠١١‏ أن المؤلف أحد المسيحيين ويدعى أبى على يرد 
على اعتراض يهودى معارض على قيامة المسسح. 


المخطوطات 
١‏ س مخحلوط بودلین بالخط ألکرشرنی مجموعة بوكوك Poc‏ رقم cor‏ راجعم 
4 للاسكندر 1553/ ميلادية . 


۲ - مخطوط الفاتیکان-کرشونی رقم ۰۲۰۵ راجع السمعانی مجلد ۲ ص ٤٩۱‏ 
حيث برد عتوانه المرشد المغضد . 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


ورد اسمه حریز فی فهرس الفاتیکان ص ۱۰۲٠ء‏ ولدی السمعانی فی مجلد ۲ 
ص ٠۰۹‏ "ابن حرير" مؤلف كتاب "فى تشييد قواعد شريعة المسيحية" وآمقالة فى 
الكاهن والكهانة" وفقا لأبى البركات عن مخطوط الفاتيكان رقم ١١١‏ مجموغة .١ا0‏ 
ويدعى ابن أبى أصيبيعة اثذين بهذا الاسم الأول " التكريتى وهما فهد" وأبو نصر يحيى 
ابن جرير وفقا لمخطوط برلین الورقة ۲۱۲ب و٤٠۲‏ ولم يذكر هامر 12٩۳8۲‏ الاسمين. 
ويأتى الأسعان بعد اسم اين بحللان المتوفى سنة ٤٤٤‏ مجرية وقبل إبراهيم اين بكس 
وابنه على المذکورین بالفعل فی رقمی ۲٢‏ و۷٠‏ رينتميان إلى القرن الثالث البجرة. 
وكان فضل عاماا بالرها تحت إمرة نصير الدولة این مروان من دیار بكر ٤۲١-٤١٩‏ 
شجرية الموافق ٠١١٠-٠١٠٠‏ ميلادية. 


وقد ذكر ابن أبى أصيبعة عنه وكان موجودا فى سنة ٤١١‏ هجرية -٠١۷۹‏ 
٠٠‏ ميلادية"» وهذا خط . وذكر ياقوت الحموى فى كتابه معجم الأدباء طبعة 
قستنفلد ۷٠5٠١۴١1۵‏ فى دورية المستشرقنن الألمان عدد ٠۸‏ ص ٤٤4‏ أن المؤلف 
”أبو نصر يحيى بن جرير التكريتى ينتسب إلى حلب . وهناك مؤلف آخر باسم أبو نصر 
أحمد بن زرير كتب كتابا عن الاسطرلاب » وورد اسم الناسخ والأسقف يحيى 
بن جرين من القرن السادس شر وسا ملك مخطا أخر: ومؤافات اكات ف 

١‏ - كتاب الاختيارات فى علم النجوم. ذكره حاجى خليفة باسم " المختار من 
كتب الاختيارات الفلكية"٠‏ ولم يرد الاسم ”شديد الدولة أبو الغنائم عبد الكري" 

۲ - كتاب فى متافع الجماع ومضاره . 

. رسالة منافع الرياضة وجهة استعمالها"‎ - ٣ 

راجع اا۸ ص ۲۸١‏ وا ١٤رأجع‏ عن اسم المؤلف ومؤلفاته: طبعة قستنقلد 
لابن أبى أصيبعة ا عن رقمی ۲۷ و۳۸ وراجع کتابنا عن 
الفاراہی کی ۱١۰‏ راجح ایق العجری: مختصر الدول هن ۲۲۷ وه١؟‏ عن نة 2۲۷ 
الموافقة ٠٠٠١‏ أو ١١ء١٠‏ ميلادية. وراجع تاريخ أبو الفداء ص ۸»> وراجع فهرس 
حاجی خلیفة مجلد ۵ ص ٤۳۹‏ عن رقم ۱۱۹۲ ورقم 1۸۹۱ وانظر مخطوط لیدن رقم ۱۰۷۰ 
ودورية مجلة المستشرقین الألان عدد ۸ ص ۲۸۲ عن مخطوط رقم ۲١‏ وراجع فهرس 
الشمغاتی ملد ٣‏ شن ۷۸ و١‏ :۴ : 


معالم القربة فى أحكام الحسبة 
المؤلف: 


هو محمد بن محمد ين أحمد الملقب بابن الأخوة القرشى الشافعى الأشعرى. 
واسم المؤلف هو المذكور فى رقم ٩‏ باسم ”ابن رفعة". 
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الإطار العام : 

آويتناول النص فى سبعين فصلا وظيفة المحتسبب» ففى الفصل الرابع يناقش 
الحسبة فى أهل الذمة ووظيفته بالنسبة لليهود والنصارى ويتشابه الكتاب مع كتاب 
"الرتبة فى شرائط الحسبة" لنفس المؤلف .وترد المقدمة وفقا لحاجى خليفة "الحمد لله 
الذى برأ النسم وأجرى القلم» وهكذا تؤتى المقارنة بين النص ويين مخطوط بودلين 
ثمارها لإيضاح ما إذا كان النصان متشابهين وما هى علاقتهما ببعض ؟ وعصر 
المؤلف لا يتضح من النص أی من کتاب المیراٹ الذی ذکره آوری ۲لا عن مخطوط رقم ٠١۷‏ 
ص 1۸4 . وريما كان عصره هو القرن الثالت عشر كما تشير ملاحظة نيكول ااهءN1‏ 
ص ٩١‏ حيث يرد اسم ”الحاجب والأمير تنم بن عبد الله بالديار المصرية وا للكى الظاهرى . 
المخطوطات 


ومخطوط الکتاب هو مخطوط بودلین رقم ۲٠١‏ راجع نیکول ه٥۸1‏ ص ٩٩‏ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


'راجع فهرس حاجى خليفة مجلد ۲ ص ۲٤١١‏ عن رقم ٥۸۷١‏ وكذلك قهرس قلوجل 
عن رقم ١٠۷۳ء‏ ومجلد ۷ ص ٤١٤١‏ عن رقم ٠٠١‏ حيث يرد العتوان 'رتبة فى الحسبة" 


مجادلة يعقوب الكندى سميتها المعايب 
المؤلفا: 


128 


الإطار العام : 


”أسمی الناسخ المجادلة باسم "المعايب وھی عبارة عن اعترأاض يين المسحيين والبهوډ" 


المخطوطات 


ومخطوط النص هو جوته رقم ٠١١‏ بالخط الكرشونى كتب سنة ٠١۷١‏ يونانية 
٥‏ ميلادية . وأسمى الناسخ المجهول النص بالمعايب إشارةٌ منه فيما يبدو إلى 
المسيحيين. 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع عن الكندى تحت رقم ,1۲ 


مقالة فى الرد على إفرانيم وابن زرعة فى اختلاف الملل 
المؤلف: 


هى أبو الحسن على بن رضوان بن على بن جعفر المصرى المتوفى سنة ٤٥١‏ 
زو ٤٤٤‏ هجرية ٠١١١‏ أو ٠١٦۸‏ ميلادية. وتظهر كلمة ابن رضوان فى مخطوطى ابن 
أبى أصييعة رقم ٠١۷‏ السطر ۷ ورقم ۱۹۲ سطر ٥ء‏ ولم يذكرھا ھامر Hammer, Lit-‏ 
eschو‏ مجلد ٦‏ ص ۳۹۳ عن رقم ۲٤‏ . وقد كان أبو كثير إفرانيم بن الحسن 
إسحق طبیبا یهودیا وأحد تلامیذ ابن رضوان» ولا يذكر ابن أصيبعة أى مف دينى 
للمؤلف .أما ابن زرعة فقد ألف مؤلفات متنوعة .وكان ابن رضوان باللاتينية ۴٥۵٩‏ 
طبيبا وفيلسوفا وفلكيا وكان يميل إلى الجدل. 
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مؤلفات ابن رضوان 

هناك قائمة كبيرة لؤلفات ابن رضوان الجدلية الموجهة إلى أشخاص بالتحديد 
کمٹل مؤلفه ضد الطبیب الیهودی ابی زکریا یهودا بن سعد» ومقال ضد ابن بطلان 
محفوظ فى ليدن .وللمؤلف مقال للقفطى وهناك مقال لابن هيثم عن ضوء القمر الذى 
رآه وانتهی من کتابته فى منتصف شعبان سنة ٤١١‏ هجرية ومما يلاحظ أن حاجى 
خليفة فی مجلد ۷ ص ۱۰۸۷ عن رقم ۳۲۹۲ ويدعوه باسم ”ا مغربى". 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع هامر 12۳٣۳۴۲‏ مجلد ٠‏ ص ٤۸٦‏ ومجلد ۷ ص ٠۰٤‏ وانظر عن ابن زرعة 
تحت رقم ٠٠١‏ وما بعدها .راجع عن مؤلفات ابن رضوان عامة وخاصة ضد ابن بطلان 
فهرس لیدن .۵وا .ا٥‏ مجلد ۲ ص ۲٤٤‏ عن رقم ٠۳۳١‏ مقارنة بفهرس الكتب 
العبرية ص ۲۸ء راجع مخطوط بودلين رقم ورقة ٠۷١‏ مقارنة بأبى الفرج ابن العبرى: 
مختصر الدول ص ٣١۲۳ء‏ مجلة المستشرقنن الأالان 200G‏ عدد ۲٤‏ ص ۲۸۹ 
عن مخطوط ١١۱١ء‏ قستنفلد 14٤٤۸٠اءمں۷‏ الأطباء العرب ص ۸١‏ حيث يرد سيعة 
مؤلفات فقط للمؤلف» وااه۸c‏ ص ۲ ٦۰‏ و Wen rie‏ المجلة الآسيوبة سنة ۱۸۰٤‏ ص ۲۹ 
وعدد ۲ ص ۲۷۰ وe5c۸و!ااا Hamm,‏ مجلد ٦‏ ص ۲۹۱ عن رقم ٥۸۸۲‏ فهھرس 
المخطوطات العربية بالمتحف البریطانی ص ۲۰۹ عن مخطوط ٤١١‏ ومخطوط رقم ۸١‏ 
لدی هامر ۳۴۲ 1۳ء راجع فھرس بودلین ص ۷۲١‏ وص ۱۳۷١‏ وراجع کتابی عن 
الفارابی ص ۱۷۷ و٠٠٠‏ . ونسبته إلى يزدجرد سنة ٠٠١‏ يذكرها المؤلف فى مقدمة 
مختصر عن الاسطقسات الأربع لأفلاطون المنشور باللاتينيةء راجع مجلة الرياضيات 
tsht fuer Mathematik‏ عدد ١۲‏ ص ۳۳ وقد أبخس القفطى هذا المختصر حقهء 
راجع حاجى خليفة مجلد ٦‏ ص ٤١‏ مقارنة Web۲, ا٣۵ Sue‏ مجلد ۲ ص ۲۰٣‏ 
ورأجع .اه P. Ricius, de motu‏ ورقة ۳۸ب» وراجع ٥٥×۵‏ ص ۸۲۹ عن مخطوط ٥5ا‏ 
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رقم ٥۱۷‏ عن قسم الرياضيات» وراجع مجلة الریاضیات عدد ١۲‏ ص ۲۷ وعدد ١١‏ 
ص ۳۷۰ و ۳۸٤‏ وراجم دیلامبر .2507| Delambre, Hist. de‏ ص ۱۱۱۷ء لابن الرجال 
أو على بن أحمد العمرانىء ومجلة المستشرقین الألمان عدد ۲۵ ص ۹۳ء ويبدو أن ابن 
رضوان هو حالى الذى قام بعمل ترجمات عبرية عن الفلك لهيبوقراطء راجع مجلة 
المستشرقن الألان عدد ٠٠‏ ص ۳۸۷ وراجم مختصره لجالینوس قهرس مخطوطات 
ليدن ص ۲۳٤١‏ ومخطوط باریس رقم ۱۱١١‏ وراجع ھر Haller, Bobl. Chir‏ مجلد \ 
ص ١۱۳۵ء‏ وراجع عن مختصره لجالینوس مخطوط میونخ رقم ۲۲۸ ورقة ٠۰‏ وفهرس 
لیدن ص ٤‏ عن کتابه ها عومید 1-0۷۵ ومخطوط میونخ رقم ٤٤‏ وراجع کتابنا 
!ndex‏ ,oاDonno‏ ص ۱۰۳ تحت اسم علی» وذکرت معلومات وافية عنه فی ملاحظاتی 
فی کتابتا Vite e.‏ المنشور يروما سنة ٠۱۸۷٤‏ ص ٤١‏ وما بعدها" . 


مقالة فى بعث نبوة محمد صلى الله عليه وسلم 
من التوراة والإجيل 
الدراسات والإحالات المرجعية: 
راجع ابن أبى أصيبيعة مخطوط ب»ورقة ۷١١ب‏ سطر ٠١‏ وراجع هامر 
Hammer‏ مجاد ٦‏ ص ۳۹ عن رقم ,۲۹ 
مقالة فى الرد على اليهود 
المؤلف: 


هی ابن قوسین وکان طبيبا يهوديا من مدينة الموصل وقد أسلم حوالی نة ۲٣۰‏ 
هجرية ٠۰‏ ميلادية واقترحنا تاریخ حیاته مما أورده این آبی أصيبعة عنه. 


13] 


الإطار العام : 


"ذكر ابن أبى أصيبيعة المقالة عن مخطوط برلين ورقة ۲٠١‏ وقارن قستنفاد 
Wuestenfeld‏ ص »١۳۷‏ وكتابى المؤلفات العبرية مجلد ۸ ص ١٠٤٠ء‏ وراجع هامر عن 
تاریخ الأدب es1وitا Hammer,‏ مجلد ٭ ص o۷‏ عن رقم ٤٤١٥١‏ حيث يرد 
ابن قوسین کان طبيبا مشهورا فى زمانه وله دراية بصتاعة الطب ومقامه بالموصل 
وكان يهوديا وأسلم وله مقالة فى الرد على اليهود" . 


مقالة فى الرد على اليهود والنصارى 


المؤلف: 


هو عبد اللطيف الطبيب الشهير والجغرافى المتوفى سنة 1۲۹ هجرية ٠١١١‏ 
أو ۱۲۳۲ ميلادية. ذکره لدی حاجی خليفة فی مجلد ٦‏ ص ٥۲‏ عن رقم .۱١۹۹۲‏ 
وللمؤلف 11 مؤلقا ذکر منها هامر ٤‏ فقطء وراجع فقستنفلد عن أُکادیمیات ص ۱۲۸ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


انظر عن الولف دی ساسى #امروع° Say, rea. de‏ 0 ص ٥٤١‏ سطر ۷» 
وهامر تاريخ الأدي Hammer, Litgesch‏ مجلد ۷ ص ٥٥۱‏ عن رقم ٩۲‏ وص ٥٥۲‏ 
عن رقم ١١٠١ء‏ وانظر قستنفلد عن المؤلفات الطبية لٹلمؤlلف Wuestenfeld, Akademien‏ 
ص ۱۲۸ عن رقم ۲۲۸ 
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كتاب الملل والنحل 
المؤلف: 1 


الإطار العام : 


ویخبرنا حاجی خليفة عن الكتاب أن تاج الدين السبكى فى كتابه 'الطبقات 
اعتبره أسوً الكتب وأن المدرسة المحافظة حرمت قراعته دائما لأنه يحتوى افتراءات 
عن أهل السنة .ويصفه فهرس ليدن القديم بأنه يمثل الإسلام ضد المسيحية واليهودية 
وديانة الصابئة ولأننا نعلم أن مؤلفنا مجادل دينى فنحن لا نشك فى حقيقة هذه 
الإشارة ويمدنا فهرس ليدن الجديد بمعلومات عن محتوى الكتاب بدقة وهو عبارة عن 
معارضة حزب إسلامى واحد المسيحيين اليهود" . 


المخطوطات 

ومخطوطات الکتاب هی: 

٤ مجلد‎ ۷3۲١ مجموعة ۷31۸ رقم ۸۰ فهرس‎ ٥ مخطوط ليدن رقم‎ - ١ 
۲٤۲ فی کتابه .ا۴5 مجلد ۲ ص‎ ٥٥y ص ۲۳۰ عن رقم ۱۹۸۲ واستفاد منه دوزی‎ 
خاصة الفقرة الخاصة بالجدل ضد المسيحيين.‎ ٦ عن مخطوط رقم‎ 

۲ - مخطوط فيينا رقم ۲٠١‏ المكتوب سنة ۸۰٦۱ء‏ راجع فهرس فلوجل مجلد ۲ 
حین استقی منه ا0س بعض مقتطفات فی کتابه الصابئة مجلد ۲ ص ١۲٥٠ء‏ قارن 
فهرسه ص ۸1۹ حیثٹ یرد خطاً مطبعی عن مخطوط رقم ۲۸۸ 
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٣‏ - مخطوط المتحف البريطانى رقم ٠١١١‏ المكتوب سنة ۷۳١‏ هجرية ٠١١١‏ ميلادية. 

سبب كتاب الشهرستانى عن الفرق المعروق» ولذا سأضع حدا للتسميات التالية: 

۲٤١ وص‎ ٤٥٥ مخطوط رقم‎ ٥۷ کتاب اة - بل فى الملل والنحل» راجع ص‎ - ١ 
Î مخطوط رقم‎ 4Y۲ وص‎ YA وص 1° مخطوط رقم‎ ٤۵۸ مخطوط رقم‎ 


نصنفه وكذلك الكتابين التاليين نظرا لاسم المؤلف وهما: 


۲ - کتاب الملل والنحل للأندلوسی» راجم ص ١۳‏ مخطوط ٥۲۷‏ وهی موجود 
بالقاهرة. 
٣‏ - کتاب ملل ونحل لابن حزم الظاهری» راجع ص ٤٥١‏ مخطوط رقم ۷٠١١‏ 


٤‏ - کتاب ملل ونحل فی الکلام'» راجم ص ۲۷۱ مخطوط رقم ۳۱۷ ويبدی أنه 


كتابنا المقصود. 
= کاب فلل و تل راج ن مخطرط رقم ۴۹ وسن ۶5۹ مخطوط ۷ 
وهو مشكوك فيه . 


٦‏ - کتاب ملل وتحل مذهب» راجم ص ۱۲۳ مخطوط رقم ۰٥۰۸‏ ویبدو أنه کتاب 
"الملل والنحل للشهرستانى» راجع ص ٤٠١‏ مخطوط 14١‏ ويبدو أن العنوان "الملل 
والنحل" الذى أوردناه فى مواضع عدة بدون تحديد هو كتاب الشهرستانى .وقد أمدنا 
جولدتسیھر ۲٥۸الاہG‏ فی کتاب ہںuruطscمل‏ baksهK‏ مجلد ۷ طبعة ۱۸۷۲ ص ۱۰٤-۸۳‏ 
مقارنة بمجلد ٠‏ ص ۱۸ بالفقرة الخاصة باليهود باستثناء نقد العهد القديم والجديد. 


الدراسات والإحالات المرجعية 


انظر عن عنوان الكتاب كما ذكره ابن خلكان طبعة قستنفلد ۵14؟Wueste۸‏ 
مجلد ۵ ص ۲۸ کتاب القصل فى الملل والأهراء والتحل» ویورده مکاری Makkari‏ 
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مجلد ١‏ ص ٥١۲‏ ”كتاب الفصل بين أهل الأهواء والتحلء راجع 0۸ءامس٥‏ مجلد ۲ 
ص ٥۷ء‏ وأورده سلانیه ۸۴ا5 مجلد ۲ ص ۲۹۸ ”كتاب الفصل بين الأديان ويين فرق 
الفلسفة والدین» وقراه هامر 1۳٣۳۴۲‏ مجلد ٤‏ ص ۲۸٤‏ عن رقم ۲ ”كتاب القصد فى 
أهواء والملل" وترجم العنوان كتاب القصد فى اختلافات الأهواء والفرق والأديان"» وهو 
ما لم يرد لدى حاجى خليفة حيث ورد العنوان فى ص ٤٤١‏ ”كتاب الأديان والفرق'٠‏ 
وفى ص ٥*1۷‏ ورد العنوان ”كتاب الفصل بين الأديان والأهواء. 


منارة الأقداس )١‏ 
المؤلف 
هو أبو الفرج بن العبرى .)۱۲۸١-٠۲١١(‏ نقل هذا الكتاب إلى العربية الكاهن 
سرجیس بن يوحنا الدمشقی. 
الإطار العام 


ويتناول الكتاب العقيدة المسيحية فی شكل مدرسى يبحث خلق الكون كله فى اثنى عشر بابا 
تنقسم إلى مقالات أو فصول وأحيانا ما يجادل الكاتب ضد المسلمين واليهود هكذا الباب 
الرابع المقال الرابع والقسم التاسع الفصل الثانى والقسم الثانى عشر القصل الرابع. 


المخطوطات 


ومخطوطات الکتاب هی 


110 المكتوب ستة‎ ٤۸ کرشونی رقم‎ Hunt مخطوط بودلين مجموعة‎ - ١ 
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۲ - یذکر السمعانی مخطوط کرشونی بباریس نقلا عن رینودوت d0۲‏ ۴۵۸۵ 
راجع Renaudot, Cata. der Vat. HSS.‏ مجلد ۲ ص ۲٤١‏ وهو يقتبس عن التص 
السریانی المکتوب سنة ۱۳۹۲ وهو محفوظ بمخطوط باريس رقم ٠١١‏ . 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع عن الكتاب تيكول Nicoll‏ ص ٤٥۷‏ و٣‏ وا٤‏ وص ٤0١‏ وما بعدهاء 
والسمعانى عن المكتبة الشرقية ٥۲.‏ .اط8 مجلد ۲ ص ۲۸٤‏ 
w‏ 8 
منهج الصواب فی قبح استكتاب اهل الكتاب 
المؤلف: 
المؤلف مجهول. 


الإطار العام : 


ويدايته 'الحمد لله الذى أعزنا بالإسلام ويتكون من ثمانية فصول . ويبحث الكاتب 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


آراجع عن الکتاب فهرس حاجی خليفة مجلد ٦‏ ص ۲۲۱ عن رقم ۱۳۲۸۰ ومجلد 


رقم ۹۱۳ وتحت رقم ۲ "نخية الأسرار"ء ورقم Q۰‏ بعنوان ”رسالة" و"ناصرية" . 
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نسخ الشرع وأصول الدين وفروعه 
المؤلف: 


هو صمؤیل بن حفنی کوهین المتوفى سنة ٠١١١‏ ميلادية . 


الإطار العام : 


والفقرة موضوع الكتاب بعنوان ”المحاضرة والمذاكرة" لموسى بن عزرا وردت 
بالعربية والخط العبرى كالتالى "ىما هاتان الطبقتان المتقدم ذكرهما أعنى الإسماعيلية 
والقحطانية وأشعارهم وخطبهم وخطابهم فمما لا يحصى بوجه»ء فهو كما قدمت علمهم 
الأقدم وحظهم الأعظم حتى أن هذه العشيرة الإسلامية المتأخرة جعلت فصاحة قرآنها 
المعجز على صحتهء وإن أولى البلاغة من غيرهم لا يطيقون على مه والرد عليهم ٠‏ وقد 
بين رأس المثيبة صمؤيل بن حفنى, فى كتابه "نسخ الشرع وأصول الدين وفروعه' وداود 
الرقى المعروف بالمقماص فى كتابه بعنوان ”العشرين مقالة" ما فيه الكفاية لمن التمسه 
منها عدا ما جاء فى تاليف سديا الفيومىء» وقد عارض أبو العلاء المعرى القرآن 
الكريم بتاليف فصيح سماه "الف ور والغايات" فأدرك شأوه فى الفصاحة لا فى كثرة 
القول . وهكذا تظهر أسماء داود بن المقماص وصمؤيل بن حفنى الذين عارضا دلالة 
ألوهية القرآن الكريم المتمثة فى لغته" . 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


'قارن ما ذکرہ یھودا بن لاری نقلا عن 3۲ں مجلد ۱ ص ٦‏ وفورست ,ا5٣٥۴‏ 
Gesch. d. Kar.‏ مجلد ۲ ص aE‏ عن مخطوط رقم ٤‏ و٥١٤‏ حیيث بيدا العنوان 
بالنسخ" أى مع استعمال أداة التعريف فى كلمة ”نسخ» ووردت كلمة "نسك فى العنوان 
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وفى فهرسى لمخطوطات ليدن ص ٠١۰۸‏ حيث يرد العنوان النسخ" وهو بالعبرية لقد 
أبطلنا النسخ راجع فهرس ليدن ص 1۸۸۸ حيث تأكد أن العنوان بالعبرية هو 
المنسوخ" وورد فى فهرس ليدن ص ۱۷۲ مقارنة بالصفحة ٠١۸‏ تسخ شريعة » وراجع 
فنکل ۴٣,‏ .۴ فی الكتاب الشهرى Monatsschrit‏ عدد ۲۰ ستة ۱۸۷۱ ص ۱۱۸ 


حيث وردت " الشريعة" . 
نسخة الدرج الذى قرى بدار الإمارة بدمشق الحروسة على الأمراء 

المؤلف: 

هو الإمام المفتى تقى الدين. وقد قرا هذا النص فى قصر الحكم بدمشق 
فی السايع من شعبان سنة V.¥‏ هجرية/الأرل من فبراير سنة ۱۳۰۸ ميلادية . 
المخطوطات 

ومخطوطات النتص هى مخطوط ليدن رقم 1۷1 مجموعة ٢‏ رقم ٠٠۱‏ وراجع 
0y‏ مجلد ۱ ص ۱٥۳‏ عن مخطوط رقم ۷؛ وقد سقطت نقاط الإعجام بحيث ييدو 
اسم المؤلف وكأنه السبكى أو تيمية. 

نسخة الموسوم الشريف فى معنى أهل الذمة 

المؤلف: 

المؤلف مجهول» وذکر دی ساسی انه السيوطى . 
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الإطار العام : 


'ويتناول النص تنظيم أحكام زى أهل الذمة اليهود والنصارى والصابئة وألوانهم 
وأسمائهم فى سنة ۷٠٠١‏ هجرية وقد أخبر أبو الفداء والسيوطى عن عمذه الأوامر .ووفقا 
ما ذکره النویری فإن اليهود والنصاری عندما سلوا عن شروط عمر انوا قد جهلوها. 
وقد ذكر حاجى خليفه إلى العنوان "وأسماه بعضهم الانتصارات الإسلامية" ثم عرض 
عن ذلك اقتباسا من كتاب جهد القريحة" للسيوطى وحاجى خليفة لا يشير من كلمة 
"انتصارات" هنا إلى انتحال المؤلف» فالسيوطى توفى سنة ٠١٠١‏ ميلادية وكان كاتبنا 
وقتذاك ۷ يزال شابا وهنا يطرح السؤال التالى نفسه :هل كان هناك كاتبان معاصران 
حملا نفس الاسم» أم هذا خطاً من حاجى خليفة مجلد ۲ ص ١١ء‏ وقد ذکر فی مجلد ۷ 
ص ٠١٠٠١‏ عن رقم ٤١۲١‏ مؤلفا باسم محمد بن الحسين الإسنوى توفى سنة ۷۷۷ 
هجرية ٠۷١‏ ميلادية. وقد ورد ذكر عبد الرحيم بن حسان الأموى القرشى أحد فقهاء 
الشرع الشافعية ومؤلف كتاب عن الطبقات فى سنة ۷١١‏ هجريةء وكذاك اللقب بأبى 
على المولود فى ذو الحجة سنة ٤‏ أو رجب سنة ۷٠٤‏ والمتوفى سنة ۷۷١‏ هجرية 
٠‏ أو ٠۳۷١‏ ميلادية .وأنه لمن الممكن أن اسم أبى المؤلف المسمى حسان أو حسين 
کان يدعی محمد ؟ وقد ورد عنوان الكتابين السابقين "نصيحة" فى فهرس حاجى خليفة 
مجلد ٣‏ ص "٣٣۳‏ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


آراجےع مخطوط ليدن رقم 1۷٤‏ مجموعة ۷3٣۴۲‏ رقم ۱ ول±٥0‏ مجلد ۱ 
ص ٠٠۳‏ مخطوط ۲٣۹٦‏ واقتباس هاماکر ٣۸۵۳۸6۲‏ عن ابن الحکم فی کتابه 'فتوح 
مصر" ص ۱۷۰ ء وتاریخ أبى الفداء مجلد ٠‏ ص 1۷۷ وطبعة السيوطى ,رءةS‏ م0 
4t‏ مجلد ۲ ص ٤۳۲‏ . ووردت نفس المعلومات عن النويرى» راجع طبعة دوسون 
فی کتابه عن تاریخ المغول sاoو d'0hsson, Hist. des Mon‏ مجلد ۲ ص ۲۷٤‏ وغایل 
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esch. d. Chalifen)‏ ,اWei)‏ مجلد ٤‏ ص ۲۷۰ مقارنة بالصفحة ۲۳۲-۲۳۱ عن فرمان 
السنة ٠۲۹١‏ ميلادية راجع تحت بند شروط ص ١۲,‏ راجع عن مخطوطات النص 
فهرس حاجى خليفة مجلد ٦‏ ص ۳٣١۱‏ عن رقم ۱۳۸۲۸ء راجع تحت رقم ١‏ .راجع 
حاجى خليفة مجلد ه ص ۲۷۸ وهامر ”تاریخ الأدب" مجلد ۱ ص ۱۸۳ عن رقم ۲۷۸ 
ونیکول ص ٩۳‏ وفستنفلد ”أکادیمیات" ص ۲ عن رقم ٠٠١‏ ووردت نفس المؤلقات 
فی فهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ۱۱۱۳ عن رقم "٤۲٦۲‏ 


النصيحة الإمانية فى فضيحة الملة النصرانية 
المؤلف: 


المؤلف هو نصر بن يحيى بن عيسى بن إلياس سعيد المتطبب المهتدى إلى الإسلام 


المخطوطات 


آويبداً مخطوط برلين الذى ذكره حاجى خليفة ص ٠٠۲‏ كالتالى الحمداله الذى 
فضل دين الإسلام على سائر الأديان وينقسم إلى أربعة فصول : الفصل الأول عن 
فرق المسيحية وعقائدها . الفصل الثانى عن اختلافات فرق المسيحية وتعارضها. 
الفصل الثالث عن معجزة المسيح وزعم الألوهية وعن معجزات أنبياء آخرين . القفصل 
الرابع دلالة نبوة محمد (صلى الله عليه وسلم) ومخطوطات النص هى“ : 

١‏ - مخطوط برلين رقم ١ه‏ فى أربعة أو ثمانية أقسام وهو لا يحتوى نهاية 
الفصل الثالث الذى تبدأ به الورقة 1۸ب ووتنتهى الورقة ۲۷ب عن الله وتبدا الورقة ٠۹‏ 
بعبارة غير الله" وهى موضوعة بيد أخرى غير الناسخ وقد وضع نهاية عمل آخر للنس 
کالتالی ”يقولون أن الله سبحانه وتعالى جوهر واحد وثلاثة أقانيم" . 
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۲ - مخطوط ليدن "!اا۷ رقم ۷ وهو رقم ٠١‏ بالأكاديمية الماكيةء راجع فهرس 
دی بونج و۸٥ل‏ 06 ص ۱۷۲ وهو یعرف هذا المخطوط فقط, وهو مؤرخ بالثلاثاء 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


"ذکر حاجی خليفة المؤلف فی فهرسه مجلد ٦‏ ص ۲۰١۱‏ مخطوط رقم ٠۳۸۳۰‏ 
'للنصر بن عيسى المهتدى» وذكره فلوجل باسم 'نصر الدين صاحب مخطوط 
"النصيحة الإيمانية فى فضيحة اللة النصرانية"» راجع مجلد ۷ رقم ٩۲١‏ وفهرس مجلد 
۷ ص ۱۱۸۵ عن مخطوط رقم ۰1۸۹۸ وفی فهرس حاجی خلیفة مجلد ٦‏ رقم ۲۹۰ ذکر 
اسم ”نصر بن یحی" كمصدر لكتاب نوازل فى الفروع' وكذلك ذکر اسم أبی الليث 
نصر وهو ليس مؤلفنا سعيد بن نصر . 


تنصحهة ملبحه 


المؤلف: 


المؤلف مجهول. 


الإطار العام : 


"التص عبارة عن قصيدة فى مدح الإسلام؛ قرضها کاتب مجهول . 
وتبدأ ”الحمد لله الذى هدانا إلى الهدى والدين واجتبانا". 
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المخطوطات 


ومخطوط النص هو محفوظ بمكتبة بودلین ۴٥۲‏ رقم ۲٠٣۱‏ 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


انظر نیکول ص ٥۱۷‏ وأوری ص ٥۷‏ عن مخطوط رقم ٩۷‏ 


النفائس فى هدم الكنائس 
المؤلف: 
هو نجم الدين أبو العپاس أحمد بن محمد بن رفعة. وقر ولد الولف بالفسطاط 
ستة ٦٤٥‏ هجرية وتوفی فى سنة ۱۲۳١۹۰‏ ميلادية . 
الإطار العام : 
الدراسات والإحالات المرجعية: 


أوهناك مختصر للكتاب كتب فى رمضان سنة ۷٠۷‏ هجرية ۷١۳٠ميلادية.‏ ويشير 
حاجی خليفة فی فهرسه إلى مخطوط للنص رقم ۱۳۹۰۸ء راجع مجلد ٦‏ ص ۴٣٤‏ 
وانظر المجلة الآسيوية" (عuااAsia‏ ourna1ل)‏ سنة 1۸0١‏ ص ٤۸۸‏ . وراجع کتاب 
النقض والإبرام تحت بند إفحام رقم ۸ و قارن تحت رقم ٤١‏ 8 
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النهوض عن جحود خبيث اليهود ٠‏ 
المؤلف: 
"هو سريجة زين الدين محمد الملالى الشافعى من ماردين المتوفى سنة ۷۸۸ 
هجرية ۱۲۸٦‏ او ۱۳۸۷ ميلادية والكتأاب رد على کتاب سعد بن منصور تنقیح 
الأبحاث فی البحث عن الل الثلاث" الذى ذکرناه تحت رقم ٩‏ ووردت الكلمة دحوض" 


بدلا من ”خوض" بالعنوان." 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع فهرس حاجی خليفة مجلد ٦‏ ص ٤٤۱‏ عن رقم ٠١٠١١١‏ مقارنة بمجلد ۷ 
رقم ۰1۸٥‏ وراجع 11 ص ٥1۲‏ والعنوان الكامل بفهرس حاجى خليفة مجلد ‏ ص 
٣‏ عن رقم ۲ مقارنة بمخطوط ااهNi‏ رهما متفقان فى القراءة وقراً 0 ط۲۲ 
العنوان "نهوض خثيث اليهود"» وورد العنوان بالترجمة الألمانية "تطهير خبيث اليهود".! 
راجع مؤلفات الكاتب العديدة فى فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠۲١١‏ عن رقم 
٤‏ وفهرس ليدن الجديد ونا ٥.‏ مجلد ٤‏ ص ۱۳۸ عن رقم 1A4.‏ 


انظر هریولت ۱۲۴٥۱۲‏ فی طبعته لکتاب بن منصور تنقیجح ص ۰ مجلد ٤‏ 
هداية الحيارى فى الأجوبة عن اليهود والنصارى 


المؤلف: 


بابن قيم الجوزية الحنبلى المتوفى سنة ١‏ هجرية ٠۳٠۰‏ أو ٠٠١‏ ميلادية. 
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الإطار العام : 


ويبداً ”الحمد اله الذى رضى لنا الإسلام دينا" . ولاحظ حاجى خليفه أن الكتاب 
مکون من قسمین» وهو تفنید للیهود والنصاری .وذکر بوزی رد۴ فی فهرسه ص ٦۹۰‏ 
أن العنوان يرد لدى حاجى خليفة تحت اسم ”مفتاح دار السعادة المكتوب سنة ۷٠١‏ 
هجرية وراجع مجلد ٦‏ ص ۱۳ عن رقم ٠۲۵۹۷‏ " 


المخطوطات 
وتحتفظ عدة مكتبات بمخطوطات النص منها : 
١‏ - مخطوط القسطنطيتية رقم ٤٤٤‏ راجع فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص .٥۷‏ 
۲ - مخطوط إبراهیم باشا رقم ۳۲ 
٣‏ - مخطوط آیا صوفیا رقم ٤٤١‏ 
٤‏ - مخطوط راغب باشا رقم ۲۵۹ 
٥ه‏ - مخطوط أحمد الثالث رقم ۲٠٤‏ 
- مخطوط ولى الدين رقم ۷٠۷‏ ويرد باسم هداية الحيارى 
۷ - مخطوط عبد الحمید رقم ٤٤۹‏ 
۸ - مخطوط دامازداه رقم ۷۸٤‏ راجع ص ٤۹۷‏ حیث یرد باسم کتاب الحیاری 
ف 
٩‏ - مخطوط لیدن رقم ۱٥۱۰‏ راجع فهرس حاجی خليفة مجلد ٤‏ ص ۲٥٤‏ رقم ۲۰۲٤‏ 


حيث يرد العنوان "فى أجوبة" وهو مكتوب بصورة غير واضحة سنة ١١١١‏ هجرية. 
ویمدنا جولدتسیهر iherاGo‏ فى کتابه eschurunل Kbaks‏ مجلد ٩‏ كراسة ١‏ طبعة 
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سنة ۱۸۷۲ ص ٤۹-۱۸‏ بمعلومات تتعلق باليهود فى المخطوط والمؤلف كان منتجا 
غزير الإنتاج" . 
الدراسات والإحالات المرجعية: 

راجع تحت رقم A.YY‏ فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٤؛؛‏ وراجع تحت 
شان ماو رقم ۷ را فھرسں خاجی کلب جد 4 جن ۷1 عن رم۱۳۹ 
مقارنة بمجاد ۷ رقم ٩۳۲‏ 

وصيه 

الموّلف: 


أحمد بن تيمية المتوفى سنة ۷۲۸ هجرية . 


الدراسات والإحالات المرجعية: 


راجع مخطوط ميوتخ رقم Aumer gجlرو ۲7-۸ ةقروl| (Quatrem 517) AAo‏ 
ص ۳۹۰0ء وراجع عن المؤلف تحت رقم ١١‏ 
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وفاء العهود فى وجوب هدم كنيسة اليهود 
ونفیس النفائس فی خرير مسائل الكنائس 
وكشف ما للمشركين فى ذلك من الدسائس 
المؤلف: 
آهو أحمد بن محمد بن محمد الشافعى بدمشق ألفه سنة ۸۷١‏ هجرية ١٤١٤‏ 
آ0 6 وسا کان الاسم بن مخ التكرر خط 
الدراسات والإحالات المرجعية: 


وكذلك Herbolt‏ مجلد ٤‏ ص ٥۸۸‏ وراجع عن تاريخ وفاة المؤلف تحت رقم 1۳ 
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القسم الثانى 
أسهاء المؤّلفين 
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عبد الله بن سلام 


هو عالم يهودى من خيبر. ويقال إنه تحدث مع الرسول صلى الله عليه وسلم حول 
اليهودية. وقد توفى عبد الله بن سلام سنة ٤١‏ هجرية. وقد اهتدى إلى الإسلام بعد 
الإجابة على ثلاثة أسئلة عن صحة بعثة الرسول صلى الله عليه وسلم» ووفقًا لهذه 
القصة نشات بينه وبين الرسول صلى الله عليه وسلم صلة حميمة . 


آثاره 


١‏ - يتسب إليه كتاب عن النبى دانيال وعن الخلق !لا آنه لم یتب شيئًا عن 
هذين الموضوعين فى الغالب . 

۲ - وتتسب إليه أيضا کتب آدم والتى نجدها في مخطوط باريس ورقة ٤‏ أو ورقة 
1۰ کما ذکر دریلو ۵1٥۲۴٥۲‏ وهی النصوص التى ترجمها عن العبرية أو الكلدانية". 

٣‏ - وتنسب إليه كذلك ”حكم واتفاقيات الرسول محمد صلى الله عليه وسلم» وهى 
محفوظة فى مخطوط الأسكوريال رقم ٤‏ راجع غازیری ای٥‏ مجلد ۱ ص »٤١١‏ 
إلا أنه لم يذكر مرة واحدة عن نقل التراث لدى هامر ١ءءعوانا‏ ,ا۴٣‏ مجلد ١‏ 

٤‏ -وذکر شولتنس فی کتابه ط۲٥۸ zu‏ ,e۸5ااںطS‏ مجلد ۱ ص ۱٩‏ ”أنه مؤلف 
کتاب الشبهات فى المراعظ والآداب من حديث رسول الله الله عليه وسلم» وهی محفوظ 
فى مخطوط ليدن رقم ١٠۱۸ء‏ وهذا الكتاب شبيه بكتاب ”آشهاب الأخبار فى الحكم 
عن رقم 3A‏ حیث یرد اسم المؤلف "أبو عبد الله محمد بن سلامه بن جعفر ين على 
بن حكمون القضاعى المتوفى سنة ٤٥٤‏ هجرية۲٠١٠‏ ميلادية (مقارنة بفهرس المجاد السابع 
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ص ۱۰۱۳ عن رقم ٠۰٥‏ حیث یرد تباین فی الاسم کالتالی "بن سلامه بن خضر وکذلك 
فی مجلد ٤‏ ص ۳٥۲)؛‏ وراجع ھامر Hammer, Litgesch‏ مجلد > ص ۲۷1 و۰۷› 
وراجع سلان ١ا5‏ فى الطبعة الإنجليزية لابن خلكان مجلد ۲ ص 1١١‏ ومخطوطات 
الكتاب يمكن تمييزها. إلا أن هناك خلطا مالم يكن تحريفا متعمدا فى عنوان مخطوط 
بودلین رقم ۲۲٤‏ كالتالى "هذا قصل فى رد الكلام لمسائل عبد الله بن سلام رضى الله 
عنه لنبینا محمد صلی الله عليه وسلم» وراجع نیکول ااه ۸ ص 1۸ ويتناول المحتوى 
رسالة كتبها الرسول صلى الله عليه وسلم عن مين الروح جبريل عليه السلامء إلى 
يهود خيبر والتى سلمها إلى رئيسهم عبد الله أو إسماعيل بن سلام وقد ذكر عبد الله 
أن الرب قد بشر فی التوراة بنبی یدعی محمد. ویتم اختیار ٠٤١٤‏ سؤالا صعبا من 
الشريعة تلك الأسئلة التى فسرها جبريل لمحمد صلى الله عليه وسلم من قبل. راجع 
فهرس فلایشر وهاهة٥‏ ,۲۲ء5آها۴ حيث يرد خطاً مطبعى فى الاسم ”إشماويل" بدلا 
من إسماعيل» وراجع سيرة ابن هشام والنواوى طبعة قستتفلد 1۵4؟٢عاومںW‏ مجلد ١‏ 
ص ۲٣۲‏ سطر ۱١‏ حيث ورد اسمه القديم ”الحصين وورد اسم آخر منقصل عن ذلك 
هو عبد الله بن عباس» راجعم ص .1٥۷ ٠٠١‏ وريما كان مرجع ذلك الخلط بين اسمه 
وبين اسم صمؤيل بن عباس مؤلف كتاب إفحام المذكور تحت رقم ۸ء وريما اتخذ هذا 
اسم عبد الله بعد ذلك إذا افترضنا أن الكتاب جزء من كتاب "إفحام" السابق. 
ومما يزيد الخلط أنه كر باسم الحبر عبد الله بن عباس» راجع تولدكه -اءه١‏ 
deke,Gesch. des Ourans‏ ص ۲٤١‏ مقارنة بفهرس الكتب العبرية ص ١ه‏ . 

٥‏ -وذکر نیکول ااه‌۸ ص ۸۲ مخطوط رقم ۲۸۲ وهو عبارة عن رسالة من 
الخليفة يزيد إلى عبد الله بن عباس وإجابة عبد الله عليه وهذه المعطيات تظهر منفصلة 
فى المخطوطء وهذا يذكرنا بمخطوط عبرى للنص العربى كتبه سليمان بن تاتان من 
سجلمسا (إسبانيا)ء قد زورته إحدى الأيدى وجعلته منسويا لآساريا وابنه صموئيل 
والإمضاء کان فیما یبدو لابن عباسء راجع آوری ١۲لا‏ ص ۲٥۷‏ وراجع فھرس الكتب 
العبرية ص ۲٤٤‏ 
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٦‏ -ویحتوی مخطوط درسدن رقم ٠۰۲‏ المؤرخ بسنة ۱۹۹۷ أو ۱1۹۸على نص 
اجتماع عبد الله مع الرسول صلى الله عليه وسلم؛ وكذلك مخطوط باريس التركى رقم 
۸ وهتاك مجموعة أخری بيرلین رقم YA‏ وهی مجموعة بترمان ۴ee۲۳3۵۸۸‏ راجع 
الصفحات .٠١١-٠١١‏ وهتاك ترجمة لاتينية للنص أتمها ھرمlنوس Hermannus lı‏ 
1 فى منتصف القرن الثانى عشر. وقد ضمت هذه الترجمة إلى القسم الأول 
من تفسير القرآن الكريم الذى كتبه بيبلياندر ١#ل١‏ اط8 والنص يختلف عن الأصل 
لذا أصلحها بوزى رععد۴ سنة ٠٠٠١‏ عن أحد المخطوطات. قأرن جوردان ,أةل۲امل 
Recherches‏ مجلد ۲ ص ٠٠١‏ و٣١٠‏ واجتماع الرسول صلى الله عليه وسلم مع 
عبد الله وکما ورد فی النص» یحتوی على بعض الشبه مع مخطوط بودلین. راجع نیکول 
ص ٠1۹‏ وقد قلت أخيرا من البرتغالية إلى الهولندية ثم إلى اللاتينية بعنوان 
uebertragenes Colloquium inter Judaeum Obadiam et Mahometem‏ اجتماغع 
مترجم بين اليهودى عويديا ومحمد". ويذكر أن مخطوط بودلين كان فى الأصل مجموعة 
مارشال ااھاs٥اھN‏ رقم ٦٤‏ ثم رقم ١۰۱٠ء‏ وھو لیس مجموعة ۸۲101 ں٣‏ کما ذکر ولف 
مجلد ۲ ص ۸٠١‏ مقارنة بمجلد ۲ ص ۱۲۱۲ عن رقم .٠۳۳‏ وهو الآن مخطوط 
بودلین رقم ۲۹۵ کما ذکر نیکول ااەه ۸ ص ۲۹۲ عن مخطوط رقم ۲۹۷. 

۷ ویوجد ثمانية وعشرون سوال منسویا الى ابن سلام وهی الأسئلة التی 
طرحها اليهود والنصارى على الرسول بث والمأخوذة من النسخة الفارسية لتاريخ 
الطبرى فيمايتعلق بالخلق وزمن العالم فى مخطوط فيينا رقم ۱۹۲ راجع فهرس 
فلوجل اموعںا۴ مجلد ١‏ ص ٠١١‏ مقارنة بالترجمة الفرنسية لزوتنبرج ص ١١‏ مجلد ١‏ 
البريطانى ص ٤٤١‏ ونجده كذلك فى النسخة الهندية لكتاب ”تحفة المسائل» وهو ما 
طلبته الحكومة الإنجليزية بعد احتلال نيودلهى سنة ۱۸٥۷‏ وفقا لما ذكره جارسنن -۲اهĞ‏ 
cin de assy, Hist. de la Literature Hindouie‏ طبع ستة ۱۸۷۰ مجلد ۱ ص ٩۰‏ . 
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مصادر ترجمته 


راجع النواوی طبعة قستنفلد 1۵4٤٤ue†e۸ں‏ ۷ ص ۲٤۷‏ وماراشی ۸۷2۲۲۵٥٤‏ مچلد ١‏ 
ص »٤٤-٤٤‏ ودی روسى Rossi, 0z. s0۲.‏ 8 ص ۱« ودرyJı «d'"Herbolt, Abdallah‏ 
وشولتنس 5٢٥ااںا؟‏ مجلد ۱ ص ۱۹ وم جلد ۲ ص 1۸۸ وراجع ولف Wolf, Bibl. Heb‏ . 
مجلد ۱ عن رقم ۱۷۱١‏ ومجلد ٤‏ عن رقم ۰١۱۷ب‏ مقارنة بمجلد ۲ ص ۱۲۸۲ عن رقم ۱۳۳ 
ورقم ۸1٥‏ وراجع تاریخ أبو الفداء مجلد ١‏ ص ۲۸۳ وراجع جیجر e۲واGe‏ ص ۲٤‏ و۳۹ 
وما بعدها ومقال کاسل Ersch und Gruber‏ ,اsseَCa‏ .8 ص ۱۱۹ وراجع نیکول ااه 
ص 0۰۸« Hammer, Gemaeldessal alay‏ جلد ۱ ص 1۰۰« وJılè Weil, Muhammed‏ 
ص ٠۰‏ و۹۳؛ وجرایتس ١٥ل‏ یل .ل G2۴, Ge.‏ مجلد ۵ ص ۹١٠۱ء‏ وشبرنجر 
Sprenger, Mohammed‏ طبعة ۱۸٦۱‏ مجلد ۱ ص ٥۱-۰٥٤‏ ومجلد ۲ ص ۳۷ وا٤‏ عن 
أحمد بن عبد الله بن سلام» مقارنة بفهرس الكتب العبرية ص ›٤ ٤١‏ ۸ه واا ,مGraess‏ 
مجلد ۲ فصل ۱ ص ۳۳۷؛ حيث عد عبد الله أحد المفسرين الذين ضاعت مؤلقاتهم. 


عبد الجبار المعتزلى 


ورد الاسم الكامل فى فهرس فلوجل وهو عبد الجبار بن أحمد بن عبد الجبار 
الهمذانی الأسدابادی» راجع فلوجل اوس۴ مجلد ۷ ص ٠١٠١‏ عن رقم ٠۰۷‏ وراجع 
هامر esc۸وااا Ham m۲,‏ مجلد ۱ ص ۱۹۳ عن رقم ٤٤١٤١‏ . وهی مألوف أكثر من اللقب 
الاسترابادى القاضى مؤلف كتاب أمالى" وأطبقات المعتزلة" المتوفى سنة ٤٠٠١‏ هجرية 
٤‏ أو ٠٠٠١‏ ميلادية 


آثاره 
ذکره حاجی خليفة تحت بند رد النصارى رقم ٤‏ 
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مصادر ترجمته 


راجع الشهرستانى طبعة هاريروكر HaArbrueker‏ مجلد ١‏ ص ۲۸ و۸۸ ومجلد ۲ 
ص ٤١١‏ . وقد ذکرہ هامر ۸۸۳۳۴۲ فی مجلد ٥‏ ص ۲٢٣٢‏ عن رقم ۳۹۰۲ باسم 
عبد الجبار" المتوفى سنة ٤١٤‏ هجرية ٠١۲١‏ ميلادية. وقد بلغ ثمانين آو تسعين عاما 
کما ذکر هامر ٣۵۳۳۴۲‏ عن رقم ۲۳ عبد الجبار بن أحمد بن الخليل بن عبد الله 
المتوفى سنة ٤٠٥١‏ هجرية ١٠٠٠١٠ميلادية.‏ 


عبد المسيح 


وهو يهودى مرتد إلى المسيحية . 


آثاره 


كتب كتابا بعنوان ”الشهادة على بشارة المسيح'. ويوجد النص فى مخطوط 
القاتيكان رقم .٠٤١‏ وه عبارة عن عشرة مقتطفات من الكتاب. والمخطوط مؤرخ بالقرن 
٤‏ عشر. ويوجد تحت أرقام ١‏ و نصوص عقائدية للمؤلف نفسه يتناول الثانى منهما 
التشيث والتوحيدء وهو مؤرخ بنهاية سنة 1۳۹ هجرية ٠۲١١‏ أو ٠١١١‏ ميلادية وهو 
مكتوب بالقاهرة. إلا أن عدد القطع العشرة ليس صحيحاء وذكر بعد عنوان النص أن 
المؤلف قد دخل فى المسيحية بالقاهرة بمساعدة الشيخ منصور بن سهلان الطبيب. 
والمعروف أن الطبيب أبا الفتح بن منصور بن سهلان عرف حوالى سنة ٠١١١-۹۸٠‏ ميلادية. 


مصادر ترجمته 


وقد ذكر السمعانى أن تاريخ آشر بن ليفى عن اليهود الداخلين فى المسيحية 
یوجد فی مخطوط الفاتیکان رقم ٠١‏ وهو مخطوط كرشونى ( أى لغة المخطوط عربية 
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والخط المكتوب به هذه اللغة هو الخط السّریانی) رقم ۱۹۹ راجع السمعانى فى كتابه 
المكتية الشرقية Asseman, Bib. o.‏ مجلد ۲ ص ۲۸۵١‏ تحت رقم ۸ وفهرس الفاتیکان 
مجلد ۲ ص ٤٤١‏ لكننى لم أجد أية معلومات عنه سواء فى تاريخ أشر المذكور 
ص ٣٣٢‏ أو فی فهرس مای ۷31 عن مخطوطات الفاتیکان ص .٥٦۰‏ 


ابو العلاء المعسرى 


هو أحمد بن عبد الله أبو العلاء المعرى الساخر الأعظم المولود سنة ۹۷٣‏ هجرية 
وتوفى سنة ٠٠٠۷‏ أو ۱۰٥۸‏ هجرية. 


آثاره 


هاجم المؤلف اليهود والنصارى قى أشعاره» إلا أن هجومه الشائك يعتبر قليل القيمة 
ویعتبر شرودا عن کل الادیان. ما النماذج التی استعرضها هامر ٣۳۴۲‏ فى كتابه 1٤5موانا‏ 
فی مجلد 1 ص 4۰۳ وا ٩۱-۹1 ٤و ٩۰‏ و٥‏ ۹۲1-۹۲ و و۳۹٩‏ و ٩٥۳-۹‏ و۸٥٩‏ 
وا٠‏ وا۷٠‏ فهى غير وأضحة. 

وأورد فون کریمر فى بحثه عن "الأفكار السائدة ةأ llunlم Von Kremer, Gesch.d.`‏ 
errschenden ldeen des Islams, Leipzig 1868‏ ص ۲۷۹ الأشعار الساخرةۃ لأیی العلا 
وأشار إلى أنها لم ترد فی کتاب کاریی ا۴ .٩۲‏ قارن أيضا ڊحڈ4 Ein Freidenker‏ 
٠ ۳‏ مفكر حر فى الإسلام" المنشور فى الدورية السابقة نفس العدد ص ۲.٤‏ “ 


مصادر ترجمته ِ 


Pocock, Herb. ؟éAg‎ YA ص‎ Pocock, Noten zu Porta Moss بكوك‎ gجأر‎ 
۱ ص‎ De Rossi, Diz. stor. ص 1^۸۱ و‎ ١ ملد‎ Ad Tih و‎ ٦۲-٦اص‎ ١ مجلد‎ 
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و۱۹۷ وراجع طبعة قلوجل اموueا۴‏ للثعلبى بiaزj des Eins Der Gefaehrte‏ ص ؟؟ 
عن رقم ۹۸ وراجع آماری فی كتابه عن تاريخ المسلمين فى صړqıl Amari, Storia dei‏ 
uum. dآ Sica‏ مجلد ۲ ص ۱۰۱ و ٤٣٣و ٥3۲ ٥u,‏ ص ٥۳‏ وراجع اقتباس جولدتسیھر 
من موسی بن عزرا فی دورية المستشرقین الألانی 201G‏ عدد ۲۹ ص ٦٤‏ 


أحمد بن عبد الله 


ولد مسیحیا ویتنمی لأسرة مارون بكمبردج .دخل الإسلام بعد ذلك وصار مندویا 
شخصيا للك موريتانيا مولاى زيدان إلى جمهورية جاكارتا المعروفة آنذاك باسم باتافيا 
4 فى ستة ۱١۱۰‏ م. 


آثاره 


١‏ - ألف أحمد فى سنة ٠١٠١١‏ هجرية ٠١١١‏ ميلادية رسالة اعترض فيها على أسس 
المسيحيةء وقد وجه رسالته إلى موريتس أمير أورانيا عاااه وحميه الدون إمانويل 
بالبرتغالء والذى كان ساله من قبلء أثناء زيارته للبرتغال» عن المسيح فى الإسلام 
(فى القرآن الكريم). و قد نشرت هذه الرسالة فى سنة ٠۷٠١‏ بألانيا بعنوان -۳ ٥1a‏ 
.medica sive dissertatio de veritate religionis Christianae, Altendorf 1700‏ وپبدg‏ 
أن هذه الطبعة نادرة ويصعب الحصول علیهاء وقد ذکر بوزی عدم أنه لا يعرف 
كيفية الحصول على نسخة متها والتى كانت بحوزة نيكول ااهها۸. 

ولم أر هذه النسخة مطلقاء وقد استطاع نيكول ااهءا۸ أن يحدد هوية المؤلف من 
المقتطفات التى نشرها من الرسالةء إلا أننى ¥ أعلم شيا عنها. 

۲ - نتشر زكريا جرابيرس ءدامةا 25اه رسالة بالعبرية للمؤلف وعنوانها 
لاتينى كالتالى .11705 .Critico-Theolog., Rosto‏ وقد استخدم الناشر عنوانا 
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اقتبسه عن جوتسه G.۷. 6٥٥2۲‏ عن بحث له منشور فى سنة ۷1۹۷ فى ليبزج 
و4أ#اء وقد أضاف جوتسه ٠عا٠٥6‏ الى نص الرسالة عددا كبيرا من الملاحظات 
جعلت من الرسالة الصغيرة مجلدا كبيرا. وقد ظن جوتسه أن الرسالة كتبت فى الأصل 
بالعربية وأن شخصا آخر نقلها إلى اللاتنيةء وقد حصل زلدن ١۵اه‏ على نسخة 
لاتينية من الرسالة لذا كان يظن أنها كتبت فى الأصل باللاتينية . ولا يمكننا الافتراض 
أن المؤلف قد أرسل رسالته العربية إلى الأمير موریتس zاا۲٥‏ 1ء وكذلك ¥ نستطیع عدم 
افتراض ذلك. 


مصادر ترجمته 
راجع فھرس بوزی ٥۵41.‏ yەیں٥‏ ص ٥٥۷‏ عامود ۲ 
3 ۹۷ 
إنناسيوس البلدى ۷ 
آثاره 
ألف رسالة ضد اليهود. والرسالة توجد فى المخطوط رقم ٠٠١‏ بالفاتيكان ضمن 
رسالة المطران إليا بن شينا الذى أشرنا إليها تحت رقم ٠٠‏ 
مصادر ترجمته 


W, Wright, A short History of Syriac Literature, P., A, Baumstark, Ges- 
chichte der syrischen Literatur, p., E. Sachau, Die Verzeichniss der syrischen 


Handschriften, Bd. 23 
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ابو بكر القاضى 
آثاره 


هو مؤلف کتاب ”إرشاد" الذى لخصه الإمام الجوينى» ویذکر باسم آخر تحت بند 
جواب رقم ۲۲ حیث یرد اسمه آبی بکر بن علی". ویمکننا التعرف عليه باسمه فی 
فهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ٠۰٥١۱‏ عن رقم ٤۱۹۰ء‏ اما فی مجلد ۱ ص ۲٠۹‏ عن 


رقم .oY‏ 
مصادر ترجمته 


'راجع تحت رقم ٤١٠؛‏ وفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠٠٠١١‏ 


أبو البركات بن كبر 


هو قس مصری وطبیب توفی سنه To‏ ميلادية وقد عاش تسعبن عاما. 


آثاره 


والكتاب دفاع عن المذهب اليعقوبىء وينقسم إلى قسمين تحتوى الخاتمة على إجابات 
المؤلف على أسئلة بعض المسلمين عن شتى الأسرار المسيحية .مخطوطات الكتاب هى: 
۱ - مخطوط الفاتیكان رقم ٠٠٠‏ مؤرخ بالقرن الرابع عشر 
۲ - مخطوط الفاتيكان كتب فى دمشق يوم الأئنين التاسع من جمادى الأرلى 
سنة ۷۲۲ هجرية - السادس من آيار (مايو) سنة ٠١١١‏ ميلادية. 
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۳ - مخطوط الفاتيكان رقم ۱۱١‏ ناسخه هو القس والطبيب جبريل بن فرج الله 
بن جرجس يوم الثلاثاء نهاية ديسمبر سنة ١١١١‏ ميلادية. 

٤‏ - كتب دفاعا عن المسيحية أو إجابة إلى المسلمين واليهود عن التوحيد 
فى المسيحية وكيف يصف المسيح المولود بن مريم بأنه إله. وتتكون مقدمة الكتاب 
من اثنى عشر فصلا وثلاثة أقسامء يتناول القسم الأول التدليل على مجىء المسيح 
وفق شريعة التوراة أو العهد القديم» ويتناول القسم الثانى فى أربعة وعشرين جزءا 
الرد على اعتراضات اليهود بأن المسيح ليس هو المشار إليه فى العهد القديم. 
ويناقش القسم الثالكث طبعى الإنسان الحيوانى والعقلانى والتى تمثلان 
موسى والمسيح . 


مصادر ترجمته : 

Gِم0او‎ G۷, انظر جراف فى كتابه عن تاريخ الكتابات المسيحية العربية -كعة‎ 
chichte der christlich-arabisch Literatur, Bd. 1, p. 8ff, li p. 239, 297, 355, 414 

خلف الدمياطى 

آثاره 

ويظهر كمؤلف للانص رد النصاری" تحت رقسم ٤‏ وتوجد هذه الفقرة فقط 
فی فهرس حاجیى خليفة مجلد ۷ ص ۱۱۲۸ عن رقم ٤۸۰١‏ . وريما يقرا اسمه 
ابن خلف فيكون معلم التراث الشهير أبو محمد أو أبو أحمد عيد المؤمن بن خلاف 


بن أبو الحسن شرف الدين الدمياطى المولود سنة ٠١١‏ هجرية بدمياط وتوفى فى ذى 
القعدة سنة ۷٠٠‏ هجرية ٠١١١‏ ميلادية. 
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مصادر ترجمته 


راجع نیکول c01‏ ص ۱۷۲۳ وقتıli Wuestenfeld, Akademien‏ ص ٠۰1‏ عن 
رقم ٠٠١‏ وفهرس حاجی خليفة مجلد ۵ ص ۱۲۷ آنه رقم ۱۲۳۷۸ مقارنة بمجلد ۷ 


ص ۱۲۲۱ عن رقم ۸۲۲۱ 


اوتيخيوس او سعيد بن البطريق 
ستة ۹٤١-۸۷٦‏ هجرية . 
آثاره. 


كتب ابن البطريق دفاعا عن المسيحية. 


مصادر ترجمته 


راجع فستنفلد عن تاريخ الأطباء المرب Wuestenteld, Gesch. d arab. a0rze‏ 
ص ۱۰۲ رقم »٥‏ وقارن مع هامر c1ءeو!آا‏ ,۲ Hamm‏ مجلد ٤‏ ص ٤٤٦‏ وهربولت ۲۴۲۰ 
مجلد ١‏ ص 1۰٤‏ ومجلد ٤‏ ص ۲٤١‏ عن تكملة حوليته بواسطة يحيى بن سعيد 
الأنطاکی» رراجع ٣11٥ل Herb,‏ مجلد ۲ ص ۸٥۳‏ و erاsئa‏ فى دور Verhand-‏ 
der Orientalisten‏ enوnصuا‏ مجالس المستشرقین سنة ٠۱۸٤١‏ ص ٥٥١‏ 
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میخائیل فیبور 
(Michael Fibure)‏ 

آثاره 

تو کتاب ınخilئيJ‏ ڊiaنjl Praecipuae sectiones objectionum quae‏ 
fieri solent Turcis, Judaeis et haereticis orlentalibus, 12 Romae typ. congr. 1681‏ 
فى روما سنة ١٦۱۸ء‏ والكتاب يتضمن أقساما خاصة عن مجادلات الترك (المسلمين) 
واليهود والهراطقة الشرقيين. 
مصادر ترجمته 


راجع عن المؤلف وكتابه شنورر فى كتابه المكتبة العربي Schnurrer, Bİbl. AF.‏ 
ص ۲٥٤‏ عن رقم ۲۱۱ 


جبريل بن عبيد أو عبد الله 
انتمى إلى أسرة الأطباء السريانية آل بختيشوع الشهيرة توفى سنة ٠٠١١‏ 
آثاره 


كتب 'مقالة فى الرد على اليهود راجع قیتiفJl Wuestenfeld, Akademien‏ 
ص ٠۷‏ عن رقم ٤‏ ١؛‏ حيث ورد العنوان "المطابقة بين قول الأنبياء والفلاسفة"» وراجم 
ھامر esc۸واا‏ ,۴۲ Hamm‏ مجلد ٠‏ ص ۳١۳‏ . وقد أضاف المرلف إلى الجزء الأخير 
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الجملة 'ودليل أن المسيح المنتظر عند اليهود قد ولد . ويتفق بحث ابن أصيبعة عن أدباء 
أسرة بختيشوع مع ما ذكره القفطى عنهمء ويرد تاريخ وفاة المؤلف فى ۸ رجب سنة 
الموافق العاشر من أبريل سنة ٠١٠١٠‏ ميلادية إلا أن هذا التاريخ لم يذكره 
فستنفلد e51۵۸۵1۵ں۷‏ نقلا عن میتفوخ ٤۸‏ ٥۷٤1ء‏ راجع قستنفلد فى دورية المجلة 
الإسيوية عدد ا سنة ۱۸۰٩‏ ص ۱۹۰-۱۳۱ء وفهرس مخطوطات ليدن مجلد ۲ 
ص .۱۷٤‏ ويورد ابن أصيبعة ثبت مؤلفات المرلف کعادته. وقد أورد القفطى وابن أبى 
أصيبعة عن الكتاب ”وفى هذه المدة عمل مقالة فى الرد على اليهود جمع فيها أشياء 
منها جواز النسخ من أقاويل الأنبياء ومنها شهادات على صحة مجىء المسيح وأنه قد 
كان رأبطل انتظارهم ومنها صحة القربان بالخبز واللحم وعمل مقالات آخرى كثيرة » 
راجع هامر ۸٣۳۴۲‏ مجلد ٥‏ ص ۲٦۳؛‏ حیٹ یسمی مؤلفنا جبريل التالثء أما جبريل 
الأرل فهو ابن بختيشوع وجبريل الثانى طبيب عيون وجبريل الرابع توفى سنة ۲۹۷ 
هجرية ٠١١٠١‏ ميلادية. إلا أن هذا الرابع لا يأتى ضمن قائمة أطباء العيون. 


مصادر ترجمته 


راجع هامر Hammer‏ ص ۳۹۸-۳۹۷» وقد ذکر شستنفلد Weste ٢٤٥[۵‏ سنة وفاة 
المؤلف وهى سنة ۳۹۷ هجرية. وكذلك أورد القفطى اسم طبيب العيون الماعى المأمون" 
والذى تيع مؤلفنا فى قائمة المؤلفات الأبجديةء إلا أن هذا المأمون ا ينتمى إلى أسرة 
بختيیشوع. وهکذا يصبح مؤلفتا هو جبریل الثانی وترتیبه الثٹانی کما ذکر ۸2۳۳۴۲ 
فی مجلد ۲ ص ۲۸١‏ وفقا لأبى أصيبيعة مجلد ۸ ص ۲۲ وابن العبری ص ٤١٠١ء‏ 
وراجع شستٹفلد Wes‏ ص ۲۰ عن رقم ٤٦‏ وقارن مع اقتباس Vichow Archiv‏ 
مجلد ۰۲ ص ۳٦١‏ . 


i] 


¢ 
جعمر ابو صفوان 
عاش حوالى سنة ۷١١‏ هجرية ۱۳۲١۰‏ أو ١١١١‏ ميلادية فى مالاقا (إسبانيا). 
وقد نظم قصيدة بعنوlن “Poema in Judaeum quemdam poetam qui carmina ad-‏ 


versus Mahometanorum Sectam condidit”‏ "دیوان قصائد الیهود ضد المسلمين". 


مصادر ترجمته 


ومخطوط النص هی مخطوط الأسکوریال رقم ٠٥۹۵‏ راجع فهرس کازیری عن 
مخطوطات مكتبة الأسکوریال بإسبانيا آ5٥‏ مجلد ۲ ص١٤۳.‏ 


الخاحظ 


هو عمرو بن عثمان بن بحر المعروف باسم الجاحظ نسبة إلى جحوظ عينيه. 
وقد توفى سنة ۸۸ أو سنة ۸1۹م . 


آثاره 


كتب الجاحظ رسالة يعنوان ”فى الرد على النصارى" وقد نشرها يشوع فنكل 
فى القاهرة فى سنة .٤‏ والجاحظ يعترض فى رسالته على المسيحية. 
ويقول الجاحظ إته كلما ازداد الاضطراب فى ديانة كلما استدعى ذلك 
التزين والتشيع» وهكذا الحال بالنسبة للمسيحية التى انتشرت أكثر من اليهودية. 
وعلى العكکس من ذلك يتناول الكاتب فى الفصل الخامس من كتابه عن الحيوان نساء 
الفرس والعرب» والغريب أن هذا الفصل يحتوى أيضا مدحا للنصارى واليهود 
والمجوس والأقزام. 
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مصادر ترجمته 


ورد ذكر الجاحظ فى فهرس حاجى خليفة كمؤلف لكتاب 'رد النصاری' تحت رقم ۲٤‏ 
وراجع عنه شتينشنيدر فى كتابه عن البيبليوجرافيا (المراجع( العبرية Steinshneider,‏ 
Heb. Bibliographie‏ ا)مؤلفات العمبرية ص ۲۱ تحت رقم ٤‏ و ١٠ء‏ مقارنة بدورية 
الرياضيات والفيزياء عدد ١١‏ سنة 1۸71 ص V؟؟ Zeitschrift der Mathem. und‏ 
Wuestenfeld, Lit. d. Erdbeschr iî Physik‏ . ص ۲۱» عن رقم ۷ وراجع 
رايموند فى مقدمة تاريخ أبى الفداء eda‏ ا Reinaud, Itr. d' Abou‏ ص ٤١١1‏ وراج 
هامر Hammer, Litgesch‏ مجلد ٤‏ ص ٤۷۷‏ و٥۸٥‏ ومجلد ٥‏ ص ۲۲١‏ وقد ورد 
فى المجلد الرابع ص ۹ و٤۸4٤‏ و۸1٤‏ أن الجاحظ توفى عن تسعين عاماء إ# أن 
هامر ذكر فى الصفحة ٥‏ وعلى العكس من ذلك أنه توفى عن ستة وتسعين عاما. وقد 
ذکر للمرّلف ستة عشر کتابا عن الحیوانء راجع هامر ۸۵٣۳۴۲‏ مجلد ٤‏ ص -٤۸۲‏ 
۲ وحاجی خليفة مجلد ۲ ص ۱۲۲-۱۲۱ عن رقم ٤٤٦۲‏ تحت عنوان "علم الحيوان" 
ومجلد ۲ ص ٤۸۲‏ عن رقم 1٥٤۸‏ تحت عنوان "روح الحیوان ومجلد ٠‏ ص ۱۱١‏ عن 
رقم ۷ ومجلد ۷ ص ۸٥٤‏ تحت ”کتاب الطبائع وهو مخطوط رقم ٠۰۲۷۰‏ بعنوان 
طبائع الحيوان" فيما يبدو. ولا تندرج رسالته فى الاعتراض على النصارى تحت 
الکتاب السابق. وراجع ما ذکره ۸۵۳۳۴۲ فی مجلد ٤‏ ص ٤۸۱‏ مقارنة بكتاب شتينر 
عن المعتزلة Steiner, Die Mo aze”‏ عن رقم ۸۱٦۰٥‏ ص ٥۹‏ وشتینشنیدر 
فى المؤلفات العبرية Steinshnelder, Hebr. Bibliographie‏ ص ۱٤‏ عن رقم ۱۲١‏ . 
ویورد فون کریمر ۷٥۸ »۲٠۳۴۲‏ بعض الأخبار عن كتاب الحيوان للجاحظ فى كتابه عن 
تاریخ الحضارة !إınllınıة Culturgeschicht!. Streifzuege auf dem Islams, Leipzig‏ 
4 ,39 .م ,1873. إلا أن هناك فقرة لا تتضح فى كتاب فون كريمر ص ۷۲ وهى الفقرة 
الخاصة بحكايات الجاحظ الواردة فى مخطوط المتحف البريطانى رقم ٠٤١١‏ 
عن السير الذاتية العربية. ويحتوی مخطوط الأسکوریال رقم ۸۹۷ حكايات كثيرة 
على لسان الجاحظ وفقا لما ذكره لوكلريك فى كتابه عن تاريخ الطب عند العرب 
Leclerc, Histoire de la Medecine arab, paris 1875‏ مجلد ۱ ص ۱1 


103 


هوجو جروتیوس ٩۵‏ 


Hugo Grotius 


نشر بوکوك ۴٥٥٤۸‏ سنة ۱٦٦۰‏ کتاب هوڍg‏ جڄرaڌgıس De Veritate religionis‏ 
26ا بعنوان كتاب مجموع فى صحة الديانة المسيحية يتكون من ستة كتب. 
ثم طبعه Caen berg ۴٥c)‏ .۳ .ل مرة أخرى سنة ٠۷۳١‏ فى هاله #ااه؟ بألانيا. 
يذكر للمؤلف كتاب مفتاح الكنوز ويبدو أنه كتابه السابق. وقد أدخل المؤلف والمترجم 
تعديلات على القسم السادس. ولسنا على يقين أن مخطوط بودلين يحتوى الأقسام 
الستة من الكتاب آم لا. أما عناوين الكتب التى رأيتها للمؤلف فهى: 

۱ - المقالة فى إبطال دين الإسلام :نقله ٠٥ء٠۴‏ إلى العربية ونشره كالينبرج 
و4 فی هاله سنة ١۱۷۴ء‏ راجع عنه شتورر 8٥۸۸۷۲۲۴۲‏ ص ۲۷۷ عن رقم ۲۸۰ 
حيث يورد عدة كتب عربية قام بطبعها. 

۲ - كتاب عن يهود الشرق نقله بوكوك ۴٠٠٠١۴‏ إلى العربية ونشره و۲٠ط٢٠ااa٥‏ 
فی هاله سنة ۱۷۲۳ 

۳ - نشر مقدمة سنة ۱۷۳۲ ذكرها Schnurrer‏ ص ۲۷۸ عن رقم ۲۸۱ 


ء٠۷١١ المقالة فى إبطال اليهودية :طبعه كالينبرج و۲٠ط١٠!اة فى هاله سنة‎ - ٤ 
۱۷١٤ هذه الطبعة أو طبعة سنة‎ 5٥1١٠۲۲۵۲ ولم يذكر شنورر‎ 


الإمام الجوينى 


”آلف کتاب کلام أو کما ذکر حاجی خليفة کتاب "رد النصاری". راجع فهرس 
حاجى خليفة مجلد ۷ ص ۷۳۷ وتحت رقم ٠٤‏ . وقد وصف اموعںا۴ الفقرة الواردة 
فی فهرس حاجی مجلد ۲ ص ۲٣۳‏ ومجلد ۷ ص ۱۱۱۷ عن رقم ٠۲۷١‏ عن المؤلف 
بو محمد عبد الله وورد اسم الجوینی فى مجلد ۷ ص ۱١١۸‏ عن رقم ٤٤١۷‏ 
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وهذا يعنى آنه أبو المؤلف إمام الحرمين أبو المعالى عبد اللك المتوفى سنة ٠١٤١‏ 
أو ٠٠٤١‏ وکما ذکر اeوعںا۴‏ سنة 1A0‏ أو ٦۱۰۸ء‏ راجع Fluegel‏ مجلد ¥ ص 1.٤‏ 
عن رقم ۸ تحت اسم ضياء الدين» وراجع عنه جوشیه عن الغزالى -zھGa Gosche,‏ 
2 ص ۲۹٤‏ وتيكول مجلد ۲ ص ٥۷۰‏ وقد لاحظتا آن ما أورده حاجى خلبفة 
یتناسب والجوینی الابن مُعلم الغفزالی» راجع ما أوردناه تحت رقم ۱۹ ص ٤١‏ حيث 
خليفة مجلد ٤‏ ص ۳۳۹ عن رقم ۸1٥٥‏ .. 


٤ 
حسن بن ايوب‎ 
.۷۹۸ وهو اقب بالمدرسى» عاش حوالى ما قبل سنة‎ 
آثاره‎ 


ألف كتابا اعتراضا على النصارى وتأكيدا لنبوة الرسول صلى الله عليه وسلم» 


وقد وجهه إلى أخيه على بن أيوب. 
مصادر ترجمته 


راجع هامر عن مخطوطات الكتاب Hammer, Litgesceh‏ مجلد £٤‏ ص ۰ء 
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إسماعيل عبد الحق 


وهو أحد اليهود الداخلين فى الإسلام ريبما حوالى القرن الرابع عشر الهجرى. 


آثاره 


ألف كتابا ضد اليهود بموريتانيا أثبت فيه نبوة الرسزل صلى الله عليه وسلم 
من كتابى العهد القديم والجديد. وقد أورد المؤلف اقتباساته من كتابى العهد القديم 
والجديد بحروف عبرية ولغة عربية. وبداية الكتاب " الحمد لله المحمود بكل لسان المعبود 
فى كل مكان". وقد ألف كتابه لبعض آقرانه بمدينة سبتة (جنوب إسبانيا) محل ميلاد 
يوسف بن أکین إبان سيادة سعید عثمان» والذی ضاف کیورتون ١۲۲۲ا‏ إلى اسمه 
الاسم ”أبو'» لذا استنتج أن تاليف الكتاب كان فى الفترة ۷۳١-۷٠١‏ هجرية وهى فترة 
ازدهار أدب الجدلء قارن مع ترتيبنا التاريخى فى الفهرس. 


مصادر ترجمته 
ومخطوطات الکتاب هی: 
١‏ - مخطوط المتحف البريطانى رقم 1۲١‏ المكتوب فى شعيان سنة ٠۲١١‏ هجرية. 
۲ - مخطوط المتحف البريطانى رقم ۷٠١‏ المؤرخ بالثلاثاء الخامس عشر من 


مار إسرائیل کشکر 


وهو أسقف سریانی» اقتبس كتابه فى كتاب ”شذور ذهبية" راجع رقم ٠٤‏ . 
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أسقفا. وقد قتل إسرائيل بعد أربع سنوات من النزاع على كرسى البطريركية سنة 
۷ بيد أحد أتباع سرجیوس المذکور راجع ٥۴.‏ .اط8 Asse,‏ مجلد ۲ ص ٥۱۲‏ 
مقارنة بمجلد ۲ ص ٤۳٩,‏ أما الثانى فهو إسرائيل من كرخ جيدان وكان معلما 
بمدرسة السید مارا ثم صار کاهنا بدیر سبر یشوع بواسط ثم أسقفا على كشكر 
فى التاسع والعشرين من ماي سنة ٩١١‏ ميلادية ٠٠١‏ هجرية - ٠١۷١‏ يونانية 
بعد وما أن بلغ من العمر تسعين عاما انتخب بطريركا وتوفى فى السابع عشر 
من سبتمير من نفس العام» راجع Assemani, Bibا. or.‏ مجلد ۲ ص ٤٤٤١‏ ومجلد ۲ 
ص ۱۹۹ حيث وردت سنة الوفاة ١۷١‏ وهو خطأ مطبعى .وقد وصف أبو البركات 
إسرائيل بأنه مؤلف كتاب عن أسس الديانة بعتوان "كتاب فى أصول الديانة'؛ 
راجع Asseman¡, Bib. or.‏ مجلد ۲ ص »١۱۳‏ وڌکره کذلك ابن العسال فی کتابه 


مجمع راجع تحت رقم 1۹ 


عوض بن عوف 

ذکره حاجی خليفة تحت بند رد النصاری رقم ۲٤‏ . ویشیر إليه فلوجل اeوعںا۴‏ 
بمحمد بن عوض,» راجع اهوه‌ںا۴ مجلد ۷ ص ۱۱۰۹ عن رقم ٤۰٤۵‏ وص ۱۱٣۵‏ 
عن رقم ٥۸1٩۹‏ وفلوجل لیس على یقین من الاسم لذا یرد فی مجلد ۲ ص ٠٠۲‏ 
ويتبعه علامة استفهام وورد كذلك الاسم عمر بن محمد بن عوض الشامى مؤلف كتاب 
"نصاب الاحتساب"- طبعة كلكتا بالهند» إلا أنه لا ترد أية إشارة عن تاريخ عصر 
الملف» راجع فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ۱١١۹۳‏ عن رقم ۷۲١٤,‏ ونذكر كذلك 
شرف الدين عوض بن نصر المصری المتوفی سنة ۱۳٤١‏ أو ۱۳٤١‏ م مؤلف كتاب 
شفاء المرض فيمن يسمى بعوض'. راجع قفهرس حاجى مجلد ٤‏ ص ٤ا‏ عن رقم 
۲ ومجلد ۷ ص ۱۲۲۲ عن رقم ۸۲١١‏ وکذلك یرد اسم بن عوض فی مجلد ۷ عن 


"۷۷٤, رقم‎ 
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یحیی بن عدی 


آبو زکریا بن حامد یحیی بن عدی. وهو کاتب یعقویی مسقط رأسه تکریت. 
توفى بعد أن بلغ الثمانين أو الحادية والثمانين فى الثالكث عشر من أغسطس سنة ٩۷٤‏ 
ميلادية ٠‏ كتب 'إظهار خطاأ رسالة أبى يوسف يعقوب بن إسحق الكندى معارض 
الملسيحيةء راجع تحت رقم ۱۱۲ عن الکندی .يحتوى مخطوط الفاتيكان رقم ٠١۷‏ على 
نص الرسالة بيد ناسخه أبى غالب بن أبى الفهم بن أبى الحسن انتهى من نسخه فى 
النصف الثانى من ذو القعدة سنة ٠‏ هجرية راجع عن المؤلف ج. درنبورج 0٥۲١-‏ .ل 
9ط فى Gee etschrift‏ دوریة جیجر عدد ۱ ص ٤٤٥١‏ وقستنفلد أکادیمیات 
العرب“ ص ۱۱۰ وقینریش ۷055 Wenrich, 0e AuC0۲. G2٥.‏ ص ۱۱۸ عن مقولات 
أرسطو ص ۲ وفلوجل Fluegel, Ersch und Gruber‏ مجلد ٠٤‏ ص ۷۸۲ ورسالته ص 
° عن رقم Chwolson, Ssabier y ¢٠‏ مجاد ۱ ص 11۷ Munk zu Maimo- alay‏ 
65 ص ۳٤١١‏ ودورية المستشرقنن الألان عدد 1۳ ص 1¥ وLitgesch Hammer,‏ 
مجلد ٤‏ ص ۲۹۸ ومجلد ۲۹١ ٠‏ وفهرسى للمؤلفات العبرية ص ٠٠٠١‏ وهل المجلة 
الآسيوية عدد ۲ سنة ٠۸٠١‏ ص ٠٠٤,‏ وقد ورد اسمه فى فهرس حاجى خليفة مجلد ۷ 
ص ۱۲٤١۷‏ عن رقم ۹۱۲۹ وص ۱۲٥۲‏ عن رقم ٩۳٤١‏ مرتبطا باسم یوحنا فلیبینوس 
النحوی» راجع كتابى عن الفارابى ص ٠٠١,‏ ولم تحظ المؤلفات الواردة تحت اسمه فى 
مخطوط الفاتيكان المشار إليه فى فهرس ۲۷31 ص ص ۸٠١‏ باسم ”أبو زكريا" بالدراسة 
وكذلك الاقتبسات التى أوردها ابن العسال فى كتابه "مجمع" رقم 1۹ وكذلك الحال 
بالنسبة للمخطوطى باريس رقم ٠٠١‏ و١١٠‏ ضمن المخطوطات العربية المسيحية حيث 
يرد اُسمه ابو زکریا وییا ویحتویان مؤلفات مختلفةء وذکر منها ںاهطاامهه ٥ه‏ فی کتابه 
de neani ore‏ رسالة وجهها يحيى إلى القاسم أبى الحسين ضد النسطررى 
أبى الفرج» راجع السمعانىء المكتبة الشرقية مجلد ۲ ص ٠٠١‏ وقد فندها هتاه راجع 
السمعانىء المكتبة الشرقية مجلد ۲ ص ۱۷ء ومخطوط الفاتيكان رقم ٠١١١‏ وراجع 
عن المؤلف تحت اسم بن عدى فى المكتبة الشرقية للسمعانی مجلد ۲ ص ۲١١‏ مقارنة 
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بالصفحة ٠١١‏ وراجم عنه تحت اسم يوحنا بن عدی فی مخطوط الفاتیکان رقم ۱۳۷ . 
ويحتوى مخطوط ميونخ رقم ۹٤٨‏ على إجابات بن عدى على أسئلة عن العقيدة 
المسيحية سنة ٠١‏ و٣٥٣‏ هجر« ر|جg Aumer, Verzeichniss der Orient HSS. lie‏ 
فهرس مخطوطات الشرق ص ٠٠١‏ ر 


یحیی ہن عدی 


ألف إجابة دفاعية عن المسيحية ضد الشيخ أبى عيسى محمد بن هارون الوراق. 
راجع تحت رقم ٠۲١‏ ويتناول النص اعتراضات المسلمين على التثيث والتجسد 
تجسيد المسيح والإنجيل وفقا للاعتقاد اليعقوبى ضد المذهب اللكانى والنسطورى. 
وتتكون الرسالة من قسمين القسم الأول عن التثيث والألوهية والثانى عن التجسد 
والعذراء وأسرار المسيحية .أما مخطوطات النص فهى : 

١‏ - مخطوط الفاتيكان رقہ ١١١‏ المؤرخ بالجمعة الثانى والعشرين من يناير سنة 
۰ م کتب فی دیر القدیس أندلون بمصر. 

۲ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠١١‏ المكتوب فى الخامس عشر من يناير سنة ٠١١١‏ 
ميلادية-الحادى عشر من جمادى الا لى سنة ۷١١‏ هجريةء وناسخه هو متى الحسنى 
نسخه عن مخطوط قديم مؤرخ بسنة ٠۲٤‏ هجرية کتب فى دير القدیس فیلوٍتى بمصر 

مخطوط الفاتيكان رقم ٠١١‏ كتب بحروف سريانية»ء وهو ما يعرف بالخط 
الكرشونى والمخطوط غير كامل ويرجع للقرن السادس عشر. 

ویوجد مختصر للنص فى مخطوط الفاتیكان رقم ٠٠١‏ نسخه الكاهن سعيد فى 
السادس والعشرين من برمودا سنة ٠٠١١‏ ميلادية. 
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پوحنا بن سویيروس الكاتب 


ينتمى المؤلف إلى مصر وريما كان من القاهرة. كتب كتاب العلم والعمل" 
عن أفضلية العقيدة المسيحية فى سياق الرد على أسئلة المسلم أبى على بن الحسن 
بن موهوب الذى يتكون من عشرة فصول ومخطوطات النص هى" 

-٠٠٠۲٠ المؤرخ بالخامس عشر من كيهك سنة‎ ۱١١ مخطوط الفاتيكان رقم‎ - ١ 
هجرية‎ ۷۲١ الثانى عشر من ذو الحجة سنة‎ 

۲ - مخطوط الفاتیكان رقم ۱۳١‏ نسخه Hegume nus‏ husم0sepل‏ ريما سنة ۱11۸۸ 
ميلادية ویظهر عنوان الرسالة على القصل الأول من الفصول العشرة المذكورة آنفا. 


الكاتبى 


المسيحيينء راجع ص ۲٤۲,‏ راجع ما أوردناه عن 0.۷.2 ,ا#و#دا۴ دورية المستشرقين 
الالمان عدد ١١‏ ص ١٤ا‏ . 


جمال الدين القفطى 


هو أبو الحسن على بن يوسف بن إبراهيم بن عبد الواحد الشيبانى الملقب 
بالقاضى الأكرم . الوزير . ولد سنة ٥1۸‏ هجرية ۱۱۷۲ أو٣۷٠۱‏ م بقفط بصعيد مصر » 
وقد عاش بالقاهرة وحلب وتوفی سنة 1٤1‏ هجرية ۱۲٤۸‏ أو ٠۲٤١‏ م . (ألف "كتاب 
الرد على التصارى. راجع الصفدى المتوقى سنة ٠۳١١‏ أو ٠١١١‏ ميلادية طبعة امومuا۴‏ 
لتاريخ أبى الفداء ص ۲۳١‏ مقارنة بفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص 1۱۹ و ,#۲" 2] 
Lith‏ مجلد ۷ ص ۱۲١‏ عن رقم ۷۲۷۸ وهو المؤلف الثالث عشر . ويعرف القفطى 
كمؤلف لموسوعة ”تاريخ الحكماء غير المنشورة راجع عن مصادر كتابه السابق 
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٤ ص ۱۷ و۲۷ وکتابی عن القارابی ص‎ ١ مجلد‎ Amar, Storia dei Muslim. di Sicilia 
ص ۲ وما بعدھا.‎ E. Narducci, Intorno ad una traduzione del trattato, Rom و1871‎ 


. الثانىة"‎ Petermann 


ابو يوسف يعقوب الكندى 


هو أبو يوسف يعقوب بن إسحق متعدد المعارف عاش حوالى سنة ۸1٤-۸١۲١‏ 
أو ۸۷١‏ هجرية . وقد هاجم المسيحية فى رسالة ضمن رسائله العديدة التى كتبها 
کما ذکرنا عن یحیی بن عدی رقم ,۱۰۸ لا یعرف تاریخ مولدہ آو وفاتهء راجع -عںا۴ 
Leipzig 1857‏ ,Kindi-اA‏ ,اهو وتقرير جمعية المستشرقين الألمان ٠۸٥۷‏ ص ۷١ء Nuk,‏ 
Melanges‏ ص ^"۳" Wuestenfe!d, Aerztey‏ ص ۲۲؛ حیث یثبت تاریخ حیاته حتی 
سنة ۸۷۲ بناءً على ما ذكره أبو الفرج أن معاصره كان قسطا بن لوقاء راجع تحت 
رقم ۰1۱ ویورد ا5٥‏ فى مجلد ١‏ ص ٠٠۳‏ قائمة مؤلفاته وفقا لما ذكره القفطى راجع 
,dاtenfeاWues‏ عن الكتب الطيية وترد القائمة الكاملة لدى ۸ءءع واا Hammer,‏ مجلد Y‏ 
ص ۲٤١‏ وما بعدها ومصادرها ص ۲٠۰‏ ویورد ۴1و٠۴‏ أكمل قائمة خاصة كتب 
الرياضيات,» راجم دورية المیتشرقن الألمان G‏ 0 20 عدد ۲٤‏ ص ۲٤١‏ وعدد ۲٠١‏ 
ص ٤٤٤‏ وراجع Bd, vite di matm. arab.‏ ص ٩‏ وما بعدها .وراجع عن مؤلفاته عن 
المؤلفين البونان Wenrich‏ ص ۲ و.Dissert Fluegel,‏ ص ٥‏ عن رقم ٤۷‏ و Z D0 M G‏ 
عدد ۲۹ ص ١٠١۳ء‏ ومما بلاحظ أن حاجى خليفة يورد له عناوين مؤلفات قليلة» راجع 
فهرسه مجلد ۷ ص ٠١٤١‏ عن رقم 1۱۹١‏ ونذكر الآن المؤلفات الجدلية التى أوردها 
۱ تحت رقم ۱۲ وهی کالتالی: 

کتاب تثبیت الرسل عليهم wlااp« Fluegel, Religionsstifter qic pl)‏ ص 1۷1 
وقد ورد بصورة خطاً لدی ۸٥ءموااا‏ ,۳۴۲ تحت رقم ۹١٥٠ء‏ راجع عنه اeوueاF۴‏ 


ص ۱۷۷ وHammer‏ ص11۳ "ˆ 
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کتاب فی افتراق الملل فى التوحيد وأنهم مجمعون» راجع عنه اوم۴ ص ٠۱۸١‏ 
Hammers‏ ص 111 Ssabier ila‏ ,sonاChwo‏ ص ٥1‏ عن رقم ۱٤‏ . 


يعقوب الكندى 


"ألف دفاعا عن المسيحية ضد الإسلام ويوجد النص فى مخطوط كرشونى. 
وعنوان الكتاب :كتاب الكندى اليعقوبى". ولا يذكر اسم المؤلف فى مقدمة الكتاب بل 
يشار فقط إلى أنه كان مسيحيا فى عصر المأمون وأنه كندى . ويرى رهه 0٠‏ أن اللقب 
الكندى إما أن يكون خطاً أو أنه De Sacy, Abulfeda, Relation de gج|ر «Jain‏ 
مرو ص ٤۸4۸4‏ . وهو یشیر إلى مسیح دعی الکندی وکان یعیش حوالی سنة ۲۸۰ 
هجرية ۸٩۰‏ م وألف كتابا فى الرياضيات عنوانه )اط tWwnmyhw rw b۴‏ وورد اسم 
المؤلف ط× )مك أو )۵ر وفقا لقصیدة النسطوری عمر كما ذکر السمعانی ٥۲.‏ .اطا 
مجلد ۲ ص ۲۱۳ وراجع مخطوطی باریس رقم ۲۰٤‏ و٥۲۰‏ ورقم , ۰۷۵ 


ابو الحسن المكين 


هو أبو الحسن الصورى . وكان يهوديا سامريا حوالى القرن الثانى عشر. 
ألف كتابا عقائديا عن اختلافات الربانيين اليهود والسامرة ومخطوطات الكتاب هى 


١‏ - ”مخطوط بودلین رقم ۲٤‏ راجع ااه٥۸‏ مخطوط سامری رقم ٥‏ حیث أورد 
المؤلف فى الصفحات ۴ وء٠٤‏ وغيرها عن تعليم أهل السنة وعن عدم خلق القرآن» راجع 
Weil, Chalifen‏ جلد Y‏ ص ۲٢٠۲ء‏ وورد هذا الكتاب بطريق الخطاً كتفسير للتوراة لدى 
Wolf, Bibl. Hebr.‏ مجاد ۲ ص ۱۳۹۸ ومؤلفه هو آبو القاسم» راجع C0۸۴7.‏ ,اا0طuybل‏ 
٣ ۰‏ ص ٥۷‏ حیٹ ذکر له کتابا آخر غير هذا الكتاب وكتاب الميعاد وهو عتاب على 
رسالة المدعو سلامة كما ذكره دى ساس إعهS 0٥‏ تحت ص ۱۲ عن رقم ١۱۳۱ء‏ 
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وتبداً الفقرة التى شكك فى صحتها 0e Say‏ وأما سؤالكم عن يوم القيامة وخروج 
الأرواح من الجنة فكيف عندنا والحال ياسيدى حدوا وفقا رمز الكلام المأخوذ من كتاب 
العلم العلام الواحد الديان فى شرح صورة يوم القيام القيامة بين يدى الك العلام فمن 
فهم ما نزل فيها فى توضيع ذاك الكلام فلا يحتاج ينشرح للشرح له ويتحقق على 
التمام وهى الصورة الماعو اسمها صورة القيام سورة القيامة فى يوم الانتقام . وقد 
خمن ل٥83‏ ه0 فى ترجمة النص السابق ص ٠٤١‏ أن ”صورة القيام" هو عنوان لكتاب › 
وهو أشارة إلى الصفحات ۲۷ و۲۸ وريما أراد بذلك ”كتاب الميعاد ! ونحن ترى أن 
صورة ليست هی ”سورة" كما أشار إلیھا و٣٥ل‏ 06 ص ٥۸‏ لكنها تعبير عن حال . 


محمد بن بی طالب الأنصارى 


ونحن لسنا على يقين من هذا الكتاب بسبب كتاب الشهرستانى عن الفرق 
المعروق» ولذا سأضع حدا للتسميات التالية: 

"كان صوفيا من دمشق كتب ضد رمز كنيسة قبرص الذى هاجم الإسلام سنة 
١‏ هجرية ۱۳۲۲ م . ويرد لقب المؤلف ”الدمشقى بوضوح لد Chr. Ravius, Pane-‏ 
or. ling, 4‏ .اوو مجلد ۲ ص ۱۳ ورا اجع Hottinger, Prompt‏ ص Grapiusg Yo‏ 
فی حدیثه عن أحمد بن عبد الله ص ۲ وااه٥۸‏ ص ٥1۹‏ عن رقم ١٤۲٠ء‏ وقارن مع 
ما أوردناه تحت رقم ۲۲ بند جواب وتحت مجهول رقم ١٠ء‏ وتشير كل المعطيات 
السابقة إلى أن المؤلف هو شمس الدين أبو عبد الله محمد الدمشقى. ألف كتاب 'تحفة 
الدهر"ء راجعم Ssabier‏ ,sonاChwo‏ مجلد ۲ ص ۰۳۱۷ وفهرس حاجی خلیفة مجلد ۲ ص 
٣‏ عن رقم ۹ وتحت رقم ٠١‏ السابقء وراجع عن مقدمة الكتاب e14٤٢eاWues‏ 
Zeitschrift fuer vergleich Erdkunde 1941‏ ص٥٥‏ وطبعة الكتاب بكويتهاجن سنة 
1۲ . وlدJ Ravius‏ مخطوط حصل عليه من إبراهيم طبيب قبرصى ولسنا نعلم 
شیا عن هذا المخطوطء وأورد ,.ۆara Callenberg, Specimen indicis rerum ad Iitt.‏ 
5ص ٤‏ عنوانا لاتینیا للمؤلف Muhamedis filii Abu Talibi epistola arabica” jı‏ 
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ad EpPistoاaص ecclesiae cypriae exstare dicitur in bibliothica Ultra-jectina.‏ وفى 
فقفهرس ءالا وجدنا المخطوط رقم ٠١‏ التى نجد وصفا لها فى فهرس ٠ه‏ .ل .۷ 
Lud. Ba, 1873‏ ,eوGoe‏ مجچلد ۰ ص ۲۷۲ عن رقم ۲٠۲۲‏ وهی بعنوان أجابة محمد 
الدمشقى سنة ۷۲١‏ هجرية وقارن وصف مخطوط رقم ٠٠٠١‏ المكتوية سنة ۷۲١‏ هجرية 
ولم يورد usا۷ة۴‏ شیئا عنها . ويخمن ٠و٠٥6‏ ٠ل‏ شخصية المؤلف مع كتاب نخبة تحفة 
الدهر المكتوب سنة ۷ هجرية وفقا بمخطوط المتحف البريطانى رقم ص ۷۷ء وقد 
طبع "٠۸۲۲۸‏ الكتاب السابق سنة ۱۸1١‏ مع ترجمة ألمانية وقد رأيتها قليلا .ويمدنا 
حاجى خليفة بتاريخ وفاة المؤلف سنة ۷۳۷ هجرية عند وصفه لكتاب علم وظائف 
الأعضاء للمؤلف» راجع حاجى خليفة مجلد ۲ ص ٦۲۳‏ عن رقم ۷۳۰٤‏ ومجلد ۷ ص 
4 عن رقم ۸۰٤١‏ وص ۱۲۱۹ عن رقم ۸۱۷۸ » ووجدت كتاب علم وظائف الأعضاء 
فی فهرس ۲۲۸9۴۲م5 تحت رقم ۱۹۳۱ وصف بأنه من كاتب مجهول,» والمؤلف هو محمد 
بن ابی بكر بن أبى طالب الأنصارى الصوفى الدمشقى» قارن مع الفهرست مجلد ۲ 
ص ۱۸۹ > وتحتوى الصفحات الثلاث الأخيرة على قصيدة تبداً أوصية الشيخ زين 
الدين عمر بن الوردى لولده الغوانى الغزل؛ وراجع عن اسم المؤلف فى فهرس -كاعا۴ 

۲ء لمخطوطات درسدن المانیا ص ۸٤‏ رقم ۸۲ ." 


بطرس أو سويروس الجميل 


هو سقف مصرى من مليجه . كتب خمس رسائل وتنقسم الرسائل إلى فصول. 
وتتناول الرسالة الثالثة المىضوعات التالية: 


٣‏ - إلغاء الشرائع الموسوية من الأنبياء قبل المسيع 
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ه - هذا من أقوال المسيح وأوامر الرسل 

٦‏ - هذا ثبت أن الإنجيل لن يلغى 

۷ - هذا ثبت كمال الإنجيل عدم ضرورة إلغائه من أدلة عقلية 

۸. مقارنة شريعة الإنجيل بشريعة الإسلام فيما يتعلق بالكمال 

٩‏ - أن المسيحيين ۷ يلزمهم اتباع شرعة القرآن حتى وإن كان من الله 

١‏ - الإنجيل يحتوى على المبادئ الدنيوية أيضا. 

"وتحتوى مخطوطة الفاتيكان رقم ٠١۷‏ المؤرخة بالقرن الخامس عشر على نص 
الكتاب . راجع عن المؤلف ”كتاب الإشراق" كتب ضد الأرمن» راجع فهرس الفاتيكان 
Mai, Catal Vat.‏ ص 10۰ عن مخطوط رقم ۷٤‏ ولستا على بينة من مصدر يتناول 
عصر المؤلف . " 


بطرس سدامانتوس 


Petrus Sadamantus 


أسقف مصرى أرمنى . ألف سنة ۲ رسالة دفاعا عن المسيحية . توجد الرسالة 
فى مخطوط القاتيكان رقم التی تضم مؤلفات أخرى للمؤلفء نسخها ستة ٠٦۸۸‏ 


. Josephus Hegumenus 


175 


فلیبوس 


Philippus 


مسيحى ذكر آنه آلف رسالة ضد ثيودوسيوس اليهودى فى عصر الإمبراطور 
يوليان المرتد . وتحتوى مخطوطة باريس رقم ٠٠‏ على نص الرسالة. راجع عن الطبعة 
وترجمتھا ۲ا٥1‏ .اطا W٥,‏ مجلد ۱ و٣‏ و٤‏ عن مخطوط رقم 11٦‏ . وراجع ۷6۲۰ W٥۱۴,‏ 
uedischenزanti zechniss d aeltern griech und lat‏ فهرس المؤلفين القدامى اليونان 
واللاتین ضد الیهود مجلد ۲ ص ۱۰۰۲؛ حیث یرد اسم الیهودی ثیودوسیوس واضحاء 
Lambecius, lib v de Biblioth vindobg‏ ص 1¥ . 


را موند تول 


Raimund Lull 


ولد بیالا بجزيرة مایورکا حوالى سنة \To‏ وعمل فى تونس سنة 0٥‏ . کتب 
فى ميرامار كتابا ضد المسلمين عنوانه تاليف الكندى"» طبعه هاامءه فى بالا 
سنة ۱۸٤۹‏ ," 


الرهاوى 


ورد عنه تحت رقم ٤‏ رد النصارى" ۔وفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠٠٠١‏ 
عن رقم ۷٤١١,‏ راجع عن المؤلف Wuestenfeld, Gesch d arab‏ ص ۸۳ عن رقم ۱٤١‏ 
‰6 حیث ورد آنه مسیحی عن رقم ۱۲۲۸ وص 1۲۲و ۲11 ورlجp Hammer, Lit-‏ 
مهو مجلد ۷ ص ۲٤۳‏ و٣٥٣۳‏ ولم یرد عنه شیء لدی ابن خلكان وفيات الأعيان"» 
وهو بالتاکید ما ذکره حاجی خليفة فی فهرسه مجلد ۱ ص ۲۳٤١‏ تحت رقم ٤۰۸‏ ومجلد 
۷ ص ٥۷١‏ أنه مؤلف كتاب أريعين المتوفى سنة 1١١‏ هجرية". 


176 


سبریشوع بن بولس۱ ۰ 


الملقب بالموصلى حوالى نهاية القرن العاشر الميلادى .دخل فى مناظرة مع يهودى 
حول المسيح وأسنا على يقين أنه كتب هذه المناظرة ولذا قلنا دخل ولیس کتب. ذكر 
غها السعاتن مثاظرة في كرح ها جرخ الفنن سير تشع أبن براش الرحلى ع 
بعض علماء اليهود فى أمر المسیع". ٥۲‏ اط8 ,6۴1 مجلد ۲ ص ١١٠٠ء‏ وأجاب 
سبر يشوع وفقا الحقيدة النسطورية وليست اليعقوبية؛ ولذا فقد أضاف مقالة ضد 
اليعقوبية حللها السمعانىء وتتكون مقالته من ستة فصول .اقتبس المؤلف فى القصل 
الأول من مطران نصيبين يشوباس عما إذا كانت مريم قد ولدت المسيح أم إلاهاً .ويبدو 
أن العنوان "فى شرح" ليس عملا منقصلا بل يعد قسما من كتاب المجدل لعمر بن متى 
الذى أشرنا إليه سابقا تحت رقم 1۸ راجع عن الکتاب ٥۲‏ اط6 ,۳٥وی‏ مجلد ۲ 
ص ۸۷ و۸۹ ومخطوط الفاتیکان رقم ۱۱۰ ص “۲۲٦,‏ 


صموئيل اليهودى المغربى ٠‏ 


Samuel Judaeus Maroccanus 


مناظرة آبی طالب العربی وصمژیل الیهودى . Alfonsum Bonihominis lli‏ 
من العربية إلى اللاتينية. راجع عن مخطوط ائنص W. Payne, Cata Mss Angliae‏ 
مجلد ۲ ص ۲٥۰‏ عن رقم ۸۷٠١‏ وراجع ٥۲‏ اا8 ,٤ا٥۷‏ مجلد ۲ ص ۱۱۰٦١‏ تحٹ 
أسم N2۲٥٥ ٥a us‏ اعuصهs‏ صمؤيل المغربى مقارنة برقم ۸ "إفحام"ء ومخطوط -أله 
0 ھeeرقم ۲١‏ راچع عنه B۵٢1‏ مجلد ٤‏ ص ١٠ه.‏ ومخطوط فيينا مجموعة 
اللاهوت رقم ٠١‏ وراجع عن مقدمة الكتاب كتابى عن المؤلفات العبرية ص ٤١,‏ وأكدت 
قصة er۸ںوا۸‏ ا ۴٥٣٣s de‏ أن نص المناظرة بین صمژیل مع أبی کالب يوجد 
بالعربیة فی مکتبة الأسکوریال؛ راجع ۲ط٥۸‏ اطآ8 ۷٥١۴,‏ مجلد ۱ ص ۱۰۹۹ وکتابی 
المؤلفات العبرية عن رقم ۲٤١۹,‏ ويعتمد ۷٥١۲‏ على مخطوط باريس وعتروانه usوهاا6‏ 
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Christian contra Saracenum‏ مناظرة مسیحی ضد العرب (المسلمین)ء وراجع کتابی 
عن المؤلفات العبرية عن رقم ۲٤٤۸,‏ 


صمؤيل الناجيد 


هو صمؤيل بن يوسف اللاوى المعروف بصمؤيل نجريله من قرطبة . كان كاتبا 
(سكرتيرا) لكاتب ووزير غرناطة المتوفى سنة ٠٠٠١‏ وليس ٠١١١‏ بعد أن بلغ ثلاثة وستين 
عاما . کتب اعتراضات ضد بعض آيات القرآن وقد فند ابن حزم اعتراضاته. وقد استقينا 
معلوماتنا عن مقال لابن الكاتب عن الشاعر أبى إسحق إبراهيم بن مسعودى بن سعيد 
والتغبى من ألفيرا المتوفى حوالى نهاية سنة ٤٠۹‏ هجرية فى خريف سنة ٠١١۷‏ 
ميلادية» راجع .2 Dozy, Recherches sur !?histoire et la litterature de I'Espagne,‏ 
0 nہeydeا edition‏ ص ٥٥‏ وص ۲٢۲‏ . وقد کان ابو اسحق نفسه کاتبا جدلیا نظم 
قصيدة عن حادثة سنة ٠١٠١١‏ الشهيرة حيث قتل يوسف بن صمؤيل مع آلاف من 
اليهود» وراجع 0٥y‏ عن نفس الحادثة ص ٠٠١‏ . ويقص الكاتب فى نهاية مقاله 
ص 1۲ موضوع القصيدة التى تجرا فيها الشاعر وسخر من آى القرآن الكريم ولذا 
عاقبه الله عقابا شدیدا ولدینا ما کتبناه باليد عن رد الوزير ابن حزم على اعتراضات 
اليهودى على آى القرآن وعنوانه رسالة فى الرد عليه فيما زعمه متعارضا من الآيات. 
ویاتی اسم یوسف علی بداية مخطوط المقال وفى الهامش ”صمؤيل بن وقرأه 00±y‏ 
يوسف بن صمؤيل صوابا ونشير إلى هنا إلى ثانوية المصادر العربية فهى ليست أكيدة 
فيما يتعلق بالكاتب. وقد ذكر ابن الكاتب أن يوسف الشقى عارض القرآن .ونورد قوله 
كالتالى حتى جرأه ذلك إلى التهكم على بعض الآى والمجاهرة بالإلحاد'» هذا لا يجعلنا 
نرى أن يوسف ألف كتابا لكن رد ابن حزم عليه جعلنا تخمن ذلك رأاجع تحت رقم ۷۷ 
الملل . وقد ميز جولدسيهر ۲٠٣اعل!اهي‏ بين ثلاث كتابات جدلية لابن حزم هى" : 
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۲ - کتاب اللمل. 

٣‏ - جدل ضد صمؤيل الناجيد واعتراضه على آيات كثيرة من القرآن الكريم 

راجع Dozy, Hist des Muslmans‏ مجلد ٤‏ ص ۲۹ و٣۱۱‏ وہeschuruل‏ مجلد ۲ 
ص ۸-۸٠0‏ . ويبدو هنا أن المقصود هو يوسف وليس صمؤيل» وعلى أية حال فإن 
الاسم لا يرد فى نص ابن حزم وقد أشارت المصادر العربية أن صمؤيل ويوسف توفيا 
سنة ٠١١١‏ ميلادية ونذكر أن ابن حزم توفى سنة ٠١٠٤‏ ميلادية وريما كان العنوان 
ضد صمؤيل أو اليهود. ويشير مصدر عبرى قديم إلى أن وفاة صمؤيل كانت سنة 
٥‏ ميلادية فى مقابل المصادر العربية غير الأكيدةء راجع فهرس بودلين عن رقم 
٤4‏ . ویشیر اقتباس جولدتسیهر ۵z11۴۲اه6‏ ص ۷١‏ من کتاب ابن حزم إلى آن 
المناظرة مع صمؤيل كانت سنة ٤٠٤‏ هجرية فى بداية الثالث عشر من يونيو سنة 
۳ ميلادية. أما المصدر العبرى الذى أشرنا إليه فهو المجلة العبرية ٠٣۴۸١‏ السنة 
الثامنة ۱۸۷٠‏ حيث يشار إلى قصيدة نشرها عااسه )۴ عن أحداث سنة ٠١۳۸‏ 
ميلادية» وراجع كتابى المؤلفات العبرية ص ۱۲۲۳ء وقد ناقش ۴۲۵٣۸۱‏ .۴ نص القصيدة 
فى Monatsschrift fuer Gesch und Wissenschaft d Judent ıı‏ سن ۱۸۷0 عدد 
٤‏ ص ۱۷۹ وما بعدها وص ۲۱۹ وما بعدها. 


أبو الفضل السعودى 


هو أبو الفضل المالكى ألف سنة ۹٤١‏ هجرية ٠٠٠١١‏ . ميلادية مؤلف جدلى ضد 
المسيحيين ويتناول الفصل التاسع اليهود أيضاً وهناك اقتباس منه فى كتاب أبى البقاء 
صالح 'تخجيل من حرف الإنجيل'» راجع تحت رقم ۷١ء‏ وفهرس حاجى خليفة مجلد ۲ 
ص ۲٤١‏ عن رقم ۲۷۳١‏ مقارنة اء ا0 ,ائیهR‏ 6 ص ۱۹۲ واقتباسات آأخرى . 


أما مخطوطات الکتاب فهی: 
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۱ - مخطوط بودلین ٣٣۲‏ رقم ٠٤١‏ راجع الا رقم ٠١١‏ والمخطوط مؤرخ بسنة 
٠‏ هجرية - ٦۷۹‏ ميلادية 

۲ - مخطوط ۷1۲5۸ رقم 1۲۰ وهو رقم ١۷‏ لدى آالا كتب سنة ٠٠١٤‏ هجرية - 
۱34۲ ميلادية 

۲ - مخطوط لیدن ۲!االا رقم ۲۵ ذکكر و۸٠ل‏ 06 أنه كتب فى الثالث عشر 
من شعبان سنة ٠۰۸۸‏ هجرية»ء راجع وممل 08 ص ١۱۷۰ء‏ وقد اقتبست 
عن De Jong‏ عتوان القفصل التاسع کالتالی "فی فضايح النصارى واليهود 
وحيل الرهيان وما رووه من البهتان" . ويبدو أن الكتاب لا يحتوى سوى 
العنوان السابق. ˆ 


هو عبد الحق بن إبراهيم العكى . توفى فى مكة فى السادس من شوال 
سنة 11١‏ هجرية الحادى والعشرين من مايو سنة ۱۲۷۱ م . كتب كتاب 
الجدل ضد علماء المسيحية وعنوانه اللاتينى De Monachorum vocatione castitate‏ 
. راجع 5|۲ مجلد ۲ ص ۱۰۷ وااهه۸ ص ٥۸۲‏ ورسالة بڻ سيعين 
لفردريش الثانى المنشورة فى 4ل المجلة الآسيوية سنة ۱۸٥۳‏ ص ۲٠٠-۲١١‏ 
وراج esوanاNe Munk,‏ ص ٤٥۸‏ وفهرسی للمؤلفات العبرية ص ٣1‏ و٣۳١ء‏ 
وهنا يطرح السؤال التالى نفسه إلى أى مدى يرتبط هذا الكتاب بالرسالة السابقة؟ 
وقد ورد فى قهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠٠١٤١‏ عن رقم ٠۰١۷‏ اسم المؤلف 
بصورة خطأ كالتالى أبو محمد الأزدى المتوفى سنة ٠۱۸١‏ خطيب من سيفيليا 
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ابن الطيب 


ذكره حاجى خليفة تحت "رد النصارى رقم ۲٤١‏ الذى ذكرتاه أنفا. والمعلومات 
الواردة فى مجلد ۷ ص ٠۲٤١١‏ عن رقم ۸۸۷١‏ لا تجعلنا على بقين من المؤلف .فإذا كان 
حاجی خليفة يهدف إلى ترتيب تاريخى فنحن ۷ نجد مؤلفا بهذا الاسم فى ترتيبه ونحن 
نعرف مؤلفين اثنين بهذا الاسم هما "أبو الفرج" و”أبو الخير". راجع تحت رقم ٠٠‏ الذى 
ذكرناه سابقاء وهو ليس أحدهما فهما مسيحيان ونحن علينا الآن أن نبحث عن نص 
بعنوان اعتراض ضد الإسلام لنخمن من هو مؤلفنا. وربما هو أبو العباس أحمد 
بن محمد بن مروان السرخسى وهو نلميذ الكندى الشهيرء قتل سنة ۲۸١‏ هجرية ۸۹۹م 
وکان طبیبا وفیلسوفاء راجع تحت رقم ۱۱۲ و۲ءأاھs؟‏ ,ہoیاoسCw‏ مجلد ۲ ص ۱۲ 
Renaud, Einleitung zu Abul Feda yj‏ ص ٤‏ مقارنة مع Fluegel, Al-Kindi‏ ص ۱14۹ 
ودورية المستشرقين الألان عدد ١۳‏ ص Hammer, Litوesehو 1۲٦١‏ مجلد ٤‏ ص ۲۸۲ 
و٣‏ ومجلد ٥‏ ص ۲۷۱ عن رقم ٤۰۹٤۰‏ تحت اسم ابو محمد بن أحمد وفهرس حاجی 
خليفة مجلد ۵ ص ٥۰۹‏ عن رقم ۱۱۸۷۰ و٥٥r2و enrich, de auc‏ ص ۲۹ مقارنة مع 
Steinschneider, Abhandlung zur Pseudepigr. Lit‏ ص 6¥ Fluegel, Diss‏ ص Yé‏ 
عن رقم ٠٤٥‏ وفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ٠۰۰۲‏ عن رقم ٦١‏ ونجد کتابين فى 
الفهارس المختلفة ريما كان الكتاب المقصود أحدهما" . 

١‏ - کتاب الشاکین واعتقادھم› راجع لدی غزیری آ۲ائە٥‏ تحت رقم ۲۲ وهو رقم 
٤4‏ فى مجلد ۲ ص ٤٤١۳‏ من فهرس حاجى خليفة بعنوان "رسالة فى الشاكين" 
وراجع esc۸وtاLi Hamme,‏ ص ۲۸۲ عن رقم ۲۲ وریما هو ما ذکر فی ص ۲۸۲ عن 
رقم ۲٤‏ ”كتاب الشاكین وطرائق آرائهم." 

۲ - كتاب فى وحدانية الله أو كتاب"الوحدة الإلهيةء راجمع ابن أصيبعة مخطوط 
ميونخ ورقة ۲۵۷ب» وفهرس حاجى خليفة مجلد ۰ ص ۱١۷‏ عن رقم ٠۰٠٠۰۲‏ وراجع 
dاWuestenfe‏ ص ۷۸ عن رقم ۱۲ ومخطوط الفاتیکان رقم ٠٤٥١‏ ." 
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الطرسوسى 


ذكره حاجى خليفة تحت رقم ٤١‏ رد النصارى . وتتعرف عليه فى مجلد ۷ 
ص ٠۲٤٠١‏ كمؤلف لكتاب السراج الوهاج"» وكذلك فی مجلد ۲ ص ۲٣۳‏ وص ٠۹۰‏ 
عن رقم ۷۰۹۰ء وفی مجلد ١‏ ص 1۱۷ تنسب إليه من المؤلفات الموسيقية كتاب القناع 
عن مسئلة السماع". ویرد اسمه فی مجلد ۵ ص ۲۱۳ عن رقم ۱۰۷٤١‏ ”تاج الدين عبد 
الرحمن فركاح" المتوفى سبنة ٠۹٠‏ هجرية ١١١١م‏ . ولاتمدنا أية مصادر أخرى 
بمعلومات أكيدة عنه وریما کان هو مؤلف تاريخ طرسوس المسمى أبى عثمان بن عبد اللهء 
فهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ٠۰٤١‏ عن رقم ۰٠٠٠ء‏ أو ريما نجم الدين إبراهيم بن على 
أحمد المتوفى سنة ۸٣۱۳ء‏ راجع ogaطKultu‏ ص ؟ عن رaم Hammer, Herboly o‏ 
مcیeوitا‏ مجلد ۱ ص ۱۸١‏ عن رقم ۳۲۹ وقهرس حاجی خليفة مجلد ۷ ص ۱۱۸١‏ 
عن رقم , 1۹٦١‏ ونشك أنه أحد المؤلفين التاليين" 


| - ”أب على محمد بن إبراهيم المتوفى سنة ۷۳١‏ هجرية ۱۳۲۰ أو ٠۳۳۱‏ م » 
راجع ااهأ۸ عن مخطوط حاجى خليفة مجلد ۲ ص ٥1۷‏ عن مخطوط رقم ۲٢‏ بعنوان 
أمجمع البيان فى تفسير القرآن" .ويذكر فى طبعة اعوعدا۴ مجلد ه٠‏ ص ٠٠٤١‏ عن رقم 
۷ الذى وصفه السبكى بأنه ينتمى إلى الشافعية هى الشيعى أبو جعفر محمد بن الحسن 
بن على الطوسى أو القرشى المتوفى سنة ٠١١‏ هجرية ۱۱١١‏ أو ۱١١١‏ م » راجع 
فهرس حاجی مجلد ۷ ص ۱۱۰۹ عن رقم ٤٤٠٠٥٤١‏ حیث یذکر اسمه ”سعید" مؤلف کتاب 
آمبسوط فی الفروع'» راجع مجلد ۵ ص ۲٢٤‏ عن رقم ۰۱۱۳۲۸ وورد عنوان الكتاب 
آمجمع البیان فی علوم القرآن تحت رقم ۲۲۲۵ ص ۳۱۹ مجلد ۲ وورد فى 
مجلد ۷ ص 1۷۷ وورد بشکل مختلف فی مجلد ۲ ص 1۳۸ عن رقم ٤۲٤۸‏ بعنوان 
جوامع الجامع والمؤلف هو أبو على الطرسوسىء بينما يرد اسم مؤلف عنوان الكتاب 
”أنموذج العلوم" فى مجلد ۷ ص ٠٠٤١‏ عن رقم ٠٤۸١‏ الطوسى والطرسوسى" . 

۲ - آمسعودی بن محمد بن مسعودی بن طاهر اللقب قطب الدين النيسابورى» 
وهو ابو المعالى لدى ابن خلكان فى وفيات الأعيان» ولدى حاجى خليفة حوالى 
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سنة ٥۷۸-٥۰٥‏ هجريه ۱۱۸۲-۱۱۱۲ م ویدعوہ c1ءeواiا Hammer,‏ مجلد ۷ ص ۰۰ 
و٣٣‏ الطرسوسىء» ويدعى أبوه وفقا لما ذكره ابن خلكان طبعة ١٣aا؟‏ مجلد ۲ 
ص ۳١۹‏ الطريثيثى" من أحد أحياء نيسابور» راجع عنه حاجى خليفة مجلد ۷ 
ص ۱۱۳٤‏ عن رقم ۰٥۰۲۲‏ ومجلد ٦‏ ص ٤۷١۰‏ عن رقم ۱٤٩١١‏ ولم يذكر أحد هذين 
المؤلفىبن فy Wuestenfeld, Akademien‏ ص ؟؟ ."ˆ 


تيموتاوس الجاثليق 


رد على أسئلة المهدى . راجع مخطوط باريس رقم 1۲\ حدث وردت مؤلفات جدلية 
أخری. 


بو عیسی الوراق 


هو أبو عیسی محمد بن هارون ال ملقب بالوراق .كتب ضده يحيى بن عدى رسالة 
جدلت راک تت ر ۹ ویو اتمه گام فی منخطرط الفانگان رق 04١‏ وجو 
الذى ذكره ٣ه‏ على أنه اللغوى المتوفى فى بغداد سنة ۲٤١‏ هجرية ١٦۸م‏ » راجع 
Hammer, Litgesch‏ مجلد ٤‏ ص ٤۷١۲‏ وقارن مع ص ٤٤۰‏ ومجلد ٥‏ ص ٤٥١‏ وحاجی 
خليفة مجلد ۷ ص ۱۰۸۸ عن رقم ۲۳۲۹ . 


یوحنا زیشسندورف 
Joh Zechendorff‏ 
"آلف فى النصف الثانی من القرن السابع عشر کتlاب specimen Suratarum”‏ 
est capitum aligout ex Alcorani..ect‏ 4¡ مقتطفات من سور القرآن...٠»‏ راجع عنه 


Schnurrer‏ ص ٥ء٤‏ عن رقم ۲۷۰ Spec Bibl arab‏ ,enbergا‏ 1 ص ۱١‏ وراجع عن 
مؤلفات الكاتب الأخرى . 1743 Callenberg, Sylloge varr scriptor locos,‏ 
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ابن زرعة 
هو أبو على عیسی بن إسحق مسیحیى يعقوبى. ولد فى ذى الحجة سنة ۲١١‏ هجرية 
وتوفى فى السابع من شعبان سنة ۳۹۸ السادس عشر من أبريل سنة ۸١١٠ميلادية.‏ 
وقد بلغ سبعة وستين عاماء وکان طبيبا بیغداد» وقد اشتهر کمترجم وکان تلميذا 
لیحیی بن عدی. 


آثاره 


الف كتبا جدلية وعقائدية أقل شهرة وهى تاريخيا على النحو التالى: 

۱ - رسالة عن أسرار التطيث كتيها فى ذو الحجة سنة ۳۷۸ هجرية ۹۸٩‏ ميلادية. 

۲ - مخطوط الفاتيكان رقم ٠١۷‏ المؤرخ بسنة ٠١١١‏ مقارنة مع ما ذكرناه عن 
یحیی بن عدی. 

۲ - وقد كتب أيضا إجابة على أسئلة أبى حليم يوسف بن البحرى من ميافارقين 
فى سنة ۲۸١‏ هجرية ٩۹1‏ ميلادية. وهذه الإجابة عبارة عن ستة أسئلة عن سفر 
الخروج أصحاح ۹ و۱۲ وإنجيل يوحنا إصحاح ۲١‏ و۲۵ وسفر التكوين أصحاح 1 

۹۹۷ كما كتب إجابة على أسثلة يوسف الاثنى عشر سنة ۳۸۷ هجرية‎ - ٤ 
ميلاديةء ويحدد السمعانى هذه الأسئلة بأنها عن آدم وا لملائكة والتشيث والخلود وقربان‎ 
المساء وإنجيل متى الإصحاحان 0 و۱۷ وهو عن حفظ السيت (تقديس يوم السبت).‎ 

0 - کتب کتایا دفاعيا عن المسيحية ضد كتاب ”مبادئ المناظرة" لأبى القاسم عبد الله 
بن أحمد البلخى. ويتناول بشكل خاص التفيث وقد انتهى من كتابة كتابه فى ذى القعدة 
ستة ۳۸۷ هجرية ٩۹٩۷‏ ميلادية. رسالة ضد اليهود إلى صدیق یجعی بشر بن فنحاس 
بن شعیب الرياضى عن الغاء الشرائم اليهودية ومجیء المسيح والتظيث ألفه سنة ۳۸۷ 
هجرية ميلادية. 
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٦‏ - رسالة ضد اليهود إلى صدیق یدعی بشر بن فنحاس بن شعیب الرياضی 
عن إلغاء الشرائع اليهودية ومجئ المسيح والنثلیث ألفه سنة ۳۸۷ هجرية ميلادية. 


مصادر ترجمته 


تحت رقم ۸١ء‏ وراجع عن مخطوط إجابته على أسئلة أبى حليم يوسف بن البحرى 
مخطوط الفاتيكان رقم ۷١۱۲ء‏ ومخطوط رقم ٠٠١‏ مؤرخ بالقرن الخامس عشر. 
ومخطوط باریس رقم ١۷ء‏ وراجع دریلو 1٥٤‏ ط ۵1٥۲‏ مجلد ۱ ومجاد ٤ء‏ وراجع عن 
إجابته للأسئلة الاثنتى عشرة ليوسف والتى توجد فى مخطوط الفاتيكان رقم ٠١١‏ 
ورقم ۰۱۳١‏ وربما مخطوط باریس رقم ٠۰‏ ويسمى المؤلف 'عيسى أبو حالى البغدادى'. 
وراجع عن نص کتابه ضد کتاب "مبادئ المناظرة" البلخی فى مخطوطى الفاتيكان 
رقم ۱۲۷ و٠۳٠‏ والمخطوط الأخير يعرف سابقا بمخطوط رقم ٠۷۲‏ وهو مدرج 
تحت رقم ۳ه فى الفهرس الطبی باسم ”شذور"ء الذى ذكرناه تحت رقم ٠٤‏ سابقا. 
ورد أسم المؤلف أبو عيسى بن إسحق وهو غير ابن زرعة مؤلفنا. وراجع نص رسالته 
ضد الیهود فی مخطوطی الفاتیکان رقم ۱۲۷ وباريس رقم ٩۸‏ المكتوب سنة ٠٤۹۸‏ 
ميلادية. وسترد مؤلفات بشر بن فنحاس بن شعيب الحاسب اليهودى ضمن 
مؤلفات العرب» راجعم ھوتنجر †م Hotinger, Pr 0N‏ ص 1ء وراجع قولف اط8 Wo,‏ 
۴ عن رقم ۷ وورد لدی هامر Hammer, Litgesch‏ جلد » ص ۹۲ء 
وورد عن رقم ۱۳ أن إجابات یحیی بن عدی موجهه الیهودی بشر» وهو نفس التص 
الوارد فى مخطوط الفاتيكان رقم .١۲۷‏ وترد مخطوطة باريس لدى ابن أصيبيعة 
بقوله "رسالة أنشأها إلى بعض أوليائه فى سنة ۳۸۷ هجرية ٠‏ وورد فى الورقة ۸١۲ب‏ 
من المخطوط ”أقول وفى هذه الرسالة معان يرد بها على اليهود". ولا نجد أية معلومات 
عن مؤلفاته لدى القفطىء» ومن الجدير بالذكر آن ابن رضوان كتب مقالة ضده» 
راجع تحت رقم ۷۵. 
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مؤلف مجهول 


آبقیت لنا مقتطفات من مؤلف جدلی ضد اليهود والنصاری فى مخطوط برلين 
رقم ٤٤‏ شرقی. ووجدت فی النص الورقات۲۲ب و ٣٣ا‏ و٤‏ ٣ب‏ و٥٣‏ و4٤‏ أسماء 
العلماء التالين وهم الإمام أبو منصور النشيرىء» والإمام سهل بن عبد الله النسرى» 
وابن عباس أبو معاذ وابن مسعود والوافدى وعيسى بن عمر وأبو عبيد وفنادة النحوى 
وورد فى نهاية فى الورقة ٤۸‏ 'وقال أبو العطا اسم سورة آل عمران فى التوراة طيسة 
والله تعالى أعلم بالصواب وإليه المرجع والماب" 


مؤلف مجهول 


كتب المؤلف المجهول عن أكل ذبائح اليهود والنصارى والزواج منهم . والكتاب 
مؤرخ بسنة ۸٥۷‏ هجرية ١١٤٠م‏ فى القدس ومخطوط برلین 9۴۲٣۲۴م5‏ رقم ۷۲١‏ 
وتختفى نقاط الإعجام غاليا ومحتوی النص أن المسلمين المتشددين فی القدس عاقبوا 
من يتتاول ذبائح اليهود والنصارى وقد استندوا إلى حرفية مؤلفات أبى القاسم عبد الكريم 
الرافعی ومحی الدين زكريا يحيى بن شرف النواوى» بالرغم أن تقى الدين السبكى 
قد أحل أكل لحومهم والزواج منهم . وقد حاول تلميذ السبكى تفنيد كلام معلمه ولذا 
تشددوا بالرغم أنهم لم يلاحظوا أن هذا التفنيد قد رده ابن السبكى تاج الدين عليه. 
وقد دخل المؤلف المجهول فى حديث مع بعض المتشددين فى سنة ۸٠١‏ هجرية 
وقد ارتدوا عن رأيهم إلى رأيه وأفتى الشيخ شمس الدين محمد بن زومره فى بداية 
السنة ۸0٥۷‏ هجرية أن الزواج من أهل الكتاب حرامء وقضى بعض القضاة آنه لا يجوز 
لأهل الكتاب الذبح إلا لأكلهم فقط وقد كتب المزؤلف المجهول كتييبا عن ضعف هذه 
القرآن الكريم والسنة النبوية ومن كلام الرافعى .وراجع ما ذكرناه آنفا تحت رقم ۲۷ بپ 
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رسالة الذبحء والرسالة تبدأ كالتالى" بسم الله الرحمن الرحيم .الحمد لله الذى نسخ 
بهذه الشريعة المطهرة جميع الملل وجعل الإسلام يعلو ولا يعلى عليه .أما بعد فإن جماعة 
من ورعى بيت المقدس حملهم الورع فى حق أنفسهم على تحريم ذبائح أهل الكتاب وهم 
اليهود والنصارى الموجودون الآن عليهم وعلى غيرهم» واستندوا فى ذلك إلى ظاهر كلام 
الرافعى والنووى رحمهما الله . 


مؤلف مجهول 


دفاع عن النبى محمد ي والإسلام ضد المسيحيين يوجد النص فى مخطوط ليدن 
رقم ٦۰٤‏ مجموعة ۷٩۲١‏ رقم ۷۸ راجع فهرسة مجلد ٤‏ ص ۲۹۰ عن رقم ۲۰۹۱ 
ويحتوى المخطوط على تسع وعشرين ورقة من مؤلفات متنوعة فيما يبدو كتبت الورقات 
١١-۲‏ حوالى سنة 1۷١‏ هجرية. وتحتوى الورقات ۲٠-١١‏ على نهاية الفصلين الثالث 
والرابع من عمل آخر . ويوضح الفهرس القديم أن هذه الفقرات هى الإصحاح ٠۸‏ فقرة 
۸ من سفر التثنية والإصحاح ٤۹‏ فقرة ١‏ من سفر أشعياء ويشير المؤلف أنه إذا توفر 
له الوقت سيجمع كل الفقرات الواردة فى أسفار الأنبياء عن البشارة بالرسول صلى 
الله عليه وسلم. 


مؤلف مجهول 


كتب تاريخ الإسرائيلى أبى لوقية .وكان الإسرائيلى هو الرئيس التالى بعد والده 
وهذا يشير إلى أن النص يرجع إلى عصر الحكم الذاتى اليهود . وقد أوصاه الأب 
ألا يفتح الحصن الأخير سن ال-. عون السبعةء إل أنه يفعل ذلك ويجد به خيمة بها 
صندوق وکتاب يعرف منه رہ٠‏ حمد ( باه ) ثم عل أشاء عحببة ‏ .يعة تشفيه 
بعد أن ہتطہ ظم ر به ثم يعود . ومخطوطات ال 
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١‏ - مخطوط ليدن مجموعة ۲٠٣!ا۷‏ رقم ۲۸ وهو الآن رقم ٠١۸‏ بال مكدبة الممكية. 
راجع و٣هل‏ 08 ص ۱۷۸ حيث أبرز المحتوى الجدلى بالنص. 

۲ - مخطوط ليدن رقم 1682 ۸ 

۲ - مخطوط باریس رقم Vo‏ 

٤‏ - "مخطوط بودلین رقم راجع ااه ص ٠٠٤‏ عن رقم ۱٣۹‏ وعنوانه ”کتاب 
بلوقيا وجهان شاه وجام أس وملكة الحيات يمليخا" 


ه - مخطوط ترکی رقم ٥۲‏ بالفاتیکان 


مؤلف مجهول 


دفاع عن المسيحية ضد اعتراضات اليهود والمسلمين ومخطوط النص هى رقم ۸٠١‏ 
بالمتحف البريطانى ويتكون من ٠۲۷‏ ورقةء كتب فى الرابع عشر من شهر هاتور سنة 
-۰٤‏ مارس ۱۲۹۸ ميلادية فى دار الشيخ النفيس بالجودرية .يبدا الكتاب بالحديث 
عن إله الكون الواحد وضرورة نظام العالمء ثم يتم استعراض صحة الدياتة المسيحية 
واتتشارها العجيب الذى ما كان بالمال أو القوة كالأديان الأخرى كالإسلام » بل 
بواسطة الحق والروح الإلهى . ثم تأتى عناوين متفرقة ففى الورقة ٠١‏ عن التثليث 
والورقة ۲١‏ عن التوحيد والورقة ۲۷ عن التجسد والورقة ۳۸ عن التعميد والورقة ٠۹‏ 
عن العشاء الربانى والورقة ٤٠١‏ عن الصليب والورقة ٤١‏ عن ميقات الأكل والشرب . 


مؤلف مجهول 


كتب عن التساؤلات آى النصارى الذين قدموا إلى الخليفة أبى بكر وققا لخبر 
حسن بن الحسين البصرى . ومخطوط النص رقم ۸۸1 المتحق البریطانى حيث كتب 
على هامش الورقة ۲۷١-۲۷١‏ ولا يعرف هل كتبه المؤلف نفسه أم لا ؟. المخطوط مؤرخ 
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بالثالث من شعبان سنة ۱٠۷٤‏ العاشر من مارس سنة ۱۷١١‏ م نسخه مير على ناكى 
خان؛ راجع تحت رقم ٠٠١‏ وما بعده وحسن البصرى هو مفسر القرآن الشهير توفع 
سنة ٠٠١‏ هجرية ۷۲۸ أو ۷۲۹ م » راجع عنه اموهںا۴ نقلا عن فهرس حاجى خليفة 
مجلد ۷ ص ٠٥۸‏ وص ۱۰۸۲ عن رقم ۲۱۲۹ وفهرست ابن الندیم مجلد ۲ ص ۷۳ 
و۱۸۲ عن رقم ۲١‏ مقارنة مع ص ۲٤‏ عن رقم ۱»› 1a3‏ ,اهاeطd'Her‏ مجلد ۲ ص 1۸۲ 
وLitgesch »Ham me,‏ مجلد ۲ ص ٠١١‏ » وأاسم حسن البصرى لم يأت عند الحديث 
عن كتاب الشطرنج مخطوط المتحف البريطانى رقم ۷۸٤‏ راجع فهرس ص ۸۰١‏ وراجع 
عنه مقال مجهول" عن نهاية القرن الثانی عشر ذy‏ كaتlاپ Van der Linde, Geschichte‏ 
und Literatur des Schachsplels, 1873‏ ص ٤٤‏ ." 


مؤلف مجهول 


تب تقریرا عن مناظرة بین سید محمد مهدی بن سید مرتضی الحسینى 
الطبطبائى مع بعض اليهود عن ذى الكفل سنة ١١١١‏ هجرية ۱۷۹٩‏ أو ۱۷۹۷ م . 
مخطوط النص هو رقم ۹٩۰‏ بالمتحف البریطانی ويبدو أن الورقات رقم ٠٠٤-١٤۹‏ 
كتبها كاتب فارسى ولا يقدم الفهرس أية معلومات عن محتواها. راجع عن المؤلف 
ضمن شعراء القرن الرابع الهجرى فى الفهرست لابن التديم ص ٠۳١‏ و المجلد الثانى 
ص ٥٥‏ و۳۴۲ ۵۳ عن فهرس حاجى خليفة مجلد ٠‏ ص ۷۷۲ 40ا8 طبعة ابن خلكان 
مجلد ۱ ص Writ, ata Bri Muیو ۱۱١‏ .۷ ص ۷۸۲ وص ٠۰١٠‏ وحاجى خليفقة 
مجلد ۷ ص ٠۲۲٤‏ عن رقم ۸٦٠٤‏ . وحسنن الطیطبائی هو مؤلف كتاب سير 
المتأخرين" وقد طبع مختصره سنة ۱۸۲۷ بكلكتا بمكتبة Molla-Firuz Library, Bombay‏ 
وراجم فهر Edward Rehastsek, Cataloge raisonne of the arabic, hindu- qal‏ 
stani, persian and turkisch MSS. of the Molla Firuz Library, Bombay 1873‏ ص 


۷ عن رقم ۱۷ ." 
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مؤلف مجهول 
كتب مقالا دفاعيا عن أسس المسيحية يتتاول محتواه الإنجيلء والاعتقاد فى التيث. 


ووجدنا النص فی مخطوط طبی رقم ۷۰ بقلورنس. 


مؤلف مجهول 


المؤلف راهب من لبنان عاش حوالى سنة ۱۷۳۲-۱۷۱١‏ م. قرض قصيدة 
عن إبطال المسيح شريعة اليهود .يوجد نص القصيدة فى مخطوط ميونخ رقم o‏ 
)Quatrem 390(‏ ذکر e۲ہں۸‏ أن القصیدة من دیوان شعر راجع ۸۳۴۲ ص ,۲۲۹ 


موؤلف مجهول 


(416 ۳٥u1و)‏ على النص الذی كتب الورقة ٥‏ .کتبها - میخائيل صباغ أو us‏ :ااE‏ 
Bokhtor‏ „ 


مؤلف مجهول 
رسالة أهل قبرص ردا على تقى الدين ) ابن تيمية). یحتوی مخطوط باریس 
رقم ۸۸ على النص والمخطوط مؤرخ بسنة ٠٤١۸‏ م. راجع عن اسم ابن تيمية تحت رقم ۲۲ 
الذى كتبها إلى يعقوب جوليوس ! راأجع اaاة٥‏ ,رzه0‏ مجلد ١‏ ص ٠١‏ 
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مؤلف مجهول 


يحتوى مخطوط باريس رقم ۸۸ على نص المناظرة .كتب المخطوط سنة ۳۸٤٠م‏ وهو نفس 
مخطوط رقم ٠١‏ الذى يحمل نفس العنوان . راجع عن المجادل اليهودى تحت رقم ٠١١‏ . 


مؤلف مجهول 
مناظرة شيخ التقوى مع رأس الجالوت عن مبادئ المسيح اليهودية وقعت المناظرة 
مؤلف مجهول 


حوار عن نبوة محمد والقرآن .یحتوی مخطوط باريس رقم ٠٠٠‏ على النص. 


* ê 
مولف مجهول‎ 
مناظرة عبد يوحنا النسطوری وأبی بیتای اليعقوبى وأبى قورا الممكانى‎ 
ونرى أن مخطوط باريس‎ ٠٠١١ عن المسيحية .يوجد النص فی مخطوط باریس رقم‎ 
وهو مقال عن التجسد کتبه أبو بیتاى التكريتى يرتبط مع النص السابق نظرا‎ ٠۰١ رقم‎ 
للعلاقة المتشابهة.‎ 


مؤلف مجهول 


خلافات اليهودية والمسيحية والإسلام .يوجد النص فى مخطوط باريس رقم ۸۸۲ 
ا مرخ بسنة ۱۳۰۹ م. 
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مؤلف مجهول 

قصة مناظرة اليه ودى فى سبعين فصلا سنة ٠٥۸‏ أف ۸٥۹‏ م. يوجد التص ` 
فی مخطوط ۸اaءمملا‏ آوبسالا - السوید رقم ۸۸٨٤ء‏ راجع 1ھاCa٥‏ ,۴9٣٥ا‏ ص ۳٣۰‏ 
مخطوط ۷۲۲ رقم ۸٥‏ كتب فى مصر سنة ٠٠٤٠١‏ م ويبداً 'تبتدى بعون الله وحسن 
توفیقه بكتب مناظرة جرت بین أخوین راهبین يسكنان دير فى أعمال مدينة تمى .وهما 
القس تیودریکوس وأندراوس ویهودی من أسرة لاوی (ليفى) يدعى عمران» وقد قرا 
الكت الفدفة قار مستا واسرة بواسطة الأب انشاسنن انق دة ونون 


القن ن عا وة 
مؤلف مجهول 
مقال عن يهودى تنصر .يوجد النص فى مخطوط أوبسالا رقم ٤٨٩‏ المؤرخ 
بسنة ۱۷۵٩‏ م. راجع عنه ۴۲9ط۲۸٥ص ۳١١‏ حيث يذكر أنه تالف فى المقدمة. 
مؤلف مجهول 
رتال ن أشن اة شنة اعتراضتات اسن على الكت والكة 
یوجد النص فی مخطوط الفاتیکان رقم ۸۴ . 
مؤلف مجهول 


أسئاة مجادل یهودی عن مجی المسيح وتجسده سوجد النص فی مخطوط 
الفاتيكان رقم ٠٠١‏ وهو غير كامل فى نهايته ومؤرخ بالقرن الخامس عشرء 
راجع ۵1ا٥‏ ,۷1 ص ۲٠۲‏ وراجع عرضنا السابق تحت رقم 1٤‏ ”مجادل" . 
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مؤلف مجهول 


مختصر ضد المسلمين .يوجد النص فى مخطوط الفاتيكان رقم ٠٤١‏ المؤرخ 
بالقرن الرابع عشر. 


مؤلف مجهول 


أسس معارضات اليهود والمسلمين للمسيحية .يحتوى مخطوط الفاتيكان رقم ٠١۹‏ 
المكتوب سنة ٠٠٠١‏ ميلادية بعضا من الأسس الرابعة والخامسة. 


مؤلف مجهول 


قصة بحيرا مع الرسول محمد ص . توجد القصة فى مخطوط الفاتيكان 
رقم ۱۷١‏ المؤرخ بسنة ٠٠١١‏ ميلادية نسخه الراهب ءuءامة6‏ usامaءئةN‏ وكذلك 
فی مخطوط بودلین رقم ۹٩۱۹ء‏ راجع ااهءا١‏ ص ٥۸‏ عن رقم ١ه‏ . وعنوان القصة 
”أ9 2ا٥۸"‏ أعمال سرجيس الراهب المسمى بحيرا بالعريية» ومخطوط باريس 
رقم ٠٠١١‏ و٠۷٠‏ و١۷١‏ وعنوانه 'وصية بحيرا" ولسنا على يقين هل محتواها واحد 
آم لا ؟ وقد ذکر ا۷6 فی کتابه ٣4‏ ۳ھ۸ں۷ ص ۲۹ أن بحیرا کان یھودیا 
وکان یدعی بحیرا أو نسطور ثم تعمد واتخذ اسم سرجیوس,» راجع 200G‏ ,)۸06146 
عدد ١١‏ سنة ۱۸٥۸‏ ص ۷۰ وما بعدها عن قصة بحيرا وراجع نفس المؤلف 8)۲6 
zur kenntniss der arabischen Poesle, 1864‏ ص ۸۱ عن ورقة ابن نوفل » وراجع 
عن بحیرا !ام۸ ص ۸ه عن رقم 0۰¥ Sprenger, Leben u. Lehre Mohammad'sy‏ 
مجلد ١‏ ص ۱۷۸ و٤ ٠١‏ عن تراث قصة بحيرا" . 
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مؤلف مجهول 
فی مخطوط الفاتیکان رقم ٠٥۰‏ کتبه الراهب یوحنا بازی فى الثالك من سبتمبر 
س ا هجرنة 0١‏ امبااية 
مؤلف مجهول 
کتب مسلم مجهول ردا علی لیوس |٥۶‏ . یوجد النص فی مخطوط الفاتیکان رقم ٠۹۲‏ 
لمؤرخ بالقرن السادس عشر. 


مؤلف مجهول 
هو شاعر يهودى قرض قصيدة ضد المسلمين راجع تحت أبو جعفر رقم ١١٠ب‏ 
مؤلف مجهول 
مؤلف مسلم من المغرب رد النصارى .ذكره حاجى خليفة تحت رد النصاری» 
راجع تحت رقم ۲٤١‏ وربما كان من القرن الثانى عشر الميلادى". 
مؤلف مجهول 
المؤلف طبيب دخل الإسلام .كتب جدلا ضد المسيحيين يتكون من أربعة فصول . 


راجم تحت رقم AY‏ نصيحة"". 
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القسم الثالث 


العهود العمرية والتشريعات 
الخاصة بالنصارى واليهود 
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شروط الأمان للنصاری ٠١١‏ 


هذه الشروط تنسب إلى الخليفة عمر بن الخطاب » وتعتبر أول شهادة تؤكد على 
مبداً التسامح فى الإسلام مع أتباع الأديان الأخرى . ويأتى هذا النص فى شكل 
خطاب خضوع المسيحيين بمدينة إليا بفلسطين أى القدس . والكتاب موجه إلى 
مسيحيى سوريا أى السريان . ويشكل الخطاب والكتاب فى عصور تالية القاعدة أو 
المعيار الذى يقاس عليه عند التشريع لأهل الذمة . ولذلك فهو يمثل أهمية بالنسبة إلى 
أدب الجدل من خلال السماح بالوظائف النصارى ويناء الكنائس وال معابد إلى غير ذلك . 
وقد دعوت المستشرقين المتخصصنن إلى دراسة تاريخية نقدية للمصادر الخاصة بتلك 
الشروط والتى تقدم مادة متنوعة ومثيرة » تلك الدراسة التى ينبغى أن ترتبط بتاريخ 
التشريع لأهل الذمة . وقد نما هذا الموضوع أثناء دراسته حتى أصبح فرعا أدبيًا 
صغیرا . وقد كتب يوحنا فيفس ۷۷e‏ .ا a٣۸65‏ ۸هل المتوفى سنة ٠٠٤١‏ کتایا بعنوان 
De conditione vitae christianorum sub Turcis‏ 'شروط المسيحينن بين الأتراك 
(المسلمين)" . وقد شر الكتاب فى بازل بسويسرا سنة ٠٠٤١‏ حيث ورد فى الصفحة ۲ 
من المجلد ۲ مقتطفات من حوار المسيحى مع الفقيه المسلم » راجع عنه Fabricus, de-‏ 
argumentorum, Hamburg 1725‏ ectusا‏ ص ٥٤١‏ مقارنة بالصقحة ۷٤٤-۷٤۰‏ » وقد 
طبع مرة أخرى سنة ٠۳١‏ » راجع فهرس الكتب بمكتبة بودلین مجلد ۲ ص ۷۳۸ . 
وقد استفاد Resuner gesammelten Orationes gegen dite aڌlردı yف Nicoll‏ 
ue‏ راجع تحت رقم ۷ من عرضنا السابق . ولكننى لم أقتنع بتلك العلاقة مع 
الحوارات . وتضم المكتبة اللكية ببرلين (مكتبة الدولة حاليًا) الكتاب التالى بعنوان 
كيف يرى الترك (المسلمون) المسيحيين الذين يحيون بينهم" » وهو بخط يوحنا لودفيج 
فیفس iہ ١ لەhannis Ludovic Vivis Valen)‏ وقد طبعه کاسبپر ٥۵. 1P6۲‏ فی 
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ستراسبورج ٠٥۳۲‏ . ونجد عرضًا مختصراً للکتاب فی کتاب تیسن ۲٥۸58۸‏ بعنوان 
Comment‏ جوتنجن ۱۸۰٤‏ ص ٠٥۲‏ ؛ راجع دوزی عن معاملة المسيحيين بأسبانيا 
منذ القرن الثالث عشر 1861 Dozy, Hist des musulmens d'Espagne, leyden‏ مجلد Y‏ 
ص ٤١‏ وما بعدها مقارنة بمجلد ٤‏ ص ۲٠٥۷‏ . أما تاريخ الأقباط بمصر فهو معروف 
من خلال تاريخ المقريزى » طبعة وترجمة فيتسر #۲عاه۷ سنة ۱۸۲۸ » والترجمة الألانية 
الكاملة طبعة جوتنجن ٠۸٤١‏ أتمها فستنفلد ۵ا٠‏ ٤۸٠ء٠۷‏ » وهناك ترجمات سابقة 
عرفناها من خلال کتاب 1811 Quatremere, Memoires sur 'Egypte, Paris‏ وتحتویى 
دراسة ابن النقاش التى أشرنا إليها سابقًا تحت رقم ٠۲‏ ص ۷۷ على مقتطفات عن 
وثائق عن تشريعات المسلمين ؛ راجع الماوردى دراسة دى يونج و٣٥ل‏ 06 ص ٠٠١‏ ودراسة 
کوری ه۲۲٥٥‏ فى المجلة الآسيوية عدد ۱۷ ۱۸٥١‏ ص ۲٠۰١‏ » وريما كانت دراستى 
تفيد أيضًا إذا كنت قد استخدمت دراسة دى جويجه عن تاريخ وجغرافية الشرق 
0e Goeزe, Memoires d'histoire et de georaphie orient‏ والتی تضمنتها دراسته عن 
سوريا بعنوان ”تاريخ فتح وريا“ 1864 Memoire sur la Conqete de ia Syrie, Leyde‏ 
والتى تتاول فيها الحديث عن الخليفة عمر بن الخطاب رضى الله عنه فى سوريا فى ص ٠٠١‏ 
عن رقم ۸ » وحيث ذكر أيضًا المصادر والمخطوطات » وتناول فون کریمر ۲۵۳۴۲» .۷ 
تشريعات عمر لأهل الذمة فى كتاب 1868 Die Herrschenden Ideen des Islas,‏ 
ص ۳۳۳ وا١٤‏ » ونقراً بعد ص ٠٥۹‏ أن ختما صار يدق على الحلق كعلامة لتنظيم 
دفع الجزية » وهناك معلومات عن مؤلفات تناولت موضوع قانون أسرى الحرب كما ذكرنا 
تحت رقم ٦‏ » وقد أفادتنا كثيرًا ملاحظة هاماکر ۲۵۳۵۸۲۲ على مقدمة الواقدى فى كتابه 
فتوح البلدان" . ونستعرض المصادر العربية للتشريعات الخاصة بأهل الذمة فى ترتيب 
تاريخى » ونعرض من خلال ذلك إشارات المستشرقين من مؤلفاتهم المتعلقة بالموضوع › 
ونختتم عرضنا بملحوظة توثيقية عن كتاب عهد آمان عرف حديثًا للباحثين . 
وقد صارت المصادر القديمة عن الموضوع معروفة لنا عند طباعة كتابناء ويمدنا كتاب 
فون كريمر عن تاريخ حضارة الشرق فى cll ıe‏ ؛ L. V. Kremer, Culturges-‏ 
des orients unter den Chalifen, wien 1872‏ eاchih‏ مجلد ١‏ ص 1۰ وما بعدھا 
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وتبعسًا لتاريخ ابن عساكر ”تاريخ دمشق » بالترجمة الألمانية لكتابات الخضوع 
(عهود الأمان) وتتفق المصادر على النصوص التالية والتى تمثل عهود الأمان الممنوحة 
لأهل الذمة والنصارى خاصة » وتلك النصوص هى كالتالى : 


كتاب مثير الغرام إلى زيارة القدس والشام 


الكاتب هو شهاب الدين . ويقدم مخطوط ليدن رقم ٠۷١١‏ مجموعة وارنر ۷2۲١‏ 
رقم ٩۳١‏ هذا الكتاب من تاليف مجهول وكذلك قهرس هاماكر ۸4٣۸6۲‏ والمؤلف هو 
شهاب الدين أبو محمد أحمد بن محمد بن إبراهيم بن هلال بن تميم بن سرور المقدسى 
الشافعى » وهو مؤلف كتاب ”إتحاف" . ويرد اسم مؤلف كتاب أنس الجليل وهو الشيخ 
الحافظ المحدث جمال الدين أبو محمد هلال القدسى الخواصى المولود سنة ۷٠٤‏ 
هجرية . علم فى مدرسة التنكرية بعد وفاة علانى مؤلف كتاب المصباح فى الجمع 
بين الأذكار والسلاح . وقد انتهى من كتابة كتاب مثير الغرام فى الثالث عشر من 
شعبان سنة ۷٠١‏ هجرية الموافق فى الخامس من أكتوبر سنة ٠١١‏ ميلادية وتوفى فى 
مصر فى ربيع الثانى سنة ۷٠١‏ هجرية الموافق يناير أو فبراير سنة ٠١١١‏ ميلادية › 
ویہدو أن فلوجل 9٥ا۴‏ قد خمن نقلاٌ عن فهرس حاجى خليفة أن المؤلف هو مفسر 
ألفية بن مالك . ويظهر فى الكتاب اسم شهاب الدين أبو العباس أحمد بن الشيخ تقى 
الدين أبى عبد الله محمد بن عبد الولى بن جبارة المقدسى المقرئ الحنبلى الفقيه 
الأصولى النحوى المولود سنة 1٤١‏ أو 1٤۸‏ هجرية وامتوفى يوم الأحد الرابع من رجب 
سنة ۷۲۸ هجرية الموافق الخامس عشر من مايو سنة ٠۳۲۸‏ ميلادية » وذكر أنه كتب 
شرحا يسيرا للشطبى وشرحًا آخر للمرائية فى الرسم وشرحًا لألفية ابن معطى 
وصنف تفسيراا وأشياء فى القراءات . وربما تشابه اسمه مع أسماء وردت فى فهرس 
حاجى خليفة » إلا أن مسقط الرأس لا يتفق بينهم جميعا . ويرد الكلام على كتاب 
"مثير الغرام والذى نهتم به فى القسم الثانى والفصل الخامس وعنوانه فى فتوح 
القدس" » حيث وردت العبارة التالية عن الخليفة عمر بن الخطاب ”وأن العهد كان بينه 
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وبینهم فی کتاب" » وهذا يعنى أن العهد كان مكتوبًا فى كتاب » ويتفق الفصل كله مع 
الفصل التاسع من كتاب "إتحاف" الذى أشرنا إليه ونهتم به فيما يلى . 


مراجع الكتاب 


راجع رایموند ءلاه" ر۴ ص ٠١‏ » وفهرس حاجی خليفة مجلد ۵ ص ۲۷۹ 
عن رقم ۱١١۷۲‏ مقارنة بمجلد ۷ ص ۸۷۱ وفهرس ل2٥0‏ مجلد ۲ ص ٠۷١١‏ 
مخطوط ۸۰ ۷ حيث نجد عدة مخطوطات أخرى » وقد قرات بشكل غير منتظم 
مخطوطى 975 ۲اا ويرلين مجموعة 265 ۴٠۲٠۲۳3۸١‏ » وراجع حاجى خليفة مجلد ۷ 
ص ۸۷۱ ومجلد ٥‏ ص ۲٥۹‏ ۰ وراجع فلوجل ۱٥و۴۵‏ نقلاٌ عن فهرس حاجى خليفة 
ص ۱۲۲١‏ ۱۲۲۸ عن رقم ۸۳۸۰ و٤٤۸‏ » وراجع فهرس حاجی خلیفة مجلد ۱ ص ٤١١‏ 


إخاف الأخصاء بفضائل المسجد الأقصى 


المؤلف مشكوك فيه » وينقسم هذا الكتاب إلى سبعة عشر فصلا » ويوجد فى عدة 
مخطوطات ۰ وقد طبع الکتاب بول لیمنح و ٣٣٣٥ا‏ اuھ۴‏ بعنوان 'اتحاف“ Con me۸4۰‏ 
tio مhااoا. exhibtens Speximen libri‏ » وقد اشار ھاماکر ٣۸۹۳k6۲‏ ص ۱٦١‏ إلى أن 
الكتاب نادر الوجود . وقد ترجم رايموند sلاه٣ره۴‏ 5٠ول‏ العنوان ترجمة غير دقيقة 
كالتالى ”تاريخ هيكل (معبد) القدس" عن مخطوط الإمام جلال الدين السيوطى » لندن 
سنة ۱۸۳١‏ » ويبدى أن كلام" ره۸ قد أصابه سوه الحظ فقد توصل إلى أن مكمل 
الكتاب هو جلال الدين السيوطى لأنه استنتج من التسميات المتنوعة لإبراهيم بن محمد 
السيوطى ومن فقرة شبيهة عن اقتباسات أوكلى رهاء٥‏ فى كتابه 83۲ .ا۴۸5 مجلد ١‏ 
وهى مأخوذة عن تاريخ القدس العارف جلال الدين السيوطى المتوفى سنة ٠٠١٠٠‏ 
ميلادية » وهكذا عرف أن هذا الكتاب من تاليف السيوطى »› وهكذا يرد اسم السيوطى 
على الکتاب فی فهرس آوری آ۲لا ص ۸۲١‏ بينما يرد اسم إبراهيم بن محمد فى 
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مخطوط جوته رقم ۳۲٤۹‏ » ویرد اسم مؤلف آخر على مخطوط باریس ويرد اسم إبراهيم 
ابن محمد ولقبه الأسیوطی فی مخطوط بترمان ۴٠6۲۳۵٣١‏ رقم ۷١‏ والمؤٌرخ بسنة ۹۸۸ . 
وورد فی مخطوط ۲۲۲ ۵a۳‏ رقم ۲۹۸ ؛ وهو الآن رقم ۳۸١‏ بميونخ والمؤرخ بسنة 
٠‏ هجرية » أن مؤلفه هو السيوطى . ولم أتمكن من دراسة المجموعة الثانية من 
مخطوطات مکكتبة هسن ۳٥55۵۸‏ بالانیا والتی درسھا وفھرسها فتسشتين ٢أeا2sاW6‏ ؛ 
واتفق کيروتون ٥٠۲٠١‏ والمعلومات الواردة فى فهرس حاجى خليفة مجلد ١‏ ص ١٤۸‏ 
عن رقم ۲ مقارنة بمجلد ٣‏ ص ٠٦۳‏ ومخطرط و”أ"٣‏ ٣٠ا‏ بكوينهاجن - الدنمارك › 
ويدعى المؤلف وفقًا لفهرس حاجى خليفة مجلد ۷ ص ۱۱۲۷ عن رقم ٤١0٥۸‏ "كمال 
الدين محمد بن محمد القدسى أو المقدسى الحلبى المصرى الملقب بابن أبى شريف 
والمتوفى سنة ٠٠٠‏ أو ٠٠٦‏ هجرية ٠٤۹١‏ أو ٠٠١١‏ ميلادية . وقد ورد مؤلف كتاب 
"أنس" ضمن قسم التوثيق ص ٤٤١‏ مقارنة بالصفحة ٤١٤‏ حتى 1۹٩‏ واسم المؤلف 
كالتالى "ملك العلماء الأعلم حافظ العصر والزمان بركة الأمة علامة الآئمة كمال الدين 
أبو المعالى محمد بن أبى بكر بز على بن أبى شريق المقدسى الشافعى شيخنا الإمام 
الحبر الهمام العالم العلامة الرحلة القدوة المجتهد العمدة سبط قاضى القضاة أبو العباس 
أخشة الفمرى الالكى الق نن عجان 4 الولو بالقضى فى الخامىق من 
ذى الحجة سنة ۸۲١‏ هجرية والذى 'رتحل إلى القاهرة سنة ۸٤٤‏ و٥۸۷‏ و۸۸1 و۸۹۲ 
وحج سنة ۸٥۲‏ ثم عاد إلى القدس سنة ۸۷۲ و۸۸۸ . وذکر أن والده توفی فی جمادی 
الأرلى سنة ۸۷۹ . وورد عن تاليفه ومن تصانيفه الإسعاد بشرح الإرشاد فى الفقه 
والدرز اللوامع بتتحرير جمع الجوامع فى الأصول والفرائد فى حل شرح العقاثد 
والمسامرة بشرح المسائرة . ونعلم من مقدمة كتاب إتحاف فى الصفحة ۸٤۸‏ أن المؤلف 
كان فى مكة سنة ۸۷٤‏ أو ۸۷١‏ وأنهى هناك كتابه أو نسخة منه . وقد أشار كيورتن 
re0‏ على القراء بالرجوع إلى نیکول ااه٥ا‏ دون أن يذكر أن نيكول أشار إلى أن 
مخطوطی بودلین مختلفان » ونوضح هذا الاختلاف کما یلی . یعتبر کل من ٹیکول وپوزی 
آن مخطوط رقم ۸۲۱ هو مخطوط منتحل رقم ۸۲۳ نتيجة الخلط » ویذکر یکول ویوزى 
أن اسم إبراهيم هذا السيوطى هو شمس الدين أبو عبد الله محمد بن الشيخ فضل 
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شهاب الدين آبو العباس أحمد بن على بن عبد الخالق المنهاجى السيوطى الشافعى . 
ويرد عتوان الكتاب بأكثر من صورة لدی أورى نالا ففى الصفحة ۸۲۲ ورد كالتالى 
'إتحاف ثم ورد بشكل آخر كالتالى "إتحاف فى فضائل" » دون أن ينتبه أورى إلى ذلك » 
ويبدأ مخطوط نيكول كالتالى ”الحمد لله الذى خلق الأرض واختار منها مواضع 
ورفعها . بينما بداية مخطوط رقم ۸١١‏ هو كما ذكر حاجى خليفة "الحمد لله الذى 
جلت نعماؤه » ویرد نفس الاختلاف عند رایموند ۴۸۲۷۸۵۱۵ فی کتابه ۴۲۲۴ فى الصفحة۸ »> 
ويرد اسم المؤلف وعنوان الكتاب بشكل مختصر فى مخطوط ليدن رقم ٠٠١‏ 
مجموعة وارنر ۷31٣٩۲‏ رقم ٠١۰۳۲‏ والمؤرخ رايموند ۴٥۷٣٥1۵‏ . ولقد أشرنا من قبل أن 
مخطوط كتاب إتحاف هو نسخة مختلفة مع كتابنا . نتحدث عنه » ونشير الآن إلى 
ملاحظات عن مخطوطی بترمان ۴۲۲۵۲۳۵۸۸ أرقام ۷۰ و۱۲۷ . یحتوی مخطوط ۴٥۵۲۰‏ 
۴ص رقم ۷۰ على العنوان و٣١٠‏ ورقة مرقمة بالعربية » أما مخطوط ٠١۷‏ فهو عبارة 
عن ٠١٤‏ ورقة فقط إلا أن أوراقه أكبر ومساحة الكتابة أقل » ويحتوى مخطوط ٠١۷‏ 
قطعا كاملة عددها سبعين قطعة . ففى الفصل السادس تبدأ ورقة ٠۳‏ بالتالى " ومن 
فوائد المتعلقة بالكلام" » ولا ترد هذه القطعة فى مخطوط ۷١‏ حتى نهاية الفصل ورقة 
٣ب‏ . وكذلك تأتى نهاية الفصل التاسع فى مخطوط ۷٠‏ بالورقة ٠١‏ أ كالتالى ”إن 
شاء الله يوم القيامة" » بينما تأتى نفس النهاية بصورة مخالفة فى مخطوط ٠١۷‏ 
بالورقة ٩٤ب‏ كالتالى "وهنا تبديل الفتح" . وقد اقتبس المؤلف فى الورقات ٠٣-٠١‏ عن 
ابن الأثير واعتبر اقتباسه مقدمة لفصل جدید › إا أن رایموند ۴٠۷۸٥۱۵‏ أورد هذا 
الاقتباس باعتباره نهاية الفصل . ومن الاختلافات أيضنًا بين مخطوطى ليدن ترد الجملة 
التالية بالورقة ١١١ب‏ من الفصل الرابع عشر مخطوط ۷٠‏ ”قال صاحب جامع الأصول 
إسماعيل بن إبراهيم » ففى مخطوط ٠١۷‏ ورقة ۸۲ب لا ترد كلمة "جامع" » ولا يشرح 
رایموند ۴٣٥1۵5‏ كيف لم ينتبه إلى هذه الاختلافات . ويشير المؤلف إلى مصدرين 
أساسيين لكتابه وهما كتاب مثير" وكتاب ”روض المغرس" لتاج الدين أبى نصر 
عبد الوهاب الحسينى الدمشقى » ونشير الآن إلى أن الشروط العهود" العمرية تأتى 
فى الفصل التاسع بالعربية واللاتينية كما أخبرنا ليمنج و١‏ ٣٣۴ا‏ . 
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مراجع الكتاب 


انظر عنھا اا٥‏ ص ٥۹١‏ وکیور تن Cure, Ca. Muse.‏ ص ۱٦۰‏ ویظھر مقتطف 
من الكتاب بالعربية واللاتينية عن الفصل التاسع بالإضافة إلى بعض من التفسيرات ء 
وراجع 1826 601 81ا03 ص ۱۱۲ عن رقم ۸ انظر تاريخ المقریزى عن سلاطين 
المماليك مجلد ٣‏ ص ۲٦۷‏ و۲۸۸ طبعة ۴۲۵ ۳٥1ا‏ ویرد خطاً فی فھرس ۲e۸9۴۲م5‏ 
عن مخطوط رقم ۱۸٤‏ حيث يوصف بأنه كتاب 'إتحاف » وقارن مع فهرس ريو ,ها۴ 
1 ص ٥۷۰‏ » اتظر Reymolds‏ ص ۱۳ و ٤٤٤١‏ » انظر فهرس ل2٥0٥‏ مجلد ۲ 
ص ۱۷١‏ » وراجع رایموند Rens‏ ص ۲٦۸‏ وما بعدها عن مخطوط بترمان › 
وراجع عن خلافات المخطوطات فهرس حاجى خليفة مجلد ۲ ص ٤۹۱‏ عن رقم ٠١۹۹‏ 
ومجلد ۷ ص ۱۲۷۳ عن رقم ۸۷٤١‏ حيث لا يذكر شيئًا عن كتاب إتحاف أو سنة وفاة 
المؤلف » وراجع لیمنج و٣‏ ۴۳۳ا ص ٩‏ و٣ه؛‏ وراجع أیضًا رایموند ۴6۷"0 ص 
۱, وراجع هھاماکر ۳‰6۴۲ 4ا ص ٥‏ و٩۰٥‏ مقارنة بالإصلاح فی ص ٤٤۹‏ 


كتاب الأنس الجليل فى تاريخ القدس والخليل 

كتبه مغير الدين أو يمن عبد الرحمن بن محمد العمرى العليمى الحنبلى المتوقى 
سنة ۹۲۷ هجرية ٠٠١١‏ ميلاديه . وقد انتهى من تأليفه سنة ۹٠١‏ هجرية ٠٤١٩٥‏ 
ميلادية » ثم أضاف إليه ملحقا . 

انظر عنه Cureton, Catalg fy Y ga Fundgrund des orients yJ‏ ص ۱11 
و 1 0y,‏ مجلد ۲ ص ۱۷۰١‏ عن رقم ۸ + ۸۱۱ وقارن مء De Jong, Catal‏ 
ص ٠٤١‏ ومخطوط المتحف البريطانى رقم ۹ ر eوCata0 ٥×۵‏ مخطوط رقم ۱۷ 
مجموعة ۸٥٣٥۸‏ ومخطوط برلین ۲٥۲۲۲۳٣۹۸۸‏ رقم ٦‏ ومخطوط ٣9۴۲‏ ۲۲م رقم ١٤۱۸ء‏ 
ویمدنا ۸۳۳۴۴ ببعض الملاحظات عن راهب فلسطین نقلاً عن مخطوط S۲. Ger"‏ 
القديس جرمان رقم ٠٠١‏ وراجع طبع اÛكتزب Hammer, Histoire de Jerusalem et‏ 
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Heb, Pars 1 und 1856‏ القسم التاریخی ص ٦۱٤‏ وما بعدها . وقد طبع 
الکتاب ب فى القاهرة فى جمادى الأولى سنة 1۲۸١‏ هجرية ۱۸١١‏ ويخلو من تقسيم 
الفصول ويتضمن فرشا » ویبدا الجزء الثانى بعد نهاية الجزء الأرل على ورقة غير 
مرقمة » وهى الورقة ۲٠۲‏ فى حين يتبعها الورقات ۱ حتی ۷۱۲ ۰ وتاتی طبعة هنری 
سوفیر Sauvaire‏ بباریس بعنوان ”تاریخ القدس و|لخلıل" Histoire de Jerusa-‏ 
et d' Hebron depuis Abraham jusqu’ a la fin du xv siecle, Paris 1876‏ emا‏ وبخىرتا 
آوکلی key‏ فى کتابه عن تاریخ العر ب History of the Saracens‏ مجلد ١‏ ص ۲1۸ 
عن الفصل الرابع عشر من الكتاب وترجمته الألانية » وكذلك ميلز فى كتابه عن تاريخ 
الم" 1814 „ill Ch. Mills, History of Muhammedanism, London‏ طبع 
بالفرنسية بباريس سنة ۱۸۲١‏ ص ۷۲ . ولم يذكر هاماكر #۲)ه۳ةإ هذه الفقرة » 
ویخبرنا روزنمولر ۴٥51۳۱1۲۲‏ أنه اقتبس عن آوکلی وها مؤلف کتاب تاریخ 
الأرض المقدسة عن مخطوط ۴٥۲٣۲۸‏ رقم ۲۱۲ . ویجدر القول أنه مخطوط رقم 1۸۱ 
کما فی فھرس أوری نالا ٭ انظر روزiمرlر Rosenmueller, Analecta arab, leipzig‏ 
٠ 5‏ وقد ترجم سوفير ١۷1۲ںة5‏ الخطاب المنسوب للخليفة عمر وشروط الطاعة إلى 
الفرنسية بعد أن طبع كتاب أنس بالقدس . وهنا أشير إلى المتخصصين فى العربية 
بضرورة الاهتمام بالملاحظة التالية عن قسم من كتاب أنس » لأننى لم أستطع 
الاستقادة من طبعته وهى ملاحظة فاتت على سه8 ففى الصفحة ٤١١‏ وقبل 
السطر الأخير من الكتاب يبدا قسم التوثيق ثيق بأسماء السلاطين » وهو يشبه قسم 
التوثيق بكتاب مثير الغرا م الذى لم أستطع دراسته » وتبداً الصفحة ٤٤٤١‏ يمعلومات 
عن العلماء د ثم يتركنا المؤلف بلا معلومات أخرى . راجع ترجمة سروفير 8أSau۷a‏ 
ص ۲٣۰-۲۳١‏ القسم الثالث » ويصعب البحث فى قسم التوثيق ق السابق نظرا لأنه 
يفتقد إلى فهرس أبجدى . وقد استغرقت وقتًا طويااً لكى أتعرف على أسماء بعض 
الأشخاص لاستخدامها فی دراستی . ونری أن التقسيم الداخلى للفصول هو السبب 
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وراء تلك الصعويات . وتأتى أسماء علماء الشافعية حتى نهاية القرن السادس الهجرى › 
وتبدا بقاضى القضاة شيخ الإسلام فى الصفحة ٤1١‏ ثم القاضى فى الصفحة ٤١۸‏ 
ثم الخطباء فى الصفحة ٤۸١‏ ثم الفقهاء والمشايخ والصوفية والزهاد » ويظهر كتاب 
"طبقات الشافعية" لتقى الدين ابن شهبة كمصدر للمعلومات » ثم تبداً الصفحة ٠٠٥١‏ 
بأسماء الحنيفية ويرد تاريخ وفاة أولهم سنة ۷ هجرية أو 1۹۸ وتأتى أسماء المالكية 
فى الصفحة ۰ وکانت وفاة أولهم سنة ۷۰۲ هجرية ثم فی الصقحة ٠٠٤‏ . وقد أورد 
سوفیر ١ua1۲eںهS‏ هذا الترتیب فی ترجمته قى الصفحة ۲١١‏ وذكر فى الصفحة 1١١‏ 
قصة حادثة المعبد فى سنة ۸۷۸/۸۸٠‏ هجرية فى الصفحة 1۳۷-٦۲۲‏ . قارن مع 
Munk, Palestina‏ ص 1٤٤‏ » ونهاية هذا القسم عبارة عن مقال عن كمال الدين . 
والمعلومات السابقة تجعلنا نؤكد على صحة ما ورد فی تقریر فهرس شبرنجر 8۲۲۵۸9۴۲ 
عن مخطوط رقم ٤‏ بعنوان "إتحاف" تأليف جمال الدين ين شريف المتوفى سنة ٠۳١‏ 
هجرية . وقد أخبرنا الأستاذ جوشيه ٥501١‏ أن الكتاب يحتوى على المؤلفات الثلاث 
1 أن المؤلف الأرل ينتهى عند الورقة ۱۸٤‏ حتى تاريخ القدس وهو يختلف عن كتاب 
المؤلفات وتبداً الورقة ۱۸١‏ كالتالى "فلنذكر ترجمة شيخنا الكمال بن أبى شريف" › 
إِذا هذا الجزء هو كتاب ”أنس" فى الحقيقة » وملاحظاتنا على المخطوط الذى اشتراه 


شبرنجر ۲٥و٣۲۲م8‏ کالتالی : 

› كتب شبرنجر أن المخطوط ريما من تاليف جمال الدين بن على شريف‎ - ١ 
وهى ملحوظة تتكرر على امخطوطات المشتراه > وحيالها لا يستطيع الإنسان أن يجعل‎ 
. مالكها مسئولاً عن عدم الدقة عند الشراء‎ 

۲ - كتب على الورقة ٠۸٤‏ "ذكر إعادة كنيسة اليهود" وهى معلومة نجدها فى 
كتاب أنس فى الصفحة ٠٤٤‏ 

٣‏ - يتبع ذلك مؤلفان هما فى الورقة ۲۷۲ باب استخلاف داود سلیمان وذکر بدء 
الختم الملكى > وفى الورقة ۳۸۲ كتاب باعث النفوس إلى زيارة القدس المحروس . 


205 


والراجح أن مؤلف العملين هو شيخ الإسلام بركة الشام برهان الدين الفزارى 
الشافعى المتوفى سنة ۷۲١‏ هجرية » وأورد عنه حاجى خليفة فی مجلا ۲ ص 1 
ومجلد ۷ ص ٠۰١۱‏ عن رقم ۲۲۸۸ اقتباساً من كتاب الجامع الستقصى" › 
ومؤلفه وفقًا للمجلد الثانى ص ٠۷١‏ ومجلد ۷ ص 1۹١‏ أبو القاسم على 
بن عساكر امتوفى سنة ٠۷١‏ هجرية » لكن النص فى ص ۲۸۲ يبدا كالتالى 
بسم الله الرحمن الرحيم » وأشهد أن لا إله إلا الله » أما بعد فهذا منتخب فى فضائل 
بيت المقدس وقبلة الخليل إبراهيم عليه السلام من كتاب المستقسى" . هكذا يكون مؤلف 
كتاب المستقسى هو ابن بهاء الدين » وقارن مع رقم ٠‏ من عرضنا ؛ ويسمى كتاب أبى 
المعالى كما ذكره حاجى خليفة "كتاب فضائل القدس والشام" » إلا أنه لم يمدنا 
بمعلومات عن عصر المؤلف؛ وتتكون المخطوطة من ثلاثة عشر فصلا كما ذكر حاجى › 
راجع فهرس حاجی خليفة مجلد ٤‏ ص ٤٥۱‏ عن رقم ٩۱۳۹‏ ومجلد ۷ ص ٠١٤١‏ 
عن رقم ٢۳۳ه‏ ." 


شروط امان 


تأتى بعد العنوان عقود والتى تمثل سلسلة من التراث الى يبدا من أبى حفص 
وارنر Warner‏ رقم ١٥رهورقم‏ ۲ بالفهرس القديم مجلسد ۱ ص ۱٤۲‏ ¢ 
وهو مخطوط رقم ۲۵۸ فی فهرس دوزی ل2٥0‏ تحت عنوان رسائل » ولا یخطر ببال 
ود شرت فيل رة من هذ ا لطر بسكا کن ی اگ 56 
راجع مجلده الأرل ص 11o‏ 
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ذخيرة الملوك 

هو کتاب أخلاقی یحتوی على عشرة فصول کتبه على بن شهاب حمدانی المتوقى 
سنة ۷۸١‏ هجرية ٠۳۸١‏ ميلادية . وقد نقله مصطفى بن شعبان السرورى إلى التركية . 
راجع عنه فهرس حاجی خليفة مجلد ۲ ص ۲۲۹ عن رقم ٥۷۹۲‏ حیث فهرسه ککتاب 
فارسی . وتوجد مقطوعة من الكتاب مترجمة إلى العربية فى مخطوط درسدن رقم ٠٠١١‏ 
وقديمًا رقم ۲۷ وقد طبعه روزنمولر ۴۲اا۳ ۴٠5٥١‏ بالعربية واللاتينية ونشر فى دورية 
الحولية العريية فى ليبزيج 1825 واجها اةة .ا۵١۸‏ . ويبداً المدخل الرسمى كالتالى 
"هذه هى الشرائط التى كتبها عمر رضى الله عنه فى وصيته فى حق أهل الذمة 
أباح دمهم ومالهم إذا أخلفره" . ويرد عدد عشرين شرطا يتم عرض محتواها . 
ووفقًا لرأی روزنمولر ۵۲ااعں"هءه۴ فإن هذه الشروط تتفق مع عرض أوکلی ا)0 
لپا فی رقم ۲ السابق وهی غير كاملة فی تعلیق هامر ٣۵٣٣۴۲‏ عليها : 


شروط امان 


ذکرها هامر 4۳۳۴۲ فى كتابه عن الإمبراطورية العثlnني Osman Reichs‏ 
ve‏ مجلد ١‏ ص ۱۸ » إلا أنها ليست واضحة . وقد استقاد منها كاسل 
5١‏ .8 فى كتابته لمقالته عن اليهود فى موسوعة Ersch und Gruber‏ مجلد ۲۷ ص 1٩0‏ . 
وقد لاحظ کاسل أن كلا من قايل Weil‏ وھامر Hammer‏ لم یعتبراها من عمر بن الخطاب . 
ویتردد مصطلح "عهد عمر" فى لغة المؤلفين العرب استنادا إلى النويرى . وهكذا يتضح 
أن اقتباس جریتس فى کتابه عن تاریخ الیهود من کتاب دوسون ۵٥۸501‏ عن تاریخ 
المغول فيما يتعلق بملاحظات كاسل ااعوءة٥‏ وأن هذه العهود يمكن نسبتها إلى عمر . 
إلا أن عهود عمر لا تناقش حياة اليهود » فعهود اليهود ارتبطت بالتشريعات المتأخرة 
وهذا ما أغفله كاسل ا#ءءة٥.‏ وقد عدل لذلك كل العهود واعتبرها كاملة خاصة 
بالمسيحيين فقط . وذكر جريتس جا٥ة۲‏ فى كتابه عن تاريخ اليهود نفى اليهود من 
القدس مستندًا على تاريخ الأزمنة لابن العبرى . 
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مراجع الكتاب 


راجع طب d'ohsson, Histoire des Mongols‏ مجلد ۲ ص ۰۲۷٤‏ وراجع عرضنا 
تحت رقم ۱٠۰٤‏ ص ۸۱ أنسخة الموسوم» وراجع عن نفى اليهود من القدس فى كتاب 
جرییتس ۸ال eseh d.‏ ,عا6ھGr‏ عن ”تاریخ اليهود" مجلد ٠‏ ص ١٠ء‏ وراجع أيضا 
تاريخ الأزمنة لابن العبرى ص ٠١۸‏ > ص ۱۰۸» وقارن مع ٥3556۸1‏ ص ۱۷۲ وکتاب 
Munk‏ ”فلسطین ص ٦۱٤‏ وذکر ۴485 عن الفصل التاسع ص ٠١۹‏ "ولا يسكن 
فى إيليا أحد من الیهود › وراجع 9٣٣۳ا‏ ص ٥۱‏ و ز۲٥6‏ 08 ص ۱۲۳ » ووردت 
الفقرة فى مخطوط برلین رقم 265 ۴۵۸٣‏ ورقة ١٣ب‏ وكذلك فی کتاب انس" 
کالتالی 'ولا يسكن بإيليا معهم أحد من اليهود » ويرجع سند العهد إلى خالد وعباد » 
وقارن مع دی جویجه eزعمG‏ 06 ص ۱۲٤‏ وعن ياقوت 61٣ء٠۷‏ فى دورية 
المستشرقنن الألمان عدد ٠۸‏ ص ٤٠١۳‏ » واستتتج جريتس جا٥ةء‏ تاريخ النص من عهد 
عمر للجاثيق عبد إيشى ٠٠١٠-٠٠١١‏ ميلادية والذى عرضه فى دورية المستشرقين 
الألان سنة ٠۱۸٥١‏ ص ۲۱۹ ۰ وراجع تعلیق السمعانی عن محتوی عهد عمر فی کتابه 
عن المكتبة الشرقية ۰ .اا8 مجلد ۲ ص ۲؛ ورأى السمعانى أن نص العهد كان 
محفوظًا حتى سنة ٠٠١‏ ميلادية . 


فتوى ابن النقاش 


ذكر ابن النقاش كتاب الخضوع لابن غنم مرتين » أولاً تحت عنوان ”صفة العهد“ 
ثم بسند من القاضى عياض » راجع عرضتا تحت رقم ۷۷ و ا۲ھ ,7ا86 ص ۱٩‏ 
عن رقم ۱۲١‏ وفرانس ۴۵۸2 ص ۱۸ عن رقم ٤٤٤‏ وص ١۰٠٠ء‏ واعتبر دی جویجه 
ه۴ أن النص غير مشكوك فيه ويريد أن يراه خاليًا من الرؤى التعويضية . 
وقد ناقش 6۲٥٠٠١٠١‏ خطاب عمر فى دورية الملستشرقين الألمان عدد ۲٤‏ ص ١٠١٠ء‏ 
وعرض آماری ۸۳۲١‏ خطاب السريان والأقباط إلى عمر فى كتابه عن تاريخ المسلمين 
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فى صقلية 1854 ,ا ,iaاSici Storia dei Musulm di‏ ص ٤۷۷‏ ومصادره هی تاریخ 
ابن خلدون الفصل الرابع عن المخطوط العربى رقم ۷٤١‏ › وعن الماوردى 
”الأحكام السلطانية" مجلد ١١‏ ص ٠٠١‏ » وراج روزنموإار فى الحولية العربية 
Rosen mueller, Anal‏ ص ۱۳ و۲۰ › وعرض ستاتوتی أاaواu tut Pr ٥n‏ فتوی 
ابن النقاش بعنوان 'كتاب الهداية" عن ابن خلدون › راجم 700 Egitto |'ann0‏ 
وراجع تحت رقم ۸۱١‏ ص ٠۰٤‏ بعرضنا السابق وراجع دوسون D'ohss0”, a5٥41‏ 
مجلد ۵ ص ٠۰٤‏ 


العهود العمرية فى اليهود والنصارى 


جمعها شرف الدين أبو العباس أحمد بن محمد بن على بن العطار الداونيسرى 
الملصرى المتوفى سنة ۷۹٤١‏ هجرية ٠۳۹۱‏ أو ٠١۹١‏ ميلادية . راجع حاجى خليفة 
مجلد ٤‏ ص ۲۸۰ عن رقم ۸٤٩۷‏ مقارنة بمجلد ۷ ص ۱۲۲۱ عن رقم ۸۲۲١‏ . 
ولسنا نعلم كاتبسًا آخر لهذا العمل » ونحن لا تستطيع معرفة ماذا أضاف الجامع 
إلى النص ؟ . 


نصوص ترميم الكنائس والمعابد 


اشتهر الخلفاء عمر الثانى بن عبد العزيز وهارون الرشيد والمتوكل والحاكم 
الفاطمى بأنهم أمروا بترميم دور العبادة المسيحية واليهودية . ونستقى معلوماتنا عن 
المقريزى وابن العبرى وأوتيخيوس وغيرهم . وقد جمع تيكسن ١۸50ء۲‏ من المصادر 
السابقة الفقرات الدالة على تلك الأعمال » والتى يمكننا مراجعتها لدى هاماكر :a۳ak#۲‏ 
ص ١۹-۱٦۸‏ وفى مقال لورسباخ ۸٥طاء۲ها‏ فى مجلة .۸۷.1 مجلد ١‏ ص ٤٤‏ »› 
وتقریر مجلد ۱۷ ص ۷۸ وما بعدهاء وكذلك لدی شایل ١٤٤!اھ۸٥‏ ,ااW6‏ مجلد ٤‏ ص ۲٦۹‏ 
مقارنة بمجلد ١‏ ص ۸۰ ومجلد ۲ ص «٥۳‏ رة Jahrbuecher fuer Literatur‏ 
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الكتب السنوية للأدب الصادرة فی فیینا عدد ۷١‏ ص ٤١‏ وعدد ۸٤‏ ص ١١٠٠ء‏ وراجع 
فی دوریة ملف الأدب الشرقی 1843 ۶٠اه‏ 5هل اطانا ص ۸۱١‏ » وراجع تقارير إيقالد 
۵ع ودوکس 0k۲5‏ فی مجلد ۲ ص ٥٤١‏ مقارنة بفهرستا للكتب العبرية ص »۲۱۸١‏ 


وعرضنا تحت رقم ۸۷ تحت عنوان 'نسخة الموسوم" 7 


عهود الأمان المدسوسة 


نستعرض هنا العهود المدسوسة ومصادرها من علماء القرن الماضى كالتالى : 


١‏ - العهد والشروط التى شرطها محمد رسول الله (صلى الله عليه وسلم) لأهل الملة 
وقد طبع النص فى باريس سنة Testamentum et pactiones initae inter نlونعب 1٦۲‏ 
Mohammedem et christianae fidei cultores arab‏ » وطبعھا كذلك تيسللى Ge.‏ .0ل 
أاsB‏ بعنوأن جدید HinckcImann jlli aig Test. sive foedus inter Muh‏ 
فى هامبورج سنة ٠ ٠٦۹٠‏ وراجع عن الترجمات اللاتينية والدراسات عنه لدى تيكسن 
"ehsen, ommentatio‏ فى دورية جمعية البحث العلمى جوتتجن (المانيا) ٠۸۰ ٤‏ ص ١۷١‏ 
وما بعدها » وراجع شنورر Schnurrer, Bİbاioاh. 23b‏ ص 1٤۲‏ ویلین ١1ا88‏ فی دورية 
المجلة الآسيوية ٠۸١١‏ عدد ٠١‏ ص ٠٠١١‏ . وقد سلم الإرسالى سكاليجر كuءاfإء۴a‏ 
موا مخطوط النص والذى يرجع إلى جبل الكرمل بفلسطين إلى مكتبة باريس وفقًا 
لكلام تيكسن ۸٥15ءر1‏ ص ۱۷۲ . وقد ناقش تيكسن فى المجلد الأول الصفقحة ٠٠٤‏ 
السؤال كيف عامل الرسول (صلى الله عليه وسلم) أهل الأديان الأخرى ؟ وفى المجلد 
الثانى الصفحة ١٠١١‏ » كما شرح أية معايير وضعها الرسول الكريم للمرتدين عن 
الأديان الأخرى » وفى الصفحة ٠١١‏ تظهر بعض التواريخ عن معاملة المسيحيين تحت 
حکم الخلفاء حتى الحاكم بأمر الله الفاطمى لكى بستنتج معايير لعهود السنة الرابعة 
للهجرة . وقد انتهى تيكسن م#ءارا إلى النتيجة التالية وهى أن هذا النص متتحل 
وأن المسيحيين بفلسطين فى عصر الماليك قد انتحلوه لحمايتهم . 
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۲ - ويعتبر عهد الأمان الممتوح لرهبان سيناء والمؤرخ بسنة ٠١١١‏ ميلادية 
قد كتب بعد نص عهد الكرمل » ويوجد النص فى مخطوط ميونخ رقم ١٠۲ب‏ 
وهو رقم ٠٤١‏ بحسب وصف أومر ١۴ا۸‏ فى فهرسه المخطوطات الشرقية بجامعة 
Catal. Codicum manu scriptorum Bibl. & verzeichniss der oriental HSS. iı‏ 
Muenchen 5‏ ص ٠۷١‏ بعنوان ”نسخة العهد كما رسم سيد الأناح إلى الذميين 
بالأمن نسخة العهدة الذى كتيها محمد بن عبد المطلب للأمان وهبة منه لسائر طوائف 
النصارى وللقبط بمصر وسائر أقاليمها جميعا » ويرد على الورقة ٠١‏ من المخطوط 
توقيع أبى بكر وعمر بن الخطاب رضى الله عتهما » وكتب الناسخ اسمه وهو 
'الفقير جرجس . 


فف غا اران عر ااه ا ا 
ونجد النص العريى وترجمته الألانية فی کتاب هامر ٠۳۳۴۲‏ بعنوان مكتشفات 
من الشرق 5ا٣‏ ءاه des‏ rubenو۴und‏ مجلد ه٠‏ ص 1۷ وعنوان الترجمة ستد" 
زهو اتل الغهد الفتهير والتوب لحر بن الخظات والذى حه يريرك فلستلين 
صفرونيوس . وقد نقله إلى الألانية چوسيف هامر 13۳۳۴۲ .۷ ٥هل‏ وتعتبر هذه 
الوثيقة إحدى العناوين الثلاث الأصلية المأخوذة عن الأصل . ويداية النص ”الحمد لله 
الذى أعزنا بالإسلام . هذا كتاب عمر بن الخطاب عهد وميثاق أعطى إلى البطريرك 
وهو صفيرينوس . وختمع عبد الله أخى عثمان بن عفان ويسعد عبد الرحمن بن عوقف 
فى الرضاعة وتاريخه العشرين من ربيع الأول للعام الخامس عشر من الهجرة. 
ويعلق هامر 1۳۳۴۲ على هذا النص بقوله أنه ۷ يعرف إذا كان هذا قد حدث بالقعل 
وين حدث ونرى أن ليمنج و٣أ٣‏ ٣٠٠ا‏ فى كتابه الصفحة ۲۸ لم يقرا دراسة تيكسن 
مما وإ لأبدى شكه فى صحة النص بصراحة . وتستند الوثيقة على عهد قديم 
الرشول (شتلى الله علبه ولم) خنك ذكر فى الوشة لاتيم أغطوا من حهبرة التبى 
الكريم والحبيب المرسل من الله تعالى وشرفوا بختم يده الكريمة" . إذا هذا هو عهد 
الرسول (صلى الله عليه وسلم) الذى نعنيه :تاريخ الرابقة لا يتجاوز الحروب الصليبية : 
ولا ستيغ الإختمال القالى وهو أن المشيخيين قد انتعلوا عهود عم انها تتمد على 
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الظهور من مصادر عهود الرسول (صلى الله عليه وسلم) . ونتعجب كيف عرض -صں: 
boldt‏ هومبولد نص عهد الرسول (صلی الله عليه وسلم) وکانه اكتشف وثيقة تاريخية . 
راجع کتاب هومبولد بعنوان »٥5۳05‏ مجلد ۲ ص ٤٤٤‏ عن رقم ۷۵ » وقد استعرض 
توبلر ٣٥۵۱۲۲‏ .۲ انتحال اليونان لنصوص مشابهة عن السنوات ٠١۳٠-۱۹۳۲‏ حيث 
ورد ذکر خليفة مصری باسم عمر راجع عرضنا تحت رقم ۱١١‏ 
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القسم الرابع 


نصوص جدليه جديدة 
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نشر هذا النص والذى يحتوى على تحريف اليهود بالإضافة إلى الملاحظات عليه 
ومختصر مستقل فى دورية جمعية المستشرقين الألمان 20۷G‏ عدد ٠١‏ فى الصفحات 
٥۷۲-۰۲‏ . وقد ضاف دکتور بیرتش ۴۲۲۲5٩۲۲۸‏ .0۲ ملاحظاته على مخطوطين بمكتبة 
جوتهء وتقریر الاستاذ فلیشر ۸۴ءءآها۴ ۴۴٠١١١‏ عنهما سنة ۱۸١١‏ |[ل أتهما لم ينشرا 
مع النص فى الدورية السابقة. وقد نشر دى جويجه ز٥٥6 0٥‏ مقالا جزئيا كتقرير عن 
هذا النص فى الدورية السابقة عدد ٠١‏ فى الصفحة .٤۸٥‏ وقد نشر فلايشر ۲ع۸ءءأها۴ 
ملاحظاته الإضافية العديدة فى الأعداد ۲١‏ فى الصفحة ۲۷۲ وما بعدها والعدد ۲٤‏ 
فى الصفحة ۷٠١‏ والعدد ٠٠‏ فى الصفحة ۳۹١‏ ولذا يبدو لى أن إضافة المزيد من 
الملاحق عمل غير ضرورى» وأكتفى بالنتيجة وهی أن قراتى للمخطوط الکرشونی كانت 
مليئة بالأخطاء ونشير إلى اسم مؤلف النص وعنوانه وإحصاء مخطوطاته باختصار. 
وتتفق معظم معلوماتنا حول الاسم زين الدين أو أحد الدين أو جمال الدين عبد الرحمن 
ابن عمر أو ابن أبى بكر الجبرى الدمشقى والذى عاش حوالى منتصف القرن السابع 
الهجرى. راجع دورية المستشرقين عدد ٠١‏ الصفحة ٠1١‏ وعدد ٠١‏ الصفحة ٠ء٠.‏ 


أولا - كتاب الختار فى كشف الأسرار وهتك الأستار 


مخطوطات الکتاب هی 

.١١١ المخطوط الكرشونى بمكتبة بودلين رقم ۷۳. راجع عته أورى نالا ص‎ - ١ 
.٠۱۹ مخطوط مكتبة باريس الوطنية رقم‎ - 

۲ - مخطوط مكتبة ليدن مجموعة وارنر ۷3۲٣۴۲‏ رقم ۱۲۲۲. راجع عنه فهرس 


وارنر ۷2۲٣۴۴‏ الصفحة ١١1۱ء‏ ومجلد ٣‏ الصفحة ٠۷١‏ عن رقم ١١١۲‏ . 
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٤‏ - مخطوط فييتا مجموعة ھnlر Hammer‏ رقم .٤‏ راجع عنه فهرس 
فلوجل امومدا۴ مجلد ۲ الصفحة ٠١١‏ عن رقم ١١٤٠ء‏ وراجع المجلة الآسيوية 86۸٠۲-‏ 
0 ,۸ل ,auerم‏ عدد ٠١‏ الصفحة ٤١٤‏ . 

۱۹۲۹ مخطوط برلین مجموعة شبرنجر 9۴۲٣۲۲۸م5 رقم‎ - ٦ 

۷ - مخطوط فتسشتين ١أعاءعاه۷‏ المجموعة الثانية وهى عبارة عن ١۷١١‏ ورقةء 
ويمثل النص الررقات ١١٠٠ب‏ حتى الورقة .۱۸٥‏ 

۸ - مخطوطا جوته رقمی ۱١۹‏ و١۲١۱‏ 

٩‏ - مخطوط بحوزةالأب برجس 85و82 Abbe‏ . ات عنه بحث کلیمنت بعنوان 
Clement Mullet, Einlei zu bn Awam‏ ٭بعض الملاحظات علی ابن عوام' مجلد ۱١‏ ص 


ثانيا - كتاب اختيار الختار فى كشف الأسرار 


يعتبر هذا الكتاب مختصرا كتبه مؤلف مجهول. ويوجد نص المختصر 
فى المخطوطات التالية : 

١‏ - مخطوط ۸1١1۸‏ رقم ۳۸. راجع عنه السمعانى فى كتابه المكتبة الشرقية 
.اطاB‏ المجلد الأرل الصفقحة ۳۸ . 

۲ - مخطوط برلین مجموعة شبرنجر 8۲۲۸98۲ رقم ۱۹۳۸ 


.٠۷١ راجع فهرس ليدن المجلد الثالث الصفحة‎ .1١ رقم‎ 1٠١ مخطوط‎ - ٣ 
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القسم الخامس 


a o4 £‏ 
الادب الدرزى 
اص 


من المعروف أن عقيدة الدروز فى تطورها النهائى قد ابتعدت عن الإسلام 
إلى حد كبير . ومعرفة قواعد العقيدة الدرزية قد يثير الإنسان ولذا فإنه من الإتنصاف 
ع كل المؤلفات الدرزية المعروفة والتى تعارض الإسلام . وقد يكون العرض الوثائقى 
غير دقيق تماما ولذا فقد أجزنا لأنفسنا عرض المؤلفات الدرزية التى نعرفها فقط 
والتى تعارض اليه ود والمسيحيين باختصار . ويبرر منهجنا أن المؤلفات الدرزية 
من حيث محتواها الجدلى والدراسات المنشورة عنها تشير إلى أنه كان جدلا فى إطار 
الجدل بين أتباع الأديان الثلاث اليهودية والمسيحية والإسلام .وسنختصر الدلائل 
التى وجدتاها فى الخطوطات فقد استعرض دی ساسى عه م0 فى ملاحظته على 
المخطوطات الدرزية بعنوان 5#هم×ع فى المجلد الأول الصفحة ٠١-٤٠١٤‏ العلاقة بين 
الملخطوطات جميعاء ولسنا نعلم أى مكتبات ألمانيا التى حازت مجلدات ك» زين 
برسىقال aussin de Perceval‏ اأثلاثة بصورة غير كاملة. وتمتلك مكدبة أويسالا 
ممل بالسوید کتاب توریرج Norberg‏ بعتوان Berggren‏ .اExP‏ ضمن مخطوط رقم 0 . 
وقد أهدى اللك يوحنا كارل الرابعم عشر خمسة مجلدات من مصر إلى المكتبة نفسها. 
وتنستعرض موضومعات النصوص الدرزیة کما رتبھا دی ساسی ة8 08 » کما نراعی 
تعليق نيكول ١اهءا۸‏ عليها لآنه متخصص فى هذا الأدب. وقد عرفت عدة مؤلفات درزية 
كانت مجهولة من قبل والتى سنعرضها مرتبة بحسب المكتبات التى توجد بها. 

: (Staatsbibliothek Jl> ةlgıl|‎ ةqaكم المكتبة اللكية ببرلين ( وتسمى‎ - ١ 


VT pl) y Orient-quatrem TYY-1٦ وتمتلك المكتبة المخطوطات أرقام‎ 
oy \oéf الثانية أرقام‎ wetzstein ومحموعة قتسشتبن‎ ۱1٤-1 و و٤ًo و‎ 
AV. VE 


۲ - مكتبة ليدن بهولندا: 


تمتلك المخطوطات أرقام ۱٤١۸‏ و۷۹۷ و٥۷۳‏ و٢٣٣۲‏ . 
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۳ - مكتية المتحف البريطاني بلندن سابقا (وتسمى الآن المكتبة البريطانية) : 

وتمنلك المكتبة المخطوطات أرقام ٠٠١۱--۲‏ و4۸٤۱1.‏ وصفت المخطوطات جيدا 
ا أن عناوينها ظلت بلا فهرسة حيث يصعب العثور عليها متفردة» ونصفها کالتالی: 

ولا - مخطوط رقم ۱۱٤١‏ بعنوان ”خبر". ۰ 

ثانیا مخطوط رقم \1٤٥‏ ویحتوی على ثلاثة أجزاء موجهة إلى المسيحيين. 

ثالٹا - مخطوط رقم ۱٠٤۸‏ بعنوان "الرسالة الإسرائيلية". 

ومما يجدر ذكره وجود حكايات من أتقياء المسلمين واليهود بعد حكاية عبد الله 
بن المبارك فى مخطوط رقم 1101 فى الصفحة ٠٠٠١‏ ويرد فهرس الكتابات المقدسة 
للدروز فى مخطوط رقم ۲ والذی أحضره يدكتور لوقى ٠۷٠٠ا‏ .0۲ إلى للمكتبة. 

٤‏ - مكتبة ميونخ: وتمتلك المكتبة المخطوطات أرقام ۲۲٤-۲۲۲‏ و۷۷۹. 

ه - المكتبة اللكية بفيينا (وتسمى الآن المكتبة الرطنية )٣اه‏ ااbأ8‏ أوہ هنام 

وتوجد بالمكتبة الخطوطات أرقام ۱٥۷۱-۲‏ و۷۸-۱۰۷۷٥۱.‏ ویحتوی مخطوط 
رقم ٠٠۷۷‏ على ”الرسالة المىسومة بأزهار الرياض فى نقض شريعة النصارى الفسقة 
المقدس (الميرون)» وتأتى بعدها ”الرسالة المىسومة بالكنز المودود فى أداء ما بقى علينا 
من نقض شريعة اليهود '» وتتكون من سبعة فصول عن الختان والقريان وغير ذلك 
وعنوان المخطوطة ٠١۷۸‏ كشف الحقائق؟ وهو مختصر لکتاب درزی عن اعتراضات 
المسيحيين والمسلمين على يعضهم البعض. ویحتوی النص على اقتباسات من التوراة 
والمزامير والإناجيل والقرآن الكريم مع تفسير لهاء ويتشابه المحتوى مع مخطوط ميونخ 
رقم ۲۲۹ بعنوان كتاب الشواهد". 

٦‏ - مكتبة الجامعة بتوبنجن: وتمتلك المكتبة حاليا مخطوطين عربيين أرقام 
-۱۳۲, 
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مؤلفات الجدل الدينى الدرزية 0٠*۳‏ 
ولا - خبر اليهود والنصارى وسؤالهم لمولانا الإمام 


وصف دی ساسى ر٥83‏ ه0 النص بشكل غير واضح. ونرى آنه يعود إلى سنة 
٠٤‏ هجرية. وهذا النص عبارة عن حديث اليهود والمسيحيين مع حاكم مدينة كرافة. 
وقد شكى المتضررون من اليهود والمسيحيين بسبب انتهاك حرمات كتبهم المقدسة. 
إلا أن الحاكم يستند فى حديثه معهم على حديث الرسول (صلى الله عليه وسلم) مع اليهود 
والمسيحيين حيث يمهلهم الرسول مهلة حتى ظهور الأمير. وقد رأى الحاكم أنه هو 
الأمير المقصود .وقد حلل دى ساسى 0e Say‏ النص فى کتlب4 Memoires de 'Acad‏ 
'مذكرات عن اكاد" سنة ۱۸١١‏ فى الصفحة .٤۸‏ وقد نشر روفین ٣اا‏ كما ذكر 
نيكول ااها۸ فى الصفحة ٤١١‏ ترجمة فرنسية مأخوذة عن ترجمة إنجليزية للقطعة 
السابقة فى سنة 1۷۸1 ضمن Appendix to the Memoirs of Tott venture the lû‏ 
مه B20١‏ ”ملحق لكتاب مذكرات» وقد استفاد المترجم من عدة مخطوطات درزية فى 
ترجمته. ولم نستطع الحصول على هذه الترجمة الإنجليزية. ويالرغم أن نيكول ااهءا۸ 
قد شار إلى أن دراسة فینتشر ۷۵۸٠۲۵‏ قد طبعها مالت برون 6۲1١‏ ۷۵ مؤخرا فی 
حولية الرحلات sمودره۷‏ كمه sهاه٠A‏ فى سنة ۱۸٠۹‏ فى المجلد الخامس,» إلا أننى لم 
أعثر عليها وكذلك الترجمة الألمانية التى أنجزها توت Denkwuerdigkeit- نlرنaڊ o‏ 
4 ”اااBe‏ ,٠۵ء‏ فهى تحتوى الترجمة الفرنسية فقط والتی نشرها توت ٠٠۲‏ فى 
أمستردام سنة .۱۷۸٤‏ 


راجع دراسة دى ساسى الصفحات ٤0۸‏ و۷۰٤‏ وA‏ و٤‏ و۰٠‏ راجع 
فھرس ۲4٤ط۲۸٣۲‏ ص ۲۲ء راجع ٥e Say‏ کتاب eیoم×E‏ ص ٤۷۰‏ و فھرس ۲٥۲۸۰‏ 
٠٠ berg‏ ومخطوط الفاتكان الذى أشار النه إءةS‏ م٥0‏ قم ۳۷۹ المؤرخ بالقرر 
ص ١٠ء‏ و یداں الدی اسار لر هو رقم 
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السادس عشر فی تصنیف ۸۷۵1 ص ٤۹٤١‏ حیث یذکر ۲۵ نصا درزیا فقط بدلا من ١۲ء‏ 
راجع السمعانی ۲ه .اطا8 مجلد ١‏ ص 1۲۸ عن رقم ۹ه وتضيف إليها مخطوطين 
جدیدین هما رقمی ۷۲١‏ و۷۲۲ء ويحمل المخطوط الثانی عنوان اء “Lib. este‏ 
eds...”‏ وخمنا أنه عبارة عن ميثاق ومختصر له» رأجose?gصExp Oe Sacy,‏ 
ص ٥٠١‏ .» وراجع عن مخطوطات ليدن فهرس المخطوطات مجلد ٤‏ ص ۲۰٠-١٣ه‏ 
ومجلد ٥‏ ص ۲١۷‏ والفهرس القديم ص ٦٦٦-٦1٦۲‏ عن مخطوط ۷۹۷ وراجع مخطوط 
۷ فی عرضنا ص »٤٥‏ راجع عن مخطوطات M. J. Mueller, Gelehrten Azei- tiye‏ 
gen d. Bayrischen Akademie d. Wissenschaft 1842‏ ص Aumer, Z. D.  \۷V-10‏ 
6 .1 ودورية المستشرقين الألان 1۸٦٤‏ ص ۳١١‏ وراجع عن مخطوطات توينجن 
الدرزية تصنیف قتتڌjıã Wetzstein, Catalog arabischer Manuscripte, erlin‏ 
3 ص ٤٠ء‏ وراجع بالمر عن مخطوطات كلية الثالوث بکمبردج -اهء yڅہ Palmer, ۲٣|‏ 
Cambridge‏ egeا‏ ص 1۸1 . 


ثانيا - الرسالة الموسومة بالقسطنطينية 


الرسالة موجهة إلى قسطتطين الرابسع بن رومانوس وتاريخها ۲۲ صفر 
السنة الحادية عشرة من عهد حمزة سنة ٤٠١‏ هجرية - ٠١۲۷‏ أو ٠١۲۸‏ ميلادية. 
كتبها أبو الحسن على السموكى بن أحمد الملقب ببهاء الدين المقتنى. وتشير الرسالة 
من بدايتها إلى علاقة العقيدة المسيحية باليهودية ويالإسلام. ويقسر الكاتب 
الأيام الثلاثة بين صلب المسيح وقيامته على أن اليوم الثانى يمثل الفارقليط 
(المخلص) ويمثل اليوم الثالث المهدى. ويصف نيكول ااه۸ كاتب النص بأنه كاتب 
شيعى. ويذكر الكاتب رمز الرسل ومجمع نيقيه سنة ٠٠١‏ ميلادية» واقتباسات 
من الإنجيل وليتورجية الشكر (صلاة) والتى يتوجه بها المسيحيون إلى المبشرين 
الدروز» بحيث مال دى ساسى عة 08 إلى اعتبار الكاتب مسيحيا مرتدا 


إلى عقيدة الدروز. 


ڄا 
را 
ا 


مصادر النص 

راجع ر٥83‏ 0 الصفحات ٤۸٤‏ حتى ٤۸۹‏ عن رقم ٠١‏ مقارنة بالصفحة ٠١١‏ 
ومجلد ۲ ص ۰۲٠٥٤‏ وراجع نیکول ااهء۸ ص ٤۱۲‏ . 

ثالثا - الرسالة الموسومة بالمسيحية 
وأم القلائد النسكية وقامعة العقائد الشركية 

كتبها أبو الحسن على السموكى بن أحمد الملقب بيهاء الدين المقتنى السابق 
ذكره. وهو يذكر كثيرا من فقرات إنجيل متى عند الحديث عن وصية الحاكم بأمر الله. 
مصادر النص 


راجع نیکول اه۸ ص ٤۱۹‏ 


رابعا - الرسالة الموسومة بالتعقب والافتقاد لأداء 
مابقى علينا من هدم شريعة النصارى الفسقة الأضداد 


كتب الرسالة المقتنى المذكور آنفاء ووجهها ميخائيل الرابع زوج ابنة قسطنطين 
Michael iv Paphlaوt0¬n .ةيداليم١١ ٤١-٤‏ عندما ارتقى العرش القيصرى. 
وتبدأ الرسالة إلى المحكوم عليه بعد أرمانوس الهالك أى الأرخون (الأمير) مخائيل نائب 
ابنة قسطنطين المختطف. وقد ذكر هامر ٣۳۳۴۲‏ أن الرسالة كتبت قبل سنة ٤٠٠١‏ هجرية 
٤‏ ميلاديةء والصواب انها کتبت سنة ٠١١١‏ میلادية کما ذکر نیکول ااه ص ٤٤۰‏ . 
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خامسا - الرسالة الموسومة بالإسرائيلية الدامغخة 
لأهل اللدد والجحود أعنى الكفرة من أهل شريعة اليهود 


ویدعی کاتبها شطنيلء إلا أنه نفس المؤلف الُلقب بالمقتنى . لم يذكر دى ساسى 
yءة8 0٠‏ شيئا عن الاسم الُحرف والذى أشار إليه نيكول اه۸ فى الصفحة .٤٤٠١‏ 
وقد توجه هذا المبشر الدرزى فى العام السادس والعشرين من عهد حمزة سنة ٤١١‏ 
هجرية إلى اليهود ليبداً عمله التبشيرى بينهم وهو يستند فى رسالته على فقرات من 
الكتاب المقدس مثل سفر إشعيا الإصحاح ٠١‏ الفقرة الثالثة والمزمورين ٠١۹‏ و١٠١٠‏ 
الفقرة الأولىء وعن الحاكم بأمر الله استند على إنجيل متى الاصحاح ۲١‏ فقرة ۹٠ء‏ 
وهو يشير ببرية قاران المذكورة فى سفر تثنية الاشتراع الاصحاح ۲١‏ الفقرة الثانية 
إلى الرسول محمد (صلى الله عليه وسلم)ء ویذکر دی ساسی ل٤83‏ 08 سفر ملاخی 
من بين الأسفار المقتبس عنها ومن المثير حقا أن إرشاد المفَتنى للمبشرين الدروز 
يحثهم على القول لليهود أن المسيح هو ابن حقيقى ليوسف خطيب العذراء. 


مصادر النص 
راجع کتاب فينتشر es‏ وaره۷‏ ءل Venture, A٣1٥‏ فى الصفحة ٠٠١‏ ومقارنة 
مع الصفحة .۴٠١‏ 


سادسا - اعتراض على العقيدة الدرزية 


كتب مؤلف مجهول دفاعا عن المسيحية وللاعتراض على الأكاذيب الدرزية ‏ ويوجد 
النص فى مخطوط كوزين برسيفال ا۷aءء۲ه۴‏ مل «إووںة والذى أشرنا إليه فى 
العرض السابق . ولم يهتم دى ساسى ٥ة‏ 0 بالتعليق على هذا النص. ويبدو من 
العنوان أن عدة مؤلفات توجد بالفعل وهى فى نفس المىضوع . 
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القسم السادس 


أدب الرؤى الغيبية والاجاهات الجدلية 
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قد توسعت فى هذا المدخل كما فعلت فى المدخل الثانى» وقد شر هذا اللحق فى 
دورية جمعية المستشرقین الألان عدد ۲۸ الصفحات ٠٥۹-1۲۷‏ وفى اللحق بالعدد ۲۹ 
الصفحات ٠١١-٠١١‏ . وهنا تقترب المعلومات التى تأتى مختصرة عن موضوعنا 
"المؤلفات العربية ويعض الإضافات“. أ٠‏ 


أولا - رؤْيا دانيال 


راجع مخطوط الكتاب باريس رقم ٠١۷‏ والمؤرخ بسنة ٤٠١٠ء‏ وراجع دورية جمعية 
المستشرقن الألمان 201G‏ عدد ۲۸ ص 1٤۸‏ . 


ثانيا - رؤيا أبينا البطريرك أثناسيوس 


تنسب هذه الرؤيا إلى النبى دانيال والذى أظهرها لبطريرك الأسكندرية 
أثناسيوس. وتظهر الرؤيا حوادث العالم وأحداث الملوك أحفاد إسماعيل وغيرهم. 
راجع مخطوط الفاتيكان رقم ۸ المکتوب حوالیى سنة ۱۳۵۷ فى مصر وناسخه هو 
توما بن لطف الله» وراجع عن النص فى دورية جمعية المستشرقين الالمان MG‏ عدد 
۸ ص 1٥١‏ . 


ثالثا - رؤيا بطرس إلى البابا كليمنص 


۱ -مخطوط الفاتیکان رقم ۱١‏ 
۲ - مخطوط الفاتیکان رقم ۸۲ وهو عبارة عن مقتطفات من کتاب کلیمنص 


227 


٣‏ - مخطوط الفاتیکان رقم ٠٠۹‏ وهو بالخط الكرشونى وهو إحدى مؤلفات 


کلیمنص الأسكندرى 

٤‏ - مخطوط الفاتيكان رقم ۲۲١‏ وعنوانه 'كجاب وصية ربنا يسوع. 

۵ - مد ط الفاتيكان رقم ٠‏ وهو تكملة للمخطوط السابق .قارن مخطوط رقم 
۲-A‏ ومخطوط بودلین رقم Ao‏ 


٠١١۹ المؤرخ بسنة‎ ٥٤ مخطوط باريس رقم‎ - ٦ 

۷ - کتاب بعنوان ”کتاب القداس". 

۸ - مخطوط بودلین رقم ٩٩‏ ولدی نیکول ااه۸ نسخة منه راجع تحت رقم ٤۸‏ . 
وراجع عن مخطوط النص دورية المستشرقين الالمان عدد ۲۸ ص ١٥٠٠ء‏ وراجع فهرس 
تار عن مخطوطات كلية الثالوث بكمڊرد ج Palmer, Catalogue Trinity college, C30-‏ 
bridge 0‏ ص ۱۷ . 


رابعا - مقالة أبينا صمؤيل 
وهو الأب صمؤيل من دير كالامون والذى شوهد فی مصر ۔راجع مخطوط 
الفاتیکان رقم .٠١۸‏ 
خامسا - كتاب كشف للسيوطى عن ألفية الإسلام 
الخطوط تحت عنوان ”كتاب مجهول المؤلف" والكلمة ألف فى السطر السادس من 
٠‏ المخطوط هى خطاً والصواب ”أدعية"ء أى كتاب أدعية الإسلام. وتأتى الملحوظة التالية: 


فی السنة ۹۷٠‏ هجرية عتدما يتجاوز قلب الأسود درجة الأسود ویصل حد المريخ 
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فوفقًا لتنبؤات كل الحكماء ينتهى العالم" راجع فهرس مكتبة مولى فيروزء وراجع 
فهرس ريستىك )اه8 الصفحة ه. 

۲ - ورد أيضا عن تنبؤ طوبيا بن اليعازر عن انشقاق جبل الزيتونء راجع دورية 
الملستشرقين الألان عدد ۲۸ ص 1٤1‏ وينليك Jelinek, Beth ha-Midrasch‏ مجلد ۲ 


مسيحهم يجب عليهم الدخول فى lلإlwام«‏ رlجزg‏ شMerckwuerdıg Schudt, Jued‏ 
مجلد ١‏ الصفحة ۲۷ مقارنة بكتابنا عن المؤلفات العبرية الصقحة ۲١‏ عن کتاب رقم ٦‏ 

٤‏ - رؤيا ظهور باب جيرون كعلامة لميعاد ظهور المسيح. وقد وجدت فى رسائل 
طائفة موسی ین ميمون باليمن» راجع برول Bruell‏ .الکتب الستوبة عن التاريخ 
والأدب اليهودى سنة ۱۸۷١‏ الصفحة 1۱۹۷ء ويظهر العنوان باب جیرون" فى ترجمة این 
طبونء راجع طبعة هولب طااه٣‏ فيينا سنة .۱۸۷١‏ ویظهر برول e۱1ںا8‏ حديثه عن 
السنهدرين فى الصفحة ۹۸ أن اصطدام الثور فى روما له علاقة مع ظهور المسيح. 
وقارن مع ملاحظتى فى الصفحة 0 عن رقم ۲. 

0 -کتاب مجچهول باسم ابن عساکر المتوفى سنة ۱. راجع تحت رقم 1 

٦‏ - تقرير عن عهد بين المسلمين والنصارى ويوجد فى مقتطف عن 

تاریخ دمشق. راجعم فهرس دوزى 0٥<‏ الصفحة \VY¥‏ عن رقم eA\1‏ وهو مقتبس 
من كتاب" عيون التواريخ" محمد بن شاكر المتوفى سنة ۷٠١‏ هجرية. وراجع فهرس دى 
جویجه ٭وعهG‏ 0۵ مجلد ٤‏ ص ۲۰٤‏ . 

۷ - مقت مقتطف من د طبعة د أيميرجر rۃ¢Lemberg‏ للكتاب العبرى آبراخيم. راجع 
فهرسى عن الكتاب رقم ٥‏ الصفحة ٣ه.‏ 

۸ - مقتطف بعنوان ”كتاب عصر الآباء. راجع قهرسى عن الكتاب رقم 1\٥‏ قی 
الصفحة ٣ه.‏ 
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القسم السابع 


عبد العزيز 


كان مسلما ثم ارتد عن الإسلام ودخل فى المسيحية. وقد نشر نص مذهبه 
بالعربية واللاتينية وفقاً لكلام هوتنجر #۲و” ناه الصفحة 1۳. والنص العربى عبارة عن 
اعتراف بالمسيحية قد ثُشر أكثر من مرة بواسطة آباء الكنيسة الشرقية .نشره ميخائيل 
اسقف آمد حرالى سنة ٠۱۸٠‏ مياادية مصحويا بترجمة عريية وهى محفوظ فى 
مخطوط الفاتیکان رقم ۸۲. راجع فهرس مای 11 تحت رقم ۱۹۰. كما نشره إيشويب 
وهو محفوظ فى مخطوط القاتيكان رقم ٠1۲١‏ وراجع تصنيفنا تحت رقم ۲۰ بعنوان 
"برهان'» ویحتفظ مخطوط الفاتیکان رقم ٠٤٥١‏ بالنص العربی» وهو فی فهرس ماى 
1 مخطوط رقم ٤٤ه.‏ والكاتب يعقوبى مجهول والنص بعنوان ”اللؤلق» وهو محفوظ 
أيضا بمخطوط الفاتيكان رقم .٠٤١‏ راجع فهرس ماى ۷3 ص ٠٠١‏ والمكتبة الشرقية 
للسمعانى تحت مخطوط شرقى رقم ٠٤۹‏ ضمن السيرة الذاتية للبطريرك إليا الرابع 
سنة ٠١۸١‏ . وقد نشر ضمن اعتراب البطريرك سويروس الأنطاكى المتوفى سنة 0۳۸ . 
راجع السمعانی مجلد ۲ ص "۲١‏ ونو محفوظ فى مخطوط الفاتيكان رقم ۷٤‏ وراجع 
فهرس مای ۸۷31 ص ٠٠٥۰‏ . وهو ۰۔حفوظ أیضا فی مخطوط الفاتیکان رقم ۲۲ تحت 
عنوان الأمانة الأرثوذكسيةء ويرجد منه مقتطفتان فى مخطوط الفاتيكان رقم ٠١١‏ 
ترجع إحداها إلى سكستوس كءدا×اS‏ الخامس بعد سنة ٠٠۸١‏ ميلاديةء نقلها 
أوربان ١هطءلا‏ الثامن ١١١١-٤٤٠٠ميلادية‏ عن اللاتينية إلى العربية وصنف السمعانى 
إحدى المخطوطات الطبية التى كتبqا‏ دıiıagكg Dominicus Sirletus Giarbensis‏ 
وهو مسلم ارتد عن الإسلام ودخل المسيحية. والمخطوط مؤرخ بسنة ٠١۸١‏ ميلادية. 
راج السمعانى مجلد ۲ الصفحة ۷۷ وشتورر ۷۲۲۴۲١1ءS‏ الصفحة ۲۲۳۹ء 
ويالمر ۳۴۴اة۴ عن مخطوطات كلية اللامهوت ص ١١ء‏ ونستطيع مقارنة معطياتنا 
عن النص کكالتالى: 
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١‏ - كتاب اعتقاد الأمانة الأرثوذكسية لكنيسة روما مطبوع سنة .٠٠١١١‏ قارن 
قفهرس السمعانى مجلد ۲ تحت مخطوط رقم eT\¥‏ وراجع شتورر 1۲۲۵۲" Sch‏ 
ص ۲۳١‏ تحت رقم ۲۳۷ حيث يعتبرها شنورر مطابقة للنص العربى. وراجع هوتنجر 
Hottinger, Append‏ ص ۱› ویرى سیمون S1۳٥١‏ .۴ وفقا لرأى شنورر الصفحة 
۷ أن المترجم إلى العربية هو يوحنا إلیانوس 5ں اا٤‏ 65٣٣۸۵هل؛‏ وراجع تحت بند 
"مصاحبة" رقم ۷۲, 

۲ - كتاب كليمنص بابا الأسكندرية الثامن بعنوان ”اعتقاد الأمانة الأرثوذكسية. 
طبع فی روما سنة ٠٥٩١‏ . وذکر شتورر 8٥1١۲۲۲۲‏ الصفحة ۲۲۹ عن مخطوط رقم 
۹ آنه مكتوب بالعربية واللاتينية وراجع فهرس المكتبة اللكية ببودلين مجلد ١‏ 
ص ۵۸۸ . 

۲ - ذکر کل من شنورر 1۸۲۴۲ء5 الصفحة ۲٤١‏ عن مخطوط رقم ۲٤٠‏ 
وهوتنجر #۲و« ٤ه‏ الصفحة ٩۲‏ أن هناك طبعة للنص فى روما سنة .٠١۳١‏ 

٤‏ -طبعة أوريان Urban‏ للتنص فى روما ستة ۱1٤۸‏ بعنوان "الأمانة 
الأرثوذكسية'. وراجع ملاحظات شنورر ۷۲۲۴۲١1ء5‏ على هذه الطبعة ص ۲٤١‏ عن 
مخطوط رقم .۲٠۲‏ 

ه - طبعة الكتاب بعنوان ”اعتقاد الأيمان الأرثوذكسى" سنة .٠٦۹۸‏ 


٠۰( بارونیوس‎ 


Baronius 


ألف كتاب "الحولية الكنسية العربية" طبعة روما سنة ١١١٠ء‏ وطبع مرة أخرى 
فى روما سنة ٠٠٠١‏ وسنة .۱۹۷١‏ راجع شنورر ۸۸1۲۲ء8 الصفحة ۲٤١‏ عن 
مخطوط رقم ٠٠١‏ وفهرس المكتبة الملكية ببودلين مجلد ١‏ ص 1۸۸. 
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روبرت بلارمین ٩۰‏ 


Robert Bellarmin 


درسنا ترجمته باسم العقيدة المسيحية كثيرا كمثل دراسة يول بونت 
Paul von Pont‏ بروما سىتة 111۲ . 

آولا ¬ وقد درست وترجمت إلى اللاتينية كما ذکر شنورر ص ۲٤١١‏ وقارن مع 
آلیتوس 1e0 Allaitus, Apes Urbin‏ الصفحة 0۰› وراجع قولفيوس Wolfius, ib|.‏ 
.ه1 الصفحة ٤١١‏ مقارنة مع هوننجر Hottinger, Prompt‏ الصفحة ٩۳‏ و کالینبرج 
Callenberg, Specimen Bibl. Arab‏ الصفحة ٦‏ وترد فی التصنيف التالى فى سنة 
۳ بطريق الخطاً . 

ثانا ¬ وقد طبع النص فى باريس بعنوان "التعليم المسيحى" سنة ١۳٦۱ء‏ وراجم 
عنه شنورر 8٥۸۸1۲۲۵۲‏ ص ۲٤۸‏ عن رقم ۲٤١‏ . 

ثالٹا - كما طبع النص فى روما سنة ۱٦٤١‏ . راجع Schnurr‏ ص ۲٤۸‏ عن 
رقم ۰ وقد طبعه أیضا آلیسیو تودی 1٤ iw Alessio da Todi‏ . 

رابع E a‏ اا 2 ت 
وما ا والاقتباسات من اا السابع کہا فى الصفحة Schnurrer gجlر .6٤‏ 
ص ۲٤۸‏ عن مخطوط رقم ١‏ وفهرس المكتية اللكية ببودلين المجلد الأول ص۷١٤‏ . 
Schnurrer‏ ص ۲٥۳‏ عن مخطوط رقم o‏ 

سادسا - ثم طبع النص سنة .۱۷۷١‏ راجع rerاSchnu‏ ص ۲۹١‏ عن مخطوط 
رقم ۲۰۲. 
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تفسير التعليم المسيحى 


طبع هذا النص سنة ۱1۲۷ فى روما بعنوان -bؤAra "Tradotta di ling italiana in‏ 
ica daاا Arciprete Glouanni Hesronita”‏ » راجع عن هذه الطبعة شنررر 81۸1۲۵۲ 
ص ۲٤١١‏ عن مخطوط رقم ۲٤١‏ وقد طبع الكتاب مرة أخرى فى روما سنة .١١۷١‏ 
ولسنا نعلم من وصف شنورر S1۸۷۲۲6۲‏ ص ۲٠٤‏ عن مخطوط رقم ۲۵۷ هل هذه 
الطبعة بالعربية أم باللاتينية اوطبع بالإيطالية والعنوان بالعربية سنة .۱۷۷٠‏ انظر 
شتورر ۲۲۵۴ S۸‏ ص ۲۹۹١‏ عن مخطوط رقم ٠١١‏ وقد طبع بالعربية والحبشية 
والإيطالية سنة۷۸١.‏ انظر فهرس المكتبة اللكية ببودلين مجلد ١‏ ص ۲۲۲ وهو 
الوصف الذی أغفله شنورر ۲۲6۲ ل٩!S.‏ 


هینریش کالينبرج 


Heinrich Callenberg 


تدور کل مؤلفات هینریش کالینبرج ٣٣٣٤۲ ٥31۲۸56۲9‏ مؤسس معھد التہشیر 
بهاله والمولود سنة ١1۹٠ء‏ على الارتداد والدخول فى المسيحية. وقد وجه هينريش 
كالينبرجاهتمامه إلى المسلمين سنة ٠۷۲۸‏ بواسطة خطاب من روسيا. وفى سنة ٠۷۳١۲‏ 
تلقى الامتياز الملكى بتأسيس مطبعة عربية وعبرية وغيرها من اللغات الأجنبية. 
ولم نستطع تقديم ثبت كل أعماله الكثيرة. والمصدر الذى أعرفه منها هى ,أمنهطرهء٥‏ 
Beschreibung des Saalkreises‏ bþڊعa‏ هاله سنة , ٠۷٠١‏ ويصف هينريش كالينبرج 
فى الفصل الثلاثين كيف تحول المسلمون واليهود إلى المسيحية ويصف فى الصفحة 
۷ الكتب العربية التى تستخدم فى الحديث مع المسلمين وهى ٠١‏ كتاباً والكتاب الأول 
حتى الثامن عبارة عن الإنجيل .وقد أحصينا ٤١‏ كتابا ألفها و١۴ط١٠ااة٥‏ حتى سنة 
۸,ونعتبرها مناسبة لتصنيفنا .وكلها تختص بالمسلمين والأدب العربى وقد أضفت 
ملاحظاتنا عن الكتب المفهرسةء ولم نشر إلى طبعات كالينبرج و#۲ط١٠ااه‏ المذكورة 
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تحت أسماء المؤلقفين فaSil yay « Francke, Freylinghausen, Kempis, Luther‏ 
مذكورة أيضا تحت بند ”خزانة الفقه". ومصادر النص هى: 

De conversione Muhammedanorum ad Christum — \ 

تحويل المسلمين إلى المسيحية. طبعة هاله سنة ١۷١٣١‏ 

Sympolum Muhammedicum ex alcorano — Y 

الرموز الإسلامية من القرآن الكريم. طبعة سنة ۱۷٣٣‏ 

Scriptores de relig muhammedica — 

کنب العقيدة الإسلامية . طبعة ستة ۱۷٣۳٤‏ 

Historia Adami muhammedica — f 

“قصة آدم فى الإسلام. طبعة سنة ۱۷٣٤‏ 

Specimen indicis rerum ad literarturam arabicam — 0 

"مقتطفات من الأدب العربى" طبعة سنة ١١٣۱۷١ء‏ 

Historia Jesu Christi muhammedica — 

"قصة المسيح فى الإسلام" طبعة ›۱۷۳١‏ 

Specimen Bibliothecae Arabicae — V 

"مقتطفات من المكحبة العريية" طبعة سنة ۱۷۳١‏ . وهذه الطبعة ما زالت صالحة . 
للاستعمال بالرغم من الأخطاء والاختصار فيها. 

Repertorium Muhammedicum ~— A 

والنص عبارة عن ٩‏ قطع طبعة ستة ۱۷۲۸ حتی سنة ۱۷٤۲‏ 

٩‏ - آخبار مساعدة المسلمين (دفع المسلمين للاعتراف) على الاعتراف بالمسيح؛ 
طبعة ستة ۱۷۳۸ و٠٤۷٠‏ و, ۱۷٤٤‏ . تعتير الطبعة الثالثة تكملة للفهرس الحولىء وطبعة 
سنة ٠۷٤٤‏ عبارة عن إنجيل لوقا بالقارسية. 
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طا 

۱۱ ا ن ا ۰؛ وهو عبارة عن حديث أحد 
عشاخ الملمن الكا ر واكد اترا الزوى ن السبكة 2 

١‏ - اتجاه المسلمين نحو المسيحية طبعة سنة ٠۷١١‏ وقد ترجم إلى الألمانية 

Spicilegium Instituti Muhammedanorum — 1Y 

٠۷٤١ كتابات المسلمين إلى المبشرين النصارى طبعة سنة‎ - ١ 

6 موف كن من نوين فة عن تخويل االشلتن إلى اة نة 
سبنة ۱۷٤٤‏ 
١‏ الامل فى تحويل المسلمة إلى امسيمية طبغة سف ۷٤4‏ وق تقل إلى 
الالمانية . 


۷ - اقتباسات عن غزو المسلمين طبعة سنة .٠۷٤١‏ 


اُوجست هرمان فرانکه )١۷‏ 
August Herman Francke‏ 
ألف كتابا بعنوان "فاتحة التعليم النصرانى هدى للنصارى المتقين رخصوصًا 
الذين لا يعلمون شيئًا" . وقد أعاد كالينبرج و۲9٠ط٠٠!ااة٥‏ طباعته سنة ۱۷۳۰ فى هاله 


بالمانيا. راجع شنورر 81۸1۲۲۴۲ ص ۲۷١‏ عن مخطوط رقم ۲۷۷ حیث یرد وصف 
الكتاب بدون العنوان العربى . 
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یوحنا اناستاسیوس فرایلینجهاوزن ۵ 


Johannes Anastasius Freylinghausen 


ألف كتابا بعنوان sاuاهS‏ واا "ريق الخلاص"» وقد طبع فى سنة ٠۷١١‏ 
فی هاله» وقد نقله كالينبرج إلى الألمانية . طبع سنة ٠۷۲۷‏ فى ءااة؟ هاله. راجع 
شنورر S۸۸1۲۲۵۲‏ ص ۷ عن مخطوط رقم ۲۷۷۹ وص ۲ وعن مخطوط رقم ۲۸۵ 


حيث ورد وصفه بدون العتوان العربى. 


مارکوس انتونیوس جایتیوس 


Marcus Antonius Gaiotius 


وهى أستاذ للاهوت وقد ألف بالإيطالية واليونانية والعربية والفرنسية كتابا 
عن العقيدة المسيحيةء راجع مخطوط باریس رقم ١‏ وفهرس Codd. H. Lugd. Bat.‏ 
ص ۲۸۹ 


دومنیکوس هرمانوس 


Dominicus Hermanus 


طبع کتابه سنة ۱۱۲۸ بعنوان .۱۵۲ ۲۵ھ اعا؟ ٣٥65‏ راجع عنه شنورر 
Schnurrer‏ الصىقحة ٤١‏ عن مخطوط 1۷ و ۷١‏ والصفحة عن مخطوط رقم 


«YEA‏ ıllyنıر‏ ج Specimen Bibi Arab‏ ,وenkberااCa‏ الصفحة ۸ حيث يرد الكتاب بدون 


اسم المؤلف. 
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هوننجر 


J. A. Hotlinger 


ألف هوتنجر #۲و اه۲ كتاب ”شريعة الإيمان وتأويلها". وترجمه إلى العربية 
بعنوان كتابه العقيدة. والغفرض من تاليفه لهذا الكتاب هو التشبير بالمسيحية. 
لكن الكتاب لم طبع كما آشار شنورر 5٥1٣۲۲١۲‏ فى الصفحة ٠٠٤١‏ عن مخطوط 
رقم .۲٥۸‏ وقد آراد المؤلف الكتابة أيضا عن الجدل مع المسلمين. 


توماس ک بد ۰۹%( 


Thomas Kempis 


لف كمبيس كتاب "الاقتداء بالمسيح'. ويشتمل على أربعة كتب لتوما الكمبيس 
القانونىء نقله من اللاتيفية إلى العربية الراهب كلستيينوس من ليدونيا . ويذكر هوتنجر 
۴ أن هناك ترجمة تركية للكتاب توجد فى المكتبة الملكية بالمغفرب. راجع 
هوتنجر ام٥۴‏ ,٣eوHottin‏ الصفحة ٩‏ عند مخطوط رقم .٠١‏ وقد نشأت الترجمة 
من الأب الفرنسیسکانی إغناطیوس اوریلیانسیس ا۸5٥‏ ھا۲ A‏ ںنہوا والذی 
صنف فهرس حلب الطبى. وراجع فهرس السمعانى المجلد الأول الصفحة ٠۳۳‏ حيث 
ذكر السمعانى للمؤلف كتاب ”يوحنا الكاثوليكى طبعة سنة ١١۷٠ء‏ وراجع اقتباس 
شنورر 5»1۸۷۲۲۲۲ من السمعانی فى الصفحة ۲۷۷ عند مخطوط رقم ۲۷۸. وراجع عن 
اختلاف العنوان كالينبرج و .۸ .ل فی طبعتی هاله سنة ۱۷۲۳۸ و۱۷۳۹ء 
وراجع كالينبرج أيضا عن اسم المترجم کلستیتوس أو سلستينوس وعنوان الكتاب فى 
كتابه اuاااوه!‏ اهام الصفحة ۰ تحت رقم ١۲‏ وشنورر 1۸۸۷۲۲۲۲ء8 الصفحة ۲۸٤‏ 
عند مخطوط رقم ۲۸۸ وهو مصنف تحت عنوان ”مجهول'. وقد طبع الكتاب بالحروف 
السريانية الأب يوسقات دابسى ام0 مەل .0 .۴ المارونى سنة ۱۷۳۸ء وطبعه 
- عبد الله زکریا وهو راهب ملکانی من جبل لبنان. وراجع السمعانی عن طبعات الكتاب 


240 


فی الصفحة ۲۹۰ وراجع عنه انتونی هیروسول ۸٥۲٥0۱‏ اه۸ الراهب ال مارونی فی 
أعمال مؤتمر المستشرقين سنة ۱۷٤١‏ فى روما. 


مارتن لوثر 


Martin Luther 


ألف مارتن لوثر كتاب التعليم المسيحى على مذهب القفضيل العلامة سيدتا 
مرتينوس لوتيروس". وقد نشره كالينبرج و١٥5١٠اا3٥‏ بالحروق العربية فى هاله سنة 
وڈ گی الناشر آن مارت لز گان تما بالشرق مد الضف ولم دک زی 
Schnur‏ العنوأان العربى لهذا الكتاب. راجع شتورر ۲١٥١‏ ۸۸uءS‏ الصفحة ۲۷١‏ عن 
مخطوط رقم .۲۷١‏ 


ریشارد بوکوك )١(‏ 


Richard Pocok 


Catechismus breviss Ecclesiae Anglicae arabice versus li لف بكوك‎ 

طبعة أكسفورد سنة ٠١۷١‏ والكتاب نادر الوجود فى الشرق. لذا لم يستطع شنورر 
Schnurrer‏ أو تیکول ااها۸ وصفه. وتوجد نسخه وحيدة من الكتاب فى مكتبة بودلين. 
راجع فهرس مكتبة بودلين المجلد الأول الصفحة ۸١٤٤ء‏ ويحتوى النص على اقتباسات 
من العهد الجديد وهو غير كامل على ما يبدى وعنوان الكتاب هو شرح قواعد دين 
الشيخ غي ىج السةال والجوابا .وقد شر فى ووا س ١۸ا‏ بالفربة والوف 
السريانية ( أى بالخط الكرشونى). ولا نجد هذه النسخة سوى فى فهرس مكتبة بودلين 
وھو غیر کتاب Catech. Rom ex Decreto Concili Trident‏ والذی صنفه شنورر 
إSchnurre‏ الصقحة ۲١۲‏ عن مخطوط رقم .۳١۰۸‏ وقد تلقيت رسالة من نردوتشى 
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E. u٥‏ بروما أن الكتاب نادر الوجود» وأن هتاك مطبعة بروما متخصصة 
فى طبع الكتب الشرقية . ومخطوطات الكتاب كالتالى: 

١‏ - مخطوط الفاتیکان رقم 1۷٠‏ و١۳٠‏ و۷١٠ء‏ راجع المكتبة الشرقية للسمعانى 
مجلد ۲ ص ۲۸۲ عن رقم ٦‏ وقارن مع کتاب ”کتاب التلميذ" لأورى ااا ,اا U‏ 
الصفحة ۱۸ عن مخطوط رقم ۸۲ والمؤرغ بسنة ٤١١٠ء‏ وراجع نيكول ااهءا١‏ 
عن مخطوط رقم ٤٤٨‏ وراجع تصنیفنا تحت رقم ۳۲۳. 


آرماند جان ریشیلو ٩‏ 


Armand jean du plessis de Richelieu 


واسمه بالکامل أرمندس يوحنا بلسیس دى ريشيل ألف كتاب ”تعليم المسيحى". 
وترجمه من الفرنسية إلى العريبية بوفيه "كاةةه8 ١ل‏ ادل“ وبع سنة ٠٠٤١‏ 
فی باریس . وقد صنفه شنورر 8٥1۸1۲۲۵۲‏ باستفاضه» وراجع کالینبرج ,e۸5۲9ااھC‏ 
Arab‏ اطBi‏ .٥مSp‏ الصفحة ٠١‏ حيث ل يورد سنة النشر. 


رور بوباردینوس سبای 
Ruthger Bopardinus Spey‏ 
کتب سباى عن رسالة بولس إلى أهل غلاطيةء ونشر فى هيدلبرج سنة .٠١۸١‏ 
راجع عن الکتاب شنورر 8٥1٣۲۲۲۲‏ الصفحة ۳۳۹ عن رقم ۳١۷‏ وراجع كالينبرج 
Spec. Bibا| Arab‏ ,وenkberااa‏ الصقحة ١٠ء‏ وهيرت فى كتابه عن الشرق وتفسير 
الکتاب المقدس” اط8 .وe×e‏ dہں Hit, Orie"‏ المجلد الأرل الصفحات ١‏ حتی ۲۲۷. 
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راهب إيطالى مجهول 
كتاب الإرشاد لمنفعة سائر الملل والعباد 


طبع الکتاب سنة ۱۷٤١‏ » وهو حوالیى ٠٠١‏ صفحة .ویذکر شنورر 8٥1۸۷۲۲۵۲‏ 
أن الكتاب من تاليف راهب إيطالى» وقد ترجم هذا الكتاب إلى لغات أخرى. أما اسم 


المترجم العربى فلا يظهر لنا . 
مختصر التعليم المسيحى 
طبع فى دير ما يوحنا سنة ۱۷٥١‏ . راجع شنورر ۲۲۵۲ u"اءS‏ الصفحة ۲۹٣۱‏ 
عن رقم ۲۹۷ . 


مختصر تواريخ المقدسة 

والعنوان الكامل هو "مختصر تواريخ المقدسة ثم أمانة الرسل ووصايا الله العشر 
والصلاة الريانية وتلخيص الحقائق الخاصة بدين المسيحية" .طبع بواسطة جمعية 
التبشير بلندن سنة ۱۷۲۸ء راجم مختصر تواريخ المقدسة. ويحتوى تاريخا مختصرا 
للكنيسة من كتابى العهدين القديم والجديد» وكيف اختصر اليهود تاريخ المسيحية فى 
كتاب العهد القديم وكيف حرفوا بدايات المسيحية فى كتبهم» وكذلك عند المسلمين عن ٠‏ 
تحريف الديانة اليهودية واختصار التاريخ اليهودى راجع شنورر ١٠۷۲۲١۸ء5‏ الصفحة 
۳ عن رقم ۲۸١‏ حيث لم يعرفه خلال تصنيفه. وأخيرا فهناك طبعات جديدة عن 
مطبعة الإرسالية الأمريكية للتبشير ببيروت والتى وصفها بيرتس ۴٠۲٠٠٠5‏ .4 وخاصة 
الكتب الشرقية سنة .1۸۷١‏ 


القسم الثامن 
الادباء النضارى ومؤلفاتهم فى اللغات الأوربية 
والعربية واللغات الشرقية 
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"لقد وضعنا الفهرس التالى من خلال ملاحظتنا على المقدمة ص ٩‏ » وهو يغطى 
بشئ من الكمال الفترة الزمنية حتى حوالى منتصف القرن الثامن عشر اعتمادا على 
المصادر المستخدمة فى كتابته . ويقدa Albertus Fabricius‏ hannesەل‏ فى كتابە 
“Delectus argumentorum et syllabus scriptorum qui veritatem religionis chris-‏ 
adversus atheos”‏ ianaceا‏ طبعة هامبورج ۱۷۲١‏ الصفحات ۷٥۰-۷۲۲‏ ترتیبا 
تاريخيا للمؤلفين والمؤلفات الأوربيةء ومنها استقى ٥٠١٠0طءة‏ .ا۸ فى كتابه ااعك aأإهاء|”‏ 
Sicilian"‏ eraturaاetا‏ تاريخ الأدب الصقلى» مجلد ٠‏ طبعة بالرمو ستة ٠۱۸٥١‏ 
ص ۷۳ء أسماء مؤلفى الجدل الأوربيين ونعتمد على كتاب كداءا۲طة۴ فى الإحصاء 
التالى وكتاب الجدل يذكرون الكتاب السابقين عليهم» كما فعل اا۸ فى مقدمة 
مجموعة "۵06۲5"هأاطآا8" طيعة سنة ٠٠٤١‏ . ونجد مختصر لأسماء المؤلفين الأوربيين 
فی کتاب ءھ3۲ بعنوان "۶۲٥۵۲"‏ مجلد ۱ ص ۲ ومنه استقی ںام3 فی حدیثه عن 
أحمد بن عبد الله » راجع ص ۱١۸‏ . ويفهرس 6۵٠658‏ فى كتابه 
"iteraturgeschichteا"‏ تاريخ الأدب» فى الصفحات ٤١‏ بالمجلد الثانى» أدباء الجدل 
فى الفترة ما بين سنة ٠٠٠١‏ حتى سنة ۰۰٤٠ء‏ ویتحدث و۲٥‏ ط" !اا٥‏ فی کتابه -مأا‌؟S‏ 
de reا nuhamm‏ esادt‏ عن بعض الأدباء الأوربيين بالقرن السادس عشرء والاستفادة 
من تصنيفه عن أدباء الجدل والدفاع الأوربيين لا تتحقق بدون البحث . ومن ناحية 
أخرى نجد أن العمرض الموضوعى والنقد المنظم لأدباء الجدل والدفاع الأوربيين فى 
مصادر هذا الموضوع على الإطلاق فی کتاب ط۵٣۸‏ اطا6 ۴۲١u٣طء‏ الكتاب المقدس 
بالعربية ص ٤٠٠٠٥‏ وما بعدها تحت نند "٥۲۵۸١۵"‏ دراسات قرآنيةء فالمؤلف يذكر 
بعض آدباء الجدل بالإضافة إلى حديث عن بعض ناشرى القرآن الكريم . 

وقد أشرت إلى ما يتعلق بأدب الحروب الصليبية وحرب الأتراك فى المقدمة ص ه٥‏ . 
ولم أهتم ببعض المؤلفات التى وجدتها فى تصنيف ءداء ۲طا۴ والتى أعرف أنها ليست 
مؤلفات جدلية بالتآكيد« وأضرب المقبن التاليين على ذلك : Mahomed Rabadanus laa‏ 
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n4 ۵‏ . وريما يصاح هذا الملحق كإحصاء مع بعض الإصلاحات وكأنه تنظيم 
لتصنیف ءدا‌ا۲ا۴۵ عن مؤلفات عصرهہ .وقد یوجد بعض المؤلفات فی کتاب کuںا‏ ط۴ 
Bibliotheca Latina mediae et infmae aetatis‏ غير المؤلفات التی نوردها فی العرض 
التالى . ويجب عليتا الإشارة إلى الکتاب الذی راد \E-\E1Y Johannes Pico‏ 
تأليفه عن اليهود والمسلمين وعلاقاتهم بالمسيحية» راجع کuںا‏ |۴۶۲ ص ۲٤١‏ . 
وقد تركت بعض تصنيف بعض الؤلفين مثل الكسندر الثالث وبيوس الثانى الذين 
ذکر Fabricius laa‏ )1( „. 


أولا - المؤلفين 
Abran2m de Bathale - ١‏ إبراھیم الکلدانی رقم ۷۲۹ 
Abraham Monachus — Y‏ 
e00۲ Ab - ۲‏ ٹیودور آبو قورا المذکور تحت رقم ۸۰ 
Abu Nuh - ٤‏ أہو نوح الکلدانی رقم ۷۲۹* 
VY 1 pãر Abbas Adelphus — o‏ 
A٥٣٥35 ءرااus - ٦‏ المعروف ببیوس الثانی 
Alanus de Insulis — Y‏ رpã‏ ¥14 
VFA pãر Alphonsus de Spina — A‏ 


Andrea لohannes‎ Abdallah Maurus —‏ رقم ۷۰ 'ویقدم ۴14"4 فی کتابه 
Muh.‏ .وiاeا‏ م ص ٠٠١١‏ ترجمة اللاتينية للكتاب الأسبانى nllتg confusio Sectae‏ 
Muhammedicae‏ عن مخطوط ليدن رقم ۲۳۹۲ . وقد رأيت الطبعة الإيطالية 
منذ خمسة عشر عاما حيث ذكر مكان طبعة الأصل سنة ۷١١٠ء‏ قارن مع #كوعةءG‏ 
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مجلد ۲ ص ۷۷۰0 حيث ورد أكثر من خمسين مؤلفا . والاسم اليهودى المسيحى يوحنا 
أندريا المعروف بالمغربى مأخوذ عن فهرس الكتب بمكتبة بودلين ص ۷۴۷ . 

1A pãر‎ Bartholomaeus von Edesse — \. 

Michael Baudier — \1 

Anton Guiا‎ Bechius - ۲‏ وتوجد مخطوطته فى مكتبة القديس فالنتبن بفينيسيا. 

Vé pãر‎ Theodorus Bibliander — 1Y 

Henri Bullinger — \£ 

Vé pãر‎ David Buttner — \o 

Johannes Cantacuzenus — \7 


Pete Cavalleria - ۷‏ ویرد فی کتاب ءuءا۲‏ ط۴ الحماس المسيحى ضد اليهود 
والمسلمين ص ٥۷٤‏ و۸۲٥‏ تحت كتاب الجدل ضد اليهود فقطء وراجع تحت -١2اa۷a٥‏ 
ius‏ لدی eus‌bbھا‏ ص ,۳۹۸ 

¥0۰ pãر‎ Johannes christ Clodius — 1A 

VEY pãر‎ Johannes Collerus — 14 

VEA pa) Johannes Peter Crosa ~ . 

Nicolaus Cusanus — Y\ 

Vé pãر‎ Dannhauer — YY 

مجرîkl‎ Demetrius Cydonius — YY 

V€ pãر‎ Dionysus Chartusianus Leewis — Yé 


* 


Dolilanski - ٥‏ hannesەل‏ کتپ حدیث مثیر دار بینه وپین ترکی مسلم یدعی 
سليمان فى مدينة نورميرج يتكون من عشرة فصول عن العقيدة السبحة رقم ٠١١١‏ . 
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Vo pãر‎ Dominicus de Colonna — Y1 

é٤؟ ص‎ Schnurrer p+ly Johannes Esberg — YV 
Vo قم‎ jy Euthymius Zigabenus — YA 

Monachus Evodius — Y4 

VY pãر‎ Felix Urgelitanus ¬ Y. 

VEY pãر‎ Alf Fernande — 1 

o٤١ pãر‎ Masillus Ficinus — YY 

¥0۰ pãر‎ Mart Figuerola — YY 

VEY gãر‎ Johannes Forbes a Corse — ۳٤ 

VEV pãر‎ Ludwig Johannes Frey — o 


VE aãر‎ Johannes Frischmuth — u 


Georgius Scholarius pl) lèy gall Gennadius — TV 


VEY pãر‎ Barth Georgievitius — YA 


Ameruza ¬ ۹‏ usاوGe0r‏ رقم ۱۲۳۲ء قارن مع فهھرس مخطوطات باریس 


مخطوط رقم ۲۲۹٣۰۵‏ و اا8 us, N٥0۷2‏ اطا طبعة ۱٠۰۲‏ ص ۲۳٤‏ ولسنا نعرف هل 
هو نفس المؤلف الذى یذکره 16550 مجلد ۲ ص ص ۱۰۷۲ ولم ندرس کكتاب المؤلف 
Dialog0 de fide in Christum‏ osophiاPhi‏ طبعة جوتنجن سنة ۱۷٤١‏ وهی على الأر جح 


ليس Ameruza‏ iusوءoە‏ المتوقى ستة ۱٤۸٤‏ . 


. V1 pãر‎ Abbas Simonis Monaterii Monachus — £. 


VEE pãر‎ Johannes Ernst Gerhard ~ £۱ 
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۷٤١ رقم‎ Anton Gerpoldus — ¥ 

¥٤۹ مpãر‎ Gonzales de Santalta — EY 

. ۱۲۲۳ 0و راجع عنه تحت رقم‎ Grotius ¬ ٤٤ 
YE رقم‎ Phil Gua „noli — ٤0 


۲۹۸ يذکرە usءri ط۴ فى الصفحة‎ › Phi! Gualterus de Castellione ~ ٠ 
کتاب الجدل الثالث ضد اليهودء‎ Dl gorum اibrأ‎ ii con†rھ لںل‎ a٥5 کمؤلف کتاب‎ 


راجع تحت اسم ءں۲‌ااھای وتحت اسم Wa lerius‏ .. 
Vé pãر‎ Guerra de ۷‏ 


de Loarte ¬ ٤۸‏ musاeاGui‏ المعروف بالمجادل» كتب فى القرن الخامس عشر 
de obاiوatione Principis christiani ad redimendos eleemosynis la‏ وقد ذکرە 
۴u‏ فی كتابه اها .اط8 الكتاب المقدس باللاتينية ص ۲٤١‏ . 


٤۹ `‏ ¬ litanusاTripo‏ lelmusاGui‏ حوالى السنة ۱۲۷۰ ميلاديةء کتب -ھ8 ںاھ†s de‏ 


racenorum et de Mohomete pseudo-propheta eorum 


ebd Placentius — ٠‏ عرف بعد ذلك باسم جورج العاشرء توجد جزء من 
nخطgطةa Andreas Duchesne‏ l>nد‏ 0 ص6 Fabricus gجlرg « Guilelmus‏ 
الكتاب المقدس باللاتينية عن مخطوط باريس رقم ٠۲٠۰‏ عن فهرس مخطوطات باريس 
مجلد ۵ ص ۱۲١‏ . 


۱۱۷۰١ ۱ه - sںآلآ ویرجع لحوالی سنة‎ 
VEY pa Theodorus Hackspan ~— oY 
Vé pãر‎ Corn Hazart — oY 


۷٤١ ص ۲۳۱ تحت رقم‎ ۴b cus راجع‎ Hermannus Sclavus ~ o 


251 


YA pêa Hildebertus Cenomanensis —~ 0 o 

Vé 1 pãر‎ Abraham Hinckelmann — o 

Vé pãر‎ Petr Holmius ~ oV 

V0 pãر‎ Johannes Henricus Hottinger — oA 

¥0۰ pãر‎ James Howel — 0% 

۰ - oوHu Victor‏ القدیس فیکتور ھوجي ذکرہ sںuءا‏ ۲ا۴۵ ص ۲٣١‏ تحت 
رقم ٤١١‏ 

Jacobus a Vitriaco — 11 

VEéA pãر‎ Patr Jenichius — 1Y 

VEéV pãر‎ Robertus Jenkin — 1Y 

\Yé pãر‎ Johannes Cantacuzenus — 4 

«Bischof von Chalons — 10‏ رlجg‏ عنه usهااها‏ ص ۲۱۲ عن مخطوط باریس 
رقم ۱۷۴٤‏ 

- amascenusط‏ الدمشقی یوحنا الدمشقی (أرقام ۱۱۹ و۱۲۰ ۰۱۲۲ء ویتناول 
الفصل السابع والتسعين من كتابه المترجم إلى العربية فى مخطوط الفاتيكان رقم 
۸: فهرس ۸31 ص ۳۲۳ كمثل بقية الترجمات ضد اليهود. 

Guallensis — 1V 

V£۰ pãر‎ Segobiensis — 1A 

¥۹ مãر‎ de Trrecremata — 14 


VEY pa) Christian Kortholt — V. 
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A pãر‎ Michael Johannes Langius — ۷١ 

۲ -- ١۴ا Kis‏ القيصر ليو» كتب رسالة الأمانة المسيحية 

Cornelius Loew — VY‏ ه كتژب Mahmetische History‏ الذی نذکر فیه تحریف 
نبوة الرسول ص طبعة كولن سنة ٠١١١‏ ويوجد نسخة منه فى مكتبة برلين. 

V€0 pa) Laurus Johannes Luchesinius — Vé 

Raimund Lull — Vo 

V€ pãر‎ Lopez de Obregon yi Lupus — V1 

VEY pãر‎ Martin Luther — VV 


Mahomed Rabadanus ~ A‏ رقم ٩۹٤۷ء‏ کتب علی الأرجع بالعربیة کما یری 
سنة iu ۱۹٩۳‏ اط۴ وذکره ااهءآل۸ مرتین سنة ۱۹۰۲ راجعم ص ٤٠۰٥‏ وراجع عن 
الدراسة الإنجليزية تحت رقم ٩‏ من تصنیفناء ولم يصنفه ا٥٥۸1‏ باعتباره كتابا فى 
الجدل أو الدفاع . 

Volaterrannus تحت‎ gç) Maffei — ۷۹ 

. ۱۷ صفحة‎ ١ راجع تحت رقم‎ ۳ pãر‎ Bonaventura Malvasia — A. 

1۲۹ pãر‎ Manuel Palaeologus — A\ 

Vio رقم‎ Ludwig Maracci — AY 

¥٤۹ مpãر‎ Josephus Martellinus — AY 

Petrus Mauritius — Af 

¥0۰ pãر‎ Balthasar Meisner — Ao 


VEA pãر‎ Christ Bened Michaelis ~ AT 
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J. Kەطa) طبعة‎ ٩١ راجع ٢schuruەل ص‎ ۸ pê David Millius — AV 
۱۸۷٦ سنة‎ 


¥0۰ pãر‎ G. Moebius — AA 

VEV pãر‎ Alex Natalis — A 

Vé aãر‎ Michael Nau — 4. 

¥0۰ مpãر‎ Sal Negri — 4۱ 

YEV pãر‎ David Nerreter — ¥ 

¥0۰ pãر‎ Sal Negri — 4۲ 

VEV pãر‎ David Nerreter ~ %6 

Acomiates Nicetas — 0‏ واسمه سقط من الفهرس 
BYzAَNntius - ٦‏ رقمى ۱۲۲ وه YT‏ 
Nicolaus de Clemangliis —~ AV‏ 

¥۰ مãر‎ Cusanus — AA 

1o pãر‎ Monachus Nilus — 1۹ 

berg0n - ۰‏ راجع تحت اسم کuامںuا‏ 


۱ -- ااھاeه‏ .0۲ وتوجد مخطوطته فى مكتبة جامعة کمبردج عن مسلم ترکی 
ويابا روما حول الاعتراض على المسيحية. 

VY pãر‎ Pertus Paschasius Gemensis زanNl‎ - 1.۲ 

VY" pãر‎ Monachus Paulus Iıص سقف‎ - ۴ 


VéY pãر‎ Perez de Chinchon ¬ \.f 
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A05 Petrus - ٠۰٥‏ راجمع فهرس بودلین ص ۷۳۳ عن کتابه جدل ضد 
اليهودية ولم یذکرهہ ں۴۲۲ ص ٥۷۲‏ تحت المؤلفين معارضى اليهودء وراجع مخطوط 
کمبردج رقم ٠٠۲‏ بعنوان حديث ألفونس بطرس عن اليهودية والإسلام . 

Aprutinus de Pennis - ۰٦‏ الف مقالة ضد القرآن توجد فی مخطوط باریس 
رقم ۲۱٤١‏ وذکره سا۴۵۲ اسمه فقط؛ وورد فى الكتاب المقدس باللاتينية كتابه 
بعنوان ”کتاب ضد الیهود وضد القرآن ومحمد عیسم وقد طبع فی فیینا سنتی ٠٠۰۸‏ 
وol\‏ . 

Mauritius Petrus Jl ~ 1.¥۷ 

Monachus de st. Johannes Pictaviensis — \.A 

nus - ۹‏ لاه وتأتى ثلاث ملاحظات عن هذا الاسم المشترك بين ثلاثة 
مؤلفين فى الخاتمة. 

Vé pãر‎ August Pfeiffer — 11. 


M. Sachs, Beitraege zur Sprach- LÈıÎ ie راجع‎ Georg Phrantzes — 1۱1 
أبحا@ث عن علم اللغة القديم من‎ und Altertumsforschung aus Juedischen Quellen 
٩۷ ص‎ ٠۸٥٤ خلال مصادر عبرية » الكراس الثانى برلين سنة‎ 

Vo pãر‎ Angelus Pientini ~ 11۲ 

A3] pãر‎ Humphrey Prideaux — ۱1۳ 

Raimund Lull — ۷£‏ راجع عنە4 كتا Helffrerich, Raymund Lull‏ طبعة برلین 
سنة ۱۸0۸ ص AY‏ وراجع کتاب عربی ص o‏ 


N11 - ٥‏ يذکره A٣۹۲‏ باسم ١٠ا٤8‏ مؤلف وشقة عهد بالعربيةء ويبدو أنه 
مؤلف أحد الكتب بالعريية ضد المسلمين. 
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Barolocci, Bibl. Hebr aie gجlر‎ De Tarraga — 111‏ . مجلد ٤‏ ص 1۲ »› 
وراجع اه۴ الكتاب المقدس باللاتينية مجلد ۷ ص ١١٠١‏ 


Véé pãر‎ Balth Raithius ~ ۱1۷ 


Har. Reland - 4۸‏ رقم ١۷٤۷ء‏ وهو ل ينتمى إلى كتاب الجدلء وراجع عنه 


. TY ص‎ Schnurrer, Bibl Aarab yg «4Y ص‎ Jeschurun 


Ricoldus - ۹‏ أو Richardus de Monte‏ توقى ۱۳۰۹ أرقام ۱۲۲ و ۷۳٣‏ 
و١٤؛‏ وترجم كتابه ضد القرآن إلى اليونانية بواسطة us‏ لر usا٣ en‏ وترجم 
عن اليوتانية الى اللاتينية بواسطة usمءءأ۴‏ usم0naاh0اBr‏ وهناك طيعة به ضمن 
طبعات مارتن لوثر وقد ترجم قسمًا من القرآن إلى اللاتينية أيضاء وله كتاب غير مطبوع 
بعنوان إلى الشعوب الشرقية عن الجدال فى فلورنس . 

Véé, pãر‎ Christoph Rosaeus — 11۰ 


۱ - سقف غزه 84۳0٣45‏ رقم ۱۱۹ 


Rderilcus Sancius de Arevalo — YY‏ راجچع عته مخطوط مكتبة مرکوس 


Sanus تحت اسم‎ ۴۵u وقارن عنه‎ ۱۱١ بالبندقية رقم‎ 
V0 pãر‎ Imman Sanzian — 1Y 
V٤۸ pãر‎ Jac. Saurinus — \Yé 
¥٤ و1‎ ¥6١ رقم‎ Hieron Savonarola — \Yo 
VEY pa Ge. Scherer — 11 


Mathias Schreoer —‏ رقم ۹٩٤۷ء‏ راجع عنه Schnurre۲‏ الكتاب المقدس 
بالعربية ص ٤٩۷‏ 


Dannhauer تحت‎ aie pçlر‎ Schultetus — \YA 
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61 ص‎ Schnurrer راجم عن‎ ۸ pãر‎ Johannes Schwarz — 14 


SePpt‌emcastrensis - ۰‏ وهو کاتب مجهول تحت رقمی ۷۳۷ و٤٤۷‏ له کتاب 
عهد الأتراك المسلمين طبعة سنتى ٠١١١‏ و٣٤‏ ٠٠ويأتى‏ كتابه بالحروف اللاتينية 
ولسنا ندرى هل عرف الباحثون فى التركية هذا الكتاب فى أوريا أم لا ! 

۲ تاریخ المسلمین مجلد‎ Duy, Ht. des Muslum راج عن4‎ ›Spera in Deo — ۱ 
کی‎ 


YT ٥۸۸ رقمى‎ Thomas - ۲ 

¥0۰ pãر‎ Corn. Uthage ~ \YTYT 

¥٤۹ pãر‎ Petrus Valle — \Yé 

¥٤ و‎ ¥٤ و‎ ٥٤٥ .ا أرقام‎ لohannes‎ Vives — o 

Y1 مãر‎ Maffei Rafaeil Volaterranus — 1 

Vé pãر‎ Ulrich Johannes Wallich — 1V 

Monachus Walterlus — ^‏ راجع کتابه عن محمد ص فی مخطوط باریس 
رقم ۸٥۰۱‏ 

YA pê Paul Wann — 114 

YE YY yaa Levin Warner — \£. 

Vé pãر‎ Matthias Wasmuth — \6\ 


Alb J. Widmanst — \۲‏ رم ١‏ وراجع عنه م5sعهG‏ مجلد ۲ ص ۷۷۱ 
ودراستى عن مخطوطات ميونخ العبرية سنة ۱۸۷٥‏ ص ۱۷۰١‏ وما بعدها . 

Johannes Zechendorff — 1E‏ راجع تحت رقم ٤١‏ وهو عبارة عن مجمیوع 
بمكتبة برلين . 


ثانيا - ترجمة القرآن الكرم إلى اللاتينية 


نتناول فيما يلى الحديث عن ترجمة القرآن الكريم إلى اللغات الأوربية وخاصة 
اللاتينية. والمعروف أن الترجمة اللاتينية القرآن الكريم كانت فى سنة ١٤١٠ء‏ ولم تقتصر 
الترجمة إلى اللاتينية على ترجمة القرآن الكريم بل تعدتها إلى مؤلفات أخرى وهى لا ترتبط 
بهذه الترجمة كما يبدو. إلا أن هذه المؤلفات تمثل أهمية كبيرة فى إطار العلاقات الأدبية 
عندما بدأ فى آوربا الجدل ضد الإسلام باعتبارها مصادر تستعرض حياة الرسول محمد 
صلى الله عليه وسلم ورسالته عبر القرون . وقد بحث جوردان ”ادل سمل تاريخ ترجمة 
القرآن الكريم إلى اللاتينية بما يكفىء إلا أن هناك تناقضًا فى المعلومات المتوفرة عن 
المترجم . هل هو بطرس تولیدو ۷٥۸ ۲٣٠۲۵١‏ ۴۲۲۲۲5 أم شخص آخر الذى صقل الترجمة 
اللاتينية؟ .ولسنا ندرى هل حل جوردان ”أةلإهل هذه الإشكالية أم لا. وقد شاع 
الاعتقاد منذ بحث جوردان بالتأثير المتبادل للترجمة الشفوية والترجمة المكتوبةء وهذا 
التاثير معروف فى التراجم المنقولة إلى العربية عن اليونانية فى القرن الحادى عشر 
الميلادى» وكما اتضح من مراجعات التراجم. ولذا فإنه من المستحسن القيام بمراجعة 
الترجمة اللاتينية للقرآن الكريم . وقد كان للمترجمين الأسبان نصيب من معرفة العربية 
خاصة فى المجالات التى لا تنتمى إلى الطب أو الرياضيات. أما فى حالة الترجمة 
اللاتينية للقرآن الكريم؛ فلا نرى أنه من الصواب القول بان هرمان فرانكه و رويرت 
بلارمين قاما بهذا العمل إلى جانب جوردان ةكمل فقد كان يجيد اللاتينية وقد 
ترجم إليها ولم تكن هناك ضرورة لإصلاحات بتروس ۴٠۲١١5‏ المترجم القانونى . 
بادئ ذى بدء فإن هذه الترجمة تحتوى على نص جدلى بالعربية فى الصفحة ٠١١‏ 
منه» لكننا لا نستطيع الحديث عن محتوى هذا النص لأننا لم نطلع عليه. ومن الراجح 
أن بتروس تولیدی ۷٥٢ ٣٥٠٥۵١‏ و١۴۲‏ ترجم إلى اللاتينية ما ترجمه بتروس وں۲ام۴ 
المترجم القانونى» وأما روبرت ۴٠5٠۲‏ فقد ترجم القرآن الكريم بصورة جزئية ثم جاء 
هرمان ١٠۲۳۸١‏ فنقل تلك الأعمال الثلاثة وألحقها بترجمة القرآن الكريم» ولذلك تنسب 
إليه هذه الأعمال فى المخطوطء وهى: 
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Doctrina Machumetis summatim comprehensa quae apud Saracenos — \ 


,6٣و"‏ وهذا الكتاب يتناول عقيدة الرسول صلى الله عليه وسلم فى المجلد الأول منه 
فى الصفحة .٠۸۹‏ 


٥e Generatione Mahumet et nutritura, —‏ ویتناول هذا الکتاپ عصر الرسول 
صلی الله عليه وسلم. 

Chronica mendosa et ridiculosa Saracenorum —‏ وپتناول هذا الکتاب 
"تاريخ العرب". والواضح أن روبرت بلارمين وهرمان فرانكه ما كانا بحاجة إلى مترجم 
شفوی لترجمتهما اللاتينية أو للنسخة المنقحة. وقد زعم جوردان «أةك۲ناهل أن مقدمة 
الترجمة اللاتينية کتیها روبرت .۲۲ظا٥۸.‏ وقد عرفنا أيضا أن بیتر کلونی ۷٥١‏ ۲مام۴ 
nyوuاC‏ قد کتبپب كتابا جدليا ضد المسلمين وهو الكتاب الذى ترجمه بطرس 
الطليطليتوليدو هلاه Petrus von‏ وقد ذکر بیتروس رسالة کتبھا بطرس ں٣۴‏ 
المترجم القانونى بعنوان ہںااeطاا‏ ٥ہ‏ mھاoاsاEp‏ » وقد عٹر علیھا جوردان ٢1دلrںہل‏ 
وذکرھا فابریکرس ءںء ا۴۵۲ فی كتابه usاءه!اه0‏ فى الصفحة ٤٠٠۲ء‏ وغى كتابه عن 
الكتاب المقدس باللاتينية تحت اسم بطرس ماوریتیرس :ںازا ں‌ة ۴٠۲١5‏ فى الصفحة 
۷٥٥١‏ طيعة سنة ۱۷١١‏ . 


کما آلف بطرس فنرابلیس ۷۵۸۲۲۵۶ ۴۲U‏ اعتراضا ضد القرآن الکریمء وھو 
يتكون من أربعة كتب. وقد طبع الكتاب الثانى من هذه المجموعة بعنوان هل اطا“ 
nefandam sectam Saracenorum*‏ dversusه‏ ”الكتاب الثانى فى الجدل مع العرب'؛ 
وقد نشر سنة ۱۷٠۰۰‏ فى سلسلة راJ‏ | lı‏ ڍٺ Veterum scriptorum et monumentor‏ 
المجلد الثانى ص ١١١١‏ . 
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ثانيا - المؤلفات الجهولة المؤّلف 


١‏ - كتاب ssioە؟Con‏ idei؟ Christiana‏ وهو عن العقيدة المسيحية". وهو 
باليونانية واللاتينية .وقد ذكر فى مجموعة ١٠ل١هااطا8‏ فى المجلد الثانى فى الصفحة 
۱۷۸-1 وقد ذکره فابریکوس ءuءا۲‏ ط۴ فی الصفحة ۱۲۳ بدون ايضاحات» وذكر 
فابريكوس أن المؤلف يوجه نقده للقرآن الكريم فى كتابه. 

۲ - كتاب umااهو١6؟06‏ وهو عن الدفارع ضد اليهود والمسلمين . انظر عنه 
قولف ٠٠٥۲‏ اطا8 ,٤ا٥۷‏ فى كتابه عن الكتابالمقدس بالعبرية المجلد الثانى الصفحة 
۳ 


۳ - کتاب sسوه‌اها٥‏ وهو عن الجدل. أو كتاب الجدل ضد العرب المسلمين وييدو 
أنه طبع سنة ٥؛‏ انظر فهرسى للمؤلفات العبرية ص ۸4٤۲ء‏ وقارن مع اسم المؤلف ˆ 
صموئيل المغربى كuة٥٥ M2۲0‏ امu"هS‏ فى الصفحة ۱۳۸. 

Christians contra la secta Mahometica la — f‏ 0g0sاDia‏ وهی عن الجدل 
الملسيحى ضد الطائفة المحمدية (أى المسلمين). انظر عنه قولف ۲طه1 اا6 ,fإمW‏ 
المجلد الثانى الصفحة ٤٠١٠ء‏ وراجع عنه كاسبر فى فهرس الكتب -أا ×| C288,‏ 
bror prohibitor‏ اأصفحة 1071 . 

ه - رسالة بعنوان Sarraceni ad sectam suam christianos‏ aاEPisto‏ وى عن 
أرسالة عربية إلى الطائفة المسيحية" ويوجد منها نسخة فى كمبردج رقم ٠٠١‏ وترجم 
إلى القرن الخامس عشر, أنظر J. Nasmith, Cataloge lib manuscr quos coll corp‏ 
نادأاhء‏ طيعة سنة ۱۷۷۷ ص ۳٥۲‏ . 


- کتاب e ېuibusdam Erroribus in lege Mahometis‏ وهو عن سیرة الرسول 
بکمبردج» انظر فهرس کاو ٥٥۷۲‏ طبعة ۱۸٤٦١‏ ص .۲١‏ 
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۷ - کتاب عن محمد صلی الله عليه وسلم. وهو باليونانية . انظر کیتشین ۸i!1۸,‏ 
aed christ‏ ااco‏ eوoاcata‏ طبعة سنة ۱۸١۷‏ الصفحة .۲٠١‏ 

۸ - كتاب يتجراً على الرسول الكريم صلى الله عليه وسلم» وعن العقيدة المسبحية 
وهو باليونانية. انظر عنه کوکس ااه انعا Coxe, Defect H5.‏ الصفحة ١١‏ وهی 

٩‏ - كتاب نامص a۸٥‏ مه ااا وهو عن الرسول محمد صلى الله عليه وسلم. 
وذکر عنه فابریکوس ٥۲ا۴۵‏ فی کتابه uاءهاه0‏ الصفحة ٠٠١‏ أن جزءا منه يوجد 
فی کتاب 8ا Prtibus t)ransmna‏ انظر عنه بییلیاندر فی کتابه Bibliander, De ui-‏ 
isااibeا‏ usdamط‏ طبعة سنة ٠٠٤١‏ المجلد الثانى الصفحة الثانية. 

۰ - كتاب Lier de Machomete pseudoprophea‏ وهو عن نبوة محمد صلی 
الله عليه وسلم. انظر فهرس باینی سمیٹ 5۲۲۸ .۴ .ل مخطوط رقم ۱۳۲ بکمبردج. 

۱١‏ - کتاب e Machumeto seductore Saracenorum‏ وهی عن محمد صلی الله 
عليه وسلم. معلم العرب وعن القرآن الكريم. ويوجد الكتاب فى مخطوط باريس رقم 
٠‏ ويرجع للقرن الرابع عشر. 

۲ - کتlب e Machumeth propheta Saracenorum‏ وهو عن (نبی العرب) 
عشر ویوجد اقتباس منها فی مخطوك رقم ۳۸۹ فی الورقات ٤٠ا‏ حتى .٠١‏ 

۳ - كتاب بعنوان 1310۳۴۲ محمد صلى الله عليه وسلم. طبعة أرفورت سنة 
۲ وقد وجدنا هذا العنوان فى فهرس إحدى المكتبات الالمانية. 

Rهان0- كتاب بعنوان هل الديانة المحمدية الإسلام شر فى حد ذاتها؟ طبعة‎ - ٤ 
. ۱۷٤١ اهم ستة‎ 

٥‏ - کتاپ موجه إلى المسلمين وهو دفاع عن المسيحية. 


. التركء وتوجد فی مخطوط ہولینا بليیزج (ألماتيا)‎ ٥ ٣ںءاء مقالة بعنوان‎ - ٦ 
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ثالثا - خطابات متبادلة بين البابوات والسلاطين المسلمين 


١‏ - هنا نتناول بالحديث موضوع الرسائل التى تبادلها الباباوات ورجال الدين 
السيحى مع رجال الدولة الإسلامية والسلاطين المسلمين. فقد تبادل جورج السابع 
re90۲‏ فی سنة ۱۰۷٦‏ وإنوسنت الثالث المبجل )۱۲۱۳-11۹۸( Innocerz II Hon-‏ 
5 فى سنة ۹١۲عددا‏ من الرسائل مع الحكام المسلمين. ويذكر لى ماس لاتريه .ا 
de Mas Late‏ فى کتابه بعنوان rates de paix et de c0٥" "erc€e‏ "تاریخ البلدان 
والتجارة طبعة باريس سنة ۱۸١١‏ الصفحة ٤۲٠؛‏ مراسلات جورج السايع وإنوسنت 
الثالثء وكذلك نجد معلومات عن تلك المراسلات فی کتاب روریشت بعنوان -۸هه۴ .۴ 
Beitraege zur Geschichte der Kreuzzuege‏ ,ichtا‏ 'دراسات عن تاریخ الحروب 
الصليبية"» برلين طبعة سنة ٤۱۸۷ء‏ المجلد الأرل الصفحة ۸۳. 

۲ - رسالة بابا الأسكندرية فى سنة ٠٠١۹١‏ إلى السلطان القونى -هء) un‏ daاهS‏ 
اأ » وتوجد هذه الرسالة فى كتاب هاردين ١ءنااءمه٥‏ ,مال ة١‏ المجلد 1 الصفحة ۲ء 
وراجم عنها فابریکوس ءں٤٤ 0٥1٥‏ ,وںهآ۲طة۴ الصفحة .۷۲٠١‏ 


۴٥ا۵۲, إلى الإمبراطور فردريك. انظر فهرس فلار‎ Be01 0a1 رسال‎ - ٣ 
.۷۲ عن مخطوط‎ ۲٣٠١ الصفحة‎ ١٦۸١ طبعة‎ Cataاoوe‎ 

٤‏ - كتب البابا جريجور ۲هوهءة التاسع سنة ٠١١١‏ إلى دمشق والمغرب لكى 
يقنع حكام البلدين بالمسيحيةء ثم كتب سنة ٠٠١١‏ إلى تونس وكذلك إلى الخليفة 
بیغداد. انظر روریشت ۴٥۲۸۲٩۸۲‏ .۴ عن مخطوط رقم ۹۰۹۲ . 

ه - أطلعنى البروفسور آرندت ا١٣٠۸‏ فى سنة ۱۸۷١‏ على رسالة موجهة إلى 
سلطان بغداد من فیلیب حاکم صهیون والقدس وعکا وطرابلس ونعود إلى خطاب البابا 
كليمنت والذى رد عليه السلطان سنة ٠١۸‏ ميلاديةء ونذكر أن اللاك الأشرف اعتلى 
العرش بعد وفاة أبیه قلارون بیوم واحد فی سنة ۱۲۹۰. انظر ڭیلکن -5ه6 Wi!) ٢,‏ 
der Kreuzzuege‏ eاchاch‏ عن تاريخ الحروب الصليبية المجاد ۷ الصفحة ٤٣٢۷ء‏ 
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إذا كان الك الأشرف سنة ٠١۸‏ أو ٠١۹‏ على العرشء» !ل أن الملك الناصر محمد 
تبعه على العرش فى سنة .1۲۹١‏ وهتاك تقليد لهذا الخطاب طبعه فريه فريبرج ٣أم٣۴‏ 
وFreyber von‏ سنة ۱۸۲۸ قى مجموعة histor Schriften‏ وunاSamm‏ "کتایات 
تاريخية" المجلد ۲ الصفحة .٤٥٤‏ 


- رسالة مربوسانى ا”دءءه ٠ة‏ إلى الإمبراطور التركى سنة ١٤٠٠ء‏ وتوجد 
فی مخطوط لیوپولدينا 1٠٠٥0۵1١3‏ بفلورنس رقم ١۷؛‏ وهى مخطوطة غير كاملة وكذلك 
رقم .٠١٠٤‏ وراجع باندينى أ٣ال‏ د6 المجلد ۲ الصفحة 1۸» وتوجد ترجمة إيطالية 
للمخطوطة فى مجموعة ۲٤٣۸٤2١4‏ ھا بفلورنس مخطوط رقم ۹٤ء‏ وراجع Bandi‏ 
المجلد ه الصفحة 11. وريما طبعت هذه الرسالة أكثر من مرة فى شكل ترجمة .ويشير 
هرس كب بؤذلين إلى وسالة التركى الوغطية إلى لوفيع فبك 4 0١١‏ وشي 
فابریکوس ں۲۲ ا۴۵ فی کكتابه ںام0 الصفحة ۷٤١‏ إلى أن هذه الرسالة كتبت بعد 
ترجمة القرآن الكريم إلى اللاتينية. 

۷ - رسالة السلطان إلى الملك كريستوف الثالث از¡ ١عfهاواااc‏ واما»» وقد 
طیعھا فرییرج و۴reybe۲‏ فى historischer Schriften‏ وunاSamm‏ مجموعة "کتابات 
تاريخية" بتوبنجن سنة 1۸۲۸ ص ١١٥٤ء‏ ويسنمى السلطان باسم 2۲ة۸؛اة6 بلتسار. 

۸ - رسالة سلطان بابل iaeہoارطھ6 nus‏ ھفاهS‏ إلى البابا أوجين بابا 
روما(١١٤١-۳۹٤١)ء‏ وإجابة البابا على الرسالة وهى مختصرة انظر وإ#طرما۴ 
المرجع السابق الصفحة ٤٥١‏ . 

١ت‏ ية من رسالة ميخو التركى إلى الجابا تيقول وتوت الزسالة غير 
واضح. ويعدد الكاتب فى الرسالة أصدقاءه فى كل أنحاء العالم. ويتبع الرسالة إجابة 
البابا نيقول إلى المبعوث التركى بالعربية کتبھا جریجوريو كاستلانى Greghorio chas-‏ 


. tellano 


٠‏ - رسالة البابا بيوس إلى الأمير محمد التركى. وقد طبعت الرسالة لأول مرة 
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فى كولن (بالمانيا) سنة ۳ فى ثلاث أو أريع نسخ مختلفة حسب الإملاء. ويوجد 
سیلفیوس .کu‌ا۷ال؟‏ ۸6۸۰ » وراجم عنها مجموعة بيبلياندر ۲ل ةناطاB‏ المجلد.۲ 
الصفحة ٠۰‏ وفابریکوس فى كتابه Fabricus, Delectus‏ الصقحة .۷٤١‏ 

؛)٠٥۵٥۸-۱۰۱۹( رسالة برتغالية من السلطان التركى إلى کارل الخامس‎ - ١ 
Jلoaqu‎ H!., A^† de Sهusa بلشبونه. انظر عنھا‎ Evora وتوجد الرسالة فى مكتبة إيفورا‎ 
. ٤0 الصفحة‎ elles de Matos, tome Il, Lisboa 1868 

۲ - کارت من السلطان ورسالة من البابا يوليوس الثالث .)٠٠٠١١-٠٠٠١(‏ 
انظر عنها المصدر السابق . 

١۳‏ - رسالة السلطان التركى محمد الرابم إلى ليبولد 1٠٠8١١۵‏ بمدينة إيفورا 
ع بالبرتغال سنة .وقد طبغت الرسالة بالإنجليزية سنة ۱۸۸۸ فى لندن . 


رابعا - رسائل متبادلة بين آباء كنيسة روما وأمراء المغول والتتار 


يعد أن أرسلنا الجزء السابق إلى المطبعة حصلا من دکتور روریشت Roehricht‏ 
على بعض الملاحظات الهامة والتى تتعلق بالشرق وخاصة علاقات التتار وياباوات روما 
والمنشورة فى فهرس بوتاست Potthast‏ والذى نشره فی برلین سنة ٥‏ والملاحظات 
هی کالتالی: 

١‏ - مخطوط رقم ۷۷ لسنة ۱۲۹۷ عن التتار فى عهد الخان أباقا وغى عهد 
البابا كليمنت الرابع . 

۲ - مخطوط رقم ۲۰۹۹۹ لسنة ٠۲۷١‏ عن التتار فى عهد أباقا والبابا جريجور 
العاشر 


. لسنة ۱۲۸۸ عن عهد أرغون والبابا نيكولاوس الرابع‎ ۲۲٠۲۱ مخطوط رقم‎ - ٣ 


2064 


۲۲٣۲۲ مخطوط رقم ۲۲۱۲۲ ومخطوط رقم‎ - ٤ 

ه - مخطوط رقم ۲۰۱٦۲‏ عن نبیل تتاری أصبح مسیحیا. 

٦‏ - مخطوط رقم ۲۳۰۰۲ لسنة ۱۲۸۹ عن قويلاى خان (الملك قوبلای) 
۷ - مخطوط رقم ۲۲۰۰۶٤‏ عن قيدونوم الأمير التتارى 
ET‏ ۹ عن عهد الخان أرغون (ال ملك أرغون). 

٩‏ - مخطوط رقم ۲۳١۹١‏ عن إدوارد ملك إنجلترا والملك أرغون. 

۰ - مخطوط رقم ۲۳۷۷٤‏ لسنة ٠۲۹۱‏ 

١‏ - مخطوط رقم ١‏ عن أرغون والكاثوليكية. 

۲ - مخطوط رقم ۲۳۷۹۲ عن أرغون والبابا نیکلارس. 


۳ - مخطوط رقم ۲۳۷۹۸ عن کاسيانوم بن أرغون حاكم التتار الجديد . 
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القسم التاسع 


الجدل اليهودى ضد الإسلام 


أولا - روية عامة 


هدف هذا الملحق نظرا لضخامته هو الانتهاء إلى إحصاء توثيقى للأقسام الجدلية ‏ 
والإسقاطات غير المباشرة فى المؤلفات اليهودية. وخاصة النصوص العبرية التى توجد 
فى لغتين هما العبرية والعربية ا مكتوية بحروف عبريةء والتى تسمى بالعبرية الوسيطة. 
وهى اللغة التى ألفها اليهود الذين عاشوا بين المسلمينء وكتبوا بالعربية ولم يجدوا 
حاجة إلى التاليف بغير العربية. 

وقد وجدنا صعرية فى استعراض شكل هذه المادة والتى | ستخلصناها من الأدب 
العبرى الحديث ومن المادة المدروسة بشكل عام» ولذلك فقد أشرنا إليها فقط لكى يخرج 
القارئ بصورة عامة عنها . وكان من الصعب التعرض لجالين آدبيين كبيرين فى إطار 
الترتيب التاريخى لامادة المدروسة؛ والذى قدم لیبولد تسونز (2ہ 2u‏ ۱۵٥م٥eا)‏ دراسات 
عظيمة عنهماء وكذلك قام غيره خلال نصف قرن بتعريف تلك الاتجاهات الجديدة فى 
الأدب العبرى. (") 


وترجع الأناشيد العبرية القديمة فى المشنا والجمارا وفى المجموعات الأخرى مثل 
السفر (الكتب) والميخلتا والتوسفتا (الإضافات) والتى ترتبط بها والتى توصف بانها 
مدراش أو أدب مدراشی فی عصور محددة وتنتمى علاقة هذا الأدب بالإسلام والثقافة 
العربية إلى الأدوات المساعدة الهامة فى تحديد زمن الكتابة. ويقدم الشعر الدينى 
وشعر المعبد المعروف باسم زا۴ "بيوط" كل تفاصيل تاريخ الأدب التى أوضحها 
تسونز للمتخصصنن فى الأدب العبرى والنصوص الأدبية المعروفة بشكل جزئى» لأن 
الأسباب الداعية لنشره غير معروفة مطلقا. كما لا تظهر لنا الطبعات النادرة 
المخطوطات العبرية ومن حسن الحظ أن المعلومات متوفرة عن وضع اليهود فى البلاد 
الإسلامية. وصارت الاصطلاحات المستخدمة فى هذا المجال مفيدة لمجالات أدبية 
أخرى وتقودنا وجهة النظر الأخيرة إلى استعراض محايد عام للمادة المدروسة. وإذا 
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كانت المسائل العقائدية كالتثليث وألوهية المسيح وغيرها قد هيمنت على أدب الجدل 
المسيحى ضد الإسلامء فقد تشكل حلف مهم بين الوماظ المسيحيين فى اللحظات 
الوطنية وأثناء الخلافات الحقيقية ويخاصة وعاظ حروب الفرنجة والتى أطلق عليها 
اسم ”الحرب المقدسة”. وهكذا كان الحال بالنسبة لليهود. فالتعليم العقائدى لليهود يتفق 
مع ارتباطهم بالتقليد والشرع الدينى. أما الادعاء اليهودى الكاذب على الرسول محمد 
صلى الله عليه وسلم بالعبارة "التبى المجنون» فقد أدى إلى دفاع يهودى قدمه لنا 
جريم (۳ء) فى العصر الحالى عن الرسول صلى الله عليه وسلم وأتباعه. وقد اعتبر 
اليهود خط أن الرسول صلي الله عليه وسلم قد اغتصب بركة العاثلة القديمة (أى نسل 
إبراهيم عليه السلام من اليهود والذين وعدوا الأرض المباركة إلا أنهم لم يحفظوا عهد 
الله)ء واعتبروه لهذا عدوا للعهد القديم. وقد تستر التعصب العرقى للمسيحيين خلف 
التعصب الدينىء» أما بين اليهود فقد تحول النزاع حول الملكية القديمة (ملكية العهد 
الإلهى) إلى نزاع عائلى جعل البعض يشعر بالمرارة. وهنا يجب الاهتمام بتاريخ الأدب 
واللغة والعبرية وإلقاء الضوء عليهما زمنياء وإلا فلا يمكننا التعرف على أدب الجدل 
اليهودى على الإطلاق .وقد توصانا من خلال استخدام اللغة العبرية والاصطلاحات 
التابعة لها إلى تحديد معيار المخطوطات الجدلية اليهوديةء وقد بنينا على أساس هذا 
المعيار نقد بعضها من خلال الموضوعات المتكررة فيها. ومن الجدير بالذكر أن تكرار 
الموضوعات فى تلك المخطوطات يمثل أرضية مشتركة بينها واستطعنا من خلال اللغة 
العبرية أيضا التوصل إلى أسماء الأمم والسلالات المعادية لليهود وفقا التصور اليهودى» 
بالإضافة إلى الأوصاف التى استخدمها اليهود فى وصف تلك الشعوب والأمم قديما 
بشكل جزئى. ويبدو أن إحساس الخوف من الانعزال بين اليهود هو الذى أدى إلى 
استعمال هذه اللغة المشفرة والتى انتهت إلى محاكم التفتيش الكاثوليكية فى إسباتيا. 
ويتكون الجدل اليهودى ضد المسيحية والإسلام فى إحدى مكوناته من معانى 
الأسماء الواردة فى كتاب العهد القديم أو من الحكايات الأسطورية المنبثقة عنها. ومن 
هنا يمكننا تتبع رؤية اليهود للشعوب والأديان الأخرى» ويمكننا تتبع تلك الرؤية من 
خلال الترانيم والصلوات والتفسير الدينى عند اليهود. وسوف نبحث فيما يلى الأسماء 
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والمعانى المتعلقة بها فى كتاب العهد القديم. وهذا مالاحظناه فى الشعر العبرى أيضاء 
فوفقا لهدف الشاعر أو لضرورات الشطرة الشعرية فإن التسميات تتَخذ صفات 
جغرافية أو تاريخية أو شكليةء وقد أشار إلى ذلك تسونز فى كتابه مءsااةوه‏ وة" Sy‏ 
‰6 عن شعر المعبد. وتنطبق ملاحظة تسونز على سجله للأسماء المسيحية 
والإسلامية الواردة فى شعر المعبد اليهودى. والشاعر الدينى اليهودى لا يهتم بالحقيقة 
كثيرا .فالشاعر کالونيموس 5٥۳ل١٥اهK‏ وه أحد أقدم شعراء المعبد من يهود أورباء 
قد أنشد صلاة لعنة مكونة من إحدى عشرة شطرة شعرية بحيث تتناول كل أربع منها 
شعبا من الشعوب وتبدً الصلاة وفقا الترتيب الأبجدى وتتناول الشطرتين الأخيرتين 
الإسلام والمسيحية . وتبدا قصيدته كالتالى: 

:almim zamzomim qidar wadomim 

مخاوف من مؤامرات العرب والآدوميين. 

ومن ثم ینبغی علينا من خلال بحث هذه المادة الثرية إبراز الصفات التى اعتاد 
الأدباء اليهود المتأخرون أو أدباء ما قبل الإسلام تنعت رسول الإسلام صلى الله عليه 
وسلم بها» من خلال صفات الأشخاص والشعوب المتعلقة بالإسلام والتى نتج عنها تيار 
جدلى يهودى ضد العرب والمسلمين وحسب الكيفية التى ذكرت بها تلك الأوصاف فى 
المصادر السايقة كالتلمود والماراش وغيرهاء فإنها لا تمثل الفترات التاريخية المتأخرة 
باستمرار . !ا آننا سنذكر تطور المصادر وتغيرها فى الحالات التى تستدعى ذلك. 


ثانيا - وصف اليهود للعرب و للرسول وللمسلمين 


اوا - الاسم " طي " Tayaya‏ 


ونبد بالوصف الذى يرد فى المصادر اليهودية القديمةء وهو الوصف الذى يعنى 
وفقا للتراث اليهودى" عرب أو بدوى أو تاجر رحال٠‏ وهو الاسم ها طيعاءوالمؤنث منه هااا 
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طيعتا" أى الضالء التائه. واشتقاق الاسم وإضافة حركات الأصوات إليه ينتمى إلى 
علم الاشتقاق الحديث. وقد رجح شميدل الكها" ء5 أن يكون هذا الجذر مرتبطا برابطة 
مع كلمة طعا" أى بالعربية "طغا"ء وذكر أنه وجد المعنى الأساسى الضائع ألكلمةء وهو 
يعبر عن البدوى على الأقل فى بعض الحالات أو أحد المنتمين إلى الفلسفة المشائية. 
وقد أظهر لاندسبرجر ۲٠و١٠طءل۸ها‏ .ل أن هذا الاسم يدل على قبيلة طئ العربية. وهذا 
الرأى نراه صحيحاء إلا أن لاندسبرجر أخطأً إذ استخدم الاسم الوارد فى إحدى 
فقرات التلمود باعتباره وصفا للديانة الإسلامية. وقد توصل بوندى ١30ا‏ .ل إلى 
ما هو أبعد من ذلك إذ ذكر أن هذا الاسم هو وصف لإحدى القبائل الوثنية . 


والجدیر بالنگر آن آلرآیی خاى بن جاؤن المتوقى ستة ١١۳۸‏ قشر الكلفات 
العربية الواردة فى المشناء وذكر تفسير الكلمة العربية كالتالى نا8 وهو ما يعنى 
نطق أو 'تعبیر" وقد فسر رابویورت ۲٥م٥م۴۵‏ فى كتابه وا8 ۸هاة السيرة الذاتية 
للرابى ناتان؛ أن الكلمة مشتقة من العبرية 3ط تكلم نطق عبر واعتبرها لغة عربية 
شعبية وما زال هذا التفسير يتردد أحيانا حتى عصرنا الحالیء» بالرغم أن ٣0۲م0م۴4‏ 
قد تخلى عن رأيه السابق كما يذكر جولدنتال اها١٠!ه6»‏ وفسر الكلمة ٤نا‏ أى الراوى 
أو القاصء» بأنها اختصار للكلمة ۲4ا وذکر رابوپررت ۴۸۵۳٥٥۲۳۲‏ فى أحد أعداد 
المجلة العبرية ۵أو"-٣‏ فیما يتعلق بکتاب جزينيرس Gese nus‏ بعنوان Gesch der‏ 
Spree‏ ط10 "تاريخ اللغة العبرية" فى الصفحة ۸٥ء‏ آنه لم يخطىئ لكنه يقودنا إلى 
التفكير فى تسمية البدو المفقودة. وذكر رابوبورت أن الصحراء تسمى بالعبرية ۸اا 
'التیهء وهی لیست کما نکر جزینیوس 6656۸5 باسم 1۵۸٥‏ بمعنی الخراب 
أو الخواء» بل هى مشتقة من الكلمة ها بمعنى تاه. وهكذا انزلق رابريررت أا0م هم۴ 
فى متاهة اشتقاقية. وقد أشار فليشر 6۲١50اها؟‏ فى سنة ۱۸٤۸‏ إلى الاشتقاق 
الصحيح وأن الكلمة a'هره؛‏ نتاج اشتقاقى للكلمة ١ةدره؛‏ وهى المقابلة للكلمة السريانية 
3ة وهى تعنى فى العربية اسم إحدى القبائل العريية التى كانت موجودة بالفعل. 
وليس من المعروف هل اختلط الأمر فى عدم اشتقاقية الكلمة مع الكلمة ۲٠'4‏ ”ضل" 
أو "أخطً أو ”طغا"ء والياء الثانية تعنى التشديد فى العبرية. 
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ويوضح عرض الفقرات التالية علاقة التلمود والمداريش القديمة بالاسم د'دإإة1 
بشکل جزئی . وهی تذکرنا بکلمة ”صندل العریی'ء فی کتاب ٤٥4۳ط٥ل‏ فصل ٠١۲‏ 
السبت رقم ١٠ء‏ و”الجمل" راجع باب ۸3۳3 فصل .٠٥‏ وقد ذكر أنه فى يوم وفاة 
الرابى "بن نحمانى" أن عاصفة هبت بينما كان ز٠‏ يمتطى جمله ويريد عبور ضفة 
النهر إلى الناحية الأخرى» فصلى هذا '٠ززة‏ وهكذا قال "يا رب العالمينء كل العالم 
ملك يمينك. والرابى بن نحمانى أيضا ملكك. فأنت الصديق و العظيم. لاذا تدمر العالم؟ 
عند ذلك توقفت العاصفة" .وقد وصف الرابى إليش ١ءء1الآ‏ حمل ذلك الرحال 
بالكلمة ۲٥ء‏ وقد تكرر الحديث عن نفس الكلمة کما یذکر لیفی رها فى كتابه .۸ه 
طس المجلد الأرل الصفحة ۸» بقوله هااة "بطة الرحال'؛ وراجع فصل 3۲4 ص٤؟ء‏ 
أو عن تجارة الماشيةء راجع فصل ١ااااطا)‏ ص ۳۹ب» أو عن أعياد الرحال “a‏ aإ[ة٠»‏ 
والتى ليس لها أوقات محددة .وهى إشارة إلى الافتقار إلى تقريم منظم للعرب قبل 
الإسلام وقد رآی الرابی aاالا‏ فى بابل أحد الرحل أعنى '۲۵[[۹ متشحا بملابس 
سوداء ورأى 2'ة[[ة٠‏ يقدم الدواء» راجع باب العبادة الأجنبية z43‏ 3ل0طة' ص ۲۸؛ 
وكذلك ورد أن 'دززة۲ الرحال يفهم فن السحر, راجع باب الفصح ١!1ءaء٠م‏ وفصل 
٠‏ السنهدرين ص 1۷ ب. وقد ذكرت الكلمة 3'3[[ة٣‏ أيضا فى خرافات الرابى الرحال 
بن بار کاناء وهی حكايات موشاة بحكايات عجيبة والتى تحظى حتى اليوم بتفسيرات 
مختلفة .بل وقد دكر اسم إ3 فى فصل <4١‏ قسم مناحوت الصفحة 1۹ب بالتلمود 
وورد اسمه ”عدی" أو ابن عدی". وورد فى كتاب براخوت الصفحة 1ب ”أن النبى إليا 
يأخذ شكل الرحال ز۲ لكى يضرب به أحد الخطاة .وفیى فصل ”!اا٥‏ الصفحة ۷ 
یقف رحال ٣۵[[۹'۵‏ أمام الرابی فنحاس بن يائير ويخبره عن معبر النهر. وقد ذكرت 
الكلمة 'دإإه٣‏ ”باعتباره مرافق المعلمين؛ فى طبعة اهل .ا ٣0"آ؟‏ شمعون 
بن يوحاى للأجزاء الباقية من كتاب 2٥۸3۲‏ "الزوهار" فى القرن الثالث عشر. كما وردت 
أُوصاف ١۲ا[زه‏ أیضا .فقد ذکر أن شخصا یدعی 58٥ل‏ یوسی الذی وصف نفسه بأنه 
خليع» والذى ألقى محاضرات طويلة وكان يرافقه رحال 'هإ[ه٠‏ وهو مرافق المعلمين 
لكى يتعلم منه. والملاحظة الوحيدة التى ذكرها الرحال "مرافق المعلمين" أو 'إ[ه" 
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هى واحد كثلاثةء وثلاثة وكأنهم واحد ٠‏ ووصفها المعلم يوسى وكأنها سخف أو حديث 
باطل» حتى أن الرحال أو مرافق المعلمين 3[ يختفى من مسرح الكلام. وراجع عن 
القصة فى كتاب الزوهار الفصل الثانى الصفحة .٠١‏ وورد فى المدراش الزهدى روث" 
ملحق الزوهار ورقة ٠‏ طبعة ١٠و٠٠٠٠٣‏ الرابعة»ء أن الرحال 'ةإزة1 ذكر ملاحظة على 
كلام المعلمين حتى أن أحدهم قال ”اشف نفسك يا إسرائيل حتى يصبح التاقصون 
منكم كاملين بالعلم والأعمال الطيبة . وهكذا فإن استعمال الكلمة ز٠‏ فى القرن 
اثالث عشر ينتمى إلى الأدوات التى أراد بها مزيفو الرسائل إثبات قدم رسائلهم 
المزعومة. 


ثالٹا - الاسم قیدار ده 


يرد الاسم قيدار بن إسماعيل نادرا فى مداريش العهد القديم . فقد ورد مثلا 
فی کتاب )ھاه8 اں‌)اھل الورقة ۲٤١‏ إنعكاسا للمثل المأثور رقم ۲۲ و۱۷ "إن كلب 
القيداريين يبع الذئب". ويربط المدراش الأول الفقرة الخامسة العلاقات الوطنية بالرؤية 
المسيحانيةء إذ وردت فيه العبارة كما أن خيام قيدار خاوية من كل مخلوق وكذلك 
ستكون إسرائيل فى المستقبل. وكما أن يوسف قد بيع عند خيام قيدارء» فقد ورد فى 
سفر التكوين الإصحاح ٤١‏ : الفقرة ٠١‏ 'واشترى يوشف كل أرض مصر”. وهنا لا يرد 
الإحساس القومى فى الترنيمةء ولانرى أية علاقة تربط الفقرة بالسيطرة المتأخرة للعرب 
على مصر (الفتح الإسلامى لمصر. وقد ورد فى مدراش المزمور ٠۲١‏ الفقرة الخامسة 
'ويلى لغريتى فى ماشك لسكنى فى خيام قيدارء فالكلمة "5۸3k‏ ”ماشك" تعبر عن 
الممالك الأربع المعادية لليهود» والعبارة خيام قيدار تعبر عن الغرية اليهودية. وقد 
استخدم الشعراء اليهود المتأخرون العبارة السابقة وصفًا للمسلمين أو إسقاطاعلى 
المسلمين. وصارت الكلمة تعبر فى العصر الحديث عن ”أهل القوقاز" فى عهد 
الإمبراطور الروسى شملنسكى اءأ١ ٩۸۳٠١‏ حوالى سنة ۸٤٦٠.وهكذا‏ يوصف الخزر 
أو التتار فى الأدب العبرى الحديث. وراجع عن ذلك كتاب au#۲طاه۸N‏ عن مكتبة 
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£٤ الصقحات‎ aus der Petresburger Bibliothek, Leipzig 1866 بطرسبرج بعنوان‎ 
.٠٠١ و۱۸ و الصفحة‎ 


رابعا = الاسم هاجرم Hagarim‏ 


ورد الاسم "هاجريم" فى سفر أخبار الأيام الأول فى الإصحاح الخامس الفقرة 
العاشرة بالصيغتين "هاجريون" أى صيغة الجمع ال مذكر بمعنى آل هاجرء وأهاجريت 
أى بصيغة المفرد المؤنث. وقد صار هذا الاسم فى عصر متأخر صفة المسلمين من 
خلال علاقة الاسم بالسيدة هاجر زوج النبى إبراهيم عليهما السلام. كما ورد الاسم 
هاجريم للتعبير عن الإسماعيليين ونجد ذلك فی سفر التکوین باب ۵طط۴۵ فصل ۹۸ 
ورقة ۸1 ويعتبر المفسر إيزخار 541۲ا هذا الاسم قد ورد فى المدراشيم اليهودية من 
قبيل الخطا. 


خامسا - الاسم سرقای 


ورد هذا الاسم فى الترجوم الفلسطينى عن سفر التكوين الإصحاح ۲۷ الفقرة 
الأولى تعبيرا عن الإسماعيليين ويبدو أن الوصف سرقاى ظل وصفا يهوديا يطلق على 
الفلسطينيين العرب. وقد ورد لدى الرابى ناتان العبارة التالية ”خيام السرقاى 
والإسماعيليين والتى تبدو متسخة وسوداء ومهلهلة من الخارج تفيض بالبريق من 
داخلهاء فادخلوا خيام القيداريين. وقد ورد الحديث عن الصفة السابقة فى التلمود 
الفلسطينى حيث يأتى الحديث عن الخيل العربية. كما ورد أن السراقيين يأكلون كبش 
الفداء فى الصحراء. كما وردت قصص أخرى مثل حكاية اللؤلؤة" والتى تظهر للك 
السراقيين فيبلعها فار ويجدها فنحاس بن يائير. وقد در أن شمعون بن شطاخ وجد 
لؤلؤة فى بطن كبش اشتراه من أحد السراقيين فيردها إليه ثانية.وقد فسر 
لانداور u#۴هل‏ ٣ا‏ كلمة إسماعيلى بالعربى. ووردت حكاية أحد السراقيين الذى أظهر 
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السيف للملكة زنوبيا وهو السيف الذى قتل به بن ناظار. وتوجد أسطورة مقتبسة عن 
الملاك الأول باعتباره سراقینی والثانی باعتباره نبطی والثالث باعتباره عریى". 


سادسا - الاسم نبیوت اoراbھ"‏ 


نبيوت هو أخو قيدار وهما ابنا إسماعيلء وقد مثل الاسم نبيوت فى عصر متأخر 
كل الإسماعيليين . وتميز المدراشيم القديمة الأنباط بهذا الاسم. وقد صار هذا الاسم 
فى المصادر اليهودية المتأخرة المكتوبة بالعربية تعبيرا عن ”الفلاحة النبطية"» كما عبر 
بهذا الاسم عن الفلاحين المصريين أيضا. 


سابعا - الاسم "إسماعيلى" 


صار هذا الاسم فى عصر متأخر التعبير المالوف عن المسلم نظرا لأن محمد 
صلى الله عليه وسلم. هو تال لإسماعيل عليه السلامء» وهكذا توصف عائلة عيسو 
المحرومة أو عائلة أيدوم. وتكون الإسماعيلية هى ديانة وليدة المسيحية والإسلام. إلا أن 
الأسطورة القديمة تصف إسماعيل باعتباره ممثلا للعرب» نظرا لقلة المصادر المتاحة 
عن هذا الموضوع يعتبر هى جد العرب نظريا. وهنا يجب الإشارة إلى المؤلفين اليهود 
المتأخرين الذين كتبرا جدلهم فى هذا الصدد . وقد ورد فى سفر التكوين الإصحاح 
الحادى عشر فی هذا الشأن 'فسمع الرب صوت الغلام ونادی ملاك الرب هاجر من 
السماء وقال لها مالك ياھاجر ا تخافی لان الرب سمع صوت الغلام حيث هو. قومى 
واحملى الغلام وشدى يدك به لأنى سأجعله أمة عظيمة". ويذكر فى باب النذور الباب 
الثانى الفصل الثانى 2 :2 ٣أادلهم‏ .۲٠ل‏ الورقة ٤١١ب‏ أن إسماعيل لم يذكر باعتباره 
من نسل إبراهيم إلا آنه كر فى سفر الخروج باب ظط۲ فى نهاية الفصل 
الخامس ”عن عيسو بن إبراهيم وكذلك عن إسماعيل إلا أنه قورن بالكلاب فى سفر 
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التكوين باب 3ططةء الفصل ١٠ء‏ وذكر فى السنهدرين فصل ٠١٤‏ ”أن إبراهيم لن 
يستطيع أن ينقذ إسماعيل'. وقد ورد فى سفر التكوين باب aططة]‏ فصل ه٥٠٤‏ واا 
"ما دامت يد إسماعيل لم تمتد إلى المعابد »وهنا لا ينبغى أن نفسر ذلك بفتح عمر 
بن الخطاب للقدس . كما ورد فی سفر التکوين باب طط فصل ۳ا وفى تفسير 
الرابى بخاى ه۸٠٠8‏ للتوراة فى الصفحة ١‏ " أن إسماعيل هو مقترف الآثام العظيمة 
وهى أولا. الزنا ثانيا. القتل ثالثا. عبادة الأوثان. وورد فى سفر الخروج باب 3aططة؟‏ 
الفصل الأول ”أن إسماعيل قد جلاب وثنا من الأسواق فى سن الخامسة عشرة هو وابته 
نبايوت" وذكر سفرى ۲ا8 عن التوراة الفصل ۲۲ الورقة ١٤٠ب‏ فى باب براخيم 
الفصل ٤١‏ طبعة الرابی إلیعازر ۱۲۴۲ع .۴ بفيينا ”أن الإسماعيليين لم بقبلوا أمر الرب 
للأمم والقائل ”لا تسرق" لأن سيدهم كان لصا" وقد وردت العبارة التالية 'فلنترك روح 
إسماعيل فى حمار فنحاس بن يائير المسروق» لكى نعاقب اللصوص الإسماعيليين . 
وورد فى كتاب الزوهار الفصل الثانى الصفحة ۸1 أن إسماعيل يعتبر إنسانا 
بعدما اختتن لكنه كالوحوش. وقد ورد فى العهد القديم بعض الفقرات الدالة على 
وحشية إسماعيل والتى تتبع نفس المزاعم اليهودية حيث وردت العبارة التالية عند 
الحديث عن قانون إسماعيل القائل إما قاتل أو مقتول آنا" فمن لا يتبع هذا القانون 
سيذبح. ويبدى أن علاقة العائلة (عائلة إبراهيم) ببعضها البعض قد توترت» فقد ذكر 
فى سفر التكوين الإصحاح ٤١‏ الأولى على لسان يعقوب وهو يتحدث إلى بنيه قائلا 
لا تظهروا أمام عيسو أو إسماعيل إذا كنتم شبعى لئلا يحسدونكم". ويظهر النفور 
القومى اليهودى من نسل إسماعيل أبناء عمهم من خلال عرض نقائص إسماعيل. 
فالرابی فنحاس بن يائير والذى ذكرناه آنفا ذكر التالى عن إسماعيل ونسله ”أن الله 
ندم عندما خلق الإنسان على ثلاثة آشیاء هی: أولا. الکاسیدیم ۲. الإسماعیليین ۳. الغرائز 
الشهوانية . ويذكر هذا القول (الفاحش أيضا) فى سفر أيوب الإصحاح ٠١‏ كالتالى 
هدوء يخيم على سكن اللصوص". وقد فسر سليمان بن إسحاق أن المقصود هنا 
باللصوص هو العرب الذين يسكنون الخيام فى الصحراء. وذكر صمؤيل يافى آن 
المقصود هم الإسماعيليون وفقا لما ورد فى سفر التكوين الإصحاح :١١‏ الفقرة الحادية 
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عشرة "يده علی کل واحد وکل واحد يده علیه".کما ورد فی سفر التکوین باب هاه" 
الفصل ۸٤‏ فى الورقة ۷١‏ عن الإصحاح ۳۷: الفقرة ٠٠‏ ”أن الإسماعيليين يعتنون 
بالجلد والبخور لكن الله أبدلهم بأجولة لكى تذهب عنهم رائحتهم الكريهة". راجع تقسير 
الرابی ناتان ۸۵۵۸ .۸ الذى مين بين الشعوب من خلال صفاتهاء حيث وصف أتباع 
الإسكندر بالزناء ووصف الإسماعيليين بالقوام الجبار والصحة ووصف العرب بالزنا. 
ویذکر الرابی یرمیا آنه ری عربیا یشتری قطعة لحم ثم ثقب بھا ثقبا لکی یمارس فيه 


الفحشاء حتى تقطع اللحم. 


ثامنا - الاسم "عربیى" 


وترد التسمية ”عربى" فى الكلدانيةء وهى تسمية سكان شبه الجزيرة العربية 
ثم صارت مرادفة للتسمية إسماعيلى. وترد فى المشنا معلومات عن خيمة العرب» راجع 
باب أوهلرت oholot‏ فصل ۱۸ فقرة Y۰‏ ”وریاط الإسماعيلى قد صار تموذجا للحزن. 
كما ورد الحديث عن الختان عند العرب فى باب العبادات الأجنبية. كما ورد الحديث عن 
ختان المصریین فی کتاب الرابی إلیعازر ۲٥15اع ٩.‏ وكثر االحديث عن الإبل العربية 
فال مرأة العربية تتقبل مهرها من الجمالء وورد قول رجل غنى فى باب الخطبة امطںام» 
فصل ٠۰‏ "لا تستطيع كل جمال العرب حمل مفاتيح كنزى". وورد أن العرب يزرعون 
العشب الأخضر فى بساتين العنب غذاء لجمالهم» ويصف النبى آحاب عقاب أهل 
نینوی باتهم كانوا يضعون الثورين معا ويبعدون الأبقار فيشرعا e‏ 
عبادتهم امام التراب. ا باب 86 ٣6213‏ ب » وورد فی ا Y Jلىصق Berachot‏ ار 
مع ملاحظتی فی ر Disput, Mose Nachmandes‏ برلین ۱۸٦۰‏ ص ۸. أن عری ا 
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تنبا من زمجرة الثور وأن المعبد سيدمر وأن المسيح قد ولد وعرف عن العرب فهم لغات 
الطير وخاصة لغة العصافير. راجم مدراش الطير ۲ 11 : باب 21 )اهل » وورد فى 
باب tan chuma. peri. "esa‏ الورقة ٠۹٠٠ب‏ عن سفر التثنية باب ه٠‏ فصل ١‏ ورقة 
۷ب "أن الرابی عقیبا جاءه رجل أسود يساله قائلا " إننى رجل أسود (حبشی) 
وزوجتى سوداء وقد ولدت لى طفلا أبيض فهل هى خائنة؟. كما ترد بعض المعلومات 
عن أدب الرؤى المتعلق بالمسيحانية كما فى باب الفصح 118 ۸۳٥٠م‏ ؛ حيث ذكر أن 
المسيح عندما يأتى سيعتبر مملكة الإسماعيليين أخوة له وسيهب إسرائيل الهدايا 
والعطايا. وريما كان للرؤية المتعلقة بالمسيح؛ والواردة فى aا)أوهم‏ باب 3طاطةء قصل 
۷ وفى )اهز فصل ٠1ء‏ أصل تاريخى وفحوى الرؤية أن المسيح عندما يأتى تتصارع 
كل شعوب الأرض ويتقاتل ملك الفرس مع ملك العرب والذى يذهب بدوره إلى المسيح 
طالبا النصيحة فيدمر ملك الفرس كل الأرض .وتصف الحكاية التالية الصلة العدائية 
الدائمة مع العرب كالتالى ”يرى ابن أحد رجال الدين أغصان العنب فيدعو الأرض 
قائلا أيتها الأرض لمن تأتى عنبك من أجل ذلك العربى سبب آثامنا". راجع فصل 
الكتب 112 ؛هطداه» وياب العبادة الأجنبية ۲3ء aل0طة‏ فصل .٥۹‏ وترد الحكاية 
السابقة کاملة فی باب ۲٥5۵٥۲‏ (الإضافات) للرابی ناتان بن يشیل ۲۲ . وقد ورد عن 
النساء اليهوديات أنهن يرتدين الخمار أيضا فى ليلة السبت. راجع المشنا باب السبت 
1 نورقة .1١‏ وقد ذاعت بعض التسميات الغريبة فى العربية مثل "مالوخ" العريى. راجع 
كتاب فرويدنتال "دراسات هللينية" بعنوانڻ 131 Freudental, Hellenistische Studien‏ « 
كما ذاعت شهرة الرابى عقيبا فى العربية من أجل أغراض قومية يهودية . وترد 
فی tan ch uma ace‏ باب 47 ەز ورقة ٠١١‏ أن الكاهن الأكبر إسماعيل بن كمشيت 
تحدث مع أحد العرب لكنه دنس طهارته بلعاب العربىء وترد نفس القصة فى باب 4اطجا 
فصل ۲١‏ حيث تحول العربى سمعان العربى إلى ملك وقد اشترى بقرة حمراء من 
العرب. (ريما تتعلق تلك القصة بمغزى الآية القرآنية فى سورة البقرةء وراجم -أاء أاأو 
ا ورقة ۲۲٣‏ . وورد فی مدراش 5 :۲۸۲۲۸11 .. كما ذكر أن الإمبراطور فسبسيان إبان 
تدمير القدس أمر الحكام الأربعة على المدينة بربط الفتاة مريم أو مرتا إلى شعر الجياد 
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وجرها من القدس إلى مدينة لود أو إلى عكا كما ورد فى باب ا0طنا»» فصل ٠‏ ورقة 
۲. وقد شاهد يوحنان بن سخاى تلك الفتاة وقد تقطعت إريا إريا بين روث الجياد 
بالقرب من القدس فقال بهذه المناسبة مالم يتصرف الإسرائيليون وققا لإرادة الرب 
سوف يسقطون تحت أقدام حيوانات شعب حقير"» والمقصود هنا العرب لأن راشى 
يفسر العرب بأنهم سنكان خيام الصحراء. 

وقد ظلت التسمية عربى وصفا عرقيا أو جغراقيا للمسلمين فى الأدب العبرى 
الحديث بصفة خاصة .كما ترد التسمية إسماعيلى وصفا للاسلام ويرد فى المزمور ۸۲ 
فقرة ۷ الوصف إسماعيلى وأيدوم تسمية العربى ويجد الإنسان فى رؤية إبراهيم إبان 
النفى والواردة فى سفر التكوين الإصحاح ٠١‏ : الفقرة ٠١‏ أن العالم ينقسم إلى أريعم 
ممالك هى بابل ومدين واليونان وروما الخاطئة. أما فى النسخة الآرامية من السقر 
تتبدل روما بفارس وهی آدوم. راجع فی باب ۵3ط۲۵ فصل ٤٤‏ ورقة ۳۹ب» راجع باب 
7 از ورقة ۲١‏ ومدراش المزمور ۲ه وسفر اللاريين باب aططةء‏ فصل ١‏ ورقة 
٣‏ ب. ویرد فی باب ۵۲۵۰۲1۳م عن الرابی إلیعازر 56۲٥ع‏ أن المخلص ياتى بعد زوال 
المملكة الرابعة. راجع فصل ٤۸‏ ورقة .٥۸‏ ويورد فصل ۲۸ معلومات عن علاقة المسيح 
بأبناء إسماعيل حيث يتربى بينهم وهو إسقاط على المزمور ٠١١‏ الفقرة ٠۸‏ والقائلة 
"رتب سرج المسيح أعداؤه. وراجع تفسير هارون بن يوسف لسفر الخروج ورقة ۳۹. 
ويأتى الحديث فى الميخلتا عن انقسام العالم إلى أربع حيواتات كما هى رؤية النبى 
دانيال. راجع سفر التكوين باب 3ظط فصل ٤٤‏ و 77 »از وتسونز في کتابه عن 
شعر المعبد ص .١۷۲‏ ويأتى الحديث فى مدراش المزمور ٦‏ عن ممالك العالم الأريع 
وهى أربع أزواج أى ثمانية ممالك وهی: بابل وکاسدیم» مادی وپاراس (فارس)»ء یونان 
ومكدونياء آدوم وإسماعيل ويرد ترتيب آخر لقائمة الممالك بحسب علاقاتها مع اليهود 
ففى مدراش ٠٤١‏ الفقرة الأولى "ترد بابل ومادى» يونان وآدوم» كاسديم وياراس» 
مكدونيا وإسماعيل. ولذا فإن تسونزيرى بتحفظ أن الحديث هنا يشير إلى سيطرة 
العرب على اليهودء وقد قرض شمعون بن إسحاق حوالى سنة ٠٠٠١‏ ميلادية قصيدة 
عن ممالك العالم فى صفات حيوانية. وقد ذکر رابویورت ۴٥م٥مه۴‏ فی کتابه بعنوان 
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84٤15 أن الكاتب تحدث عن الممالك الموجودة فى عصره» ويعرف‎ Kerem hemed 
المملكة الرابعة بأنها أبناء إسماعيل ويربط بين تفسير ممالك العالم بالحيوانات وبين‎ 
رؤية دانيال» ويذكر أن الثور والبقرة المذكورين هما روما والقسطنطينية. (راجع‎ 
رابویورت فصل ۷ ص ۷۱ء وص ۲۱۸. ویبدو أن نص براکيم متبلبل ویؤكکد‎ 
جيجر ۲٠وا أن اليهود فى العصر الأندلسى اعتبروا العرب يعبرون عن المملكة الرابعة‎ 
الوارد ذکرها فی رؤی النبی دانيال» أما آدوم فهو عيسو أخو يعقوب كما نعرف. راجع‎ 
ويرد‎ .٠٠ سفر التكوين باب 3ططةء فصل 1۷ مقارنة بتفسير مناحم زيونى للتوراة ورقة‎ 
. ”أن أسماعهم مليحة لكن أفعالهم سوه‎ ٠١ الفقرة‎ : ١ عنهم فی باب اا)اهز فصل‎ 
١١ وسفر التثنية باب #اطاةء فصل‎ ٦۳ ورقة‎ ۷١ وراجع سفر التكوين باب 3ططة۲ فصل‎ 
ورقة ۹. وقد وردت معلومات عن بنى عيسو وإسماعيل فى نهاية كتاب ها)آهم باب‎ 
والمعروف أن عيسو هو رمز العبوس فى سفر التكوين باب -اة۲‎ ٣ار‎ ١۷ فصل‎ اةططa‎ 
3ط فصل ۲. وبيدو أن المبدأ الذى بنيت على أساسه تسلسل الأنساب حتى يوسف‎ 
يجعل الأسطورة متناقضة» فإبراهيم نال الخلاص بناء على رغبة يعقوب . ويرد فى‎ 
أن إبراهيم وإسحاق ما كانا وحدهما مهانين‎ ۱٠١۹ الجمارا باب "ةم فصل‎ 


بسبب إسماعيل وعیسوء بل أیضا یعقوب وموسی ویهوشع وداود. راجع سدر إیليا 
سوا فصل ۲١‏ ورقة ٠١‏ وإبراهيم وإسحاق اللذين بمثابة الشمس والقمر يشعران 
بالمهانة بسبب أبناء إسماعيل وأبناء قطورة. راجع Aba ٣61, a5٥12‏ ورقة ۷ عن 
سفر التکوین باب ططةء فصل ۲ ورقة .٠٠١‏ ويرد فى كتاب الرابى عقيبا المعروف 
باسم ”کتاب الحروف" طبعة ااه¡ مجلد ٣‏ ص ١١١٠ء‏ فيما يتعلق بعدم طهارة بنى 
إسماعيل ومن ثم العرب» أن الرب أظهر طريقه إلى موسى وليس إبراهيم لأن بذر 
إسماعيل هوى إلى الهلاك ولم يظهره إلى يعقوب لأنه قال "إن الطريق خفى". راجع 
مدراش اه وياب اں‌)اةز الصفحة ٠٤١‏ . 


ونتحدث الآن عن أسطورة تمجيد یعقوب بعد وفاته وهی القصة الواردة فى سفر 
التكوين الفقرة العاشرة حتى الحادية عشرة الإصحاح ٠١‏ لأنها تنتمى إلى سياق 
كلامنا . ووفقا لباب هاه ۲۸۸٠ل‏ الفصل الأول فقد اشترك الكنعانيون فى تأبين 
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يعقوب. راجمع تفسير يافيه ١٤هل‏ لسفر التكوين فصل٠١٠ء‏ ووفقا لكتاب 7a۸! u "a‏ 
ورقة ۸٥ب‏ فإن الكنعانيين أخذوا تيجانهم وأحاطوا بتابوت. وورد فى التلمود البابلى 
باب سوطا ۲٥ء‏ ورقة ١١ب‏ أن أبناء عيسو وإسماعيل وقطورة يأتون عند تأبين يعقوب 
للقتالء إلا أنهم عندما يرون تاج يوسف وقد وضع على التابوت يضعونه بجلال 
واحترام. ويبدو أن عدد التيجان التى وضعت على تابوت يعقوب قد بلغت ستة وتلاثين 
تاجا . واقترح راشی ا5۸٥ه۸‏ أن عدد التیجان قد بلغت ۳١‏ تاجا منها اثنى عشر 
تختص بأمراء الإسماعيليين؛ راجع سفر التكوين 13٠‏ :» و٠۲‏ تاجا خاصة بال عيسو؛ 
راجع سفر التكوين .۲١‏ وقد ربط راشى بين الكنعانيين والإسماعيليين عند تفسيره 
لسفر التكوين الإصحاح ٠١‏ دون أن يتحدث عن عددهم .وقد ورد فى كتاب 3۲كةر-ه" 
"الاستقامة" أن عددهم الكنعانيين والإسماعيليين ۳١‏ ملكا وأميرا كنعانيا وقد نشب 
القتال إبان التأبين واشترك فيها آل عيسو أقرياء الإسماعيليين وآل قطورة» وورد أن 
عدد القطوريين أربعمائة وهى خلط نتج عن الرواية الواردة فى سفر التكوين الإصحاح 
الثالث والثلاثون عن عدد تيجان ملوك قطورة الأربعمائة .ويبدو أن القصة مرتبطة 
بخروج اليهود إلى فاران وسيناء» وهو ما ذكر فى سفر أيوب الإصحاح الثانى عشر 
فى الفقرة الثامنة عشرة من أن الملائكة هى التى وضعت لليهود تيجانا وإزارا. 


تاسعا - الصلوات اليهودية 


يبدو بالرغم من اختيارنا لهذا العنوان أن هذا القسم يسوده عدم الترتيب والكمال 
أيضا . واختيارنا تم لكى ندخل النصوص النثرية فى نطاق البحث بالرغم من أننا 
لا نعرف عنها الكثير . ولا يجب هنا أن نفرق بين الصلوات الطقسية فى المعبد أو ما يطلق 
عليها فنيا الصلوات الشعرية (الترانيم). بالرغم من أن تلك المقطوعات تُعرف بالكلمات 
البادئة بهاء إلا آنها لا تمثل موضوعات» أو تعبر عن مكان حدوثها . ويبدو نا أحيانا أنه 
من المفيد أن نحدد النوع الأدبى والذى تنتمى إليه تلك المقطوعات وهو ما فعله تسونز 
ودكس وكذلك فعلت أنا فى كتابى عن الأدب العبرى. وقد توصانا إلى أن النثر العبرى 
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القديم الخاص بالطقوس يخلو من أية علاقة خاصة بالإسلام وليس لدينا عن نظام 
الصلاة المسمى ١٠0ء5‏ أو اںكلا؟ للجاؤن عمرام فى القرن التاسع المیلادى» سوى 
اقتباس واحد وهو عبارة عن حديث له بالإضافة إلى إضافات على النص» وقد طبع هذا 
النص فى وارسو سنة .۱۸٠١‏ وتوجد القراءة التالية فى صلوات السبت القديمة ”يسمح 
موسى ويإذنه لا يسكن الإسماعيليون فى خيامه (أرضه)". ويبدو أنها كانت جملة 
مساعدة. ووردت نفس القراءة فى مجموعة صلوات موسى بن ميمون باعتبارها دلالة 
على عدم المختنيين ولم أعلق على الفقرة فى نصوص مكتبة بودلين وهى سدر سعديا 
بن جاؤن. وذکر لانداو ۵1٣۵ا‏ أنه ورد فى صلاة للسبت والاثنين ذكرًا لظهور الإسلامء 
واتفق معه دكتور أوينهايم 1۳٠۸١٠مم0‏ فى الرأى» راجع الدورية العامة عن اليهود عدد 
٥‏ الصفحة ۲۹ ولم نعثر على أية علاقة بالإسلام فى أى منها. 

ويمثل الكشاف التالى مجموعة تسونز 20۶ الخاصة بشعر المعبد فى العصر 
الوسيط طبعة ٠٠١‏ بالإضافة إلى ملحق عن الطقوس اليهودية . ووقد رتبنا 
الاقتباسات القليلة بعد أسماء المؤلفين بقدر معرفتنا لأسمائهم وكذلك التراتيل المجهولة 
بعد المقدمة. ولم يخلو عملنا هذا من صعوبات, فأحيانا ترد أسماء المؤلفين الأولى فقط 
لدى تسونز 2# غالبا بسبب استقامة المحسنات اللغوية. وأحيانا صعب علينا العثور 
على الفقرات المدروسة بدون عون من تسونز نفسه»ء وهكذا ليسهل على القارئ 
المتخصص التعرف على الكاتب عن كثب. كما اقتبسنا الفقرات الأخيرة عن 
لاندسھوت ۸اdshu n‏ ھا فی کتاب+ hebraeischem Onomasticon‏ ومو عن 'المحسنات 
العبرية. وترد تلك الاقتباسات فى المخطوطات والكتب المنشورة فى أغلب الأحوال. 
وكذلك ما فى حوزتنا من نصوص طقسية ومنها طبعة إسبانيا لسنة ١۱۸۷؛‏ وهى 
لا توجد فی فهرس بودلینء وتوجد فقط عند تسندر 201۵۴۲ › وقد ورد وصف صحیخ ' 
لمعظم مخطوط ٥٣٣٠١۳٤۵۸‏ أه۸ءناعS‏ فى المجلة الأدبية للاستشراق عدد ٠١‏ الصقحة 
۰ وما بعدهاء ولدينا طبعة سنة ۱۷۹٤‏ من طقوس ٠۲‏ أوا۸» وراجع عنها تسونز فى 
کتابه نآ۴ عن الطقوس طبعة فيينا ۱۸٠٤‏ , 
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وقد أوردت المصطلحات خاصة عندما لم ترد اقتباسات عن الفقرات لدى تسونز . 
وترد أسماء المؤلفين والتى نورد معلومات عنها مرة أخرى فى ترتيب تاريخى عند 
الحديث عن فنون أدبية أخرى. ومن بين الشعراء من قرضوا مقطوعات اللعثات على 
الإسلام والدخول فيه بسبب المعبد أو عملهم الشعرى أو بضغط من حكامهم؛ قارن 
ما أورده تسونز شعر المعبد الصفحات ١١‏ و .1١‏ ومنهم من لم يؤلف بالعريية بل أوردوها 
فى مؤلفاتهم التفسيرية والتى تتناول أهل الأديان الأخرى . ونجد ذلك لدى الشاعر 
واللاهوتى المتحمس يهودا اللارى» وقد ذكر عنه جيجر ۲٥و٠6‏ أن روحه لم تتحرر من 
كراهية العرب واحتقارهم؛ راجع جيجر ۲٠وأه6‏ ديوان يهودا اللارى الصغحة ۷۹ ومجلد 
٣‏ الصفحة .٠٠١١‏ ويرى لوتساتى 0٤سا‏ أن صلوات الانتقام اليهودية كانت موجهة 
الشعر العربى المنتحل, إلا أنه لم يشر إلى مزامير داود احتراما لها. وذكرها فى هذا 
المجال بندتى 8٠١٠۵٠‏ صرابا إن مسؤلية الüضطهد‏ # تقع على أعماله فقط بل أيضا 
على الخلط الذى يتسبب فيه فى اصطلاحات E‏ نسوق مثلا على هذا 
الشكل وهو الأناشيد المقدسة والتى ترتبط بأعداء الرب كما تغنى يهودا اللارى. وقد 
اتبع ذلك المنشد اليهودى عربى اللسان هذا المنهج. وذکر ساكس ۷.82٥۸5‏ فى كتابه 
Poesie‏ ousاوiاe‏ عن ”الشعر الدينى اليهودى" فى الصفحة ۲۸۳ ”أن موسى بن عزرا 
يبدو من رقة أسلوبه وملحه الطريفة ووضعها ضمن فقرات الكتاب المقدس أو الذكريات 
الملحمية التى يقتبسها فى كتابتهء أنها غايته الأولى وهدفه الذى يفسر مقصده وهنا 
تكمن مقدرته الإبداعية". 

ویری ساكس 5١ءه5‏ .۸ فى كتابه عن الشعر الدينى الصفحة ٠١١‏ ”أن من بين 
حن بتمى إلى شغراء التراتيل اليهو الأسنبان الشغراة ابن جبريول وابن غيات وموشضى 
ابن عزرا . وقائمة أولئك الشعراء هى كالتالى: 

١‏ - أبيجدور كارا )۲١‏ ۲هل هواط۸ والمعروف باللقب "الواحد الفريد"» 


راجع عنه دورية الأخبار التاريخية عن اليهود مجلد ٤‏ فرانکفورت وپراغ \Vof‏ 
الصفحة ۱۲۸ وقد ری الأدیب أن الرب لا یری فى أى شكل إنسانى. 
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۲ - إبراهام : 
عرف بالعبرية باسم ”هذا ُسماتی". راجع مخطوط ٠١۳56۸‏ ورقة 1۹ حيث 
خرف الاسم إلى موبسی ين عزراء وأورده شور Schorr‏ تحت اسم المخلوع" فی الفصل 
التاسع القسم الثانى وورد عنه قوله فى صلاة شعرية ”قد أُعن الشعب القوى بنو آدوم 
٠‏ وإسماعیل" .وراجع عنه مایاتی عن یهودا اللاوی» كما ورد تحت اسم الإسرائيلى" فى 
کتاب شعر المعبد لتسونز "ا2 الصفحة .٤٥١‏ كما ورد باسم إبراهام بن سعديا 
الغریانى والذى عاش حوالى سنة ١۲١٠ء‏ وراجع شور نا ,8010۲۲ الصفحة .۲٠٤١‏ 
۳ - هارون بن يوسف : 
وقد حکی فی شعرہ کیف کان إبراهام یتلقی أوامر الربء كما تبجح وقال إن 
إسحق ينبغى أن يكون هو نسله الوحيد» ونجد نفس الرآى المتبجح لدى إبراهام 
بن يهودا. 
n٣ - ٤‏ ز٥8‏ قد یکون بنیامین بن إبراهام» أو بن آلوف» أو بن سيرا › آى آدونى 
شلوح أو أحريش أو غيرهم. 
ه - عزرا: 
وقد کتب عن آدرم ومؤآب وإسماعيل. 
٦‏ - شاعر عرف باسم 'عتانیا": 
وربما هو صمؤيل بن غنانيا الوارد ذكره فى مخطوط الشعر لموسى بن عزرا 
وينسب للقرن التاسع الميلادى. 
۷ -دافید: 
وینسب للقرن العاشر الميلادى» وریما کان داود باقودا وریما کان هو أبا إسحق 
بن باقودا آو هی بن موردخاى منشد قصيدة "حب الرب" ضد اليونان والإسماعيليين. 
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۸ - افریم بن یعقوب: 

وقد أنشد قصيدة "ما فى نفسى"» وهناك شخص آخر عرف بنقس الاسم وكان 
شاعرا شعبیا. راجع عن د5س Dukes, Nachal Kedumin‏ ص 11 . 

٩‏ - إلعازر: 

وينسب للقرن الثالث عشر. وقد أنشد قصيدة بعنوان هو إلهى» وهناك شاعر آخر 
حمل نفس الاسم فى القرن نفسه أنشد قصيدة بعنوان "الديدان". 

۰ - إليا: 

وهو شاعر مجهول» ريما كان إليا اللارى بن بنيامين منشد قصيدة "إلهى القوى ٠‏ 
وربما كان إليا بن شمعيا مؤلف قصيدة "أعداء إلى الأبد". راجع كتاب شعر المعبد 
لتسونز ص ۲۰٢‏ وراجع فهرس مكتبة بودلین ص ٩۳۳‏ عن مخطوط رقم ۲۸۷۹. 
وراجع ساکس 5 فی دوریة لأوھ"-14 سنة ۱۸٩۸‏ ص۲۹ . 

۱ - جرشون بن شلومو بن إسحق: 

۲ - إسحق: 

منشد قصائد "الهزيع الأخير من الليل'» و"الرب صانم المعجزات" وغيرها. وريما 
هو إسحق بن غیاٹ» قارن مع فهرس مكتبة بودلین ص ۱۱۱۰ء وراجع دوکس فی کتابه . 
"آغانی شلرمو" ٥۳٥1۵1ء ٥k, S۲۵‏ ص .۸٩‏ وریما کان هو منشد قصیدة 
سكنت الحمامة"ء» أو قصيدة ”يوم عدائهم'. وریما کان هو إسحق جروندى بن يهودا 
الذى حكى كيف أن الرب أمر إبراهام أن يرسل إسماعيل ابن المصرية هاجربرهى 
إشارة إلى مك غير المختتنين العرب أو المسلمين. راجع عته تحت سليمان بن إسحق. 
وذكر شاعر آخر بنفس الاسم يدعى ابن إسرائيل وهو مجهولء وكذلك ابن سعديا 
منشد قصيدة كيف يفترس القلب"» وورد أنه إسحق بن صمؤيل السفرادى (الشرقى). 
وكذلك ذکر باسم ابن شنیری بن يهودا منشد قصيدة ”هاهو الرب". 
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۲ - هو إسرائیل بن يوسف: 

توفی حوالی ۱۳۲۲ء ريما كان "إسرائيل نجارا وقد تلى أباه المتوفى فى دمشق 
موسی بن لاوی ثم فی غزة. راجع عنه فهرس بودلین مجلد ۲ ص ۰۱۷ وقد کان من فطاحل 
شعراء اليهود فى العصر الوسيط ممن قرضوا كل فنون الشعر وقد نشد يعض شعره 
متأثراً بالألحان العربية والتركية .وقد ترك قرابة ٠٠١‏ قصيدة غير المتفرقات» منها عشر 
ترانیم فقط. وقد درس ساکس ءھ8 .۷ ترانیمه فی براغ ستة ۱۸۴۸ وطبع يعض 
النماذج منها . وقد تناول الشاعر تحرير القدس واليهود وهی تشير إلى تحرير اليهود 
من سلطان المسلمينء وأنشد عن آرام وإسماعيل ومؤآب وعمون وقيدار . 

٤‏ - يعقوب: 

أنشد قصيدة ”قومى أيتها الأم". 

٥‏ - حزقیل بن یخوئیل: 

وقد أنشد قصيدة بعنوان "أتى يعقوب". 

1 - دهودا: 

انش قضيدة ينان بها الرب تفیل وریا کان هو نشول بن هباش راع 
دورية جمعية المستشرقين الألان عدد ٠٠‏ ص ١۸ء‏ وكتابنا عن الفهارس العبرية مجلد ۷ 
ص ۱٤‏ ومجلد ۱۳ ص۱۱۳ . 

x ۷‏ یھودا جبور: 

راجع تحت اسم هارون بن يوسف. 

۸ - یهودا اللاری: 

ألف يهودا اللارى قصائد لا ترتل. راجع ديوانه طبعه لوتساتو ٥24ا‏ سنة ٤۱۸1ء‏ 
ومخطوط بوكوك Pocok‏ رقم v٤‏ الورقة ۹پ حیٹ توصقف قصيدة له بأنها زهدية. 
وراجم دیوانه مجلد ۲ الصفحة ١١١٠ء‏ ووردت قى قصائده صبغة جدلية ضد العرب 


287 


والمسلمين» راجع عن قصائده ديوانه فى الطبعة الاألمانية التى نشرها جيجرا#وامي 
تحت عنران ,أ۷ةا-a!‏ aلسل‏ sمل 0۷a‏ سنة ۸٠١‏ الصفحة .٠۸۵‏ ونذكر من قصانده 
قصیدة 'ولید یعقوب"» راجع عنها دیوانه مجلد ۲ ص ۷١۱۱ء‏ وراجع ساکس۸5ع ھ8 .۷ 
فى كتابه الشعر الدينى الصفحة ١١ء‏ وقصيدة "مبجل يوم السبتء وراجع كتاب 
جيجر ١#وأمي‏ عن القصائد العبريةء طبعة ليبزج ٠۸٠١‏ حيث وردت القصيدة السابقة 
مترجمة إلى الألانية فى الصفحة ٤۲ء‏ وراجعم دیوانه مجلد ۲ ص ١٣ب‏ حیث أنشد 
مديحية ضد الأحد عند النصارى والجمعة لدى المسلمينء وراجع طبعة لوتساتى -أةجعںا 
Virgo ؟illae‎ لehudae,‎ Prag 1840‏ ,٥ا‏ ص ۳٥ء‏ وراجع کتاب جریتس -ں|8 Graz,‏ 
menlese, Breslau 1862‏ الصفحة ۰ء وراجع Literaturblatt des Orient ıı‏ عدد 
٤‏ ص ٤۲٥٠ء‏ وراجع دیوانه الورقة ۱۹ عن مخطرط ۴۵٤۵۸‏ ۳ قصیدته عن انهیار 
الإمبراطورية الإسلامية سنة ١١١١ء‏ ودورية es O1۸‏ )aاihteraturbا‏ عدد ١١‏ ص 
۹ و جريتس فى كتاب 50٠۸1٠"ںا8‏ الصفحة ۸٩‏ والترجمة الألمانية لها عن طبعة 
جيجر لقصائده بعنوان ديوان يبهودا اللارى 0۷2۸ ,ا#وامB‏ الصفحة ١۸ء‏ وكذلك 
الأعمال الكاملة ليهودا اللارى طبعة جيجر ١#وأهي‏ الصفحة ١٤٠٠ء‏ والشاعر يسمى 
العرب فى قصائده ”أبناء هاجر"» وكما فى سفر التكوين الإصحاح ۱١‏ ترد فى قصائده 
إسقاطات عن نبوخذ نصر وهو يعتبر إشارة إلى السيادة العربية أيضاء وراجع عن 
قصائدہ فی دوریة des 0۸٤‏ aاurbا‏ اا عدد ٤‏ ص ١٥٠٥ء‏ ودیوانه طبعة جیجر 
ورقة ٦‏ ٣ب.‏ 


۹ - يهودا بن مناحم: 


قرض قصيدة واحدة. را د Literaturblatt des Orient i,‏ aeدYsı\‏ ` 
فر يدهو راجیع دورد 
الصفحة .١٤١‏ 


۰ - یوءاب بن بنیامین: 
قرض قصيدة بعنوان ”فلیكن ملكى'» راجع مخطوط النص رقم ؛ 16 .۷6۲ 3٣۴۴ء‏ 
وراجع التوراة العبرية مجلد ۷ ص ٠٠١‏ وقسم ٠٤١‏ الصفحة .۷١‏ 
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١‏ - يوءاب بن حزقیل: 
بقسم \٤‏ ص e‏ راجع شور 5٥10۲۲‏ عن قصائده الصفحة ٠١‏ حیث وردت قصیدته 
عن العرب بعنوان ”أتذكر منذ قديم الزمان"» وقد طبعت بالأحرف اللاتينية سنة ٠١۸۷‏ 
وهو يذكر العرب باسم الإسماعيليينء وراجع عن قصائده دورية جمعية المستشرقين 
الألان عدد ٤‏ الصفقحة .٠٠٠١‏ 

۲ - يوسف: 

قرض قصيدة "فلیكن نعيما". وهناك خلط بیته ویین سمی له یلقب بیوسف بن آبی 


دور 


۲ - يوسف ین بی ثور بن سانتاس ۸5ء .طا b. Abit‏ sefەل‏ وقد نسبت 
قصیدة له إلى حای جاؤون» راجع تسونز فى كتابه شعر المعبد ص ٤١١‏ ومجلة برلين 
Berliners Magazin‏ مجلد ‏ سنة ۱۸۷١‏ الصفحة ٠٤١‏ . 


٤‏ - کالای بن بعقرب؛ 

وهو مغنی ویرد أحیانا باسم ابن قمحی» ونذکر له قصیدة بعنوان کیف کان آبی. 
راجع عنه تسونز فى كتابه عن شعر المعبد ءاوهم ود٣رء‏ المجلد الثانى الصفحة 1۸1 

٥‏ - کالای بن کالونیموس: 


وقد قرض قصیدة بعنوان "مررت ببابی". راجع عنه وعن قصائده كتابنا عن الأدب 
اليهودى iteratureا jewish‏ الصفحة ۱۳۹ و۳۲۸ وكتاب a۸طهk‏ المجلد الخامس 
الصفحة .٠٤۹‏ 


وقد أنشد قصيدة بعنوان ”أصلحنا"» وراجع عن أعماله فهرس بودلين مخطوط 


رقم ۸٠۱۸ء‏ والبيبليوجرافيا العبرية مجلد ٠۲‏ ص ٤١‏ . 
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۷ - کالای شلومی (سلیمان) بن موسی: 

وهو يهودى قرائى» قرض بعض القصائد ومنها قصيدة يوم الذبح. 

۸ - کالب آفندویلو: 

آلف قصيدة آإليك يا رب. 

ىتو 

وينسب إلى السنة ٠٤١١١‏ وفقا لرأى تسونن . راجع كتاب تسونز عن شعر المعبد 
الصفحة .٤٤١‏ 

۰ - لیفی بن يعقوب: 

الف قصيدة على الحروف الأبجديةء هجا فيها الآدوميين والإسماعيليين. 

١‏ - ليفى بن التبان المملقب بأبى فهم: 

قرض عدة قصائد ذات نبرة هجائية ضد العرب» متها واحدة باسم لمتى يبقى 


مزروعا". راجع عنه فهرس بودلين مخطوط ١١١٠ء‏ كما ألف قصيدة أبجدية ذكر فيها 
ماء التعميد. 


۲ - میمون: 

ألف قصيدة ضد العرب بعنوان ”ملكى إلى متی؛ ذكر فيها مراب والعمالیق فى 
إشارة إلى السيادة العريية. راجع عنه كتاب تسونز عن شعر المعبد ص ۰۰٤‏ وکتاب 
ساكس عن الشعر الدينى اليهودى اه۴ .وااءء ,15ء الصقحة .٠١٤‏ 

۲ - متاتیا: 

ينسب إلى القرن السادس عشر وقد نشا بإيطاليا. ألف قصيدة ضد قيدار. راجع 
شور ١۲٥1ء5‏ الجزء الأول الصفحة .٤٥‏ 
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ألف قصيدة بعنوانحقلى". وهناك خلط بينه وبين مناحم بن مائير. 

٥‏ - مناحم بن میخائیل: 

وهو یهودی قرائی. ألف قصيدته ضد قيدار. راجع عنه فهرس ليدن .ا4٥‏ 
Codd. h. Lugd‏ ص ۱۸٦‏ وکتابنا عن البيبليرجرافيا العيرية مجلد ۵ ص a]‏ ومجلد ٦‏ 
ص ۳۱ . 

۲ - مناحم تمار: 

ألف قصيدة بعنوان ”صهيون'. 

۷ - موردخای بن سباتای: 
آنه بعد كل هذا وقع أسيرا فى أيدى العرب والمسيحيين. راجع عنه كتاب شعر المعبد 


لتسونز الصفحة ۲۹۸. 
۳۸ ا موبسی: 


وهو یهودی قرائى. ألف قصيدة ضد العرب. 

۳۹ - موسی ین خایا: 

وهو مؤلف قصيدة ضد موب وينى هاجر أى العرب. 

32 - موسی بن ابراهام درعی 

وشو یهودی قرائی» الف قصددة "فلثسال الرب". راجع Pinsker, Likkute‏ ص ef‏ 
ویبدو أنه نحا نحو یهودا اللاری قى قرض قصددته» راجع کتاب جریتس 8une ۸1٤‰۵‏ 
الصفحة ٦ء‏ وراجع ١s)e۲‏ |۴ ص ۰ واقتیس نویباور ٣#auطںهN‏ عن مكتبة 
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لف قصائد عديدة ومنها قصيدة تعتبر صلاة طقسية واستغاثة» وقصيدة أمام 
املك وقصيدة بيت الأمة". وقصيدة "نهايتى على يد العرب والأدوميين» وغيرها من 

e ٤۲‏ موسی قمحی: 

ألف قصيدة تعبر بوضوح عن تعريه وتأثره بالشعر العربى. 

٤‏ موی لیقی غشان؛ 

راجع عنه کتابتا الصفحة ۲۸۸. 

٤‏ > موسی مبارك: 

ویذسب إلى القرن السادس عشر؛ الف قصيدة بعنوان "اله العالم وإاله الجميم. 

0 ¬ موسی نجار: 

وقد طیعت قصانده ضمن کتاب Jakob Rakkach‏ « وقصائده ستوحی کثیرا من 
سفر أيوب الإصحاح ۳. وتنتمى عائلة نجار إلى أفريقياء راجع عنه کتابنا عن 
البيبليوجرافيا العبرية مجلد ٠١‏ الصفحة 1۸. 

٦‏ ناحوم: 


وریما کان ناحوم المغربى المترجم. راجع عنه فهرس بودلين عن مخطوط رقم 
¥١‏ وکتابنا عن البيبليوجرافيا العبرية مجلد ٥‏ الصفحة ۲ وقد قرض عدة 
قصائد إحداها بعنوان ”معجزات الرب". 

۷ - عوبديا الطبيب البابلى بن هارون بن أصيل الكاهن 

۸ ¬ رؤپين بن إسحق: 


عاش حوالى السنة ١٠١٠ء‏ ألف قصيدة بعنوان ”الرب رعد". 
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٤۹‏ ¬ سعديا: 

راجع عنه بینسکر eاں)‏ )نا ,)"ا۴ الصفحة .١۲١‏ 

۰ - سعدیا غسان: 

- سعدیا جاؤون: 

نسبت اليه قصيدة بطريق الخطاًء راجع فهرس بودلین مخطوط ۲ 

0 - سبتای بن موسی: 

ألف قصيدة ”راعى غنمك"» ونشرت بالل انية فى كتاب تسونز عن شعر المعبد ص 
۲ تحت عذوان ١ا٥۲‏ ۲هل العظيم . 

oY‏ - شلومو: 
التكوين الإصحاح ۵ راجع عنه تسونز 217۸2 شعرالمعبد ص )0 وقفصيدته ضد 
الإسماعیلیینء وراجع کتاب ساکس عن أعمال موسی بن جبریول 4"¡» Sachs, C4‏ .۷ 
اGabrio ibn‏ الصفحة ¥. 

٤ه‏ - مویسی بن جبریول: 

راجع عن قصائده دورية es 0٥٩۸۲‏ ااaاubاaءe‏ اا عدد ٤‏ الصفحة ۲١۷‏ وراجع 
طبعة ساكس أعalla Sachs, Sal ibn Gabriol‏ الصف 1۲1« Literaturblatt pl‏ 
des Orient‏ عدد ٤‏ ص ۳۰۷» وراجع جریتس Blumenlese‏ الصقحة 06 وکتاب جیجر 
بعنوان موسی بن جبريول طبعة ليبزيج 1۸1۷ Geiger, Salomo Gabriol, Leipzİg‏ 
7 الصقفحة ٠١.۲‏ . وتدور قصبدته عن الخذزير البرى حول عبودینه؛ راجع Sachs‏ 
الصفحة ١١٠ب‏ وييدى أنها تتناول بالجدل أتباع الأديان الأخرى من المسيحيين 
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والمسلمين» وراجع ما ذكره ساكس فى كتابه عن الشعر الدينى اليهودى S15, ۲-٠‏ 
Poesie‏ .وا الصفحة ۲٤٤‏ . 


٥‏ - ت مو بن إسحق ال ملقب بالاختصار 'راشى" 
ألف قصيدة "إلى الرب". 
٥1‏ - شلومو جروندی: 


رأجع عنه دورية Literaturblatt des Orient‏ عدد ٠١‏ الصفحة ۲٠٤‏ وراجع جيجر 
Geiger, Wissenschaftlicher Zeitschrift‏ فى الدورية العلمية عدد ٠‏ الصفحة .٤٠.٤‏ 


۷ - شلومی بن یهودا البابلی: 

الف فة قى خب إسراشل وعدا الفرت: 

۸ - صموئیل: 

ألف قصيدة بعنوان أخوة إسرائيل. 

۹ - صمویل القرائی: 

مؤلف قصيدة 'اسمعنى من بين الجميع» وقصيدة ”اسمعوا وأنصتواء وقصيدة 

فول ادى 

مؤلف قصيدة ”غيروا اسانهم (لغتهم)'. وهى ليست من تاليف صمؤيل التاجيد 
کما رجح رابوبورت فی کتابه Rapoport, Ker” Chee‏ مجلد ٤‏ الصفحة ۳۳. 

- شاءول کوهین: 

مؤلف قصيدة "إليك يا ربى دمعت عينى" وهى متاثرة بالعربية على لحن وقد الفها 
على حروف الأبجديةء وورد فى نهاية المخطرط ٠۴۳56۸‏ أنها من تاليف مخلوف 


بن يهودا سنة .۱۷1٠‏ 
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۲ - شامریا بن هارون کوهن: 

راجع عنه تابنا الصفحة ۲۹۰. 

۳ - شافاتیا: 

مؤلف قصيدة 'إسرائيل" راجع كتاب تسونز عن شعر المعبد الصفحة .٠١١‏ 

 :قحسإ شمعون بن‎ - ٤ 

ألف قصيدة عن يوم الفصح السابع وترتبط بالقسم ۲۹ من التلمود والقسم ١١‏ 
وسفر الخروج الإصحاح ٠٠‏ وألف قصيدة عن بداية العام الجديد وملك إسماعيل. 


راجع فهرس بودلين عن مخطوط ۲٠١١‏ وكتابنا عن البيبليوجرافيا العبرية مجلد ه 
الصفحة ۷١‏ وجريتس Geschichte‏ مجلد ‏ الصفحات ١ء٤‏ و۹٤‏ . 


٥‏ - زاكوك العمانی: 


مؤلف قصيدة ”لبيت الرب". راجع كتاب تسونز عن شعر المعبد الصفحة ۷١١٠ء‏ 
وجيجر 01۷١‏ ,هواه الصفحة .۷١‏ 


عاشرا - الصلوات اليهودية الجهولة 9“ 


نتناول فى الصفحات, التالية الحديث عن الصلوات اليهودية والتى نجهل مؤلفيها 
على وجه اليقين. والحقيقة ننا لم ندرس كل كتب طائفة اليهود القرائين واللخصصة 
للصلاة إلا أن تسونز 2ن2 قد اقتبس بعض الفقرات منها والتى لم تتح لنا رؤيتها. 
إلا أن لدينا معلومات عن مجموعة من الصلوات اليهودية الجدلية ضد المسلمين وعن 
نصوصها والمخطوطات التی مازالت تحتفظ بها ونوردها كما یلى: 
١‏ - صلاة خاصة بيوم الاحتفال بيوم السبت والمسمى بعيد الغفران. 
۲ - صلاۃ افتتاحیتها کالتالی ”ابکی على" وهی صلاة ضد إسماعيل والهاجريين 
آى المسلمين والعرب (راجع كتاب 1581 Kina, Span. ed.‏ الصىقحة ٥١‏ ) 
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)٠٤۹ صلا بعنوان سيد ذلك العالم( راجع مخطوط اوه رقم‎ - ٣ 
+ ssa literaturblatt des Orient صلاة استغاثة ( راجع عنھا دورية‎ - ٤ 
ومابعدها)‎ ۸١ الصفحة‎ 
ه - صلاة بعنوان 'ذهبت ليالى اليهود» وهى صلاة تسترجع أيام مجد اليهود.‎ 
) ۲٤١ الصفحة‎ ×٣, ؟مه١ صلاة على الأبجدية. (راجع عنها كتاب‎ - 1 
صلاة بكائية على حياة اليهود فى المنفى» وهى موجهة ضد بنى قيدار‎ - ۷ 
وإسماعيل.‎ 
۸ت صلا بعنوان کر ذه‎ 
صلاة بعنوان ”أدعوك یاربی وهى صلاة ضد آدوم وإسماعيل. ( راجع‎ - ٩ 
) ٩۳ ص‎ ۱٥۲۵ ۸٥4۳ كتاب .۸مS ,14× الصفحة ۹ب» وراجع کتاب إمری‎ 
. صلاة بعنوان آتٍ إليك‎ - ٠١ 
صلاة بعنوان فی قلب سیدی".‎ - ١ 
صلاة بعنوان ”قرا فى كل يوم ومصدر هذه الصلاة هو الهاجاداه.‎ - ١ 
)٤١ قسم‎ ٩ مجلد‎ 8٥1٥۲۲ (راجع شور‎ 
صلاة ضد الإسماعيليين وعشائرهم.‎ - ۳ 
صلاة ضد الإسماعيليين والموآبيين.‎ - ٤ 
صلاة بعنوان "أسماؤنا".‎ - ٥ 
صلاة بعنوان ”أبتاء العلا".‎ - ١ 
صلاة بعنوان "باسم إله إبراهي"‎ - ۷ 


(. ٤٤1 الصقحة‎ zuns, synaو.‎ Posie 


٩‏ - صلاة بعنوان ”هل رأيتم أخى. 

٠‏ - صلاة بعنوان حياة مديدة. 

. صلاة بعنوان ”فى أيام تجرعنا قيها المهانة‎ - ١ 

۲ - صلاة ”الرب بعيد عنا". 

۳ - صلاة بعنوان ”یحتقرنا'ء وربما كان كاتبها إسرائيل بن إسرائيل. 

).٤٠١ صلاة بعنوان ”إسرائيل والأسود". (راجع كتاب شعر المعبد الصفحة‎ - ٤ 

.٤٤۸ صااة بعنوان ؛ لشعب إسرائيل"» راجع كتاب شعر المعبد الصفحة‎ - ٠ 

٠‏ - صلاة بعنوان ؛ لتفتدٍ شعبا ذلیلا". 

۷ - صلاة استغاتة. 

۸ - صلاة استغاثة من بنی آرام وینی أدوم» راجع عنها كتاب شعر المعبد 
الصفحة ١ه٥٤.‏ 

٩‏ - صلاة بعنوان من بيت آون. 

۰ - صلاة عن بنی موأب واإاہ ماعبليین. ( راجع کتاب .2۸م Kina,‏ الصفحة )٣٠۰‏ 

١‏ - صلاة غنائية. 

۲ - صلاة عن الهيكل اليهودى. 

٣۳‏ - صلاة عن تقديس الصوم. 

٤‏ - صلاة عن حياة اليهود فى مصر. 

۸٥۲ صلاة بعنوان ”سبحوا الرب". (وهی محفوظة فی مخطوط باریس رقم‎ - ٥ 
Geiger's juedische ةıدوهیلا وتنسب لموسى بن عزراء وراجع عنھا فى دورية جیجر‎ 


cht‏ العددالتاسع الصفحة ۷۲ء وذكر جريتس آنها تنسب لموسى درعى فى 
القرن الثالث عشر؛ راجع جريتس فى كتابه مها۸مumاB‏ المجلد ۸ الصفحة )۷١‏ 
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- صلاة بعنوان ”أغان للرب". 
۷ - صلاة ضد بنی أدوم. (راجع عنها كتاب تسونن عن شعر المعبد الصفحة ).٤٤١‏ 
۸ - صلاة بعتوان سلام". 


۹ - صلاة بعنوان اسمعوا العصفور". (راجم کتاب امری Imre, Noam‏ 
الصفحة٠١٤٠١)‏ 


٠‏ - صلاة لطلب العون. 


٤١‏ - صلاة يبدو أنها ضد بنى أدوم والإسماعيليين. (ذکرها تسونن فی کتایه عن 
الطقوس اليهودية الصفحة ۰۰ وهی محفوظة فی مخطوط هامبورج رقم ۲٠٤‏ ) 


حادى عشر - الرموز والأوصاف الشائعة عن العرب 
فى التراث الدينى اليهودى 


ملاحظاتنا التالية تراعى الأشكال النمطية التى ارتبطت بالكتاب امقدس والهاجادا 
والتى استمرت مستخدمة أوصافا للعرب فى التراث الدينى اليهودى غالبا » مع الأخذ 
بعين الاعتبار ملاحظات تسونز 2z‏ فى كتابه عن شعر المعبد اه۴ .٣ر8‏ الصفحة ٤٤٥١‏ 
وكتابه عن الطقوس اليهوديةء بعنوان دا۴ الصفحة ۲٤١‏ . أما الشعراء فقد اكتفوا 
من استخدام تلك الأرصاف بالقافية والوزن والسجم والفقرات المكررة وما شابه.' 
وتنقسم تلك العلامات والتى ¥ يمكتنا وصفها على وجه الدقة إلى ثلاث مجموعات هى كالتالى: 


أولا - الأوصاف القومية 


وترتبط تسمية الأسباط الاثنى عشر الواردة فى سفر التكوين بالإصحاح ۲٠‏ 
الفقرات ١١-١١‏ بإاسماعيل وخاصة التسمية 'نبایوت . وتعتبر هذه التسمية 
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أقدم تسمية مع الوصف ”مملكة. (راجع سلیمان بن جبرول اه‌ا۲طچG‏ ,ا8) 
أما الأوصاف العشرة الأخرى فهى أوصاف نادرة وتأتى الأوصاف الثلاثة 
الأخيرة غالبا سوياً. والوصف 0m‏ بمعنى الشبيه يعنى غالبا الملسيحية 
نظرا لارتباطه بالككمة عير" ۲ء الواردة فى سفر إشعيا الإصحاح 
الحادى والعشرين الفقرة الحادية عشرة (وقارن مع كتlپ‏ ڊlıq Bechai, Kad ha-‏ 
Kemech‏ ورةة ۱۹د» وراجع الأمثال التى أوردها تسونز 2ا2 فى كتابه شعر المعبد 
الصفحة )٤١۸‏ 


١‏ - التسمية بابل: 


ورد هذا الوصف فى الترانيم اليهودية التاريخية تعبيرا عن المملكة البابلية 
القديمة»ء وفى أماكن أخرى تستعمل وصفا للإاسلام فيما يبدو نظرا 
لأنها تعنى بغداد. (راجع ماذكرناه سابقا فى الصفحة )۲١۸‏ وريما تعنى 
القاهرة أو الفسطاط أيضا. (راجع ماذكرناه سابقا فى الصفحة ۲۲۹ 
عن رقم ۷ ) ويوجد الوصف ه٣‏ الة' "الشهوانى» ويتسعمل للدلالة على بغداد أيضا. 
وقد تعنى هذه الكمة اليوم السابع الفصح. كما فى سفر إشعيا الإصحاح 
السابع والأربعين الفقرة الثامنة. ( وراجع كتابنا عن البيبليوجرافيا العبرية مجلد ١١‏ 
ص ٩١‏ عن رقم ۸) أما التسمية «االءة» "كاسديم والتى تستعمل الدلالة 
على الإسلام والمسيحية كما ذکر تسونز 2z‏ (فی كتابه عن شعر المعبد الصقحة ٤٤١‏ 
ومابعدهاء ) وهى تستعمل أيضا للدلالة على إسرائيل كما فى سفر إشعيا الإصحاح 
السابع والأربعين الفقرة السابعة. وترد هذه الكلمة كثيرا فى مؤلفات الكاتب 
إسرائيل نجارا. 
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۲ - التسمية جبل وعامون (2۱طهو (‘among‏ : 

نظرا لما ذكر فى المزمور الثالث والثمانين الفقرة الثامنة . ( وراجع كتاب شعر 
المعبد لتسونز u٣‏ الصفحة )٤٤١‏ 
۳ - التسمیة (ااrوم)‏ آل هاجر: 

وتشير هذه التسمية إلى هاجر كما أنها تستخدم فى الكتابات الجدلية للدلالة على 
المسلمين من نسل إسماعيل بن هاجر وخاصة الكتابات المسيحية). 
؛ - التسمية (coshi)‏ کوشي : 

وتعنى هذه التسمية فى الحقيقة ”مصرى إلا أنها إشارة إلى هاجر لأنها كانت 
مصرية. ( راجع عن العربى الأسود ماذكرناه سابقا فى كتابنا فى الصفحة ٠٠۲‏ ) 


ه - التسمية كاسد راجع تحت بابل السابق . 


- التسمية موآب: 


لهذه التسمية نفس دلالة التسمية كاسديم وبابل نظرا لارتباطها بالمزمور الثالث 
والثمانين الفقرة الثامنة . وقد ذكر فى العهد القديم أن صهيون هى سيدة الممالك. 
(راجع کتاب کنا S۸.‏ ص ٤١‏ وراجع كتاب تسونز عن شعر المعبد 21٣z‏ الصفحة 
١٤؛‏ وراجع کتاب ساکس م :اا6 hs,‏ مجلد ۲ الصفحة )٤١‏ وسعير المذكورة 
فى العهد القديم تمثل أدوم كما ورد فى سفر اموك الثانى بالإصحاح الثامن الفقرة 
الحادية والعشرين. بالرغم من أنها تعبر عن أخى يعقوب الأصغر كما ذكر فى سفر 
التكوين الإصحاح الخامس والعشرين الفقرة الثالثة والعشرين. 
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۷ - مصری: 


وهو وصف للاسلام استخدمه البعض کمثل داود قمحی وإسحق تروکى. ولاحظنا 
أنه وصف لهاجر أيضاً استخدمه إسحق ابرافانل ۸5۴3۷378١‏ ۸٩5ا‏ فى تفسيره العهد 
القديم (وفى uaطءءعل Stettin ãaıb 1 ããرg Maschmia‏ ( ویشار بهذه التسمية إلى 
هاجر وفقا للأسطورة الواردة فى سقر التكوين بداية الإصحاح ٤٠‏ عند الحديث عن 


۸ - التسمية akائە"‏ ماشك : 

کتاب 5ںآ p2۸.‏ الصفحة ۹١٠٠ء‏ وتعنى أيضا ˆ قيدار) وقد وردت هذه التسمية 
أيضا لدی موسى بن جبيريول» كما وردت عند إسرائيل نجارا ويبدو نها تعنى الإسلام. 
٩۹‏ - التسمية عیلام 


أی فارس ویلاد فارس قدیما. 


: فلسطین‎ - ٠١ 


راجم عنها تسونن ع2 فى كتابه عن شعر المعبد (الصفحة )٤٤١‏ مقارنة بما ذكر 
عن یهودا اللاری. ویری لوتساتو ٥٤22ا‏ ویندتی Benedetti‏ انها تدل خاصة علی 
البرير» وهو تفسير يربط التسمية بأسطورة طرد الكنعانيين إلى أفريقيا. (وراجع بحثنا 
عن الأدب اليهودى eratureاiا jew‏ الصفحة ۳۷۷ وراجع فهرس مكتبة بودلين عن 
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١‏ ص ١٤١٠ء‏ ودورية جمعية الملستشرقين الألمان 6G‏ عدد ۲۸ ص ۰٦٤١‏ وراجع 
ونك Munk, Paestine‏ ص ۸۱ ولوتساتو فی کتابه بعنوان ملاحظات حول یوسف 
Notice sur Abou-Jousouf Hisdai, Paris 1852 lu‏ ,uzzattoا‏ المىقحة ھ؟ 


وراجع فرویدنتال ٢eالںا؟S Hellenit.‏ ,ا۴eudentha‏ ص ۱۳۰١‏ وراجع جیجر عن موسی 
بن ميمون a1٣0۸‏ .ط M0se‏ ,erواGe‏ الصفحة 1۹) 


sa" التسمية سعير‎ - ١ 


راجع هذه التسمية تحت مؤآب. 


۲ - قیدار : 


راجع هذه التسمية فى الصفحة ٠٠٤١‏ السابقة. 


۳ - قطورة أو بنى قطورة: 

وقد فُسرت قديما بأنها تعنى هاجر. وأشير إلى آنها دلالة إلى الإسماعيليين 
كما فى سفر التكوين الإصحاح الخامس والعشرين الفقرة الثانية. (راجع كتاب تسونز 
۶ عن شعر المعبد الصفحة )٤٤١‏ وقد سمى الأتراك بنى قطورا أيضا. 
٤‏ - شتعار : 

وتعنی هذه التسمية فى الحقيقة فارس. (راجع عنها یوسق بن موردخای) 
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: ششك أو بابل‎ - ٠ 


وهى تسمية لبابل» وكما نعرف فإن يهودا اللاوى هو الوحيد الذى أشار إلى أنها 


- وها توچار: 


٠ 


وهی تعنی كدلالة ثانوية ”المتصارع . وقد استخدمها مناحم تامار للدلالة على 
الأتراك. واستقى إسحق تروكى الكلمة عن سفر حزقيال بالإصحاح الثامن والثلاثين 
الفقرة السادسة كدلالة على ا ملك ”توجار" أو للدلالة على ملك إسماعيل والذى حكم فى 
آسيا وأفريقيا ومُلكه يشمل حوالى ثلاثة أرباع العالم» وكان معظم الإسرائيليين فى 
المنفى تحت حكمه. وقد استخدم الكتاب اليهود المتعربين تلك الكلمة مرتبطة بكلمة 
"کفار". (راجع کتابنا عن البيبليوجرافيا العبرية مجلد ۷ الصفحة ۸١‏ ومجلد ١١‏ 
الصفحة ١٤ء‏ واستخدمت المة sهءءu‏ ا وصفا للمسلمين وكذلك حاكم اليونان 
كما استخدمها إسحق ابر افانل ۸۲۷28 ۶۸ا فی کتابه qb Maschmi, a Jeschua‏ 
Stet‏ الصفحة ۱۹ والصفحة ۱ه ومابعدها)هامش) 


۷ - التسمية (tyman)‏ تیمن : 


ولهذا الاسم دلالة على أحد أسباط عيسو أخى یعقوب. كما ذكرفی سقر التكوين 
الإصحاح السادس والثلاثين الفقرات الحادية عشرة حتى الثانية والأربعين. كما وردت 
هذه الكلمة لدی الکاتب إسرائیل نجارا (مجلد ١‏ فصل ۲» ص ۱۳۱ و١۱۸)‏ وهی تشير 
غالبا إلى ممثلى المسيحية ( راجع تسونز ا2 شعر المعبد ص ۲۸ء وفى تفسير 
دقر خبقوق الإصحاح الثالث الفقرة الثالثة) لكن هذه الكلمة تعنى لدى اليهود اليمن 
وجنوب الجزيرة العربية بوجه عام. وقد ذكر فى سفر إشعيا الإصحاح الثالث والأربعين 
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الفقرات الخامسة والسادسة أن اليهود سيجتمعون فيها من كل الجهات". وقد ذكر أن 
أحد الكهنة امتدح تفرق اليهود فى العالم حيث يستحيل مع ذلك إبادتهم. ویذكر uz‏ 
ما ورد فى مدراش سفر التثنية (فصل ١١‏ ورقة ۱۸۸ )عن الرياح الأريع حيث تعين 
ريح الجنوب على عودة اليهود من المنفى . وقد قرا تسونز zz‏ |الكلمة Hedsechra‏ 
هجرة؛ باعتبارها إشارة إلى التقويم الإسماعيلى. (راجع دورية des‏ blaؤLiteratur‏ 
عدد ۲ الصفحة ١١١‏ طبعة ٠۸٠١‏ ص ١١ب)‏ وقد ثقرأ الكلمة "هاجريم" أى 
المسلمين. وأشار ليفى (فى كتابه ۲٥۸.‏ مجلد ١‏ ص ٤٥١‏ ) أنها تعنى هجر وى إقليم 
عربى وهى البحرين الآن كما المح فليشر ١٠۸ءءها۴‏ (الصفحة ٠٥٠۷‏ ) وهناك مكان 
يدعى 'تيمان" بالقرب من البتراء أشار إلیه ھروتیموس کu٣ل١/٥‏ ٣٥ا۸‏ ( راجع کتاب 
جزينيوس كںاادء٠٣ 6٠6۸.‏ الصفحة ٠٠١‏ ) والإشارة هتا لا تتناول المكان 
الجغرافى فقط بل هى إسقاط مقصود عن الإسلام. وفى ترتيلة أبجدية ليوسف بن 
کالونیموس تشير التاء إلى الإسلام.( راجع تسونز ں٤۴‏ ,ہ2 ص )۲٤١١‏ والترتيلة 
تعبر عن شتات إسرائيل فى مقارنة مع إحصاء المدن الوارد فى سفر إشعيا الإصحاح 
الحادى عشر الفقرة الحادية عشرة. 


ثانيا - الصفات التقليدية للمسلمين 
فى التراث الدينى اليهودى 
١‏ - الوصف العبد 


هناك مجموعة من الأوصاف ترتبط بحكايات يهودية عن إسماعيل وهاجر كمثل 
الوضف "العبد. ففى ترنيمة لإبراهام خلفون بن رافائيل ورد الوصف " أبناء الأمة " 
دلالة على المسلمين. وإسماعيل هى ابن هاجر أى ابن الخادمة (الأمة) اللمصرية 
أو الكوشية. وتأتى سارة على النقيض يصحبها الوصف السيدة" خاصة عندما يرتبط 
الكلام بما ورد فى الأقوال المأثورة عنها. (قارن مع إسرائيل ويشاى فى تفسيرهما 


304 


لسفر التثنية الإصحاح الثلاثون الفقرة السابعة ورقة ٠٣١‏ طبعة سنة ٠٠٤١‏ ) وقد 
وصف إسماعيل وعيسو بأنهما حما وزوج الأبنة. ويرى تسونز 2١ا2‏ فى كتابه 'شعر 
المعبد" (الصفحة ٠١١‏ ) أن إسماعيل وعيسو وصفا بأتهما ابن العم أو الخال نظرا 
لضرورة القافية فى الشعر. 


۲ - الوصف ("االه۸ء) لصوص 


هكذا وصف الإسماعيليون وفقا لما ورد فى سفر أيوب بالإصحاح السادس عشر 
الفقرة السادسة. (وراجع الصفحات ۲۰۸ و۰٠۲‏ و١۲۸‏ و۲۸۷ السابقةء مقارنة 
بما ذكره 1٤۴ل‏ فى تفسيره لسفر إشعيا الإصحاح ۲١‏ عن مخطرط نويباورaue۲طاuمN‏ 
بمكتبة بطرسبرج الصفحة )۱١١‏ 


۳ - الوصف (nا۸i٥ء)‏ الأعداء 


وهو وصف يغلب استخدامه عند الإشارة إلى المسيحيين والمسلمين فى التراث 
الدينى اليهودى. (راجع سفر التثنية الإصحاح الثلاثين الفقرة السابعة) وقد فسر 
الرابی طوپیا بن إلیعازر 56۲ه:اع .طا aأطه٠‏ هذا الوصف وعلاقته بالمزمور الثالث 
والثمانين بأن الأمم إما أعداء فى الخفاء (أعداء مستترون) أو أعداء ظاهرون» وهم 
مرتبطون بآبناء عیسو وأیناء اسماعیل وذکر موسی نحمانی ۷٥56 ۸٥۸۳3۸1‏ (فی 
كتابه 0ااهاuمDis‏ الممفحة ١۷‏ ) وإسحق ابرأفائنل A۲۵۷۵1‏ ۸ھءا (فی 
كتابه دا٣‏ 1ءءه طبعة اوفنباخ ط١٤0‏ الصفحة )٦٦‏ وپحای بن آشر.طظط اھ1ط8ec‏ 
۴ فى تفسيره لسفر التثنية الإصحاح السادس والثلاثين الفقرة السابعةء وكذلك 
ایزنمنجر ise۸ne۸9۴۲ع‏ (فی کتابە Entdecktes Judentum‏ مجلد ١‏ الصفحة 1.۲ 
ومجلد ۲ الصفحة ۲١۹‏ ) أن الوصف يطلق على الديانتين المسيحية والإسلام . ويرى 
الرابى بحاى أةاء٠8‏ أن ضغط الإسماعيليين أشد وطاة على اليهود وهو مرتبط بما 
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ذكر فى سفر ميخا الإصحاح الخامس الفقرات الثامنة حتى التاسعةء وترد هذه الفقرة 
أیضا فی کتاب ۴۲٣۵۸۳‏ الرابی إلیعازر ‰8۲٥ناع‏ فصل ٤۸‏ وهى إشارة إلى عيسو 
وإسماعيل. (وراجع أيضا ابرافانل A۲۷2٣1, a51٣3‏ ص ٤١‏ ب. ) وكذلك ورد 
نفس الوصف فى لغة كتاب الزوهار وهو إشارة إلى الأديان الأخرى . ووردت العبارة 
عداوة" فی سقر التثنية الإصحاح السادس والستبن فی الفقرة الخامسة مرتيطة بأیناء 
إسماعیل وعیسو. (راجع مخطوط میونخ رقم ۱١۲‏ ورقة ۷۷ب-۸۰ وموسی ابرافانل 
Mose Abravanel, Maschima‏ اأصىفحةa‏ ۱"( 

Ascher b. Abraham‏ ویوسف نجارا a۲aوھN‏ rae1اsا‏ ویویسف بن سولی ااں؟ .ظط وول 
(وراجع كتاب وولف عن المؤلفات العبرية 15۲ .اط8 ,۴اه مجلد ١‏ عن رقم )۸٤١‏ 


ثالثا - صور الحيوان المألوفة فى التراث الدينى اليهودى 


تعبر صور الحيوان فى العهد القديم والمدراش عن رموز دينية ترتبط بتاريخ 
الحيوان على مستوى الأساطير اليهودية والتى قام المفسرون اليهود بتأويلها للتعبير عن 
الشعوب الأخرى . إا أنها ١‏ تمثل نظامًا متكاملاً » ويصعب تتبعها فى الشعر العبرى 
ويمكننا الإشارة إلى بعضها وإلى بعض دلالاتها . ويعتبر الحمار البرىء أو الحمار عامة 
إشارة إلى إسماعيل وإلى الإسلام . وكذلك الخنزير والذى توصف به روما . وكما ذكر 
ساکس عن موسی ين جبرول Sachs, Carmina Sal)‏ ص (٤‏ وموہسی بن عزرا فی کتابه 
آناشید عمرام (ج۲ ص )۳۲٤‏ وقد وصف موسی بن عزرا وإسرائیل بن ليفى عيسو 
بالحمار أيضًا (راجع مخطوط الجزائر ورقة ٩١‏ ومخطوط تونس ورقة )٥۸‏ أما معنى 
كلمة ”الأسود" المذكورة فى سفر دانيال » والتى فسرها ساكس 8015 (فى كتابه 
anina‏ الصفحة ۷١‏ ) بأنها دلالة على بابلء فهو رمز غير واضح لنا. بالإضافة إلى 
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كلمة الدببة والمقصود بها فارس أو كلمة الذئب التى ذكرت فى سفر عاموس فى الإصحاح 
الخامس الفقرة التاسعة عشرة. وقد ذكرنا من قبل أن الله قد أظَْهِر لإبراهيم ممالك 
العالم الأربع فى الرؤية ونهاياتها العشرةء وكان أبناؤه بين آنياب الأسود '. (راجع 
يهودا اللارى فى الجنيزا اليهودية باكسفورد 0×٥۲١4‏ 50ي ورقة ١١ء‏ وراجع ديوانه 
ص ٤۳ب‏ » وراجع بندتى 8٠,٠۵٠‏ الصفحة )1١‏ وقد ذكرت العديد من الحيوانات 
الأخرى كالذئاب والغراب والدب فى التراث الدينى اليهودى .(ء راجع أا ,aإac1ءSe‏ 
طبعة S3۸‏ سنة ).۱۸٥١‏ 


موضوعات الجدل اليهودى ضد الرسول 


لا يكتمل إنجاز القسم التالى بدون الإشارة إلى بعض الملاحظات التى تستوجب 
المناقشة وهى تتعلق بالمؤلفين اليهود من المجادلين والذين سنذكر القليل عنهم. وقد 
اكتفينا بإحصائهم وفقا للترتيب التاريخى لهم. وقد وجدنا إشارات إلى الرسول والقرآن 
الكريم والإسلام لدى بعض منهم. وأتت إشارات أخرى عن المناسبات الدينية أو المدنية 
الإسلامية. 


أولا - وصف الرسول فى الكتابات اليهودية 


ويبدو أن اليهود قد نشروا فى الشرق عدة خرافات عن شخصية الرسول 
صلى الله عليه وسلم» وذكروا عنه حالات هستيريةء والتى يمكننا ردها إلى أصول تاريخية 
تتعلق بمفهوم النبى عند اليهود. قمصطاح النبى والممسشوس ظلا فترة طويلة مصطلحين 
مترادفين فى الشرق القديم» وقد اعتبر بعض أهل مكة الرسول صلى الله عليه وسلم 
مجنونا أو مسه الجن. وقد أوضح الله زيف هذا الزعم وأكد أن مصدر الوحى الذى 
ياتى الرسول مصدرا إلهيا فى سورة التكوير الآية الثانية والعشرين ' وما صاحبكم 
بمجنون". ( راجع عن هذه الأكاذيب التى أشاعها اليهود عن الرسول 8۲۴۸9۴۲ جزء ۲ 
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ص ٤٠١‏ . وريما نجد ذلك فى سفر هوشع الإصحاح التاسع الفقرة السابعةء وراجع 
الرد القرآنى الجليل فى سورة سباً الآية السادسة والأربعين وفى سورة النجم الآية 
الثانية). وترد إلى جانب الوصف السابق أوصاف كاذبة للرسول الكريم مثل "النبى 
المزيف" أو "المزعوم" أو ما شابه ذلك كمثل الضال فى الكتابات اليهودية الجدلية. (راجم 
4 فى الفصل ١‏ حيث ورد المصطلح راجع بافت بن على عن سفر أشعيا 9٤۷١‏ : 
و 2 : › و Pinker, Lik‏ ص ۸١۱٠ء‏ وراجع ۲٥ا۸‏ عن مخطوط بطرسبرج رقم ۴ء 
صلاة شمعون بن يواحای راجم .8 .۲۸ فصل ۱۲ ص ٠۰‏ وراجع مخطوط میونخ رقم 
۷ ورقة ۱۹۸ . )» وقد ذكر المصطاح المجنون لدی الجاؤن شاریرا (فی کتابه ص ۹٠ء‏ 
راجع طبعة اھا ,ہزeاء۲‏ ا ص ٤۸‏ وراجع طبعة و۴۲طلاميB‏ سنة ۱۸۷۲ بہماینز- 
ألمانيا ص »)۳١‏ كما وردت الكلمة "المجنون" لدى شمعون حينون.( راجع كتابه ں۸ 
جزء ۲ ص ؟» ) وقد أآبدل سام شولان الكلمة بمحمد صلى الله عليه وسلم. (راجع 
طبعة ٣اه‏ للكتاب بكراكاو - بولندا الورقة ١١١‏ . )ء وترد الكلمة المجنون أيضا 
فی مخطوط میونخ لأحد کتب شمعون بن یوحای» کما وردت مرتین لدی إبراهيم بن 
حيا ( راجع طبعة لندن سنة ٠۸٠١‏ ص ١١‏ ) قد وردت تلك الكلمة فى سفر دانيال 
الاصحاح الحادى عشر الفقرة الثانية والعشرين. ثم أوردها موسى بن ميمون عن 
لسان مجهول (طبعة #۲واعي وطبعة E۵۱۳3۸۸‏ ص ۸)ء وترد الكلمة السابقة كوصف 
تقليدى للرسول صلى الله عليه وسلم فى كتابات موسى بن ميمون إلى يهود اليمن 
(راجع مثلا خطابه إلى سافير بن سافير ورقة ٤ب‏ . طبعة بازل - سويسرا ورقة ۹۸) 
کما وردت فی ترجمة ابن تبون (راجع ص »)٤٤-۱۹‏ وقد نجدها فى كتاب نور الظلم 
لناتال بن يشيا (مخطوط برلين ورقة 1۲۹) كما نجدها عند القرائی صمؤیل بن داود 
سنة (۱٣٤١‏ لدی ٤ا٥۷ J.6۸۲‏ فى كتايه الفهارس العبرية جزء ۳ ص ۹۲١٠ء‏ وراجع 
Gurland, Ginse‏ جزء ١‏ ص ۰۷۰ وراجع aue۲ااهN‏ مکتبة بطرسبرج ص )٤٤‏ 
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ثانيًا - زوجات الرسول (صلى الله عليه وسلم) 


وقد وردت بعض الإشارات أيضًا عن نساء النبى لأنه تزوج نساء يهوديات وهن 
ريحانة وأسماء وصفية . وقد ذكر نولدكه فى كتابه ”حياة محمد (صلى الله عليه وسلم)" 
(ص )٠١‏ أن موسى نفسه قد تزوج امرأة واحدة إلا أنه دفعها إلى أخته باعتبارها 
كوشية . وعلى العكس ذكر موسى بن عزرا أن الفقرة "محب النساء والتى وردت فى 
سفر دانيال الإصحاح الثانى الفقرة الحادية والثلاثين لا تشير بأى حال من الأحوال 
إلى الرسول . وقد وجه موسى بن ميمون الاتهام إلى الرسول وأرسطو فى سياق 
نظريته عن النبوة (راجع دلالة الحائرين جزء ۲ فصل ٤٠-۳١‏ وص ۲۸١‏ فى الطبعة 
الفرنسية .) بالإضافة إلى تفسيرى شمتو بن بلقيرا وإسحاق بن أبرافانيل . ونجد 
إشارات مبكرة إلى نساء الرسول ويناته قى كتب تفسير الجدل اليهودى . فقد ورد فى 
تفسير يوناثان المنتحل عن سفر الخروج الإصحاح العشرين الفقرة الحادية والعشرين 
“أن إسماعيل قد تزوج عائشة وفاطمة من مصر . وورد أنه تزوج يبدو أنا أن الزعم 
السابق مأخوذ عن كتاب براخيم وأن إبراهيم قد ربط غطاء رأسه على خاصرى هاجر 
لكى يسحبها خلفه وكأنه يصفها بأنها جاريته . أما المرأة الأولى التى تزوجها إسماعيل 
فھی تدعی عائشة کما ذکر zہں2‏ (ص )۲۷١‏ أو آشسیا کما آوردھا قایل ا۷۷61 فی 
كتابه وثائق الأساطير (ص )١١‏ ويبدو لنا أن الاسم قد ورد خط بشكله الُعبرن . 
ونقرر أن الأستاذ رابويورت 0۲۴م٥مه۴۸‏ ريما عثر على القراءة عائشة فى تسخة قديمة 
لكتاب )ادل ويريط 86۴۲ فى كتابه حياة إبراهيم ص ٠۷۲‏ الاسم عائشة مع اسم 
جوسية هاه والتى طلقها الرسول . ويرد الاسم بقراءات أخرى فى طبعة لامبرج 
Lemberg‏ لكتاب ٣أ)هإ٠۴‏ سنة ۸۷٤‏ (ص ۳۷) كالتالى : عيفة » عيصة » عوصة . 
(وراجع schelاScha‏ ,aزاdaمG‏ ص ۸ طبعة امستردام .) وقد استدل جیجر ۵۲وام 
على اسم إحدى زوجات الرسول والذى ورد فى سفر أخبار الأيام الأول الإصحاح 
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ا 


الرابم عشر الفقرة الثامنة (وراجم ender, Auswahl hit. St‏ ص ٤٤‏ .) ویرد اسم 
زوج إسماعيل الأولى عاديشا لدى ليفى فى كتابه ١1۵‏ الأسماء المؤنثة الكلدانية (جزء 
۲ ص »)۲١ ۶١‏ ويبدو أن الترجوم قد اعتبر خديجة زوجة الرسول وفاطمة زوجة الإمام 
على من نساء إسماعیل . وقد اعتبر ۴۵۴٥۶٥۲‏ (فى كتابه ص )١١‏ أن الاسم خديجة 
اسم غريب » أى مكتوب بلغة غير العبرية أما هربولت ۲!٥۲‏ ط۲۲٣‏ فقد جعل من الاسم 
فاطمة زوجة لإسماعيل وابنة لعائشة . وقد ذكر قايل ۷٥١١‏ فى كتابه محمد (ص ۲۲) 
فاطمة كملكة أو أميرة وأراد أن يجعل منها أما للرسول (صلى الله عليه وسلم) . 


ثالگا - الهجرة 


اعتقد تسونز 7ہ ں2 أن الكلمة هجرة والتى عثر عليها فى المدراشيم اليهودية 
بمثابة لفظة سباب لمحمد (صلى الله عليه وسلم) » راجع ص ۲۹۷ حيث ذكرنا ذلك 
كما ورد عن الأدباء اليهود) وتأتى الإشارة إلى عصر الرسول بالكلمة الإسماعيليين وكذلك 
الإشارة إلى العصر المسيحى بالكلمة "التجسد" . وهناك تحديد خاص لعصر الرسول 
فى الكتابات اليهودية » فالكاتب سام شولام يحدد عصر الرسول بالسنة العبرية ٤١١٤‏ 
أى السنة ٠١١‏ مسيحية (راجع أيضًا uchasinل lİpowski,‏ ۴ ص )٥٤‏ 1لا أن رابوپورت 
۴۸۴۸ أثبت أن هذا التاريخ ليس صحيحًا بل والفقرة كلها يصعب تصديقها » وهو 
كمثل التاريخ لبدلية الخليفة كما فى كتاب سفر القبالا لإبراهام بن داود . وقد اقتبس 
داود قانس فى سنة ٠١١۹۲‏ التاريخين فى القسم الأول من كتابه (لأاة0 2e۳‏ ص 
۲ طبعة أوفنباخ 1٥53١٠؟0)‏ » حيث يؤرخ بهما لبداية سيادة الرسول فى الجزيرة 
العربية . أما فى القسم الثانى من كتابه فهو يؤرخ ابداية عصر الإسماعيليين بالسنة 
ويحدد السنة العبرية ٠*٠١‏ وأنها تساوى بحساب السنين السنة ۹۹١‏ مسيحية » 
إلا أنها فى الحقيقة سنة ٠٠١١‏ أو ٠٠١۲‏ مسيحية » وقد سجل أحداث السنة 11١‏ 
مسيحية بالعنوان بداية عهد محمد » وجعل من محمد ملكا » لأنه امتنع عن دفع الجزية 
للروم وفقًا لتفسير راشى لسفر أخبار الأيام الأول الإصحاح الخامس . كما دعاه الماك 
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العربى نسبة إلى العرب . وريما أخذ التاريخ الأول عن تفسير ابن عزرا لسفر دانيال 
الإصحاح الثامن الفقرة الثالثة والعشرين » حيث يشير السفر إلى أن أحد الجاؤنيم قد 
وصف قیدار بالوصف "سارای" . وقد أرخ يوسف كوهين ليلاد الرسول بالسنة الثانية 
لهرقل أى سنة 1١١‏ مسيحية (راجع كتابه حولية يوسف كوهين ص ١ب‏ طبة امستردام .) 
وذكر جداليًا بن يحيى سنة ٠۵۸۷‏ أن محمدا بدأ دعوته سنة ٠۷١‏ مسيحية . (راجع 
کتابه S۸15!‏ ص ۱۷ ۰ وذکر ۲همهمه۴8 أن هذه السنة هى سنة دخول محمد إلى 
مکة) . واحصی حنانیل بن حوشیل یں .ط h٣6۱‏ » والذى عاش فى نهاية 
القرن العاشر بالقيروان » ۲۳۲۲ عامًا بين وعد إسماعيل بالبركة وبين تحققها . (راجع 
الفقرة المأخوذة عن سفر التكوين ٠١ : ١١‏ » وراجع فهرسة chana- Jlaعأل Rapoport‏ 
nel b. Chuschiel‏ ص "٤‏ » وراجع Berliner‏ الطبعة العبري كتا Migdol Charanel‏ 
سنة ۱۸۷٦‏ ص ۲١‏ . وقد حدد القرائی سالمون بن بروحام فى تفسيره للمزمور الثلاثين 
٠‏ أن الروم حكموا القدس ٠۰۰‏ عامًا ویزید (راجم أيشنًا Neubauer‏ مخطوطات 
مكتبة بطرسبرج رقم ٠١۹‏ الصفحة ١)ء‏ والتاريخ الصحيح لبداية السيادة العربية آى 
بداية الدولة الإسلامية » هو شهر أغسطس سنة ۸١‏ سنة ٠۲١‏ مسيحية . ويظهر هذا 
التأريخ فى ملاحظة قصيرة عن التقويم الإسلامى لإبراهام بن حيا فى سنة ١١١١‏ › 
ويذكر أيضسًا الفرق بين التقويم العبرى والمسيحى والإسلامى فى كتابه عن حساب 
السنين . (راجع مخطوط ميونخ رقم ٠١‏ . وهناك مقتطف عن ذلك بخط الفرجانى فى 
الورقة ٠١١‏ بمخطوط بالفاتيكان وقد طبع سنة »)٠١٠١‏ والمعروف أن الشهر العريى 
عبارة عن ۲۹ يومًا فقط و۷۹۲ إلى ٠٠۸١‏ ساعة . ويحدد إسحاق إسرائيلى » ويرجع 
إلى السنة ٠١٠١‏ من توليدو بأسبانيا » تاريخ الهجرة بيوم الخميس الأول من محرم 
الموافق الثانى من أغسطس سنة ۳۸۲ أى سنة ۹۳١‏ مسيحية . وأورد (فى الصفحة 
) تعليقا على التقويم الإسلامى . والحقيقة أن كلمة تاريخ كلمة عربية وليست عبرية 
مأخوذة عن علمى التقويم والفلك » واللذين اعتبرهما اليهود كثيرًا دلالة على حكمتهم 
(راجعم ص ۲۹) وقد ذکر بروفیات دوران وقد عاش حوالی السنة ٠۳۹۱‏ نفس التأريخ 
وأضاف أن الشهور الإسلامية فى شهور غير كبيسة . وذكر إبراهام ساكوت نفس 
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التأريخ » إلا أنه ورد خطاً فى طبعة القرائى كالب آفندوبلو » ووردت إشارة سريعة 
للتقويم الإسلامى فى كتاب إبراهام زالون (”اعںءة۸٥‏ لهل سنة ٠٠۹٠١‏ ص ۱۷) وورد 
فى أحد المؤلفات العبرية عن التقويم الإسلامى أن العرب يحسبون حساب السنين وفق 
تقويم كتبه الرسول ويدايته سنة ٠٠١‏ مسيحية » وهى سنة ميلاد الرسول . وهم 
يحسبون سنة ٠٠۹١‏ مسيحية سنة ٠٠٠٠‏ هجرية . (راجع مخطوط هامبورج رقم ۲٠٤‏ 
ورقة ۲١‏ ومخطوط رقم ۲۷٤‏ ورقة ٠١‏ .)» ولسنا تدری هل ذكر ناتان سبيرا بن سليمان 
والمتوفى سنة ٠١١١‏ » السنة ٥۷١‏ كبداية للتأريخ الإسلامى أم لا ؟ فقد ذكر (فى كتابه 
Amuk‌ot‏ eااaوMe‏ عن سفر التكوين الإصحاح الثالث والثلاثين الفقرة التاسعة ”أن 
التأريخ الإسلامى مثل ما لدى اليهود فهم قد راقبوا حركة القمر جيدًا إلا أنهم ما كانوا 
دائمًا على صواب فی حسابهم" . وهذا یشبه ما ذکره جدالیًا بن یحیی فی تعلیقه عن 
النجوم (ص ۷١‏ طبعة فينسيا وص ٠٠‏ طبعة امستردام)» وقد وجه سعديا الجازؤون 
الاتهام إلى القرائين لأنهم اتبعوا حساب العرب للسنين وأهملوا حسابهم . (راجع 
ke, ۸‏ ص ٩٩‏ و ۱۰۳)» ویذکر القرائی یهودا حداسای ارتباط التقويم 
الإسلامى بالدورة الشمسية (فى كتابه نهاية الفصل ۱۸۹ ورقة ١۷ب)ء‏ ونجد الحديث 
عن التقويم القمرى فى كتاب الزوهار وهى إشارة إلى التقويم فى العصر الوسيط . وقد 
عثرت على هذه الفقرة فى مجلة الأدب الجنبى Magazin fuer die Literatur des Aus-‏ 
ا عدد ۸۰ للسنة ۱۸٤١‏ ص ۳۱۹) وهی عن نهاية کتاب جدالیا بن یحیی . وکان 
الحديث فى هذه الفقرة عن إظلام القمر وخسوف الشمس ونحن نفسره بأن القمر 
انشق بميلاد محمد (صلى الله عليه وسلم) » ويرد الجدل التقليدى ضد العصر 
الإسلامى فى سياق العبارة "القرن الصغير" فى سفر دانيال الإصحاح السابع الفقرة 
الثامنة . والتى يفسرها اليهود القراؤن فقط بالسيادة الإسلامية . بالرغم من أن 
التفسير اليهودى التقليدى يشير بها إلى روما . وهكذا فسرها سعديا جاؤن وفق 
الاقتباسات لدی موسى بن عزرا » ويجب أن يكون هذا التفسیر هو ما ورد فى خطابات 
موسى بن ميمون إلى اليمن ترجمة بن طبون . وترد الإشارة بالعبارة مملكة القرن 
الصغير إلى أحد العصور فی مجموعة مخطوطات فیرکوقیتس zااW٥ ۴٣)‏ ویؤؤرخ لها 
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بالسنة ۳۹۹ هجرية أى ٠١٠١۸‏ مسيحية (راجع فهرس المؤلفات العبرية سنة ٠۸۷١‏ 
ص ۲۱۵ و۲۱۸؛ حیث لا ترد فقرة دانيال السابقة بشكل واضح) وأشار لاوی بن يافث إلى أن 
الملقصرود بالفقرة الواردة فى سفر دانيال هو السنة ۲٣۷‏ هجرية . (راجع ۴i5),‏ 
۸ ص ۸۲ .) ويتحدث يافث ويعقوب بن رؤبين عن سنة ٠٠١‏ هجرية ويفسرها بالكلمة 
مدينة" والمأخوذة عن سفر ناحوم الإصحاح الثالث الفقرة الأولى ويل لمدينة الدماء . 
ویشیر فورست ۲۲ا۴ فی کتابه )٥۲(‏ .ل 665٩۴.‏ جزء ١‏ ص ۷۲) عن نفس الفترة 
مقتبسًا يافث » وترد الإشارة إلى السيادة العربية فى كتاب يافث بن رؤبين المنتحل 
(راجع ٣5k۴۲‏ ۴ جزء ١‏ ص ۷۳ وقارن مع المؤلفات العبرية جزء ۷ ص ٠۲‏ وا .)ء 
أما التاريخ للسيادة العربية بالسنة ۷۹١‏ هجرية والموافقة ٠۳١١‏ مسيحية » والوارد فى 
کتاب بینسکر ۲۲ ۴٣5)‏ (ص )٠۳١‏ فهو أمر ا يعتد به . ويبدو أن تفسير الفقرة 
المذكورة من سفر دانيال وكما فسرها هارون بن إليا » يعتبر الحيوان الرابع هو روما . 
وهكذا تعبر الفقرة التاسعة "وإذا بقرن آخر صغير طلع بينها وقلعت ثلاثة من القرون 
الأولى من قدامه" عن الإمبراطورية الإسلامية . (قارن عن ذلك أيضًا سفر التثنية ۲۲ : 
وما بعدها حتى ۳۹ عن دلالة المملكة الرابعة) . 


أسطورة تابوت الرسول (صلى الله عليه وسلم) 


الرسول محمد صلى الله عليه وسلم» والذى تأرجح فى الهواء متجها إلى مكة. وبعد أن 
فکرنا فی هذه الأسطورة بتعقلء فسرنا حدوٹها بتأثيِر مغناطيسى» وأرجعناها إلى تأثير 
الأساطير القديمة المشابهة . وقد ذكر ثلاثة من تلاميذ الرابى ميمون سنة ٠٤١٤-۱٤١١‏ 
هذه الأسطورة فى تفسيرهم ليهودا اللارى عن رفع حجر الكعبة وقد ذكروا شيئًا عن 
بيت المغناطيس بالرغم من أن التابوت من النحاس. وذكر الرابى يعقوب بن حاييم 
شیا عن هذا التابوت أو شاهد القبر لدى موسى باشياشتى عند تفسيره لكلمة حج 
إبان شعائر الحج الإسلامية. وترتبط بهذه الأسطورة أسطو, ” م رة معبد القدسء 
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ويذكر القرائى صموئيل بن دافيد أنه سمع عن الصخرة الموجودة فى معبد سليمان 
والتى تأرجحت فى الهواء وقد سقطت من نظرات التساء الحادة ولذا فقد أحيطت 
بسور داخل المعبد. وقد ورد فى أسرار شمعون بن يوحاى أن اللك الثانى والمقصود 
هنا الملك سلیمان بن دأوود» قد سمح لأحد أصدقاء اليهود ببناء المعبد على هذه 
الصخرة. وهذه الفقرة مرتبطة بما ورد فى سفر التثنية الإصحاح الرابع والعشرين 
الفقرة الحادية والعشرين. وقد اعتمدنا على ما ذكره كارملى راه0۲۳ من أن معبد 
سليمان قد بنى على صخرة أساسية. ويبدو أن المقصود هو تبجيل الحجر الأسود 
أو الأسعد والذي هاجمه اليهود )٤(.‏ وقد ورد أن الشعوب الأجنبية تتعبد للشمس والقمر 
والأشجار والحجر. وقد وردت نبوؤة فى التلمود عن سفر التثنية عن أن إسرائيل نفسها 
تصبح عابدة للأصنام وتضيف النيؤة أن العبيد هم الشعوب عبدة الأصنام . ويحدد 
يهودا اللاوى كلمة الشجرة بقوله إتها دلالة على الصليب وأن الحجر دلالة على الحجر 
الأسود. وقد وردت هذه الدلالة فى رسائل موسى بن ميمون لأهل اليمن عند حديثه عن 
المملكة الرابعة المذكورة فى نبؤة دانيال. 

اما مكة المكرمة فيرد ذكرها دائما فى المؤلفات اليهودية باعتبارها البلد المقدس 
لدى المسلمين. وقد ذكر داتیال الداد ۵هاع 0١#‏ حوالى سنة ٠۰۰‏ عن وجود 
اليهود فى مكة مدينة الكعبةء وأضاقف القول عن أن التبى الحقيقى هو موسى. ويرد 
لدی تاثان بن يخيل أن جاؤن يهودى يسمى حاى» يبدو أنه فسر الكلمات الصعبة 
فى الترجوم باب العبادة الأجنبية 4 “۸٥۵4۸‏ وذكر أن معبدا للصنم نسر يوجد فى 
بلاد العرب حيث توجد إحدى الحجارة. والمقصود هنا بلا شك الحجر الأسود. وقد ورد 
على لسان الرابی ابن واشيه ەإزاإء5ءW‏ أن العرب يعتبرون الصنم نسر مصدر 
حكمتهم وإلهامهم فى تفسير الأحلام. وقد زعم القرائی يعقوب بن رؤبين فى تفسيره 
لسفر دانيال ١١‏ :۳۲ أن كلمة ”الحجر" تسمية لأحد الأصنام وأن هناك صنمين فى مكة 
وهما متشابهان وهما اللات والعزى. أما طوبيا بن إليعازر ٠١۹١(‏ - ١١٠٠ميلادية)‏ 
فقد زعم أن الحجر الأسود يبدو شبيها بشكل المرأة. وقفسر مناحم بن سليمان كلمة 
حجر فی قاموسه بانها تعنى الحجر الأسود فى صورة امرأة. ولا نستطيع ترجيح 
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مصدر تفسیره وهل هو سفر طوپیا أم مصدر آخر؟. أما إبراهام بن عزرا ففی 
تفسيره للاصحاحين الحادي عشر والسادس والثلاثین من سفر دانیال يؤکد أن وصف 
مكة بمقدسة باعتبارها بلد الحج لدى المسلمينء وذكر أن الصلوات الخمس عند 
المسلمين قد قُررت فيها. ونرى أن هذا الوصف خطاً فلا يوجد بلد مقدس سوى القدس 
ولذاك تسمى بالعر. ة بيت المقدس. أما فى مكة فيحج الإسماعيليون إلى الكعبة والتى 
توصف فى التلمود بأنها تقع بين الشرق والغرب حيث يقذف المسلمون هناك حجرا على 
الشيطانء وقد تحدث أحد الكتاب اليهود المجهولين أيضا عن أصتام مكة. وهو ما ذكره 
ابن ميمون أيضاًء حيث يزعم أن المسلمين يتعبدون لأصنام مكة الثلاثة. أما الرابى 


سعدیا بن فیقول أما عبادة الأصتام فهى موجودة إلى الآن فى طوائف الصين 


َيل الحجر الأسود وكان صنما من مجمل الأصنام التى كانت فى الكعبةء وأنه ما أزيل 
بإزالة غيره من الأصنام منها. والآن يتقرب المسلمون إلى الله تعالى بتقبيله وملامسته 
وهذا نوع من العبادة لأن عباد الأرثان لا يعتقدون أنها خالقة السموات والأرض 
فان عاقلا لا يعتقد ذلك بل يعتقدون أن عبادتها تقرب إلى الله تعالى كما حكى فى 
القرآن الكريم وأنهم قالوا آنها تقرينا إلى الله زلفى. وق اقتبس شمعون دوران 
Sinn Duran‏ قول محمد صلى الله عليه وسلم عن الحجر الأسود» والذى ورد لدى 


ابن رشد أن الحجر الأسود هو شريعة الله على الأرض باعتباره آية قرآنية. 


القرآن الكريم 


ذكر اليهود قليلً عن القرآن الكريم باعتباره كتابا. مقدستًا المسلمينء بالرغم من 
أنهم استخدموه بدوافع لغوية وتفسيرية. كما فعل سعديا الفيومی وحاى بن شمعون 
ویهودا بن قریش وموسی بن عزرا وآخرون. إلا أن منهم آخرین من أمثال دافید بن راقی 
وسعديا وصموئيل بن حفنى ممن جادلوا نظرية إعجاز القرآن الكريم باعتباره 
إلهى المصدر. وقد حرم المسلمون على اليهود الاطلاع على القرآن الكريم» لأن اليهود 
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تهكموا عليه منذ نزوله» بعكس حال الإرساليات التبشيرية المسيحية التى قابلها الحر 
بنقد العهد الجديد وتنحن تعرف حتى الآن ثلاث مخطوطات للقرآن الكريم كتبت بحروقٍ 
عبرية. وشمعون دوران» والذى عرف باسم مجادل الإسلام فى أفريقياء يبدو أنه عرف 
بعضا من القرآن الكريم» ويبدو أن مصادر معرفته بالقرآن الكريم ترجع إلى الترجمات 
العبرية لمؤلفات ابن رشد الدينيةء فهو لم يستطع التفرقة بين القرآن الكريم والسنة 
النبوية. وقد ترجم اليهودى فيلهلم رايموند Wilhelm Raimund de Moncata‏ gwر3‏ 
الأنبياء وسورة الحج لفردریش ۴۲٥۵۲٩۸‏ نيبيل وحاكم أوربينوفى سنة ٠٤٤٤‏ حتى 
۲. والترجمة العبرية للقرآن الكريم والتى أنجزها يعقوب لاوى بن إسرائيل سنة 
1 قد استقاها عن اللاتينية أساسا وقسمها إلى ثلاثة أقسام. ويأتى عنوان القسم 
الأول كالتالى: بداية سيادة نبؤة محمد صلى الله عليه وسلم. وعنوان القسم الثاتى: 
صلاة تسمى أم القرآن الكريم ”الفاتحة" حتى سورة القصص. أما القسم الثالث 
فيحتوى السور الباقية ويتبعها ملاحظة ختامية مفاداها أن النسخة العربية للقرآن 
الكريم لا تعرف صيغة ختامية. والحقيقة إننى لم أطلع على هذه النسخة مطلقاًء وييدو 
أن هذه الترجمة هى ما ذکرها دى روسى G. 8. de Rss‏ ف laڊa Woerterbuch der‏ 
herbische Schriftsteller‏ "معجم المؤلفين العبريين". وترد أقدم إشارة إلى القرآن 
الكريم فى المؤلفات العبرية ترد فى مقدمة إبراهام بن عزرا لترجمة تفسير المثانى. وقد 
تهكم القرائى يافث" على القرآن الكريم ضمن تفسيره لسفر أشعيا الإصحاح ٤١‏ 
الفقرة التاسعةء وزعم أن كلام القرآن الكريم يتركب من كلام الأمم وقد تسب إلى 
الملاك جبريل. وذكر يعقوب بن رؤيين ضمن تفسيره لسفر زكريا الإصحاحين 
السادس والسابع أن القرآن الكريم مشوه وأحكامه مأخوذة عن اليونان والفرس 
والمسيحيين واليهود. ونحن لسنا على يقين من الحكم على هذه الفقرة من خلال المؤلفات 
العبريةء وما إذا كانت تحمل روحا جدلية أم أنها انعكاس لجدل قديم إبان عصر 
الرسول صلى الله عليه وسلم. ونحن نرى الرأى الأخير. ففى سفر التثنية الإصحاح 
الفقرة الثانية تنش أسطورة من الحديث عن وصول الرب إلى سيناء وفاران. 
ومغزى هذه الأسطورة أن التوراة قد أعطيت إلى الأمم كلها فى سبعين لغة. وقد ورد 
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فى التلمود باب العبادة الأجنبية فصل ۲ تساؤل عن كلمة تيمان والواردة فى سفر 
التثنية. وهل تعتبر بلد بعينه أم تعنى الجزء الجنوبى من الجزيرة العربية عامة. فى 
طبعة بوير للتلمود لا يرى أن الفقرة الواردة لها دلالة خاصة. وفسر طوييا بن إليعازر 
الكلمة سعير بأنها تعنى تيمان الواردة فى سفر حبقوق. وورد فى كتاب 'تنحوما" أن 
كلمة سعير دلالة على شعب قديم» وتُفسر الكلمة ”سعير" بال عيسو وتعنى كلمة ”فاران" 
الإسماعيليين. كما ورد فى التلمود الفلسطينى وقد أصبح هذا التفسير تقليدياً حتى أن 
القرائی يهودا حاداساى يتحدث عن مملكة أرض إسماعيل .وقد رفض هارون بن 
يوسف وهارون بن إليا هذا التفسير. وقد فسر الرابى سفرى ۲٤ا8‏ هذه الفقرة بأنها 
تشير إلى أربع لغات هى العبرية واللاتينية والعربية والآرامية. حيث يسال سائل : أى 
الأنبياء قد عرض التوراة على آل عيسو والإسماعيليين؟ وترد الإجابة بأن هذا النبى هو . 
صموئيل» وقد رفضها آل عيسو لأن إلههم الحامى هو المريخء أما الإسماعيليون فقد 
رفضوه أيضا. لا يرد جبل سيناء فى القرآن الكريم عند الحديث عن الشريعة. 
وهذا ما يدعونا إلى الاعتقاد بأن محمدا صلى الله عليه وسلم لم يعرف أن سعير تشير 
إلى المسيح وأن فاران تدل على بعثته وفقا للمصادر اليهودية والمسيحية. وهذا ما علمناه 
متأخرا فى القرن التاسع. وقد اختلف كل من سعديا الفيومى ويهودا اللاوى وإبراهام 
بن عزرا وإبراهام بن دافيد وموسى بن ميمون حول التفسير السابق لسعير وفاران. 


- الديانات السماوية الثلاثة 


سبق الحديث عن ذكر الديانات الثلاث عندما تحدثنا عن سعديا بن متصور. 
وتحدث يهودا اللارى فى كتابه عن الخزر عن اعتناق اليهودية والمسيحية والإسلام» وأنه 
يعتبر المسلم مخادعًا. ووردت رموز عن عصور الديانات الثلاثة فى كتاب بوكاشيو 
Boccaccio‏ بعنوان v. den drei Ringe‏ اParabe‏ ”اقتباسات من الديانات الثلاثة"ء 
ولذلك اكتسب هذا الكتاب شهرة عالمية لأنه أعاد البحث ثانية فى تاريخ تلك العصور 
حتى القرن الثالث عشر. وتنتمى إلى ذلك العصر إحدى الرموز وهى قصة الأب الذى 
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يريد أن يورث ابنه إحدى اللاآلى » وقد طمر الأب اللؤلؤة ليبحث الابن عنها بدأب. إلا أن 
الخدم زعموا آنهم حصلوا عليها ويدفعون الابن فى النهاية حتى يرتكب الإثم ليحصل 
هاو الان هتا هى إمترزاشل أا الغدم فيم المسيختون والسلهئ وق عرفت هذه 
القصة فى صورة ليست واضحة لدى يهودا بن فرجا. 


تحريف العهد القديم والأناجيل 


هناك نقطة خلاف عامة بين الأديان الثلاثة حول تحريف العهد القديم والأناجيل. 
وقد اتهم اليهود فرقة الصدوقيم بأنهم حرفوا العهد القديم» وكذلك اتهم المسيحيون 
اليهود بأنهم حرفوا العهد القديم فى زمن مبكرء نظرا للتغيرات الموجودة فى النسخة 
السبعينية والمعروفة باسم .قا١اوهدامه‏ . أما اتهام المسلمين لليهود بتحريف التوراة 
فنجد بعض مظاهره فى سورة آل عمران الآية .۷١‏ بل إن المصادر الإسلامية تذكر أن 
موسى نفسه وقبل وفاته قد حذر اليهود من تحريف بعض الفقرات والتى تبشر ببعثة 
محمد صلى الله عليه وسلم. وقد ذكر اليهود هذه الاتهامات وحاولوا التأكيد على 
خطئهاء ومنهم ابن جزلة وصمؤيل بن عباس. وقد ادعی شمعون دوران أن كاتبا 
مسيحيا مجهولا ذكر أن محمدا صلى الله عليه وسلم قد حذرالمسلمين من نفس 
التحريف فى القرآن الكريم. وسيأتى الحديث عن ذلك لاحقا. وقد اتهم القراؤون 
والسامريون الربانيون بأنهم حرفوا الكتاب المقدس. وقد ذكر الشهرستانى أن 
حوالى٠۸‏ فقرة قد حذفت من الكتاب المقدس بمعنى أنه قد تعرض التحريف. 

وربما تحفظ الأسطورة اليهودية الواردة فى التلمود عن سفر العدد باب ا۴۵ فى 
نهاية الفصل التاسع تحت اسم الرابى ياناى» هذه الاتهامات حيث ورد أن موسى قد 
أعطى كل من الأسباط الاثنى عشر نسخة من التوراة ووضع النسخة الأصلية فى خيمة 
العهد لئلا يتطرق التحريف إلى التوراة. وقد تطرق بعض اليهود فى زمن متأخر إلى 
أصالة التوراة كما فعل يهودا اللارى. وريما تنتمى الفقرة الغامضة والواردة لدى 
موسى بن عزرا عن سفر التكوين الإصحاح الثانى الفقرة الحادية عشرة عند الحديث 
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عن ترجمة العهد القديم للرابى سعديا الفيومى» إلى النظر فى أصالة التوراة. وقد 
خصص شلومی (سلیمان) بن ادرت ۸۵٥۲6۲‏ طا هاهاS‏ كتابا للرد على اتهام المسلمين 
لليهود بتحريف العهد القديم وتغييره. وقد اتهم شلوم بن شمتوب الإسماعيليين 
بالتحريف. وقد تحدث يوسف بن إليعازر» فى تفسيره لشرح بن عزرا على سقر 
التكوين :١١‏ 1 عن الاختلافات الواردة فى الترجمة السبعينية العهد القديم وعن الأمم 
التى اتهمت اليهود بأنهم حرفوا العهد القديم. وقد اعتبر يلنيك ۸٠٣٠ا!#ل‏ أن المقصود 
هنا بالأمم هو المسلمين. ويبدى أن موسى بن ميمون قد ألف ردا عقائديا ضد هذا 
الزعم. ووجدنا أنه ذكر فى المقال التاسع بعنوان ”ثبات القانون٠‏ وأنه لا يجب أن 
يتحدث الإنسان عن تحريف فى التوراة فى مقابل مصدرها الإلهى. ونحن نرى أن 
تغيير أو تحريف الشريعةء وهى التدريبات العملية فى اليهودية والإسلامء لا يرتبط 
بالضرورة بتحريف أصول الديانة وريما يرجم ذلك إلى التأويل وخاصة تأويل التعاليم 
الصوفية أو الرمزية. وهنا لا نجد مصطلحا فى العبرية يعبر عن التعاليم السابقة. 
وريما يرجع ذلك أيضا إلى مدة تطبيق الشريعة أو جواز سيادة الشريعة. ومن ناحية 
أخرى هل يعتبر نسخ الشريعة أو قول من أقوال نص النبوة تناقضاً فيها؟ وهل يفسر 
ذلك بأنه نص محرف أو غير إلهى؟ وهل يعنى ذلك آنه دليل لكى تتخلص من كل 
الشريعة! وقد استخدمت المسيحية الخلافات المستفيضة بين المدارس والفرق اليهودية 
حول تحريف التوراة» سلاحاً فى الهجوم على اليهودية والتساؤل عن مصداقية الشريعة 
اليهودية على الإطلاق. وقد انتشر هذا الهجوم إلى أقصى مدى بفضل الإسلام وخاصة 
ورد فى القرآن الكريم عن تحريف اليهود للتوراة. وقد أكد محمد صلى الله عليه وسلم 
إلهية مصدر القرآن الكريم ونه لا توجد فيه أية متناقضات .وقد عرفت بعض الآيات 
المنسوخات فى القرآن الكريم ولها ما يبررها. وربما يرد ردا على الاعتراضات 
الإسلامية عن نسخ الشريعة اليهودية فى باب اهططة۴ عن سفر العدد الاصحاح ٠١‏ 
الفقرة ٠١‏ حيث وردت العبارة التالية ”لن يأتى موسى آخر بتوراة من السماء فلم يبق 
منها شئ فی السماء". 
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وقد تتاول بعض كتبة العربية من اليهود هذه المسالة فى القرن العاشر مثل سعديا 
الفيومى» عندما تناول موضوع تغيير القبلة من المسجد الأقصى إلى المسجد الحرامء 
واستخدم هذا التفيير فيما يبدو للرد على جدلٍ إسلامى قائل بتغيير محمد لها. وقد 
کتب القرائی یوسف بن إبراهام عن نفس الموضوع. کما کتب صمؤیل بن حفنی فی 
نهاية القرن العاشر رسالة شبيهة أيضا. وقد عالج هذا الموضوع آخرون من أمثال 
موسى بن ميمون وغيره من الأدباء العبريينء ومنهم يوسف ألبو وشمعون دوران فى 
دراسته الجدليةء وسعد بن منصور فى الفصل الثانی من كتابه حيث يتناول الاعتراض 
الثانى ضد اليهودء وهو التبديل والتحريف ويبدى أنه تحدث عن عدم إمكان نسخ شريعة 
اليهود فى البرهان الخامس عن موضوع نسخ الشرع المنسوب إلى اليهود وقد 
اعترض عليه ونقضه. وذكر إبان حديثه عن نسخ الشريعة اليهودية كما يدعى المسلمون 
ما يلى "لكنهم يقولون إن التوراة مبدلة وينكرون صحة تواتر اليهود فى نقلها وقد قالوا 
ذلك فى القرآن الكريم» وفى الأخبار ما يدل على أن التوراة كانت فى زمن محمد 
صحيحة عند اليهود مثل قولهم فى القرآن الكريم و "كيف يحكمونك وعندهم التوراة فيها 
حكم الله" ولم يقل إن عندهم التوراة الآنء ولا أنها محرفة وآيات كثيرة تدلل على ذلك. 
مثل قوله "فويل للذين يكتبون الكتاب بأيديهم ثم يقولون هذا من عند الله لیشتروا به 
ثمنا قليلا ". وهنا ا تدل الآية السابقة على التوراة ولا شك فى أن بعضاً من اليهود من 
يروی الأحاديث الكاذبة كما هو الحال عند المسلمين. وأضاف أنه يبدى أن نسخ 
الشريعة بعد محمد صلى الله عليه وسلم لايكاد يفهم. ويبدو لنا أنه من الصعوية فهم 
الإسلام بدون الآيات القائلة بتحريف الشريعة الموسوية. 

وقد أدت نظرية نسخ الشرع إلى ظهور الخلاف بين المصطلحين نبى'و"رسول. 
ویقول موسی بن عزرا 'النبی إما مرسل كمثل موسى وأشعيا وأرمیا وغيرهم» أو غير 
مرسل كمثل إبراهيم وإسحق ويعقوب. إلا أن كل مرسل هو نبى وليس العكس". والاسم 
”شاعر" عندنا نحن اليهود يعنى نبى" أو "نبى منجم'» ومن هذا التفسير يمكننا فهم 
كيف اعتبر المسلمون أن إبراهيم نبى وصاحب رسالة ومؤسس ديانة. ويميز موسى 
بن عزراء عند شرحه لسفر التكوين الإصحاح ۷١‏ الفقرة ٠١‏ مقارنة بما ورد فى سفر 
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الخروج فی الإصحاح ۲ الفقرة الأولىء بين الاصطلاح مرسل" وهو من ل یکذب 
مطلقًاء ويين الاصطلاح ”أنبياء المستقبل . 


الفارقليط (أى المخلص أو المنقذ) 


تتناول نقاط الخلاف التى ناقشها اليهود والتى تتعلق بمبادئ الإسلام مسالة 
الخلاص. وهنا ينبغى الإشارة إلى عدة تفاصيل أخرى تتعلق بالتفسير الدينى. وتحن 
نری كيف تحولت قصص الأنبياء فى القرآن الكريم إلى اتعكاس لشخص الرسول 
وتعليمه» وريما اعتبر المتأخرون من مفسرى القرآن الكريم شخوص الأنبياء فى العهدين 
القديم والجديد علامات تبرهن على صحة رسالة ونبوة التبى محمد صلى الله عليه 
وسلم. ومن هنا نشا الحديث حول فكرة الفارقليط. وقد كان الدروز وابن هشام ممن 
تحدثرا عن ذلك على سبيل المثال. ونحصى من ثم الفقرات الدالة على بعثة النبى محمد 
فى العهد القديم: 

أولا - سفر التكوين: الإصحاح ٠١‏ الفقرة .٠١‏ حيث يرد الحديث عن الملاك الذى 
بشر هاجر بان إسماعيل يكون عين الناس وأن يده تكون على الكل ويد الكل تكون عليه 
ونه یسکن على تبوس آرض جميع أخوت. وقوله هنا "فى الكل" يحتمل أن يكون معناها 
أن يده متصرفة فى الكل أو أنه يكون مخالطا للكل .إلا أن إسماعيل ونسله قد اختلطوا 
بغالبية الأمم الأخرى بعد الإسلام» فلا يمكن أن يكون ملاك الرب قد كذب فى النبؤة 
التى عرضناها .وهنا يأتى تفسير بن منصور القائل أن المقصود هنا هو الأخوة وليس 
الشعوب .ويفسر بن عزرا بأن المقصود بالأخوة هم بنى قطورة وهم من لقبوا بالاسم 
"الإسماعيليين" فى التوراةء وهكذا فسر هارون بن يوسف هذه الفقرة عندما تعرض 
للاسم "ياف" حيث ذكر أن المقصود بالفقرة أن إسماعيل سوف يسود حتى زمن 
المسيح. وذهب بن ميمون فى تفسير لهذه الققرة » ضمن رسالته إلى اليمنء إلى القول 
أن عبارة "الأمة الكبيرة" الواردة فى سفر التكوين الإصحاح ١۷‏ الفقرة ٠١‏ ليست 
رمزا لنبؤة أو ديانة لكنها تشير إلى عدد تلك الأمة. 
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ثاثيا - سفر التثنية الإصحاح ٠۸‏ الفقرة الثامنة عشرة. حيث ورت العبارة " قال 
الرب لموسى أقيم لهم نبيا من وسط إخوتهم مثلك وأجعل كلامىٰ فى فمه فيكلمهم بكل 
ما أوصيه به . فإذا كان المقصود بهذا النبى أحد أسباط الإسرائيليين كان الواجب أن 
تأتى الفقرة هكذا ”من أنفسهم وتعنى الفقرة أنه لن اتی بین الیهود نبى كمثل موسى. 
وقد ناقش هذه الفقرة كل من البيرونى وابن حزم. ورأى كل من إبراهام بن دافيد 
ومويسى بن ميمون عكس ذلك حيث نتاولوا الفقرة ومعناها من خلال السياق. 

ثالثا - سفر التذنية الإصحاح الثالتث والتلاتون الفقرة الثانية جاء الرب من سيناء 
وأشرق لهم فى سعير وتلألأً من جبل فاران وآتى من ربوات القدس وعن يمينه تار 
شريعة لهم .وقد ذکر ابن الكوفی فى كتابه" كتاب منازل مكة" أن جبل فاران المشار 
إليه يوجد فى مكة. والرؤية المقابلة ترى أن فاران تعبر عن الإسرائيليين. وقد عير مؤلف 
كتاب ديوان الأدب وغيره أن فاران لا توجد فى الحجاز. فإذا كانت الفقرة تعبر عن 
الأديان الثلاثة كان من الواجب أن تأتى الفقرة المشار إليها هكذا ˆ وأتى الرب من 
ربوات المقدسين"» أى يجب أن يكون المشار إليه هى مكان رابع وهذا ما لم يذكره أى 
من المسلمين. 

رابعا - سقر التكوين الإصحاح السابع عشر الفقرة الثانية عشرة. وقد استند 
مؤلف كتاب 'إفحام'. وهى يهودى سابق كما.ذكرنا من قبل عن المؤلفات الجدليةء فى 
رأيه على أن العبارة الأخيزة فى الفقرة 'وأما إسماعيل فقد سمعت لك فيه ها أنا 
أبارکه وأثمره وأکثره جدا جدا". وقد ذکر أن حساب الفقرات عددیا یساوی العدد ٩۲‏ 
وهو عدد حروف اسم محمد. ولا نری هذا الرآی فالعبارة ”جدا جدا" و کٹیرا جدا" ترد 
كثيرا فى العهد القديم دون أن تشير إلى إسماعيل. وهنا ترد إلى أسماعنا كلمات 
موسى بن ميمون القائل فى هذا الشأن ‏ إن المسلمين لا يعتقدون فى صحة هذا 
الرأى. وقد. رأى الرأى السايق البيرونى أيضا وفقا لحساب الحروق. وقد ذهب مذهبتا 
إبراهام ين عزرا فى تفسيره لسفر الخروج الإصحاح الأول الفقرة السابعة. وأيد هذا 
الرأى ناتايل بن أشعيا. وقد اقتبس ابن حاييم عن ابن قتيبة أن أحد اليهود 
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المححولين إلى الإسلام كان يُعلم الرأى القائل بأن الفقرة الواردة فى السفر تعنى اسم 
محمد. ولا تمدنا اللصادن القديمة بانة معلومات عن تقارب نطق اشم محمد مع الققرة 
المشار إليها وربما فكر البعض وفقا الحساب الهندسى أن حساب اسم محمد يتفق 
والفقرة المذكورة. 

وتكفى الفقرات السابقة عن تفسير كلمة الفارقليط فى التوراة » أما الفقرات 
التالية فهى مستقاه من أسفار الأنبياء عن نفس الاصطلاح "فارقليط" بمعنى المخلص 
رالذى أشار المفسرون المسلمون إلى أنه دلالة على الرسول الكريم فى كتب اليهود 
والتضاری: 

خامسا - كتاب حبقوق الإصحاح الثالث الفقرة الثالثة: ورد الكلام كالتالى "الله 
جاء من تیمان والقدوس من جبل فاران سلاه جلاله غطى السموات والأرض امتلأت من 


تسسحه. 


سادسا - كتاب أشعيا الإصحاح الستون الفقرة السابعة. وترتبط بهذه الفقرة 
الفقرة الثانية من الإصحاح الثالث والأربعين" والقائلة "تغطيك كثرة الجمال بكران 
مدیان وعيفة كلها تأتى منى شبا تحمل ذهبا ولبانا وتبشر بتسابيح الرب» إذا اجتزت 
فى المياه فأنا معك وفى الأنهار فلا تغمرك إذا مشيت فى النار فلا تلذع واللهيب 
لا يحرقك. 

سابعا - كتاب حزقيال الإصحاح العشرون الفقرة .٠١‏ لكن عينى أشفقت عليهم 
عن إهلاكهم فلم أفنهم فى البرية وقلت لابنائهم فى البرية لا تسلكوا فى فرائض آبائكم 
ولاتحفظوا أحكامهم ولا تتنجسوا بأصتامهم. 

ثامنا - كتاب صفنيا الإصحاح الثالث الفقرة الثالثة عشرة: بقية إسرائيل 
لا يفعلون إثما ولايتكلمون بالكذب ولا يوجد فى أفواههم لسان غش لأنهم يرعون 


ویربضون ولامخيف. 


تاسعا - الإنجيل: أما الفقرة الواردة فى إنجيل يوحنا الإصحاح ٠١‏ الفقرة 
السادسة والعشرون وما المعزى الروح القدس الذى سيرسله الأب باسمى فهو يعلمكم 
كل شئ ويذكركم بكل ماقلته لكم". وهذه الفقرة وغيرها من الفقرات المشابهة 
كما "فى إنجيل يوحنا الإصحاح الأول الفقرات الرابعة عشرة حتى السادسة عشرة 
وفى رسالة يوحنا الأولى الإصحاح الثانى الفقرة الأولىء فإنها تشير إلى محمد 
صلى الله عليه وسلم. وقد ورد فى كتاب بن منصور ( ) أن الفارقليط هو الرسل 
بمعنى الحواريينء وأنهم من أرسلوا من السماء بعد ارتفاع عيسى إليها كما هو 
معروف. وقد عارض بن منصور تفسير الرازى للفارقليطء بقوله إنكم أيها المسلمين 
إما أن تقولوا أن المقصود بالفارقليط هو محمد صلى الله عليه وسلم وأن هذا هو 
تبشير بميلاده» لكن هذا ليس هو الحال هناء وإما أن تقولوا أن اليهود والنصارى 
قد حرفوا الفقرة السابقة وهو أمر غير ممكنء وإن كانت الفقرة تشير إلى نبى 
صاحب رسالة فهو لیس محمد .صلى الله عليه وسلم. ويضيف ابن منصور نقده للرأى 
الإسلامى بقوله وما استشهدوا به من التوراة وغيرها فلم ينقلوا الألفاظ إلى العربية 
بمعانيها بل حرفوها تحريفا كثيرا ويظهر ذلك لمن يعرف تلك الكتب ونظرا لقوة 
اعتراضاتنا وأمثالها لم يعول الإمام الرازى على الاحتجاج بورود البشارة فى الكتب 
المتقدمة (أى الكتب القديمة) بل جعلها أيضا من قبيل ما يورد لتكميل الاحتجاج 
بالقرآن الكريم. إذ هو الذى عول عليه فى كتاب المحصل دون غيرها من الاحتجاجات. 
وكلام ابن منصور يعنى أن فخر الدين الرازى اعتبر الفقرات السابقة والتى تشير 
إلى الفارقليط قد حرفها اليهود والنصارى ولذا فهو لا يستشهد بها على صحة 
القرآن الكريم» بل يعتبرها مكملة له. ونحن نرى أن الفقرات الواردة فى الإنجيل 
لا تتفق مع التفسير الإسلامى لها بالتاكيد. وقد ورد لدى البخارى أنه ورد بالمزامير 
الإشارة إلى محمد صلی الله عليه وسلم کالتالی وسمی النبی فى كتاب داود بالجبار“ 
فقال تقلد أيها الجبار سيفك فإن تاموسك وشرائعك مقرونة بهيبة يمينك. 
وهذه هى الفقرة الرابعة والخافسة من المزمور الخامس والأربعين. وقد استعار 
بعض الكتاب المسلمين أمثال ابن رضوان والشهرستانى وعنه أخذ عمر بن خدر 
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عن بعض المسلمين ذوى الأصول اليهودية أمثال صموئيل بن عباس 
والإسلامى والرخيلى وعبد السلام. واقتبس البيروتى الفقرة السابعة 
بالإصحاح الحادى والعشرين من سفر اشعيا واعتبر أن العبارة الواردة فى الإصحاح 
كالتالى "راكب بعير" تعتبر إشارة صريحة إلى الرسول محمد صلى الله عليه وسلم. 
ولم يقبل موسى بن ميمون فى رسالته اليمن بهذا التفسير وكذلك القرائى سليمان 


وهارون بن يوسف وكذلك شمعون بن یوحای. 


أدب التفسير عند اليهود والجدل الموجه ضد الإسلام 


يرتبط أدب التفسير الجدلى اليهودى ضد الإسلام بالفقرات التاريخية والخاصة 
بها المسلمون والمسيحيون فی أدب التفسير اليهودى. 


أولا - المتقدسون والمتطهرون : 

ورد هذا الوصف قي سفر أشعيا الإصحاح السادس والستين الفقرة السابعة 
عشرة. وأتى الوصف الأخير ريما إبان وجود البهود فى المنفى ودخول أعداد من اليهود 
فى الإسلام. وقد ورد "والمتطهرين هم الإسماعيليون الذين يقومون بتطهير أيديهم 
وأرجلهم فى كل يوم. ويبدو أن الدلالة هنا عن المسلمين غير مباشرة. وقد فسر إليا 
حداساى الفقرتين بأنها إشارة إلى الإسماعيليين. ويصف هليل بن صمؤيل المسلمين 
والنصارى بأنهما منكرو الألوهية. وقد ذكر بشاى بن آشر أن المسلمين يغسلون 
أجسادهم لكنهم لا يطهرون قلويهم. وأشار إسحق تروكى إلى المسلمين والمسيحيين 
بقوله" الإسماعيليون يختتنون إلا أنهم ليسوا أطهارا بالرغم من تطهرهم خمس مرات 
فى اليوم. 


ںا 
N‏ 
ہا 


ثانيا - الوصف مختتن وأقلف أى نجس : 
ورد هذان الوصفان فى سفر أشعيا بالإصحاح الثانى والخمسين الفقرة الثانية. 


وقد رأى سليمان بن يروحام وهارون بن يوسف وأبرافانل وإسحق تروكى أنهما 


إشارتان إلى المسيحيين والمسلمين. 


الهلاخاه 


الهلاخاه كالذرما الهندية والفقه العربى تتناول قوانين الاحتفالات والشرع 
عند اليهود. وقد طرحت الهلاخاه التساؤل التالى ”هل يعتبر المسلمون كأصحاب ديانة 
لهم عبادات كالتى عند اليهود؟ وقد تكون محاولتنا التالية عرض هذه النقطة من خلال 
التناول التالى. 


أولا - الختان : 


وتظرا لأن العرب كانوا يختتنون قبل محمد صلي الله عليه وسلم» يرد الحديث 
عنهم لدى اليهود. إلا أن اليهود لا يعتبرونهم أصحاب عهدٍ نظرا لأن ختانهم يقطع جاد 
القلفة أى لا يتفق والختان اليهودى. وقد عبر عن هذا يهودا اللاوى وإبراهام سابا 
وهارون بن إليا . 


ثانيا - يوم الجمعة: 


الاحتفال بيوم الجمعة تقليد لدى العرب قبل محمد صلى الله عليه وسلم. وقد ورد 
لدی یهودا فرجا یوم الجامع؛ وورد لدی رومانللی ا6٣٥۸‏ "نهار الجماع» وورد 


ردا 
ا 
را 


قدس يوم السبتء وهى قصيدة ضد قدسية يومى الأحد والجمعة لدى 


ثالثا - تخر الأضاحى والقبلة : 


تحتوى طقوس نحر الأضاحى لدى اليهود وغيرهم وقانون الطعام على معارضات 
بين أصحاب الأديان. وقد أكد القرآن الكريم أن طعام أهل الكتاب يحل للمسلمين 
كما ورد فى سورة المائدة الآية الخامسة "اليوم أحل لكم الطيبات وظعام الذين 
أوتوا الكتاب حل اكم وطعامكم حل لهم'. إلا أن الله قد حرم على المسلمين اميتة 
ولحم الخنزير والذبائع التى لا يذكر اسم الله فى ذبحها كما ورد فى الآية الثالثة 
من سورة المائدة لإ حرمت عليكم الميعة والدّم وم الختزير وما أهل لغير الله به ). 
ونحن نعلم من خلال منلاحظاتنا عن شيمعون دوران أن اليهود ما استأجروا 
يوما جزارا مسلماء إلا أنهم سمحوا بالذبح فى مذابع المسلمين ربما لأنهم يسمحون 
لهم بذلك. كما يحدث الآن فى البلدان المسيحية. ويرى المسلمون أن على الجزار 
الذبح متوجها جهة الشرق أى نحو القبلة. ومن ناحية أخرى يعترض المسلمون 
أن اليهود لم يتركوا ما يأنفوه» وهذا يفسر تساؤل المسلمين التالى هل يجوز للمسلم 
الأكل من ذبائع اليهود؟ وقد هاجم بعض المسلمين شرعة الطهى اليهودية. 
ونذكر قولا شائعا بين بعض المسلمين وهو يفسر اعتقادهم فى طعام أهل الكتاب 
وهی کالتالی ˆ کل عند يهود ونم عند نصاری. ويشترط اليهود القرائين على الجزار أن 
يمر باختبار وهو أداء بامتحان عن الذبح الشرعى» فإن لم ينجح حرم عليه الذبح وفقا 
لكلام هارون بن إليا. 

وتأتى أحيانا بعض التفاصيل أو التعاليم كمثل ما يختص بإعداد المائدة من أجل 
مساء القصح إذ لا يجب على اليهودى فقط إعدادهاء إلا أن بعض الشخصيات 
الشرقية أمثال يعقوب بن أشر اعترض على اشتراك الإسماعيليين فى إعداده. 
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رابعا - الخمر: 


تعتبر الخمر إحدى موضوعات الخلاف بين الأديان الثلاثة وقد كان الخمر 
الأجنبى محرما على اليهود بسبب عبادة الأصنام ويسيب مزجه بمنتجات اللحوم. 
وفى أسبانيا ونظرا لأن للمسيحيين عادة العشاء الريانى والتدشين بالخمر 
فقد صنع اليهود خمرهم الخاص. أما بالنسبة المسلمين فإن الخمر حرام عليهم 
كما ورد بذلك نص صريح فى القرآن الكريم على سبيل المثال فى الآية التسعين 
من سورة المائدة فيا أيها اذين آمنوا إلّمَا الحم ويسر والأنصًاب والأزلام رجس 
من عمل الشَيطان فاجتنبوه لعأكم تقلحوت ) وقد حرم بعض الحكام المسلمين 
على اليهود بيع الخمر وقد أدى هذا باليهود إلى ضائقة مالية. ولم يكن على 
اليهود استخدام الخمر طقسياء كما لم يعتبراليهود المسلمين عبدة للأصنام خاصة 
منذ عصر بن ميمون والذى حرم ذلك . وهنا يطرح السؤال التالى نتفسه : هل 
يحرم على المسلم التمتع بلمس الخمر أو رائحته ؟ وقد تحدث الجاؤن شالوم 
حوالى القرن التاسع الميلادى عن ذلك وذكر أن استعمال الخمر كان حراما 
على الإسماعيليين وهكذا صار استعمال الخمر واحتسائه حراما عليهم. 
وهكذا خمن موسسى بن ميمون عتدما ميز بين المسلمين ويين عبدة الأصتنام. 
وقد ذكر دافيد بن سيمرا أن لمس الخمر كان على المسلمين حرامما 
لأنهم يعتبرونه نجاسة كما هى الحال بالنسبة لكل الصرمات لديهم. 
وقد تناول إسحق بن ششت الكلام عن خمر العرق» وكتب القرائى كالب افندويلو 
رسالة وجيزة عن العرق حيث يقتبس عن سفر التثنية الإصحاح الثانى والثلاثين 
الفقرة الثامنة والٹلاثین ”الت كانت تاكل شحم ذبائحهم وتشرب خمر سكائبهم» وذكر 
أن المقصود بالعبارة ˆ شحم ذبائحهم" هو المسلمونء وورد لدى هارون بن يوسف أن 
الجمل هو قربان العيدء وذهب برلينر إلى القول أن الخلاص يتم عندما ينتهى لحم 
الجمل من الوجود. 
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خامسا - الزواج المختلط بين اليهود والمسلمين 


لم يحظ الزواج المختلط بين المسلمين واليهود بالرضا من جانب الطرفين وقد أفتى 
دافید کوهين سنة 1.۰ ميلادية بان الاحتكاك الجسدى مع امرأة مسلمة يودى 
بصاحبه إلى الجحيم ويعاقب أيضا من يبصرها( ) 


سادسا - القضاء 


وجدنا القليل عن العلاقات القانونية بين أتباع الأديان الثلاثة . وتتناول إحدى 
الفقرات فى ترجمة تودروس ٠٠۵٠١5‏ فى القرن الرابع عشر الميلادى لتفسير 
ابن رشد للخطابة الأرسطالية عن عملية الإجراءات فى القضاء الإسلامىء 
وقد تملك اليهود خوف شديد من الوقوف أمام محكمة غير يهودية (إسلامية). ويقدم 
لامبرونتى ١٥۳۲ا‏ عن هذا الموضوع أدبا متعدد المستويات ويأتى ذكر الإسلام 
قليلا فى هذا الموضوع. وقد أعرب بنيامين بن موسى نهاوندى فى حاشية عن 
کتابه فی هذا الموضوع» وهو أتقدم القرائين اليهود والذى ذكر أن استخدام 
القوانين واللغات الأجنبية عمل ١‏ ي ق باليهود وهو إِثم كبيرء وكذلك تطبيق الأجانب 
القوانين اليهودية كمشل القوإنين التى تطبق على الجناة من اليهود. وقد 
أصدرت محكمة القرائين بدمشق سنة ٠٠٠١‏ ميلادية حكمها بالءربية على 
متهم بحفر قبر خاص. وقد تحدث إسحق بن ششت عن حالة عقد زواج 
للمرة الثانية حيث طالب بالحصول على الصداق من المحكمة الإسلامية. وقد 
كانت الأعراف المحلية هى التى تسود فى حالات الزواج والصداق مادام 
الزواج صحيحاًا . وتبدو تلك الأعراف المحلية لدى اليهود فى زيارة القبور لمدة 
سبعة أيام لتأبين الميت» ولم يتحول هذا العرف إلى عادة محرمة لأن المسلمين كانوا 
یمارسونه أيضا. 


سابعا - مناهج التعليم : 


وجهت بعض المدارس والمذاهب» والتى تنتمى دراساتها إلى تاريخ فلسفة الأديان. 
اتجاه الجدل الحقيقى والخلافات الدينية بين الديانات الثلاثة. والعلوم اليونانية واحترام 
التفكير الإنسانى الفردى والعقل ككيان مستقل أو كسلطة علياء ومن ثم العلوم الدنيوية 
ومحاولة التوفيق بين العقل والنقلء قد عرفت طريقها إلى اليهود عبر السريان 
المسيحيين والحضارة العربية الإسلامية. وكلما عرف _التعليم الأجنبى طريقه بين اليهود 
أدى ذلك إلى ازدياد الجدل اليهودى ضد مصادر التعليم العربى» أى فلسفة التعليم 
المدرسى خاصة علم الكلام عند المعتزلة والشيعة و فلسفة أرسطو والفارابى وابن سينا 
وابن رشد. وقد توقف مستوى ذلك الجدل على موقف الكاتب اليهودى من هذا التطيم. 
وقد حظى تاريخ المذاهب والمدارس العربية بدور المصدر المساعد فى الأدب العبرى» 
ناهيك عن الترجمات العبرية عن العربية. وتعتبر فلسفة الدين للقرائى يوسف 
بن إبراهام فى القرن العاشر أقدم عمل يهودى وفقا لمنهج فلسفة الكلام الإسلامية. فقد 
حول المؤلف أسماء بی علی وأبی هاشم جبی إلى القرائی یافث ولاوی. 

ويكفينا هنا الإشارة إلى مثال واحد وهو موضوع ”ثواب الحيوان"» لأن الإنسان 
يسبب لها الألم وكذلك انتقل القراؤون من علم الكلام إلى المعلمين (أو المثقفين) اليهود. 
كما أشار سعديا الفيومى أنه تلقى ذلك عن القرائين الأرل. وقد لاحظ يعقوب بن حاناتل 
الصقلى فى نهاية القرن العاشر أن فرقة إسلامية قد أضافت إلى أرسطو تعليم القدر 
والذى قسره أرسطو بأنه الصدفة ومقتل البرغوث والقمل بواسطة أى إنسان. 


المجادلون اليهود ومؤلفاتهم 
نقدم فى الترتيب التاريخى التالى بعض الأدباء العبريين من كتاب العريية 
باعتبارهم كتابا مجادلين» بالإضافة إلى التفاسير والبراهين الخاصة بهذا الزمن وكذلك 


الإشارات عن الفقرات الجدلية. وقد أهملنا كتاب الصلوات تماما .يبدو أن أدب الجدل 


330 


اليهودى ضد الإسلام بدأ بالفعل فى القرن العاشر الميلادى حيث تنتمى أولى المؤلفات 
العبرية والعربية الجدلية بين المسلمين واليهود بغض النظر عن المؤلفات ا موسوعية 
کالتلمود والمدراش. ویرد اسم محمد كملحوظة لأرل مرة قی کتاب يوناتان المنتحل فى 
لعن أمراء بنى إسماعيل الاثنى عشر. 

ونقدم وفقا الترتيب الزمنى الكتابات الوعظية, والتى استقينا منها أقدم الأمظة 
وأحدثها على الجدلء وتلك الكتابات نستطيع وصفها بمدراش كبير فى نهاية الأمر . 

١‏ - مدراش التكوين فى القرن السادس. 

۲ - مدراش التثنية فى القرن الثامن. 

٣‏ - مدراش اللاريبن فى منتصف القرن الثامن. 

۵ه - مدراش | لتثنية فی نهاية القرن التاسع. 

1 - مدراش استر وروٿ والجامعة فی القرن العاشر. 

۷ - مدراش بركوخبا (ابن الكراكب) والتكوين والخروج والعدد فى نهاية القرن 
العاشر. 
أو باب سوطا› و Pesikta Rabba‏ ”التفسیر الكبير"ء ومدراش تنحوما قی القرن التاسع 
بايطالياء وفى القرن التاسع حتى العاشر يأتى مدراش المزاميرء ويأتى فى القرن 
التاسع حتی الحادى عشر یاتی المدراش المنتحل باسم الحروقف" للرابی عقيبا. 
ينتمى إلى القرن الحادى عشر. ويأتى الحديث عن الإمبراطورية الإسلامية حيث تعتبر 
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إلى إليعازر بن هركانوس فى حوالى القرن التاسع. وقد طبع هذا النص أولا فى 
القسطنطينية سنة ١٠١٠ء‏ ويتناول قصة هاجر وإسماعيل ونسائه بصورة مُغرضة. 
ويرد الاسم إسماعيل فى الفصل ۲۲ من الكتاب وصفاً للشعب الذى يحكمه الإسلام. 
وهذا الوصف يذكرنا بالأسماء غير المناسبةء بل إن هذا الكتاب يتناول المجد الإسلامى 
بشكلٍ ساخر. ويصف الفصل الحادى والأربعين الإسماعيليين باللصوص وهم عشرة 
يتساقطون بواسطة المسيح ابن داود. أما إسماعيل أو الشعوب المختلطة كما ورد فى 
المزمور ۸ الفقرتين السابعة والثامنة وحيث الحديث عن أعداء إسرائيل الذين يبيدهم 
الرب. وهذا ما نالفه فى النبؤات المسيحانية والتى لا يتضح منها الواقع الزمنى. وقد 
توارث اليهود هذا الكتاب وكثيرا ما استخدموه فى جدلهم ضد المسلمين. 


الجاؤون سعديا بن يوسف الفيومى (المتوفى )٠4١‏ 


ذاعت شهرته مؤلفا ومجادلاء وقد ألف معظم مؤلفاته العربية كمثل ترجمته 
وتفسيره للكتاب المقدس» خاصة تفسيره لأسفار موسى الخمسة وإضافاته الجدلية إليه 
والتی فقدت للأسف ولا نعرفها إلا من خلال اقتباس موسی بن عزرا وهو مصدر أقل 
ثقة باعتباره ينتمى إلى القرائين المعارضين لسعديا. وقد توجه سعديا بصورة مباشرة 
وغير مباشرة ضد المسيحية والإسلام وقد اقتبس من الإسلام اسم القرآن وأطلقه على 
المقرا (الكتاب المقدس). كما استخدم التعبيرات القرآنية فى سياق عباراته. وربما 
اختلفت معايير دفاعه عن اليهودية ضد الإسلامء لأنه كتب ترجمته بحروف عربيةء وهذا 
ما دفعه للحذر بل إن جدله ضد القرائين خاصة تقويمهم القمرى نراه موجها ضسد 
الإسلام. وقد تناول موضوع الختان عند المسلمين فى تفسيره لسفر التكوين الإصحاح 
۷ الفقرة الحادية عشرة » إلا أن تشبيهاته ريما لا تشير إلى المذهب الإسماعيلى أى 
الإسلام أو المسيحية فأسلويه كان الهجوم المباشر وخاصة فى مؤلفاته الأخيرة. ما 
كتابه والمعروف باسم كتاب الأمانات والاعتقادات" فإنه ينتهى فيه إلى الجدل ضد 
الإسلام خاصة فى الفصل العاشر فى المخطوط الأصلى والطبعة الرابعة لترجمة يهودا 
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ابن طبون. ويسوق سعديا بعض الأمتلة فى مقدمة كتابه وهى عبارة عن بعض 
الخرافقات. ومنها ما يختص بالعرب كمثل الخرافة التالية ”لا ينبغى ذبح جمل على قبرٍ 
لئلا يجلبه إلى المحاكمة على قدميه"» ولأن ذلك يدين الإنسان. 


القراؤون والجدل ضد الإسلام 


شهد الأدب اليهودى حوالى منتصف القرن العاشر ظهور أدباء ومؤلفات تتسم 
بالطابع الفردى وفقا المؤلف» على خلاف ما عرف قبل ذلك من المؤلفات ذات الطابع 
اموسوعى المدراشىء وشذ عن تلك القاعدة قلة أمثال بنيامين نهاوندى والوضوح الذى 
وجب على تاريخ الأدب العبرى أن يسهم به سرعان ما أظلم بسبب فرقة القرائين التى 
تأسست فى القرن الثامن الميلادى. ونريد أن نستدعى إلى ذاكرتنا ما قاله حارس 
يشوع "وجاء نهار وليل أيضاً. وعندما نتحدث عن أدب القرائين والذى ندرسه منذ 
عشرين عاماء يجب أن نذكر أننا لم نتمكن من معرفة أى من المؤلفات العبرية من خلال 
مخطوطات ليدن. أما كنز الكتب ال مزيف والذى ادعاه فريكوقيتس» ودفعنا إلى الاقتباس 
السرى عنها والخروج من ذلك بنتائج جديدة, إلا أن ذلك الملصدر لم يشجع على 
استكمال العمل. 

وقد ظهرت حركة القرائين مرتبطة بدوافع شخصية كمعارضة مصطنعة للسلطة 
القائمة وهى سلطة الربانيين فى تفسير النصوص الدينية وخاصة التوراة. وأوجدت 
سلطة جديدة تحت اسم جديد» واستمر الصراع المذهبى بين الفرق اليهودية وأصبح 
فى نهاية الأمر صراعا مقدسا. فقد كانت دراسة الكتاب المقدس تتم حسب الحاجة إليها 
وظلت المصادر القديمة فى التفسير كما هى بدون تغيير فى أوساط الأجيال الصغيرة. 
وكان سعى رجال الدين اليهود إلى نيل الاعتراف من القوى الكبيرة فى المجتمع أى 
المشقفين المسلمين أو علماء المسلمينء قد فرض على المناهج السائدة اتباع التقليد 
واستعمال اللغة العريية فى مجالات العقيدة والتفسير منذ القرن العاشر. وهذا 
ما استدعى إنجاز الترجمات والدراسات العربية عن النصوص العبرية. وفى ظل كثرة 
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الدراسات والترجمات كان من الصعوية التعرف على الملكية الفردية النصوص 
أى أضالتهاء خاصة وأا ل نماك سوئ مقتطقات ومخائيز متواشنةة عن وة الادن 
اليهودى فى عصر القرائين الذهبى وا لمؤرخ بالقرن العاشر حتى الحادى عشر. 

ويقدم لنا فورست نموذجا للتصور الناقص عن القرائين متمثلا فى مؤسس المذهب 
'عنان' حوالى منتصف القرن التامن. أما عن خصوصيته والتى يمكن الوصول إليها 
من خلال القرائين فهى وصفه بالتصور الحر المألوف عند مؤسسى الأديان وعند شعوب 
بعينها وعصور محددةء كمتل القول بأن المسيحية موجهة للوثنيين وأن نبى الإسلام كان 
معنيا بالقبائل العربية. وحتى اليوم مازال القراؤون بمثابة حركة غير معارضة للأديان 
الكبرى. ولم يكن ممكنا أن يخرج كاتب آخر برؤية مخالفة بين القرائين. وتعتبر مصادر 
عنان والتى استند عليها فى آرائه ذات قيمة هامة .والحقيقة أن القرائين اعتبروا موت 
الملسيح كشهيد من أجل الشرع الموسوى بمثابة الاتهام ضد الربانيينء وريما نتج ذلك 
بتأثير من الخلاف حول لاهرت المسيح كما ورد عن القرآن الكريم وما شابه ونجده 
لدى السامريين. 

واعتبر فریکوقیتس أن کتاب ختام الخطة" هو استكمال لتفسير سفر أشعياء 
ويدعو للاعتقاد بأن شهداء اليهود استحقوا مكانة ولقب "هداة الوثنيين" ملمحا أن هذا 
متفق عليه بین القرائینء» ومصدره هو ۲٣۵۵161 ٥22)‏ تداوس سساکی فی کتاباته. 
ولم یتتاول کل من بنسکر ۴1٣5۸۲۲‏ أو فورست هذا الموضوع. ویعرفنا المقریزی فی بادئ 
الأمر أن "عنان" اعترف بنبوة محمد بدون نسخ لشريعة موسى. ويؤكد بنسكر أن 
إشارة المقريزى تعتمد على مصدر قرائى.وجدير بتا الإشارة إلى أن المقريزى يفصله 
عن عنان قرابة ٠٠٠١‏ عام. وقد اتتشر الإسلام فى مصرء والتى تكون بها حركة قرائية 
قوية من شتات القرائينء كما يبدو الجدل الإسلامى الذى تشكل من كتابات وإشارات 
القرائين. وقد ورد فى قصة يافث المنتحلة أن مملكة القرن ”القرن الصغير" هى نصف 
خلاص للقرائين فى موأاجهة الربانيينء وكأن حركة القرائين قد نشأت قبل الإسلام.( ) 
ويبدو أن القرائين كانوا على معرفة بكتب الأمان الخاصة بنصارى الشرق ( فقد قص 
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الرحال بنيامين بن إليا سنة ١۱۷۸ء‏ أن شيخا حكى أن محمدا صلى الله عليه وسلم 
قد أعطى القرائين خطاب أمان يسمح لهم بالسكن فى القدس. وأكد فريكوقيتس من 
خلال دراسته لمؤلف عربی بباريس يسمى بالروسية مقتطفات أن عنان قد حصل 
من فاتح القدس عمر بن قطيف على موافقة ببتاء معبد للقرائين فى ناحية السور 
الغربى للمدينةء وأنه يمتلك الوثيقة العربية. ولم يعلق بنسكر أو فورست على تلك 
الملاحظة. وقد اعتير تويباور ۴۲ Neubau‏ أن محن القرائين الأرائل فى مواجهة المسلمين 
والمسيحيين ممن نظروا إليهم بعطف أحياناء يمكن تفسيرها بمحنات معاصريهم من 
المسيحبين فى القدس. 

وتحتاج التقارير المتاحة عن فترة هجرات القرائين الأولى إلى القدس 
ey‏ زمن الحروب الصليبية إلى دراسة ورؤية نقدية. وكذلك المخطوطات التى درسها 
فريكوفيتس وطبعت باللغة الروسية, إذ محيت منها الإسقاطات التى تشير 
إلى المسيحية باعتبارها ديانة وثنيينء ولم يعثر حتى الآن فى المصادر القرائية على أية 
علاقة مع أى تعليم مسيحى محدد. أما المخطوطات وخاصة كتاب الصلوات القرائية 
تؤكد عكس ذلك» فالقرائى إسحق بن إبراهام كتب نقدا ضد المسيحية فى سنة ۹۲١٠ء‏ 
ولوحظ أنه فى شبابه قد اشترلك فى المجادلات الشخصية مع المسيحيين. 
وقد كان الكتاب القراؤون المتعربون حذرين فى القرن العاشر إبان هجومهم على محمد 
والإسلام ولذلك فقد استخدموا العبرية لغة للتاليف. ونذكر فيما يلى أسماء 
بعض الشخصيات اليهودية من القرائين. ونحاول التزام التسلسل التاريخضى 
فی استعراض کتاباتهم. 


۱ - یوسف بن إبراهام فی حوالی ٩۳۰‏ : 


جادل يوسف الفرق الإسلامية والمسيحيين فى كتابه ”امحتوى'. وقد وصلنا هذا 
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۲ - سلیمان بن يروحام : 


ويدعى سليم بن رحيم بالعربية. وقد كتب كما يبدو تفسيرا للكتاب المقسدس. 
ویبدو أن مخطوطات فريكوشيتس و مونك 11٠٤‏ عن شخصية المؤلف فى حاجة إلى 
دراسة متقفحصة» وخاصة فیما تعلق بالاقتياسات من التلمود والمزامير وسقر أشعيا. 


۳ - سھل أبو ساری بن مازلیاح کوهین : 


وصف الإسماعيليين وأدوم بالوصف لطفاء" فى مقابل وصف الربانيين بالوصف 
E‏ 


؛ - يافث بن على فى النصف الثانى من القرن العاشر: 


ذکر سلیمان عنه أن يعقوب بن رؤبين اقتبس بعض الفقرات حرفيا عن تفسيره 
العربى للكتاب المقدس» وقد طبع فريكوقيتس قسما واحدا مته. وقد خمن إبراهام 
جيجر #۲وأه أن تفسيره المنتحل عن سفر الخروج واللاريينء والموجود فى مخطوط 
لیدن رقم ۲» شبیه بطبعة فریکوقیتس. وقد ورد اسمه فی مخطوط فریکوقیتس ”يشوع 
ابن على'» وهو يختلف على أية حال مع مخطوط ليدن. وقد تساءلنا فى كتابنا عن 
الفهارس العبرية جزء ۷ ص ۲١‏ هل يجب أن نعتبر أن المؤلف هو المعروف بيافث بن 
الصغیر حوالی ٠۲٠۲‏ أو ٠١١۸‏ ؟ ويظهر من شكل التفسير عن الأنبياء الأول والصغار 
فى مخطوط ليدن رقم ١١ء‏ والمنسوب إلى أبى على يافث وقسم التفسير المطبوع» 
أنهما غير كاملين. وقد نسب تفسير المزامير وأخبار الأيام عن يعقوب فى مخطوط 
قیشل أ۸اcءا۴‏ رقم ٠١‏ إلى شخص يدعى إليا ميلامد المعلم. 
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الهوامش 


(۱) انظر فهرس مكتبة بودلين ج۲ ص 1۰۲ بعنوان Catalogue Libٽ01 i p€‏ 

(۲) انظر وصف أورى للكتاب فى قهرسه الصفحة 1۲ء ولم يذكر شنورر طبعة هذا الكتاب فى ستة ١١۳۷‏ 
انظر شنورر فى كتابه عن المكتبة العريية ص ۲٤٤‏ بعنوان Schnurrer, Bibl. ara).‏ 

(۳) وقد وجدنا كتابا أخر موضوعه يشبه موضوع هذا الكتاب وهو كتاب "صاقل المرة "وهو اعتراض بالفارسية 
على الكتاب ”مراة مرية الحق ٠‏ وهو بالفارسية أيضاً للإرسالى اليسوعى هير اكسافير i0۲ ×X8۷6۲‏ 
انظر المؤلف ص ١١‏ 

Nova Bibliothecae Manvsoript. LİDث0/7™‎ :jlaieڊ انظر کتاب لابيوس عن مخطوطات باريس‎ )٤( 
Tomus Opera ac studio, Parisiis 1657 vol. 4 p. 244. 

(ه) وانظر هوتنجر فى كتاأبه عن المكتبة الشرقية ڊaنڼj «Promtuarium; Sive, Bibliotheca Orientalis‏ 
ص ۲۹ 

)١(‏ انظر كتاب كالينبرج بعنوان فى كتابه عن مقتطفات من المكتبة العربية 
Specimen bibliothecae Arabicae qua libri arabici editi recensentur Halae, 1735-36‏ 

(۷) انظر كتاب شنورر عن المكتبة العربية بعنوزن Bibliotheca Arabica, auctam nuncatque inte-‏ 

gram edidit. Reprint of the Halle 1811 ° 

(۸) ورد عنوان الكتاب فى الأصل الالمانى الأجوية الفاخرة فى رد الأسولة عن الأسيلة القاصرة (المؤلف ص ۱۷) 

(۹) ينسب إلى القرافة وهى منطقة إلى جوار القاهرة. انظر فلوجل عن كتاب ”كشف الظنون 'لحاجى خليفة 
Lexicon bibliographicum et encyclopedium = Kasî a.z-.zunun ‘an asami 'l-kutub‏ 
0۸--۷2 مجلد ١‏ ص ۹۸١۱ء‏ وورد لقبه القرافی بن الحکیم فى مجلد ٠‏ ص .٠٥‏ وورد اسمه 
الشافعى خطاً لدى حاجى خليقه مجلد ٤‏ ص ۷1ه٥.‏ 

Bibliotheca Arabicom VO|. 1, ٧¬. 341 انظر غزيرى فى كتابه عن المكتبة العربية بالاسكوريال بعتوان‎ )٠١( 

. وردت العبارة 'لغة المسيحيين" فى كتاب نيكول عن مخطوطات بودلين العربية والعبرية والسريانية‎ )١١( 
4¥ ص‎ Bibliothecae Bodlianae Codecum Manuscriptorum Orie talim jlونعدب الأثيويية‎ 
٦۷ ونقلها هوتنجر كالتالى الأسلوب المسيحى "فى كتابه عن المكتبة الشرقية ص‎ 

(۱۲) انظر فهرس آوری لمخطوطات مكتبة بودلین بعنوان ٥01۸٥٥)‏ ص ٦۴‏ 

Scriptorum veterum nova collectio VatiCanisS jliaڊ انظر فهرس ماى لخطوطات الفاتيكان‎ )۱١( 

codicibus edita ab Angelo Mai, Romae, bd. 1, p. 419 
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۲٣٤و‎ ۱۷۰ انظر قهرس غازیرى المجلد الثانى الصفحة‎ )۱٤( 
ولا نستطيع معرفة من أى المخطوطات‎ ٠ بعنوان الأجوبة الفاخرة‎ ۲۷١ انظر حاجى خليفة عن الكتاب رقم‎ )٠١( 
اقتبس ریلاند ۸813۸۵ عنه ما نصه " الکرابیسی أنه هو صاحب الشافعی" . ولا دبدو أنه آبو على حسین‎ 
تلميذ الإمام الشافعى صاحب كتاب اللمع. وربما كان هو الجوينى (إمام الحرمين. والعتوان "لع الأدلة"‎ 
١۱۹۸١ ص ۲۳۰ المخطوط رقم ۱۱۱۷۲ یتفق مع مخطوط رقم‎ ٥ الذی ورد لدی حاجی خلیفه مجلد‎ 
الوارد فی مجلد ۵ ص ۲۲۲ مع استتناء ضرورى وهی تغيير العنوان كالتالى لع فى الكلام". (المؤلف)‎ 
ص ۲۰۳: ونیکول فی الحولية عن تاریخ الأدیان (1652) ص٣٤۲۳ حي يدور‎ ۴۲٥۳۴۲ انظر هتنجر‎ )۱١( 
الحديث عن انتشار الأدب العريى. وائظر الجزء الثانى من كتاب ريلاند عن الإسلام بعتوان الديانة‎ 
14 ص‎ De Religione Mohammedica : Libri DUO °ةıدaحkl‎ 
٤۸٤ عن مخطزط رقم ۳۸۱۰ ومجلد د ص‎ ٤۸٦ انظر طبعة فلوجل لكتاب كشف الظنون, المجاد ۲ ص‎ )۱۷( 
۲۱۱ وانظر مخطوط بوكوك بمكتبة بودلین رقم‎ .٤٤۸ و مجلد ۷ ص 1۸۸ عن مخطوط رقم‎ ۱۳١ ص‎ ٦ ومجاد‎ 
ومخطوط آوری "عرب" رقم ۹۷ وانظر تقرير تيكول مجلد ۲ الصغحة ۹1۷٥ء وقارن مع هريولت قى كتابه‎ 
Orientalische Bibliothek oder UniversaIw00r- المكتية الشرقية أو القاموس العا مى“ بعتن‎ 
lterbüuch, Welchés alles enthaelt was zur kenntniss des orients notwendig ist, bd. 4, 
.م ,1790 ١اا حيث اقتبس هريولت عن إحدى المخطوطات أن الدرينى هو مؤلف كتاب ”طهارة‎ 6 
.۸١٤ تاريخا لوفاة المؤلف بدلا من‎ ۸٤١ القلوب". واقترح نيكول سنة‎ 
المؤمنين" كلمة استعملها أتباع كل مذهب مسيحى من السريان تعبيرا عن آتياع مذهبه .(المترجم)‎ )۱۸( 
۲۸٤-۲۸۱ اتظر عن المؤلف وحياته جراف ”تاريخ الكتابات المسيحية العربية ج ۲ ص‎ )۹( 
یسمی خمیس بر قرداحی آى خميس بن الحدادين. وكان أسقفا فى إربلء وهو معاصر لابن العبرى.‎ )۲۰( 
وكان مولعا بالأشعار المتمقة والتى تصاغ على حروف الأبجدية السريانية خاصة فى مراسلاته.‎ 
A. Baumstark, Geschichte der syrischen Literatur, p. 321 
عرف أبو الفرج جمال الدين بن الشماس تاج الدين هارون بن توما الملطى باسم غريغوريوس بن‎ )۲١( 
العبرى. وهو من أعلام الأدب السريانىء وتمثل مؤلفاته اتتشار الثقافة الإسلامية واستيعابها بين الأوساط‎ 
السريانية المسيحية. انظر عن مؤلفاته وترجماته لابن سينا وتاثره بالمفكرين المسلمين: اغناطيوس برصوم؛‎ 
G. Graf, Geschichte, bd. 1, p. 20, 35, 238. W. ومابعدها.‎ ٤١١ اللؤلؤ المنثور» ص‎ 
Wright, A short History of Syriac Literatur, p. 260ff. H. Teule, Gregory Barhebrae- 
us, CSCO 535, p. 128ff. 
. ۸٥ص قارن فپرس حاجى خليفهء كشف الظنون المجاد السابع‎ )۲۲( 
وطبعة سلان (5|۸8) الإنجليزية لكتاب ابن خلكان 'وفيات‎ ٤٥١ فستنفلد عن ابن خلكان عن رقم‎ رظنا٠)۲۳(‎ 
Kitab Walfajat al-ala'yan wa-anba abna az-zaman, Sams ad-din abu ilab-ٌڻlيعأل!‎ 
.ا )جلد الٹانی ص ۲۹۸ حیث شرح‎ bas ahmad اbn‎ muhammad ibn Hallikan, Paris 1845, 
۸۸۸ عن مخطوط رقم‎ ۲١١ ص‎ ١ تلك الفقرات المقتبسة عن ابن خلكان مع ما ذكره حاجى خليفة المجلد‎ 
١ وقارن سلان ص ۲۷۲ رقم‎ ٠۰۲ والمجاد السابع ص‎ ۱١١١ رقم‎ ٤١۱ والمجلد الخامس ص‎ 
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Joseph von hammer Purgstall, Literaturgeschichte der Araber; das Jah- ala رظنl‎ (٤( 
rhundert vor der hidschret und die ersten vierzig Jahre nach derselben, Wien: 
YYTé ص‎ Kaiserlichen Koeniglichen Hof und Staatsdruckerei, 1850, bd. 1 


(۲۵) انظر حاجی خلیفه المجلد السادس ص ۲۲٤‏ رقم ۸ تحت عنوان قى تبديل 

۷ عن مخطوط رقم‎ ٤٤١ انظر المرجع السابق. ص‎ )۲١( 

(۲۸) انظر فلوجل فى طبعته لكتاب كشف الظنونء المجلد السابع ص ٠٠۲,‏ 

abu-i abbas- anmad ibn muhammad alraqq31i, Kit- انظر طبعة دوجات لكتاب نفع الطيب‎ (۹( 
ab nafh at-tib min gusn al-andalus ar-ratib wa-dikr waziriha lisan ad-din al hatib 
£۹ الصفحة‎ aا-makkari,‎ (ed. Gustav Dugat), Leiden, Brill 1858-1861 

)١(‏ استطعتنا استكمال وتصحيح المعطيات الموجزة التى أوردها حاجى خليفة بالمجلد الأول ص ۲٤١‏ عن 
رقم ۹ والمقدمة الخطاً للفهرس القديم لخطوطات ليدن ص ٤١٤١‏ (المؤلف) 

(TY‏ انظر مخطوط شبرنجر رقم 31 فى مجمومعة مخطوطات شبرنجر المحفوظة الآن فى مكدبة برلين 
بعنوان Arabische Handschriften der Bibliotheca Orientalis Sprengeriana in der‏ 
Staatsbibliothek Preussischer Kulturbesitz Berlin; historische und quantalive Un-‏ 


tersuchung an der Sammlung des Islamhistorikers Sprenger, die Abteilung Ges- 
°\T-A¢ slag! chichte Geographie und Hadit, ed. Hars Kurio, Freiburg 1981 

. o۲ قارن کتابنا تحت بند شروط رقم‎ (r) 

(۳۳) توفى فى سنة ٠١١‏ هجرية ۷4۸ أو ۷٤۹‏ ميلادية قبيل حادث الطاعون الكبير كما يذكر ابن خلكانء انظر 
الطبعة الإنجليزية لكتاب وفيات الأعيان» جزء ١‏ ص ٥٤۹٠.‏ وذكر هامر أنه توفى فى سنة 1۸١‏ هجرية 
۷ ميلادية إلا أنه ذكر تاريخا آخر للوفاة هو سنة ۸١‏ هجرية 700 /ميلادية وذکر النواوی أنه توفى فى 
سنة ١۲١‏ أو سنة ٠١١‏ هجرية. انظر .0۸٥5ع‏ !ااا ,۴۴ط المجلد ۲ ص ۲۲١‏ وطبعة فستنفلد 
للنواوى ص ٠۳۷‏ وراجح الطبعة الإنجليزية لابن خلكان 'وقيات الأعيان" الجزء الثانى الصفحة ٠٤۹‏ 
وانظر دربلو (۴۱0۲ ۳1۴۲۵ '4) فی كتابه عن المكتبة الشرقıة Orientalische Bibliothek oder Uri-‏ : 
versalwoerterbuch welches alles enthaelt was zur Kenntniss des Orients notwen-‏ 
ائ وأ حیٹ ذکر فی المجلد الثالك ص ۲٠١‏ أن مالك المقصود كان مسيحيا. 

« Joseph von hammer Purgstall, Literaturgeschichte der Araber; انظر بورجشتال‎ )۳٤( 
٤١١ المجلد السابع الصفحة‎ 

: Rabbi Samnuelis بعتوان‎ ۱۷١١ نشر الفونسو بونيمنوس هذه الرسالة فى ليبزيج بالمانيا سنة‎ (۳٥) 
Tractatus, ab Alphonso Bonhomine Hispano ex Arabico in Latinum translatum, 

leipziig 1711 
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)۳١‏ انظر عن هذه الرسالة مونك )٣(‏ فى دورية 0۲6۸15 5هل .اانا دورية أوراق أدبية عن الشرق" 
عدد ۱ ص .۱۳١‏ وانظر حاجی خليفة» كشف الظنون, المجلد الأرل ص ۲۷۱ رقم ٠١٠١۹‏ ومجلد ٦‏ ص 
٠‏ وقى المجلد السابع ص 1۰۷ بعنوان متنوعات. وانظر فهرسنا للمؤلفات العبرية -15ا كاوماهاهء 
rorum Hebraerorum, Nachdruck der Ausgabe Berlin 1852-1860, Hildesheim-‏ 
0lms verlag 4‏ الصقحة .٤١-۲٤١١‏ 

catalogus codicum hebraerorum bibliothecae academiae Lug- ةıربعlاl قارن الفهار س‎ )۳۷( 
۹٩۲و‎ 1۸ ص‎ ۱۸٩۱ وطبعة‎ ۱١١ طیعة ۱۸0۸ ص‎ dun0-Batavae, ا‎ 

(۳۸) قدمنا تعریقا للکتاب من خلال ترجمتنا لبعض فقراته. وقدم د .إغناطیوس جولدتسیهر فی مایو ۱۸۷٩‏ 
التعريق السابق للکتاب, (المؤلف ص ۲۸۹) 

(۲۹) انظر حاجی خلیفه فی کتابه كشف الظنون» عن شخصية بدر بن القطان » جزء ٦‏ ص ۲٠۸‏ عن رقم 
۷ وجزء ۲ ص ۲٥٢‏ عن رقم ۱۳۳۹ . 

» أن بدر الدين مجادل ضد مؤلق آخر‎ 1۱۸١ عن مخطوط رقم‎ ٤٤١ ڌكر حاجى خليفة فى مجلد ۲ ص‎ )٤٤١( 
عن تفس‎ ٠٠١١ وفى ص‎ ۱۸٤٩ عن مخطوط رقم‎ ۱۰٤۸ وهناك شارات إلى المؤلف فی الفهرس ص‎ 

. المخطوط وكذلك المخطوطات أرقام ٤۷‏ و۰٥۲‏ و٥۲‏ و ۲۰ و۳۱۹ و۲۲۷ , 

. ۷۷۱۸ عن مخطوط رقم‎ ٩۹۸ ص‎ ٥ انظر فلوجل عن كشف الظنون لحاجى خليفة مجلد‎ )٤١( 

)٤١(‏ قارن مع کتاب شتاينشنيدر عن الأدب الیهودی (اآ۔ا .8۷۷ل) ص ۳۱۰ وانظر حاجی خلیفه مجلد ٦‏ ص 
١ ١‏ وانظر زنكر 2١)6۲‏ عن كتابه المكتبة الشرقية -1840 Biblotheca Orientalis, leipzig‏ ( 
(1861 المجلد الأرل ص ٠١١‏ ومابعدهاء والمجلد الثاني عن مخطوط رقم ٠١١۷‏ . 

catalogus codicum hebraeorum bibliothecae academiae Lug- رڍiشنlتش انظر کتاب‎ )٤١( 
. ١١ ص‎ ١١ الفهارس العبرية جزه‎ un 0-Bat2€, ,ائ‎ 1858 

)٤٤(‏ انظر کتاہنا رقم ۱١‏ ص ۲۲ عن رأى ابن تيمية فى التحريف عن كتابه الرد المصسحيع على من بدل دين 
المسيح .(شتينشنيدر) 

)٤٥(‏ موسی بن ميمون )٠١١٤-٠٠١١(‏ فيلسوف يهودى ومفسر للتوراة والتلمود. ولد فى قرطبة وتعلم هناك 
اللغة والأدب العربىء وكان لقبه بالعريية أبا عمران موسى بن ميمون بن عبد الله. وقد نشرت رسالته 
الشهيرة إلى أهل اليمن فى كتاب يوسف أسياث بامستردام سنة ٠١٤١‏ بعنوان : 180¡ sêl a8۲ 147 °W‏ 

ed. Josef Athias, Amsterdam 1640 

Bibliotheca Arabico Hispana Escurialensis sive Librorum 0^i- ىرıjlغ انظ کت‎ (61) 
um MSS. Quos Arabice ab auctoribus magnam partem Arabo-Hispanis composi 
£۷1 ص‎ ١ مجلد‎ » t0s Bibاiotheca‎ Coenobii Escurialensis complectitur, Matriti 

٠٤١ كما ذكر حاجى خليفه» كشف الظنون» فى المجلد السابع ص‎ (fv( 

)6۸( انظر عن الكتاب نفس المرجع عن رقم ۸۲ء وانظر المجلد السابع ص ۱۱۸۷ عن مخطوط رقم 14۹۲ 
والمجلد الأرل ص ٠٠١‏ عن مخطوط رقم ٠٠١‏ وعن كتاب شبهة النصرانية للقدسى أو المقدسى وكتبه 
الأخرى. ومنها كتاب إزالة الإنكار فى مسئلة الأبكار ٠‏ ويبدو أنه دراسة فى التشريع. " 
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۲۲١ فهرس حاجی خليفة المجلد الأرل ص ۲۱۸ عن رقم‎ )٤۹( 

)٠١(‏ انظر المرجع السابق المجلد الثانی ص ۱۹۲ عن رقم ١١٤۲ء‏ ذكر عنه ابن العبرى أته تعلم الفلسفة 
والمنطق على يد يحيى بن عدى» وكان أحد النقلة المتميزين بالجودة فى النقل عن اليونانية انظر عنه : 
ابن العبرى» تاريخ مختصر الدول» ص ٣٠١‏ ومابعدهاء وألبير أبوناء تاريخ الكنيسة السريائيةء الجزء 
الثانى : من مجىء الإسلام حتى نهاية العصر العباسى» دار المشرق بيروت. الطبعة الأاولی ۱۹۹۳ء 
ص ۴٥ء ۲۲٣-۲٣۷۰‏ 

(١ه)‏ انظر المرجع السابق المجلد الثانى ص ٤٥١‏ وخاصة المجلد الأول ص۷۹ والمجلد الثاتى ص ٤٠٠١‏ عن 
تعاليم الكعبى وفرقتهء وانظر عن الكتاب نفس المرجع المجلد الأول ص ٤٤١‏ عن رقم ۷١۳٠مقارنة‏ بالمجلد 
السابع ص 1۲١‏ والمجلد الثالث ص ٠١١‏ وانظر عن وفاة المؤلف فى سنة ١٠١‏ هجرية 931 / ميلادية 
نفس المرجع المجلد السابع ص ٠٠١‏ عن رقم ٠٤٠١١‏ وورد فى المجلد السادس ص ٠٠١‏ آنه ألف كتاب 
بعنوان مقالات وهو مؤرخ بسنة ۲۷۹ هجرية 892 / أو ۸۹١‏ ميلادية" . 

)٥۲(‏ انظر هامر فى كتابه عن تاريخ الأدب 6۴5٥۸‏ .اا المجلد الرايعم ص ٠١ء۲‏ وهو وفقا للفهرست 
ص ۱۸٤‏ عن رقم ٠۲۱۷۲‏ وقارن مع حاجى خليفة المجلد الرابم ص۳٠۲‏ عن رقم ۸۷۲١‏ . وانظر :ابن 
خلكان طبعة فستتفلد المجلد الثانى وص ۳۲۹. وانظر ترجمة سلان )5|4١6(‏ الانجليزية ص ٠٠١‏ 

Catalogus Arabischer M20- .jشمد انظر فهرس المخطوطات العربية والتى جمعها فتسشتين من‎ )٠١( 
الصفحة الخامسة‎ uscripts |n Damascus gesammelt von J.G.Wetzstein, Berlin 1863, 
۷٣ الورقة‎ ١ E 

)٥٤(‏ انظر شتینشنیدر ص ۲۲١‏ ومابعدها (المؤلف) 

Edward Rehatsek, Catal0- :نlgنaبڊ‎ دiلاب انظر فهرس ريهاتسك لمكتبة مولی فیروز فى بومباى‎ )٥٥( 

gus raisonne of the Arabic Hindostani Persian Turkish mss. in the Mulla Firuz Li- 
1۸١ الجزء الثامن الصفحة‎ brary, Bombay 1873, 

)٠١(‏ التسطورية وتعرف أيضا بمذهب الطبيعتين أز المذهب الشرقى» وهو مذهب دعا إلى طبعين منقصلين فى 
السيد المسيح» وهما الطيع الإنسانى والطبع الإلهى .انظر عن النسطوريةء ألبير أبوتاء تاريخ الكنيسة 
الشرقية. الجزء الأرل» ص ۸٤-٦۸‏ 

(۵۷) ألف إيشو يب ين ملكون فى النحو السريانى متاثرا بالنحى العريى» كما نظم أشعاره عن النحو 
السريانى» والمعروف آنه كان مطرانا على نصيبين سنة ٠٠١١‏ ميلادية .انظر عنه :السمعانىء» المكتبة 
الشرقیية (isاھاہ‏ اه iothnecaاBib).‏ ج۲ ص ۲۰٦۱-۲۹۰‏ وانظر عته ایضا بومشتارك عن تاریخ 
الأب السريانى 309 .ص A. Baumstark, Geschichte der syrischen Literatur,‏ 

)٥۸(‏ إليا النصيبينى )٠١٤١-۹۷٥(‏ هو مطران نصيبين فى سنة ٠١١۸‏ ويعرف بالسريانية باسم بر شينايا 
أو إليا بن السنى . له مناظرة شهيرة دفاعا عن المسيحية مع الوزير أبى القاسم المغربى فى سنة ٠١١١,‏ 
انظر عنه : إلبير ابوناء الكنيسة الشرقية. الجزء الثانى» ص ۲۲٤‏ صلاح عبد العزيز محجوب, الجدل 
الدينى بين المطران إليا النصيبينى ويين الوزير أبى القاسم الحسين المغربى؛ رؤية نقدية النص السريانى. 
مجلة الدراسات الشرقية. عدد ۱۹,. القاهرة ۱۹۹۷ ص ۲۲۲-۲۷۹ 
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)٥۹(‏ انظر السمعانىء المكحية الشرıãة (Bibliotheca orientalis)‏ ج۲ ص ؟.+ 

٠١١ انظر أيضا مخطوط المتحف البریطانی رقم کرشونی ۲ فپرس فورشال ص‎ )٦٠( 

)1١(‏ الكلمة آبدل”أوردناها كما هى فى فهرس ليدن وفهرس فلوجل على العكس من نيكول فى فهرسه -×ا4 
ander Nicoll, Catalogus sive notitia manuscriptorum qui a cel E. OD. Clarke com-‏ 
Paa in bibاiotheca‎ Bodleiana, Oxford 1821‏ ص ٥۱۰‏ تحت رقم ۱١‏ و۷۲ و٦۸‏ ب . وقد 

2 5 
استخدم المؤلف هذه الكلمة للبيان وهو يشرح بذلك أنه يعنى بدل الديانة ديانة المسيح بالإسلام» وريما 
يعنى استبدال الديانة الحقة بالعهدين القديم والجديد بديانة وضعية وحرُف الأصول وقد سجل تيكول 
ص ۷٤‏ القراءة الخاطئة للكلمة ""يدل "كما قرأها هربولت فى كتابه .613 .ص ,1 Herboit, Beian‏ 
والفقرة السايقة طیعت دواسطة yعوں۴ء/|امال‏ ص ٥٠١‏ 

(1۲) انظر رقم ٦1‏ 

)٦۳(‏ تسمى المكتبة الوطنية National Bibliotek Zu Wien jî!‏ )رج( 

. ١١ انظر عن المؤلف عنوان الكتاب رقم‎ )١٤( 

۲۷۲۹ عن رقم‎ ۲٤۹ وفقا لحاجی خليفة الماد الثانی ص‎ )٦( 

)1١(‏ هذه الكلمة يونانية وتعنى المخلص أو المنقذء وقد استخدمت فى المسيحية إشارة إلى السيد المسيح 
(المترجم) 

. ٤٥١ مج ۲ ص‎ 2۲2€, ۴۲٥۵۲0٣ us انظر ماراشی‎ )٦۷( 

(1۸) وقدامة بن جعفر أشهر النقاد العرب الذين أثروا حركة النقد الأدبى فى اللغة العريية. وقد كتب قدامة 
كتاب نقد النثر وكتاب نقد الشعر وكتاب الخراج. وهو أحد النصارى المهتدين إلى الإسلام فى بداية 
القرن العاشر. یذکر شتینشنیدر أن قدامه بن جعفر (۲۲۳۷-۲۹۷/ )۹٤۸4-۸۸٩‏ کتب کتابا يحمل نفس 
العنوان وهو كتاب ترياق العقول"؛ إلا أننا وجدنا اسم الكتاب فى الفهرست لابن النديم كالتالى درياق 
الفكر. انظر هامر عنه مجلد ٤‏ ص ٤۹٤‏ حاشية ٠1‏ والفهرست لابن النديم» طبعة المكحبة التجارية 
الكبرى» القاهرة (يدون تاريخ) ص ٤۱۹٠ء‏ انظر هامر عنه مجلد ٤‏ ص ٤١٤‏ حاشية ٠١‏ والفهرست 
لابن النديمء طبعة المكتبة التجارية الكبرى؛ القاهرة (بدون تاريخ) ص .٠۹٤‏ 

(1۹) يعرف باسم الرشيد بو الخير ابن الطيب الأسقف والطبيب. خدم أبا الخير الوزير تقى الدين عمر فى 
عهد السلطان العثمانی صلاح الدين .۱۱۹۸-١١۹١‏ وقد كتب أيضا كتاب خلاصة العقيدة وهو كتاب 
جادل فيه الإسلام واليهودية. انظر عن الؤلف: || G. Graf, Gesch. der christlichen LiteraUr,‏ 

P. 344-348 

(۷۰) حاجی خلیفه» کشف الظنون جزء ۷ ص ۱۲۱٤‏ عن رقم ۸۰۲۹. 

(۷۲) اتظر عنه الطبعة الأولى لرينان 232 Renan, AV6۲05, ٥.‏ وإانظر .130 .ص Jewish Literature,‏ 

(۷۲) أزمعت نشر بحث سنة ۸٠١‏ فى أكسفورد عن اليهودية من خلال الفصل الثانىء إلا أننى تنيهت أن 
المؤلف قد ذكر تحت رقم ۸ صاحب كتاب الإفحام » وأنه صاغ الاعتراضات السبعة بالكتاب وفقا له على 
ما يبدو وقد أورد 0183۲ تفس الاقتباسات عن الكتاب السابق بدون معلومات عن الكتاب ومؤلفه»ء لكنه 
استمد عن 0٥۲۴۸‏ المجلد الثالٹ عن رقم ۲۹ و۲٣‏ عن الصابئة. (المؤلف) 
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٩1١ وقهرس ليدن عن مخطوط رقم‎ ٤١٤١ عن رقم‎ ٠٠١١ انظرفهرس حاجى خليفة المجلد السابع ص‎ (¥٤) 
H2 عن مخطؤطی زقم‎ ۲٣۰ ص‎ Wim Cureton, caاtaا.‎ Brit. Mus وفهرس المتحف اليريطانى‎ 
وورد فى شرح على الدين المواكيت عن أتباع موسى بن ميمون ما نصه فصل من التلويحات (أئ‎ 
٠ الشروح) للشيخ شهاب الدين السهروردى قدس الله روحه وشرحها الشبخ العلامة عز الدولة بن كمونة‎ 
.۲٠۰ وانظر كتاب شتينشنيدر عن البيبليوجرافيا العبرية‎ 

(۷۵) ورد العنوان لدی شتیتشنیدر يالتفثات e‏ عن 2 أهل اللة المسيحية". (المترجم) 


وضوحا ۴ العرب (المترجم) 


(۷۸) إلیا ہر شینا أو إليا النصیبینی (٥۹۷-١٤١٠)ء‏ وبر شينا بالسريانيةء ومعناه "ابن السنى" تسية إلى 
مدينة السن الواقعة على الضفة اليسرى لنهر دجلة. يوقد كتب إليا النصيبينى مقالا آخر فى الدقاع عن 
الرؤية المسيحية للنعيم فى الآخرة بالإضافة إلى كتابه بعنوان العفة عن الزواج والتى هاجم الجاحظ 
واعتراضه على حياة الرهبان التى تحرم الزواج. انظر عن حناة إليا التصميبينى ودراسات حول كتاباقه 
الجدلية: اويس شيخو, محاورات جدلية ومجالس دينية ورسالة لاهوتيةء مظبعة الآباء اليسوعيين. بيروت 
۲۳ , ص ۲١‏ ومابعدها. آالبير أپوناء تاريخ الكنيسة الشرقية؛ الجزء الآول» بغذاد 1۹۸٠‏ ص 11١‏ 
وما یعحدها. يوسف حبی» فهرس المؤلفین لعبد بشوع الصویاوی» بغداد ۱۹۷۷ء ص .1١١‏ الأب خليل 
سمير خليل» مقالة لإليا مطران نصيبين فى نعيم الآخرةء مجلة بين النهرين عدد 1۷ء بغداد 0۹۷۷ء 

.Andreas Hau, Brief ueber den Enthaltssamkeit, Bonn 1970 

(۷۹) وقد وجدنا أن النصارى السريان قد حرموا زواج التصرانيات من المسلمين وحرموا تناول الأضاحى 
الإسلامية ريما فى محاولة الحد من اختلاط السريان فى البينة الإسلاميةء انظر عن تشريعات السريان: 
مخطوط ساخاو رقم ٠٠١‏ بمكتبة الدولة ببرلين. وانظر عن تشريعات الشريان فى مجلة المؤرخ المصرى 
عدد ۲١١۳ )۲١(‏ القاهرة. ص ۲۲١‏ ومابعدهاء ودراسة القوتس منجانا عن تص حوار تيموناوس والمپدى 
بعتوان : A.Mingana, WoodbrookStudies;christianDocumen i Syriac, fac 3, Cam-‏ 

bridge 1928 p. 133ff 

(۸۰) عاش آیو على يحيى بن عيسى ين جزلة فى أيام الخليفة المقتدى بأمر الله وكان من المشهورين فى الطب 
والأدب. وله من الكتي كتاب تقويم الأبدان وكتاب الإشارة فى تلخيص العبارة ورسالة بعد إسلامه كتبها 
سنة ٤١١‏ هجرية ووجهها إلى إليا القس. وقد ذكر ابن العبرى أنه توفي سنة ٠١۸٠‏ ميلادية. انظر: 
ابن أبى أصيبعةء عيون الأنباء فى طبقات الأطباء» ج۲ ص .۲۷١‏ ابن العبرىء» تاريخ مختصر الدولء 
ص ۳۳۸. أالبير أبوناء تاريخ الكنيسة السرياتية الشرقية. ج ۲ ص ٠۲۲٢‏ واتظر كتاب جراف عن تاريخ 
الأرب العربى السيحى 288 .ض G. Graf, Gesch, bd. Il‏ 

)۸1( العتوان الأصلى هو "رسالة فى قدح النبى صلى الله عليه وسلم وأحكام ذلك كما ذكر شتينشتيدر 
ص ۸ء وريما العتوان المقصود هو ”رسالة فى قادح النبى صلى الله عليه وسلم وأحكام ذلك" (المترجم). 
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(۸) بولس الأنطاكى أسقف صيدا وكان من الكتاب الروم اللكيين أو اللكانيينء وقدكان معاصرا لابن تيمية. 
وقد نشر الأب لويس شيخو مقالات دينية لبولس الأنطاكى فى حوالى خمسين ورقة فى كتابه مقالات دينية 
قديمة لبعض مشاهير الكتية النصاری؛ بيروت ١٦1۹۰؛‏ ص ٠٥١-١‏ . 

)۸١(‏ ورد عنوان الرسالة لدى شتينشنيدر "رسالة الهادية" واقترحنا العنوان المذكور فى الترجمة (المترجم). 

(۸4) العنوان الأصلى كتاب الشفاء فى تعريف حقوق المصطفى". انظر رقم ٠٤‏ ب 

(۸) العنوان الأصلى'العشر المقالة”. (المترجم) 

.٥۸ ورد العتوان الأصلى كالتالى "فواند المهمة فى اشتراط التبرى قى إسلام أهل الذمة . انظر كتاب رقم‎ (A7) 

(۸۷) قسطا بن لوقا )٠١١-۸۲١(‏ ولد بأرمينيةء وكان طبييا وله علم بالهندسة والفلك والموسيقى. له العديد من 
الترجمات عن اليونانيةء علاوة على مؤلفاته الطبية والفلسفية مثل كتاب أوجاع النقرس وكتاب فى النيض. 
وكتاب آداب الفلاسفة وغيرها. انظر ابن أبى أصيبعةء عیون الأنباء فی طبقات الأطباء. ج٠‏ ص ٠٠٥٤‏ 
ومابعدها. 

)۸۸( العنوان الأصلى كتاب فى بيان هل يجوز أن أهل الذمة يكونوا أمناء كالكتابة والجباية آم 9 (المترجم) 

(۸۹) هو ثيودور آبو قرة الكاتب العريى أسقف حرانء عاش حوالى نهاية القرن الثامن وعاصر الخليفة المأمون 
وقيل أنه حاوره فى مسائل الدين. كتب العديد من الرسائل الدفاعية عن المسيحية. انظر عن حياته 
ومؤلفاته :لويس شيخوء مقالات دينية؛ ص °1 ılnyڪعڌla A. Guillaume, A Debate between.‏ 
G. christian and muslim doctors, journal of royal asiatique society, 1924, 233ff‏ 
Gra, Geschichte der chr. , arab, bd. 2, pP. 1-17,‏ انظر مجادلة لآبی قورا ضد المسلمین فى 
الورقات ٠٠-١‏ من مخطوط منجانا رقم ۲١١‏ ببرمنجهام (المترجم) 

)٠(‏ هتاك شك فى صحة هذا النص ولا يعرف هل كان كاتبه نسطورى أم شخص آخر, والمناظرة المنسوية 
إليه مع الأمير عبد الرحمن عبد الممك بن صالع الهاشمىء» وقد وردت ورقة واحدة من هذا النص ضمن 
مخطوط منجانا رقم ۱۸۷ ببرمنجهام (المترجم) 

)4١(‏ الخط الكرشونى هو خط ابتدعه السريان من أجل كتابة النصوص العربية والتدريب عليهاء علاوة على أته 
يعتبر خط مشفر يستخدم فى كتابة النصوص والتى يقرأها السريان المتعربين بدون اطلاع غيرهم عليهاء 
وقد كتب السريان بعض أجزاء من القرآن الكريم يهذا الخطء وهذا النص يخلى تماما من ى آثر للجدل 
أو الحوار الدينى ولسنا تدرى على وجه اليقين الهدف من كتابة هذا النص (المترجم) 

)۹١(‏ يبدو أن الكتاب الأصلى بعنوان ”أخبار فطاركة المشرق لعمرو بن متى» روما .۱۸١١‏ أما العثوان الذى 
آورده شتینشنیدر فلم یرد فی طيعتى الكتابين. وقد طبع منه كتابا آخر لمارى بن سليمان قى روما سنة 
۹ بعنوان ”أخبار قطاركة (بطاركة) كرسى المشرق من كتاب المجدل"» ويبد الكتاب بالقصل الخامس 
عن أخبار بطاركة المشرق من النساطرةء وقد أورد الكاتب إشاعة عن عصر الرشيد ومفاداها أن الرشيد 
طلق زبيدة ثلاث مرات واجتمع الفقهاء على تزويجها من يستحلها به وعرق البطريرك المسيحى 
تيموتاوس صعوية ذلك على الرشيد قأشار عليه بأن تتتصر على يديه فيوجب عليها القتل وترجع تسلم 
فتحل له (أى للرشيد) وأمضى ذلك الفقهاء. انظر ص ۷١‏ 
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(۹) مؤتمن الدولة أبى إسحق ابن أبى الفضل أسعد ال لقب ابن العسال. وهو مصرى مسيحى يعقوبى 
ینتسب إلى النصف الأول من القرن الثالٹث عشر (المترجم) 
)۹٤(‏ انظر عن نص المحاورة فى فهرس مخطوطات الشرفه (المترجم) 
)٠(‏ لا يعرف عن عمار البصرى الكثير من المعلومات سوى أنه كتب كتاب البرهان وكتاب المسائل والأجوية» 
انظر عنه ميشال الحايك» عمار البصرى. كتاب البرهان وكتاب المسائل والأجويةء دار المشرق بيروت 
G. Graf, Geschichte , bd. 2 p. 210. J. S. Assemani, Bibliotica Orien- ,ãoaall .\AVV‏ 
talis, vol. 3: 1, p. 608ff‏ 
)١(‏ كتب ابن العبرى عدة مؤلفات تحتوى جدلا ضد الإسلام» ومنها قصيدتان بعنوان فى احتلال وتدمير 
القدس على يد صلاح الدين (المترجم) 
(۹۷) هو بطريرك اليعاقبة فيما بين 1۸1-1۸1 وقد حرم إثناسيوس أيضا الأكل من لحوم أضاحى المسلمينء 
انظر عن هذا النص فى مخطوط منجانا رقم A. mingana, catalogue of migana collection, A‏ 
A. Baumstark: gesch. der syrischen literatur, p. 256ff cambridge, vol. 1, p. 34ff,‏ 
(۹۸) هوجو جروتیوس )٠٠٤٠-٠١۸۲(‏ له عدة مؤلفات جدلية ضد الإسلام نذكرها فى نهاية الترجمة (المترجم) 
(۹۹) رایموند لول )۱۳٠٣١-۱۲۲۲(‏ راهب فرنسیسکانی وشاعر وکیمیائی وأدیب من کتالونیا بشمال إسباتیا. 
أسس لول معهدا لنقل العلوم العريية إلى اللاتيتية وكانت مدرسته دافعا للاهتمام بتعلم العربية فى 
صفوف المبشرين وإدخال العربية فى الجامعات الأوربية. انظر محمد ياسين عريبى» الاستشراق وتغريب 
العقل التاريخى العريىء الرباط 1۹۹١‏ ص ١۹٤1ء‏ خلف محمد الجراد» الإسلام والمسيحيةء سلسلة عالم 
المعرفة عدد ٠۲٠١‏ الكويت ١۹۹٠ص ٠۹‏ 
(۱۰۰) سبر یشوع بن بولس کان معلما فی دير میخائیل بالموصل حوالی ۱۱۸۸ء وقد اشتهر کشاعر. 
واقتباساته فى مجال تفسير الكتاب المقدس. انظر عن الولف A. Baumstark, gesch. der Syr,‏ 
p.29‏ 
)1١١(‏ صمؤيل اليهودى المغربىء وأبوه من فاس بالمغرب وقد عرف بالاسم صموئيل بن آذريا. ولم يذكر 
شتينشنيدر أن صموئيل ذكر أن الرسول صلى الله عليه وسلم قد تراعى له فى المنام سنة ١٠١١‏ ولذلك 
دخل الإسلام واتخذ الاسم صموئيل المغربى. وكتب رسالة بعنوان إفحام اليهود. وقد أثبت نبوة الرسول 
من خلال تقسير الإصحاح ١۷‏ الفقرة الثانية بسفر التكوين وذكر أن اليهود فى عصره لديهم توراة عزرا 
وليست توراة موسى. وقد استكملت رسالته فى إفحام اليهود فى القرن الرابع عشر بعتوان رسالة 
صموئيل المغربى ويبدو أنها ترجمت من العربية بواسطة الفونسو بونيومنيس وطبعت لأول مرة سنة 
.٥‏ اتظر عن مخطوطات الرسالة: فهرس بودلين مخطوط ۲٤٤١‏ ودورية جمعية الاستشراق الألانية 
عدد ٣١‏ ص ١۳ه.‏ ومجلة المكتبة العبرية لسنة ۱۸۹۷ عدد ٠١‏ ص ١1۱۸ء‏ وانظر عن نظام التدريس لدى 
اليهود !بان العصر الإسلامى -aضS Guedemannm das juedische Unterrichlswesen des‏ 
nisch-Arabuschen Periode, p. 33‏ 
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)١١١(‏ انظر المراجع التالية عن موضسوع شرؤط الأمان ادى السريان وغيرهم: مخطوط ساخاو بالسريانية 
والعربية رقم ٠٠٠١‏ بمكتبة الدولة ببرلين ویبدا کالتالى هذا الکتاب کاتبه معازیه بن آبی شفيان بإملاء 
الصطقى صلى الله عليه وسلم وعلى آله وأصحايه أجمعين : وائظر المرأجع التالية: 

Kremer; Culturgeschichte des. orients unter den Chalifen, wien 1872‏ ۷ تاریخ الأدب 
قى الشرق فى عصر الخلقاء» مجلد ١‏ ص ٠١١‏ 
Hammer, Histoire de Jerusalem et d'Hebron, Paris 1841 und 1856‏ تاريخ القدس 
وجنوب فلسطين. القسم.التاريخى ص ٦1٤‏ وما بعدها. .Ockley, History of the Saracens‏ تاریخ 
الفرڀ» مجلا ١‏ ص 14؟. 1814 Ch. Mills; History of Muhamnmedanism, London‏ laرğq‏ 
الإسادم". الطبعة بالفرنسية بباريس سنة 1۸۲7 م ؟¥. -صlei Rosenmueller, Analecta arab,‏ 
5 و21.. " الحرلية العربية ٠‏ ص .١١‏ اة ,اأ تاريخ الخلفاء» مجاد ٤‏ ص ۲٦١‏ مقارنة 
بمجلد ۱١‏ ص ۸۰ ومجلد ۲ ص ٣۰١‏ 
)٠١١(‏ انظر المراجمع التالية عن الأدب الدرزى: 
١‏ - دراسة دی ساسى عن ذيانة الدروز بعنgان Expose de la religion des Drızes, P3r-‏ 
is 1838, p. 480-515 :‏ . 
۲٠‏ - مخطوط رقم ٥۰٦‏ فی فھرس تورنہر ج بعنوlن Codices Arabici, Perşici ê UCC‏ 
bibliothecae Regiae Universitatis Upsaliensis Upsalae 1849, p. 322‏ 
Mi. J. Mueller, Gelehrten Anzeigen d. Bayrischen Akademie d. Wissens- — YT‏ 
chaft 1842 , p. 15-17‏ 
٤‏ ~ ذورية جمعية الاستشراق الآلانية سنة ۱۸٩٦٤‏ ص ۳۹۱. 
ه - فهرس قيتسشتين للمخطوطات العربية ببرلين بعنوان Wetzstein, Galalog afaDÞi5Ch€F‏ 
Manuscripte, Berlin 1863, p. 14ff‏ 
- مذکرات البارون دی توت عن مخطوطات عريية درزية يعنوان Ruffin, Memoire of t18‏ 
Baron de Tott, London‏ 
)٠١٤(‏ انظر المراجع التالية عن أدب الرزى: 
~١‏ ا جمحية المستشرقین الألان 20016 عرد ۲۸ ص 1٤۸‏ و ٦٥٥‏ 
۲ - مخطوط بودلین رقم ۲۰۸ 
paimer, catalogue trinity collegem cambridge 1870, p. 137 - r‏ 
EDWARD ‘REHATSE, catalogue the arabic, hindostani, persian and ~ é‏ 
Firuz. Library, Byculla 873, p. 5 turkish Mss. in the Mulla‏ 
Jeliinek, Beth ha-Midrash — o‏ ص 4Y‏ 
٦‏ - ريا عن Schudt; Juedisch Merckwuerdichkeite yز ıl!‏ ماد 1ض ¥ 
N. Bruell, jahrbuecher fuer juedische, 1876, p. 197 ¥‏ 
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)٠۰٥(‏ سیزار بارونیوس Cesare Ba rN0٥‏ مو کاردینال إیطالی ومؤرخ کنسی .)۱٦۰۷-۱٥۲۸(‏ کتب 
العديد من المؤلفات وخاصة حوليته الكنسية وتتكون من أريع وعشرين جزهاء بالإضافة إلى كتابه عن 
الشهداء الرومان وتاريخ جمهورية البندقية. (المترجم) 

)۱۰٦(‏ رویرت بلارمين )٠١١١-٠١٤١(‏ كتب كتابا ضد الهراطقة ودفاعا عن السيحية يعنوان 
Disputationum Roberti Bellarmini controversiis Christianae fidei adver-‏ 

sus,lngolstadii, exTypographia Adami Sartorii, 1605 

(۱۰۷) اوجست هرمان فرانکه )۱۷۲۷-۱۹٦۲(‏ وهو لاهوتی ومصلح اجتماعی ومؤرخ لغوی ومستشرق ومعلم 
للكنيسة فى هاله. وله عديد من المؤلفات حول تعليم الفتيان أسس العقيدة المسيحية وغيرها من المؤلفات 
الدينية التريوية. (المترجم) 

(۱۰۸) یوحنا اناستاسیوس فرایلینجهاوزن (۱۷۳۹-۱۹۷۰) كتب كتابا داعا عن أخلاق المسيحية بعنوان ۷14 
sناuاةS‏ طريق الخلاص ونقله كالينبرج بعنوان كاإ8 ١هل‏ و١نل0۲‏ تتنظيم الخلاص ٠‏ وطبعه فى ماله 
بالمانيا ۱۷۳۷ . 

(۱۰۹) توماس کمبیس )٠٤١١-۱۳۷۹(‏ ترجم كتابه للانجليزية لأول مرة سنة فى اكسفورد ۱۹۹۷. (المترجم) 

(۱۱۰) ادوارد بوکوك )۱۷۱۰-۱۷۰٤(‏ لاهوتی ومستشرق انجلیزى» له عدة مؤلفات نذكرها فى نهاية الترجمة. 


(المترجم) 
(۱۱۱) آرماند جان ریشیلو )۱۱٤۲-۱۰۸۰(‏ کاردینال باريس ورجل دولة. له العديد من المؤلقات نذكرها فى 
نهاية الترجمة (المترجم) 


)١١(‏ انظر عن مؤلفات الكتاب الأوربيين الجدلية: 
J. Fabricius, Delectus argumentorum et syllabus scriptorum qui verita- — \‏ 


tam religionis christianae adversus atheos Judaeos et Muhammedanos, Ham- 
burg 1725 


Schnurrer, Bibliothecae Arabicae Specimen, vol. 1-7 Tubingae 1799-1811 — Y 

Jo. Pico, adversus septem Ecclessiae hostes - Y 

CaVvalarcianus, Zeltus christi contra Judaeosm Saracenos — €‏ الاس 
المسيحى ضد اليهود والمسلمين ص ٠۷٤‏ 

ه - کتب یوحنا دولیانسکی حدیٹا مثیرا دار بینه ویین ترکی (آی مسلم) یدعی سلیمان فی مدینة 
نورمبرج يتكون من عشر فصول عن العقيدة المسيحية. 

."£\ ص‎ J. Fabricius, Bibl. Lat — 1 


Seriptorum veterum 101a CO|leC- انظر فهرس مای عن مخطوطات يوحنا الدمشةى‎ - ۷ 
tio e Vaticanis codicibus edita ab Angelo Maio, collegio urbano apud Burliaeum, 
lbd. 1-10, Romae 1825-1838 


۸ - انظر کتاب کورنلیوس لوف عن تاریخ الرسول صلی الله عليه ىسلم بعتوان -88 Ma10"‏ 
che History, was der gottloser eine falsche Ketzerey und Lehre Verdacht, Koeln‏ 
156 ويذكر هذا الكاتب المتعصب فى كتايه أن نبوة الرسول مشكوك فيها. (المترجم) 
٩‏ - کتب محمد ربادنوس كتابا بعنوان Mahometism fully explained; written in $°a^-‏ 
ish and Arabic and transtalted by M. Morgan, london 1603‏ 
٠‏ - أبحاث عن علم اللغفة القديم من خلال مصادر عبرية M. Sachs, Beitrag ZUr‏ 
Sprach- und Alterlumsforschung aus Juedischen Quellen‏ الکراس الٹانی برلین 
ستة ۱۸۰٤‏ ص ٩۹۷‏ 
١‏ -نشر کالینبرج کتاب مارتن لڌر ڊjlaia‏ biceۆAra Catechismus Lutheri min0r‏ 
ونشره فى هاله ۱۸۲۷ وعنوته بالتعليم المسيحى على مذهب سيدنا مارتن لوثرء والواضح أن المؤلف 
خصص کكتابه من أجل أغراض التنصير. 
- انظر كتاب بونافنتورا وهو عن نصوص الجدل ضد الإسلام والمكتوية بالسريانية اوه اهم 
pro Epistolis veterum Romanorum, Rom 1658‏ 
(1Y)‏ انظر المراجع التالية عن تصوص الجدل اليهودى ضد الإسلام وإشاعات اليهود عن الرسول: 
١ ۰‏ - شتينشنيدر المؤلفات العبرية جزء ١١‏ ص ٠١١‏ وكتاب الكوزارى 53ا03 . وهو كتاب الحجة 
والدليل فى نصرة الدين الذليل ومؤلفه يهودا اللارى. جزء ؟ ص .١١‏ 
- دورية جمعية الاستشراق الالمانية عدد ۵ ص ۳۷۸ ومابعدهاء وعدد ۲٤١‏ ص ۲٣٣‏ حتی 
ص۹۰٣۲‏ مقارنة بعدد ۲٣‏ ص۰٤٤»‏ وعدد ۲۸ ص1۳۹ . 
۲ - وانظر لیڭی يعقوب (1۸۹۲-1۸1۹( Neuhebraeisches und chaldaeisches aa J‏ 
Woerterbuch ueber die Talmudim und Midraschim, leipzig 1867-1889‏ 
Die Israeliten zu Mekka von Davids Zeit bis ins Jahrhundert UNS€F- “jg — £‏ 
er Zeitrechnung : ein Beitrag zur alitestamentalischen Kritik und zur Erforschung‏ 
des Jrsprungs des |slams, leipzig 1864‏ الإسرائیلیین فی مکة ص ۱۱۸. ه. شاولسون 
leber Tammuz‏ ,sonاChwo‏ طبعة 1۸١٠‏ ص ٠١‏ 1. المجلة العبرية ببرلین جزء ۲ ص ٠٠١‏ 
۷ - فهرس نويباور لمكتبة سابطرسبرج |80 .۴88۲80 ,810318۲ مكتبة بطرسیرج ص ۱۱۲ . 
۸ - کتاب بنسكر عن llقرjıil Simcha Pinsker, Lickute kadmoniot zur GeschiChie‏ 
des Karischen und Karaismus, Wien 1860‏ ص 10۸. 
٩‏ - فهرس نویباور عن مخطوط رقم ۲ بمكتبة سابطرسبرج بعنوان ۴۵۵۲551۲96۴ Aus d٥۲‏ 
Bibliothek, Beitraege und Documente zur Geschichte der Karaismus und Ka-‏ 
raeischen Literatur,leipzig 1866‏ 
٠١‏ - انظر الفهارس العبرية عن نصوص القرائين ضد الإسلام والرسول بعنوان ٥٥4‏ )ها8 
hebrae sive notitia tum auctorum hebraerorum, Bremen 1733‏ جز ۲ ص 14۹۲ 
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)۱١١(‏ هذا شئ أكيد فالرسول ما يتطق عن الهوى إن هى إلا وحى يوحى علمه شديد القوى. رهذا دليل أن 
الرسول لم يكن مطلعاً على تفسير اليهود وتعليمهم الخاص بتأويل العهد القديم» وهذا ينقى مزاعم بعش 
المستشرقين أمثال جيجر والذى كتب عن تأثر الرسول بالتعاليم اليهودية فى بحثه "ماذا أخذ الرسول عن 
اليهودية . وانظر أيضا عن الأكاذيب التي أشاعها اليهود عن الرسول والتى ريما نجدها فى سفر هوشع 
الإصحاح التاسع الفقرة السابعةء وراجع الرد القرآتى الجليل فى سورة سب الآية السادسة والأربعين 
وغى سورة التجم الآية الثانية). (المترجم) 

٩. سورة المائدة الآية‎ )٠٠١( 
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كشاف المراجع الأوربية فى أدب الجدل 
بين المسلمين والنصارى واليهود 


-Michele Amari 
1. Bibliolheca arabo-sicula ossia, leipzig 1857 
2. Storia dei Musulmani di Sicilia „Vol. 1-3 Le Monnier, 1854-1937 


Giuseppe Simone Assemani 


1. Bibliotheca orientalis Clementino-Vaticana, 3vols, Nachdr. d. Ausg. Rom 1719 - 
1728. - Hildesheim [u.a.] : Olms, 1975 

2. Bibliolhecae Apostolicae Vaticanae codicum manuscriptorum Catalogus in tres 
partes distributus, in quarum prima orientales, in altera graeci, in tertia Latini Halici 
aliorumque Europaeorum idiomatum codices, Romae 1756-1759 

3. Bibliothecae Apostolicae 1,1 Complectens Codices Ebraicos et Samaritanos 1756 

4. Bibliothecae Apostolicae 1,2 Compl. codices Chaldaicos sive Syriacos 1758 

5. Bibliothecae Apostolicae 1,3 Compl. reliquos codices Chaldaicos s. Syriacos 1759 

6. Bibliotheca orientalis Clementino-Vaticana : in qua Manuscriptos Codices 
Syriacos, Arabicos, Persicos, Turcicos, Hebraicos, Samaritanos, Armenicos, 
Aethiopicos, Graecos, Aegypthiacos, lbericos et Malabaricos jussu et munificentia 
Clementis XI. P. M. ex Oriente conquisitos, comparatos avectos et bibl. Vaticanae 
addictos recensuil, digessit, ef genuina scripla a spuriis secrevit, addita 
singulorum auctorum vita Joseph Simonius Assemanus-iypis Sacrae 
Cogregationis e propaganda fide, 1719-1728 10. Bibliotheca orientalis ... / 1 De 
scriptoribus Syris orthodoxis, Romae,1719 

7. Acta Sanctorum Martyrum Orientalium Et Occidentalium, (ed.) Stefano Evodio 
Assemani. - Romae : Josephi Collini, 1748 

8. Bibliothecae Mediceae Laurentianae et Palalinae Codicum Mss. Orientalium 
Catalogus sub auspiciis Franciscî III 
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«Joseph Aumer 


1. Catalogus Codicum manuscriptorum Bibliothecae Monacensis, vol. 1: 2 Codices 
Arabicos.Regiae Palmiana 1858-1866 


2. Catalogus Codicum manu ... / T. 1, Ps. 3 / Die persischen Handschriften der K. 
Hof- und Staatsbibliothek in Muenchen / Joseph Aumer. - 1866 


3. Initia librorum patrum Latinorum : sumptibus academiae 


caesareae Vindobonens, Gerold 1865 


-Bibliander, p 


1. Machumetis Saracenorum Principis, Basuleae 1550 


- Johann Heinrich callenberg 


1. Berichte an einige christliche Freunde von einem Versuch das arme juedische 
Volk zur Erkaentniss und Annehmung der christlichen Wahrheit, Halae 1730 


2. religionis Christianae, londini 1724 
3. Muhammedicae narrationes de Abrahamu, Halae 1724 


4. John henry Cailenberg His short account of an essay to bring Jewish Nation to the 
knowledge and practice of the Truth of the gospel and his endeavour to promote 
the conversion of the mahommedans to christianity, halle 1732 


5. orientalische Christenheit Ueberhaupt, Halie 1750 

6. Epistola ad Hebraeos Arabice, Halae 1742 

7. Sympolum Muhammedicum ex Alcorano concinnatum, Halae 1733 
8. Seriptores de religione Muhammedica recensuit, Halae 1734 

9. Historia Adami Muhammedica, Halae 1735 


10. Schriften zur jiddischen Sprache, redition Marburg 1966 


-David Cassel 


1.Das Buch Kusari des Jehuda ha-Levi, Leipzig 1869 
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Michael Casiri 


Bibliotheca Arabico Hispana Escurialensis sive Librorum Omnium MSS. Quos 
Arabice ab auctoribus magnam partem Arabo-Hispanis compositos Bibliotheca 
Coenobii Escurialensis complectitur, Matriti vol | 1760, vol2 1770 


-Michael Jan De goeje 
1. Bibliotheca geographorum Arabicorum, Leyden 1855-1873 
2. Fragmenta Historicorum arabicorum, Leyden 1869-1871 


3. Catalogus codicum orientalium bibliothecae Academiae Lugduno-Batavae, 3 vols, 
Leyden 1865-1866 


-De rossi 

1. Catalogus Librorum Impressorum Bibliothec Bodleian in Academia Oxoniensi; 
Bodleian Library,Oxford 1843-1851 

2.Dizionario storico degli autori Ebrei e delle loro opere, G. B. De-Rossi. - Parma : 
Reale Stamperia, 1802 

3.Dizinario storico degli autori arabi piu celebri e delle principali loro opere, Parma 
Imp., 1807 

3.Catalogus librorum Hebraeorum in bibliotheca Bodileiana 


-De sacy 
Excerpta de Rebus Arabum ante Mohammedem, 


Excerpta ... De Rebus Arabum ante Mohammedem / E codicibus mss. excripsit, 
latine vertit, et notis illustravit, A. |. Sylvestre de Sacy 


-Simon Duran 
Chofes Matmonim sive Anecdota Rabbinica, berolini 1845 


-Dozy 


La Histoire des Muslmans d'Espagne jusque de I'andalouise par les Almoravides, 
Leyden 1681 


353 


2. Catalogue codicum orientalium bibliothecae Academie Lugduno-Batavae, Brill 1851 


3. Die Israeliten Zu Mekka von Davids zeit bis ins 5Š Jahrhundert unserer 
Zeitrechnung, Leipzig 1864 


-Eisenmenger 
1. Die Sittenlehre des Juden, Auszug aus dem Talmud, Stuttgart 1919 


- Heinrich Leberecht Fleischer(1 791-1834 ) 


1.Catalogus Codicum manuscriptorum orientalium bibliothécae Regiae Dresdensis / 
Seripsit Henr. Orthobius Fleischer Erschienen: Lipsiae, 1831 


2, Biblioteca Arabo-Sicula ossia raccolta di testi Arabici che toccano la geografia, la 
storia, le biografie e la bibliografia della Sicilia / Erschienen: Berlin ; Wien, 1924 


3. Das salomonische Spruchbuch, leipzig 1873 
4..Ali's hundert Sprueche arabisch und persisch, leipzig 1837 


Gustav Fluegel 


Lexicon bibliographicum et encyclopedium = Kasf a.z-.zunun 'an asmi '‘l-kutub 
wa-'l-fun?un, Leipzig: Published for the Oriental Translation Fund of Great Britain 
and Ireland; by Richard Bentley, LondonTomus 1-7, 1:1835, 2:1837; 


-August Hermann Francke 
‘1. I1n Usum Gentium Quarundam Muhammedanarum Arabice, Halae 1730 


-Johann Ludwig Frey 


1. Excerpta nonnulla ex commentario inedito R. Aharonis ben Joseph Judaei 
Caraitae, versione latina, Amstelaedami 1705 


2. Compendium historicum eorum quae Muhammedani de Christo et Praecipuis 
aliquot religionis Chrisianae, Lugduni Batavorum 1643 


2. Histoire de la medecine Arabe, Paris 1876 
3. Persarum scriptis, Amsterodami 1642 
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-freylinghausen 


1.Grundlegung der Theologie : darinn die Glaubens-Lehren goettlichem Wort . 


Ed. - New Haven : Research Publications, 1727 


6. 


Julius Fuerst 


. Bibliotheca Judaica; bibliographisches Handbuch der Druzischen Literatur, leipzig 


1849-1863 


„ Bibtiotheca rabbinica, leipzig 1881-1884 


. Geschichte des Karerthums; eine kurze darstellung seiner Entwickelung Lehre und 


Literatur, Leipzig 1805 


. Hebraeische und chaldaeische Handwoerterbuch ueber das alte Testament, 


leipzig 1861 


. Geschichte der biblischen Literatur und des juedisch-hellenistischen Schrifttums; 


historisch und kritisch behandlet, leipzig 1870 


„ Glossarium graeco-hebraeum oder der griechische Woerterchatz der juedischen 


Midraschwerke, Strassburg 1890 
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دں 


Johann Georg Theodor Graesse 


Handbuch der allgemeinen titeraturgeschichte aller orientalischen Voelker, 
Dresden 1844 


1. 


-Graetz 


Geschichte der Juden vom Untergang des juedischen Staates bis zum Abschluss 
des Talmud, Frankfurt 1853 


. Geschichte der Juden von den aeliesten Zeiten bis zum auf die Gegenwart, 


Leipzig 1853 


. Geschichte der Israeliten von Urantaengen bis zum Tode des Koenigs salomo, 


Leiner 1874 


. Geschichte der israeliten von Tode des Koenigs salomo bis zum Babylonischen 


Exile, leipzig 1875 


. Schir ha-schirim oder Salomonische Hohelied, Wien 1871 
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1. 


-Gurland 


Kurze Beschreibung der mathematischen, astronomischen hebraeischen 
Handschriften der Firkowitsch'schen Sammlung in der kaiserlichen Oeffentlichen 
Bibliothek zu St. Petersburg, St. Petersburg 1866 


-Theod Haarbruecker 
1. Arabische commentar zum Buche Josua, Leipzig 1862 
2.Die Sabaeer; die philosophen die alten Araber und die Inder, Leipzig 1851 


3. Die Muhammadanischen, juedischen, christlichen und dualistischen 
Religionsparteien, Leipzig 1850 


4. Rabbi Tanchumi Hierosolymitani commentarium arabicum ad librorum Samuelis, 
Leipzig 1894 


«Hamaker 


Specimen catalogi codicum mss. orientalium Bibliothecae Academiae 
Lugduno-Batavae : in quo multos libros ineditos descripsit, auctorum vitas nunc 
primum vulgavit, Lugduni Batavorum, apud S. et J. Luchtimans, Academiae 
Typographos, 1820 


2. Oratio de imperatore Ali Abu Talebi filio saracenorum Principium maximo, Lugduni 
Batavorum 1819 


-Joseph von Hammer Purgstall 


1. Literaturgeschichte der Araber von ihrem Beginne bis zum Ende des Zwoelften 
jahrhunderts des Hidschret, Wien 1850-1856 


2. Catalogus codicum Arabicorum Persicorum Turcicorum bibliothecae Palatinae 
Veindobonensis, 1812 


3. Geschichte des Osmanischen Reiches, Hartleben Verlag 1827-1856 
4. Mohammed oder die Eroberung von Mekka, Berlin 1823 
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-Bartholom Herbelot 
1. Woerterbuch orientalische Bibliothek oder Universal des Orients, Halle 1785-1798 


-Adolph Jellinek 
1. Die Kabala oder die Religions-Philosophie der Hebraeer, Leipzig 1844 
2. Der Juedische Stamm in nichtjuedischen Sprichwoertern, Wien 1881 


3. Beitraege zur Geschichte der Kabala, Leipzig 1852 


Philip Labbeus 
1. Novae Bibliothecae Manuscript Librorum, Parisiis 1657 


2. Philippi Labbei noba Bibliotheca Mss. Librorum Sibe Specimen antiquarum 
lectionum latinarum et graecarum, Paris 1653 


Alfred von Kremer 
1. Culturgeschichte des Orients unter den Chalifen, Wien 1875 


2. Culturgeschichte Streifzuege auf dem Gebiete des Islam, Leipzig 1873 


-Lodovico Maracci 
1. Der A!lkoran, alcorani textus universus, Patavii 1698 


2. Reutatio Alcorani in qua ad Muhumetanicae superstitionis, 1698 


-Neubauer Neubauer, Adolf (1832-1907) 


1. Catalogue of the Hebrew Manuscripts in the Bodlian Library and in the College 
Libraries of Oxford, Oxford 1886 


2. The Book of Tobit; a chaldee Text from a unique Ms., Oxford 1878 


Nicoll 


1. A diary of public transactions and other occurences, chiefiy in Scotland, from Jan. 
1650 to June 1667/John Nicoll. - Edinburgh, 1836 42. 
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2. Arabicos complectens Editionem absolvit et catalogum Urianum aliqualenus 
emendavit E. B. Pusey. - 1835 43. Arabicos cornplecte/ANicoll. < Edilionem 
absolvil et catalogum Urianum aliqualtenus emendavit. [Mikrofilm-Ausg.] » Oxonili, 
1835 44, 


3. Arabicos complectens, ed. Alexander Nicoll. - (Mikrofilm-Ausg.)]. - Oxonii, 1821 


. Calalogus sive notilia manuscriptorum qui a cel E. D. Clarke comparali in 
bibliotheca Bodleiana adservantur ; Pars II" 


4. Catalogus sive notitia manuscriptorum qui a cel E. D. Clarke comparati in 
bibliotheca Bodieiana adservantur ; Pars ll 1815 


5. Tableau des rvolutions de 'Europe : depuis le bouleversement de empire Romain 
en Occidenl, jusqu' nos jours, Christophe Guillaume Koch. - Paris : Schoell et 
Nicoll, 1807 


-Pinsker {Simcha Pinsker) 


1. Likute kadmoniot zur Geschichte des Karaismus und karaeischen Literatur, Wien 
1860-1868 


Adriaan Reelant 


1. Hadriani Relandi De Religions Mohammedica : Libri Duo Teil: Liber f: 
Compendium Theologiae Mohammedicae Arabice et Latine) 


Hadriani Relandi De Religione .. / Liber 1! Compendium Théologiae 
Mohammedicae Arabice et Latine Editio Altera Auctior. - 1717 


2. Hadriani Relandi De Religione ... / Liber Il De Religione Mohammedica, agens de 
nannullis, quae falso Mohammedanis tribuuntur 


Editio Altera Auclior. * 1717 


Ernst Friedrich Karl Rosenmueller 

1. Das biblische Thierreich, Leipzig 1831 

2. Handbuch der biblischen Altertumskunde, Leipzig 1828 

3. Handbuch fuer die Literatur der biblischen Kritik und Exegese, Goettingen 1800 
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3. Die Sitten der Beduinen-Araber, Leipzig 1789 
4. Geschichte von Palaestina oder dem heiligen Lande, Leipzig 1801 


- Jean du Plessis de Armand Richelieu (1585-1642) 
1. Christianae Religionis Arabice, Heildelberg 1583 
2. Epistola ad Galatas; arabisch und latin, Heidelberg 1583 


-Michael Jehiel Sachs 
1. Die retigioese Poesie der Juden in Spanien, Berlin 1845 
2: 


<Christian Fridericus Schnurrer 
1. Bibliothecae Arabicae Specimen, vol. 1-7 Tubingae 1799-181 1 


«Johann Jacob Schudt 
1. Juedische Merkwuerdigkeiten, Frankfurt 1714-1716 


-Aloys Sprenger 
1. Das Leben und die Lehre des Mohammad, Nicolaische Verlag 1861-1869 
2. A Catalogue of the bibliotheca Orientalis Sprengeriana, Giessen 1857 


3. A Catalogue of the Arabic Persian and Hindustany Manuscripts of ihe Libraries of 
the King of Oudh, Calcutaa 1854 


Moritz Steinschneider 


1.Catalogus Ilibrorum Hebraeorum in bibliotheca Bodleiana Berolini, Typis Ad. 
Friedlaender, 18652-1860 13. 


-Catalogus Librorum Impressorum Bibliotheca Bodleian in Academia Oxoniensî, 
Bodleian Library,Oxford 1843-1851 


2. Wissenschatftliche Blaetter .../ Zur pseudepigraphischen Literatur des Mittelalters 
1862 
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. Handbuch der Edelsteinkunde : fuer Mineralogen. Steinschneider uns Juweliere / 
Karl Emil Kluge. - Leipzig : Brockhaus, 1860 


4. Calalogus codicum hebraeorum bibliothecae academiae Lugduno-Batavae/ Moritz 
Steinschneider. - Lugduni-Batavorum : Brill, 1858 


5. Inlomo ad un opera del Maurizio Steinschneider, Baldassare Boncompagni. - 
(1858) 


6. Catalogus librorum Hebraeorum ... ; vol 2 1853 


7. Catalogus librorum Hebraeorum in bibliotheca Bodleilana, Berolini, Typis Ad. 
Friedlaender, 1852-1860 


8. Catalogus librorum Hebraeorum ; vol 1852 


9. Ueber einige angebliche Steinschneider des Alterthums : ein Supplement zum 
dritten gesammelten Schriften / Ludolf Stephani. - St. Petersburg : Eggers, 1851 


10. Ahron ben Elia. - Leipzig : Johann Ambrosius Barth, 1841 


11. Die arabischen bersetzungen aus dem Griechischen, Leipzig : Harrasaus dem 
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URI 


1. Bibliothecae Bodleianae Codicum Manuscriptorum orientalium videlicet 
Hebraicorum, Chaldaicorum, Syriacorum, Aethiopicorum, Arabicorum, Persicorum, 
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Die Academien der Araber und ihre Lehrer : Nach Auszuegen aus ibn Schohba's 
Klassen der Schafeiten ; Zur hundertjaehrigen Stiftungsfeier der Academia 
Georgia Augusta, Goettingen, Verlag Vandenhoeck und Ruprecht 1837 
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1. abraham aben esrae commentarii in librum 
Esther, Berolini 1873 


2. Grammatik der bibtisch-chaldaeischen Sprache und des Idioms des Thalmud 
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-JULIUS THEODOR ZENKER 


1. Tarisch-arabisch-persisches Handw rtterbuch /Julius Theodor Zenker. - Reprogr. 
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2. Dictionnaire turc-arabe-persan / Tome 2 H- ¥ 1876 


3. Untersuchung ber die Kasimofschen Zaren und Zarewitsche : erster Theil / 
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-Johann Zechendorf 
1. Dialektoskopias Exercitatio secunda de lingua Ebrae, Leipzig 1654 


-Leopold Zunz 

1. Israel's gottesdienstliche Poesie, Berlin 1865 

2. Literarturgeschichte der synagogalen Poesie, Berlin 1865 

3.Namen der Juden, Leipzig 1837 

4.Die synagogale poesie des Mittelalters, red. Hildesheim 1967 
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6. Jude, deutscher, Europaeer;. ein juedisches Gelertenschicksal des 19 jahrhundert, 
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المؤلف فی سطور : 


. سَتَينت ند ر 


ولد موریتس شتينشنيدر فى سنة ۱۸١١‏ فى مورافيا بتشيكوسلوفاكيا (جمهورية 
التشيك) . وقد ارتحل إلى النمسا وألمانيا طلبًا للعلم . حصل على دبلومة الدراسات 
اليهودية فى سنة ۱۸١١‏ وتعلم الإيطالية والفرنسية إلى جانب إجادته للألانية . وقد 
سعى شتينشنيدر للحصول على وظيفة مدرس بجامعة برلين أو غيرها بلا جدوى › 
وتوفى سنة ۱۹۰۷ فى برلين . يعتبر موريتس شتينشنيدر من أهم المستشرقين فى 
مجال الدراسات اليهودية » وهو أكثر الخبراء بفهارس المخطوطات العبرية فى 
الجامعات الأوربية . وقد قدم العديد من المؤلفات الهامة مثل ”أدب الجدل والدفاع فى 
العربية بين المسلمين والمسيحيين واليهود" » ”فهارس المؤلفات العبرية" » آفهارس 
المخطوطات العبرية بجامعة هامبورج" » بالإضافة إلى غيرها من المؤلفات المهمة 
والأبحاث فى مجال الدراسات الاستشراقية . 
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المترجم فى سطور: 


صلاح عبد العزيز محجوب إدريس 


يعمل أستادًا مساعدا للغة السريانية وأدبها فى كلية الآداب بجامعة القاهرة . 
درس الشعر السريانى وعلم الأديان العام لنيل درجة الدكتوراه من جامعة القاهرة 
وجامعة جوتنجن "وەه بالانيا )۱۹۹٥-1۹۹۲(‏ . 


أهم الإصدارات 


: أولاً - المؤتمرات والندوات والأبحاث‎ 
بحث عنوان : ديوان عبديسوع بن المبارك دراسة الشكل وا لمحتوى (بالالانية)‎ )۱۹۹١( 
Die Gedichtsammlung das Paradies von Eden des Abdiso Bar Beriha, zur formalen 
und inhaltlichen Analyse. Vil Symposium Syriacum, Uppsala University from 12-14 
August 1996 


47( یبحث بعنوان آیات من القرآن الكريم بالكرشونية »> دراسة لمخطوط 

ساخاو - برلین رقم ۹۸ (بالالانية) 
Teile des Quran in Garsuni-Umshrift. The Fifth Conference of The Christian-Arabic‏ 
Stuates, Luna Untberstty 15-17 August 1990‏ 


(۱۹۹۷) كلمة ألقيت عن إليا الأنبارى وأثر الشعر العربى فى شعره ضمن 
ندوة أعلام الشعر فى الآداب الشرقية بجمعية خريجى أقسام اللغات الشرقية (جامعة 


عین شمس) . 
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(۱۹۹۷) كلمة ألقيت عن العلاقات الثقافية بين العرب والسريان (جمعية الأدب المقارن) 


(۱۹۹۸) بحث آلقى عن ترجمة القرآن الكريم فى السريانية (جامعة الأزهر) . 
(۱۹۹۸) كلمة ألقيت عن ترجمة المصطلح الدينى السريانى (المجلس الأعلى للثقافة) . 


(۱۹۹۸) كلمة ألقيت عن فن المقامات بين العريية والسريانية (جمعية الأدب المقارن) . 


)۱۹۹١(‏ كلمة ألقيت عن خرافات أيسوب فى الترجمات السريانية (مركز 
الدراسات الشرقية) . 


. Gمهم0‎ ٣a ترجمة عريية للمقال الثانى من كتاب الفلاحة السريانى‎ )۱۹۹١( 


۰) 


۰۲( 


. نقل معانى القرآن الكريم إلى السريانية » رؤية نقدية لبعض النماذج‎ )٠٠ 

. أثر المقامة العربية فى الأدي السريانئالمسيحى » رؤية وصفية المصادر‎ )٠ 
. نصوص التشريع السريانية رؤية وصقية لنماذج من تشريعات الميراث‎ )٠٠ 
. القرآن الكريم فى كتابات السريان بين الاقتباس والتفسير‎ )٠ 
( 


<( ظهور الإسلام وانتشاره من خلال مصادر التاريخ السريانية المسبحية ة 


ثانيا - الكتب والترجمات : 


(۱۹۹۹) حكايات أيسويوس ترجمة للنصوص السريانية والكرشونية . (مركز 
الدراسات الشرقية) . 


)٠٠١(‏ تاريخ الكنيسة ليوحنا الآسيوى . (ترجمة من السريانية - المجلس 
الأعلى الثقافة) . 
)۲١١١(‏ أن مارى شيمل : الإساام دين الإنسانية (المجلس الأعلى للشئون الإسلامية) . 
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الوعى الوطنى ونهضة الأمة (ترجمة من الألانية - المجلس الأعلى للشئون الإسلامية) . 


- كاى حافظ : الإسلام والغرب وإمكانية الحوار (ترجمة من الألانية‎ )۲٠٠١( 
. المجلس الأعلى للثقافة)‎ 


ثالتا - الجوائز العلمية : 


© جائزة أفضل بحث فى الدراسات الشرقية - جامعة القاهرة ٠۹۹۷‏ 


٠۹۹۹٩ جائزة الدولة التشجيعية فى الترجمة من اللغات الشرقية‎ ٠ 
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المشروع القومى للترجمة 


الملشروع القومى الترجمة مشروع تنمية ثقافية بالدرجة الأولى » ينطلق 


ويسعى إلى الإضافة بما يفتع الأفق على وعود المستقبل» معتمدًا المبادئ التالية : 

. الخروج من أسر المركزية الأوروبية وهيمنة اللغتين الإنجليزية والفرنسية‎ -١ 

۲- التوازن بين المعارف الإنسانية فى المجالات العلمية والفنية والفكرية والإبداعية . 

- الانحياز إلى کل ما يسس لأفكار التقدم وحضور العلم واشاعة العقلانية 
والتشجيع على التجريب . 
الإنسانية المعاصرةء جنبًا إلى جنب المنجزات الجديدة التى تضع القارئ فى القلب 
من حركة الإبداع والفكر العالميين . 

-٥‏ العمل على إعداد جيل جديد من المترجمين المتخصصين عن طريق ورش العمل 
بالتنسيق مع لجنة الترجمة باللجلس الأعلى للثقافة . 


- الاستعانة بكل الخبرات العربية وتنسيق الجهود مع المؤسسات المعنية بالترجمة . 


المشروع القو مى للترجمة 


اللغة العليا 

الوثنية والإسلام (طا) 
التراث المسروق 

كيف تتم كتابة السيناريو 
ثريا فى غيبوبة 

اتجاهات البحث اللساني 
العلوم الإتسائية والفلسفة 
مشطلى الحرائق 

التغيرات البيئية 

خطاب الحكاية 

مختارات شعردة 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 

التحليل النقسى للأدب 
الحركات الفتية منذ ٠۹٤١‏ 
أثينة السوداء (جا) 
مختارات شعرية 

الشعر النسائى فى أمريكا اللينية 
الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 

خوخة وألف خوخة وقصص أخرى 
مذكرات رحالة عن المصريين 
تجلى الجميل 

ظلال المستقبل 

مٹنوی 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 
رسالة فى التسامح 

اموت والوجود 

الوثنية والإسلام (ط؟) 
مصادر دراسة التاريخ الإسلامى 
الانقراض 

التاريخ الاتتصادى لأفريقيا الغريية 
الرواية العربية 

الأسطورة والحدائة 

نظريات السرد الحديثة 


جون کوين 

ك. مادهو بانیکار 
انجا کاریتنیکوفا 
إسماعيل فصيح 
میلكا إفيتش 

لوسیان غولدمان 
ماکس فریش 

آندرو. سء جودی 
چیرار چینیت 
فیسوافغا شیمبوریسکا 
دیفید براونیستون وأیرين فرانك 
روپرتسن سمیٹث 
جان بيلمان نويل 
إدوارد لوسی سمیٹ 
مارتن برنال 

فیلیب لارکین 
مختارات 

چورچ سقیریس 

ج. ج. کراوثر 

صمد بهرنجی 

جون أنتيس 

هانز جیورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومى 
مجموعة من المؤلقين 
جون اوك 

جیمس ب. کارس 

ك. مادهو بانیکار 
جان سوفاچیه - کلود کاین 
دیفید روب 

آ. ج. هویکنز 

روجر آلن 

پول ب . دیکسون 


والاس مارتن 


أحمد درویش 

أحمد قؤاد بليع 

شوقی جلال 

أحمد الحضرى 

محمد علاء الدين منصور 
سعد مصلوح ووفاء کامل فاید 
يوسف الأنطكى 

مصطقی ماهر 

محمود محمد عاشور 

محمد معتصم وعبد الجليل الأزدى وعمر حلى 
هناء عبد الفتاح 

أحمد محمود 

عبد الوهاب علوب 


حسن ألمودن 


یمنی طریف الخولی و بدوى عبد القتأاح 
ماجدة العنانى 

سيد أحمد على الناصرى 

سعید توفیق 

بكر عباس 

إبراهيم الدسوقى شتا 

أحمد محمد حسين هيكل 
بإشراق: جاير عصفور 

منى أبو سنة 

بدر الدب 

أحمد فؤاد بلبع 

عبد الستار الحلوجى وعبد الوهاب علوب 
مصطفی إبراهیم فهمی 

أحمد فؤاد يلع 

حصة إبراهيم المنيق 

خلیل کلفت 

حیاة چاسم محمد 


واحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداتة 

الحسد والإغريق 

قضاند خب 

ما بعد المركزية الأوروبية 

عالم ماك 

اللهب المزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراث المغدور 

عشرون قصيدة حب 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (جا) 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أو القول الاسير 
مسار الرواية الإسبانو آمريكية 
العلاج النفسى التدعيمى 
الدراما والتعليم 

المفهرم الإغريقى للمسرح 

ما وراء العلم 

الأعمال الشعرية الكاملة (جا) 
الأعمال الشعرية الكاملة (ج؟) 
مسرحیتان 

المحبرة (مسرحية) 

التصميم والشكل 

موسوعة علم الإنسان 

لذة الس 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (ج٣)‏ 
برتراند راسل (سيرة حیاة) 
فى مدح الكسل ومقالات أخرى 
خمس مسرحيات أندلسية 
مختارات شعرعة 

نتاشا العجوز وقصص آخرى 
العام الإسلامى فى ولل الترن المشرين 
ثقافة وحضارة أمریکا اللاتينية 
السيدة لا تصلح إلا للرمى 
السياسى العجوز 

نقد استجاية القارئ 

صلاح ألدين والمماللك فى مصر 


بریجیت شیفر 

آلن تورین 

بیتر والكوت 

ان سکستون 

بیتر جران 

بنجامین باربر 
أوکتافیو پاث 

ادوس هکسلی 

رويرت دينا وجون قاين 
بابلو نیرودا 

رينيه وليك 

فرانسوا دوما 

هھ .ت . نوریس 
جمال الدين بن الشيخ 
داريو بیانویبا وځ. م. بینیالیستی 


محمد عيد إبراهيم 

عاطف أحمد وإبراهيم فتحى ومحمود ماجد 
أحمد محمود 

المهدى أخريف 

مارلین تادرس 

أحمد محمود 

محمود السيد على 

مجاهد عبد المتعم مجاهد 

ماهر چویجاتی 

عبد الوهاب علوب 

محمد برادة وعثمانى الميلود ويوسف الأنطكى 
محمد أيو العطا 


ب. توفالیس وس . روجسیفیتز وروجر بیل لطفی فطیم وعادل دمرداش 


أ . ف . ألنجتون 

ج . مایکل والتون 

چون بولکنجهوم 

فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
کارلوس مونییٹ 

جوهاتز إيتين 

شارلوت سیمور - سمیٹث 
رولان بارت 

رینيه ويليك 

آلان وود 

برتراند راسل 

آنطلونيو جالا 

فرناندو بیسوا 

فالنتین راسبوتین 

عبد الرشيد إبراهيم 
آوخینیو تشانج رودریجث 
داريو قو 


مرسی سعد الدين 

محسن مصیلحی 

على يوسف على 

محمود علی مکی 

محمود السيد و ماهر البطوطى 
محمد أبو العطا 

السيد السيد سهيم 

صبرى محمد عبد الغنى 
بإشراف : محمد الجوهرى 
محمد خير الیقاعی 

مجاهد عبد المتعم مجاهد 
رمسیس عوضص 

رمسیس عوضص 

عبد اللطيف عبد الحليم 
المهدى أخريق 

أشرف الصياغ 

آحمد قزاد متولی وهویدا محمد فهمی 
عبد الحميد غلاب وأحمد حشاد 
حسین محمود 

فؤاد مجلی 

حسن تاظم وعی حاکم 


حسن بیومی 


فن التراجم والسير الذاتية 

چاك لاکان وإغراء التحلیل النفسی 
تاریخ النقد !لادب الحدیٹ (ج٣)‏ 

العولة : النغلرية الاجتماعية والثنافة الكرنية 
شعرية التاليف 

يويشكين عند «نافورة الدمرع» 
الجماعات المتذياة 

مسرح میجیل 

مختارأت شعرية 

موسوعة الأدب وألنقد (جا) 


طول الليل (رواية) 

نون والقلم (رراية) 

الابتلاء بالتغرب 

الطريق الثالث 

وسم السيف وقصص أخرى 


السرح والتجريب بين النظرية والتطبيق 
سايب ومضامين المسرح الإسبانوامردكى المعامر 
محدثات العولة 

مسرحيتا الحب الأرل والصحبة 
مختارات من المسرح الإسبانى 
ثلاث زنبقات ووردة وقصص أخرى 
هوية فرنسا (معا) 

الهم الإنساتی والابتزاز الصهيونى 
تاريخ السينما العالية (۱۹۸۰-14۹) 
مساعلة العولة 

النس الروائى: تقنيات ومناهج 
السياسة والتسامع 

قبر آبن عربی یلیه آیاء (شعر) 
آویرا ماهوچتی (مسرحية) 

مدخل إلى النس الجامع 

الآدب الأندلسى 

صورة الفدائى فى الشعر الأمريكى اللاتبنى المعاصر 
ثلاث درأسات عن الشعر الأندلسى 
حروب الیاه 

النساء فى العالم التامى 

المرأة والجريمة 

الاحتجاج الهادئ 


آندریه موروا 

مجموعة من المؤلفين 
رينيه وبليك 

روالد رویرتسون 
بوریس آوسینسکی 
الكسندر بوشكين 

بندکت أندرسن 

میجیل دی أونامونو 
غوتفرید بن 

مجموعة من المؤلفين 
صلاح زکی آقطای 
جمال میر صادقی 

چلال آل أحمد 

جلال آل أحمد 

آنتونی جیدنز 

بورخیس وآخرون 

باربرا لاسوتسكا - بشوتياك 
کارلوس میجیل 

مایك فیذرستون وسکوت لاش 
صمویل بیکیت 

آنطونیو بویرو باییخو 
قرنان يرودل 

مجموعة من المؤلفين 

ديفيد روینسون 

بول هیرست وجراهام تومیسون 
بیرنار فالیط 

عبد الكبير الخطيبى 

عبد الوهاب المؤدب 

برتولت بریشت 
چیرارچیتیت 

ماریا خیسوس روبییرامتی 
نخبة من الشعراء 
مجموعة من المؤلفين 

چون بولوك وعادل درویش 
حسنة بيجوم 

قرأتسس هیدسون 


آرلین علوی ماکلیرد 


أحمد درویش 

عبد المقصود عبد الكري 
مجاهد عبد المنعم مجاشد 
أحمد محمود ونورا أمين 
سعید الغانمی وناصر حلاوی 
مكارم الغمرى 

محمد طارق الشرقاوی 
مجمود السيد على 

خالد المعالى 

عبد الحميد شيحة 

عبد الرازق برکات 

أحمد فتحی پوسف شتا 
ماجدة العتانى 

إبراهيم الدسوقى شتا 
أحمد زايد ومحمد محيى الدين 
محمد إبراهيم مبروك 
محمد هتاء عبد الفتاح 
نادية جمال الدين 

عبد الوهاب علوب 

فوزية العشمارى 

سرى محمد عبد اللطيف 
إدرار الخراط 

شير السباعی 

أشرف الصباغ 

إبراهيم قنديل 

إبراهيم فتحى 

رشید بنحدو 

عز الدين الكتاتى الإدريسى 
محمد ہنیس 

عبد الغفار مكاوی 

عبد العزيز شبيل 

أشرف على دعدور 

محمد عبد الله الجعيدى 
محمود علی مکی 

هاشم أحمد محمد 

منی قطان 

ريام حسين إبراهيم 
إكرام يوسف 


راية التمرد 


غرفة تخس المره وحده 

امرأة مختلفة (درية شفيق) 
المرأة والجنوسة فى الإسلام 
النهضة النسائية فى مصر 


التساء والأسرة وقوانين الطلاق فى التاريخ الإسلامى 
الحركة النسائية التطور فى الشرق الأرسط 
الدليل الصغير فى كتابة الرأة العريية 
نظام العبودية القديم دالشمرذج المثالى لإانسان 
الإمبراطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 
الفجر الكاذب: وهام الرأسمالية العالمية 


التحليل الموسيقى 

فعل القراءة 

إرهاب (مسرحية) 

الأدب المقارن 

الرواية الإسبانية المعاصرة 
الشرق يصعد ثانية 

مصر القيمة: التأريخ الاجتماعى 
ثقافة العولة 

الخوف من المرايا (رواية) 
تشريع حضارة 

المختار من نقد ت. س. إليوت 
فلاحو الياشا 


مذكرات ضايط فى الحملة الفرنسية على مصر 
عالم التليفزيون بين الجمال والعنف 


پارسیقال (مسرحية) 

حيث تلتقی الأنهار 

اثنتا عشرة مسرحية يونانية 
الإسكندرية : تاريخ ودليل 


قضايا التنظير فى البحث الاجتماعى 


صاحبة اللوكاندة (مسرحية) 
موت آرتیمیو کروث (رواية) 
الورقة الحمراء (رواية) 
مسرحیتان 


القصة القصيرة: النظرية والتقنية 
النظرية الشعرية عند إليوت وأنوئيس 


التجرية الإغريقية 


سادی پلانت 

وول شوینکا 

قرچیتيا وولف 

لیلى آحمد 

بث بارون 

آميرة الأزهرى سنبل 
فاطمة موسی 
جوزيف فوجت 

آتينل الكسندرو فنادولينا 
چون جرای 

سیدرك ٹورپ دیشی 
ولفانج يسر 

صفاء فتحی 

سوزان باسنیت 
ماریا دوورس آسیس جاروته 
آندریه جوندر فرانك 
مجموعة من المؤلفين 
مايك فيذرستون 
طارق على 

باری ج. کیمب 

ت. س. إلیوت 

کینیث کونو 

چوزیف ماری مواریه 
آندریه جلوکسمان 
ریتشارد فاچنر 
هربرت میسن 
مجموعة من المؤلفين 
آ۔ م٠‏ فورستر 

ديرك لايدر 

کارلو جولدونی 
کارلوس فوینتس 
میجیل دی لیبس 
تانکرید دورست 
إئریكى آندرسون إمبرت 
عاطف فضول 


روپرت ج. لیتمان 


نهاد آحمد سالم 

منى إبراهيم وهالة كمال 
لميس النقاش 

بإشراف: روف عباس 
مجموعة من المترجمين 
محمد الجندى وإیزابيل كمال 
متيرة کروان 

آذور محمد إبراهيم 
أحمد فؤاد بلبع 

سمحة الخولى 

عبد الوهاب علوب 

بشیر السباعی 

أميرة حسن نويرة 
محمد أيو العطا وأخرون 
شوقی جلال 

لويس بقطر 

عبد الوهاب علوب 

طلعت الشايب 

أحمد محمود 

ماهر شفیق فرید 

سحر توفیق 

کامیلیا صبحی 

وجيه سمعان عبد المسيح 
مصطقی ماهر 

آمل الجبورى 

حسن بیومی 

عدلى السعرى 

سلامة محمد سليمان 
أحمد حسان 

على عبدالروف البمبى 
عبدالغفار مکاوی 

على إبراهيم منوفى 
أسامة إسير 

منيرة کروان 


هوية فرنسا (مج ۲ ؛ جا) 
عدالة الهنود وقصص أآخرى 
غرام الفراعنة 

مدرسة فرانكفورت 

الشعر الأمريكى المعاصر 
المدارس الجمالية الكبرى 
خسرو وشیرین 

هوية فرنسا (مج ۲ ٠‏ ج) 
الأيديولوچية 

آلة الطبيعة 

مسرحيتان من المسرح الإسبانى 
تاريخ الكنيسة 

موسوعة علم الاجتماع (ج )١‏ 
شامبوليون (حياة من ٿور) 
حكايات الثعاب (تصص أطفال) 
العلاقات بين المتدينين والطمانيين في إسرائيل 
فی عالم طاغور 

دراسات فى الأدب والثقافة 
إبداعات أدبية 

الطريق (رواي) 

وضع حد (رواية) 

حجر الشمس (شعر) 

معتى الجمال 

صثاعة الثقافة السوداء 
التليفزيون فى الحياة اليومية 
نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية 


أنطون تشيخوف 


مختارات من الشعر اليونانى الحديث 


حکایات آیسوب (قمصص آطفال) 
قصة جاويد (رواية) 

النق ابی الامريكى من الثلالبنيات إلى الشائينيات 
العف والنبوءة (شعر) 

چان کوكتى على شاشة السينما 
القاهرة: حالمة لا تنام 

أسفار العهد القديم فى التاريخ 
معجم مصطلحات هيجل 

الأرضة (رواية) 


موت الأدبي 


فرتان برودل 

مجموعة من المؤلفين 

فيولين فانويك 

نخبة من الشعراء 

جی آنبال ولان وأودیت شیرمو 
النظامى الكنجوى 

فرنان برودل 

دیشید هوکس 

بول إيرليش 

أليخاندرو كاسونا وأنطونيو جالا 
يوحتا الآسیوی 

جوردون مارشال 

چان لاکوتیر 

أ. ن. آفاناسيغفا 

يشعیاهو لیقثمان 

رابندرنات طاغور 

مجموعة من المؤلفين 

مجموعة من المؤلفين 

میجیل دلیبیس 

فرانك بیچو 

ولتر ت. ستیس 
یلیس کاشمور 
توم تیتنبرج 
هذری تروایا 
نخبة من الشعراء 
أيسوب 
إسماعيل فصيح 


و۔ب. پیتس 


بشير السباعی 

محمد محمد الخطابى 
فاطمة عبدالله محمود 
خلیل کلفت 

أحمد مرسی 

می التلمسانی 
عبدالعزیز بقوش 

بشير السباعی 

راهيم فقتحى 

حسین بیومی 

زیدان عبدالحلیم زیدان 
صلاح عبدالعزیز محجوب 
بإشراف: محمد الجوهرى 
سهير المصادفة 

محمد محمود آبوغدیر 
شکری محمد عیاد 
شکری محمد عیاد 
شکری محمد عیاد 
بسام یاسین رشید 
هدی حسین 

محمد محمد الخطابي 
إمام عبد الفتاح إمام 
أحمد محمود 

واه فان غب الج 
جلال البنا 

حصة إبراهيم المنيف 
محمد حمدى إبراهيم 
إمام عبد الفتاح إمام 
سليم عبد الآمير حمدان 
محمد پحیی 

ياسين طه حافظ 

فتحى العشرى 

دسوقی سعید 

عبد الوهاب علوب 

إمام عبد الفتاح إمام 
محمد علاء ألدين متصور 
بدر الديب 
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العمى رالبصيرة: مقالات فى يلاغة النتد الماصر 


محاورات کونفوشیوس 
اكلام رأسمال وقصص أخرى 


سیاحت نامه إبراهیم بك (جا) 


عامل المتجم (رواية) 


مختارات من النقد الأنجلو-أمريكى الجديث 


شتاء ۸٤‏ (رواية) 
اميل الخيرة (رواية) 
سدرة الفاروق 
الاتصال الجماهيرى 


تاريخ يهود مصر فى الفترة العثشانية 


ضحايا التنمية؛ المقارمة والبدائل 
الجانب الدينى للفلسفة 


تاريخ النقد الادبى الحديث (جا) 


الشعر والشاعرية 

تاريخ نقد العهد التديم 
الجينات والشعوب واللغات 
الهيولية تصتع علمًا جديداً 
لیل آفریقی (رراية) 


شخصية العربى فى امسر الإسرائيلى 


السرد والمسرح 
مثنویات حکیم سنائی (شعر) 
قردینان دوسوسیر 


قصص الأمير مرزبان على لسان الحيوان 
صر منذ قدرم تابلیرن حتی وحیل هیدالتاصر 


قواعد جديدة للمنهع فى علم الاجتماع 


سیاحت نامه إبراهیم بك (ج؟) 
جوانب آخرى من حياتهم 
مسرحیتان طلیعیتان 

لعبة الحجلة (رواية) 

بقايا اليوم (رواية) 

الهيولية فى الكون 

شعرية کفافی 

فراتز کافکا 

الطلم فى مجتمع حر 

دمار يوغسلافیا 

حكاية غريق (رواية) 

آرض المساء وقصائد آخرى 


پول دی مان 

کونغوشیوس 

الحاج آبو يكر إمام ؤآخرون 
زين العابدين المراغى 

بیتر آبراهامز 

مجموعة من النقاد 

إسماعيل فصيع 

فالنتين راسبوتين 

شمس العلماء شبلى التعمانى 
إدوين إمرى وآخرون 

يعقوب لانداو 

جیرمی سيبروك 

جوزایا رويس 

رینیه ویلیك 

الطاف حسين حالى 

زامان شازار 

لویجی لوقا کافاللی- سفورزا 
رامون خوتاسندیر 

دان آوریان 

مجموعة من المؤلقين 

سنائی الغزنوی 

جوناثان کلار 

مرزبان بن رستم بن شروين 
ريمون فلاور 

آنتونی جیدنز 

زين العابدين المراغى 
مجموعة من المؤلقين 
صمویل بیکیت وهارولد بینتر 
خولیو کورتاٹان 

کازو إیشجورو 

باری بارکر 

جریجوری جوزدائیس 
رونالد جرای 

باول فیرابند 

برانکا ماچاس 

جاہرییل جارٹیا مارکیٹ : 
دیفید هربت اورانس 


سعيد الغاتمى 

محسن سید فرجانی 
مصطفی حیازی السيد 
محمود علاوی 

محمد عبد الواحد محمد 
ماهر شفیق فرید 

محمد علاء الدين متصور 
أشرف الصياغ 

جلال السعيد الحقثارى 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
جمال أحمد الرفاعى وأحمد عبد اللطليف حماد 
أحمد الأنصارى 

مجاهد عبد المتعم مجاهد 
جلال السعيد الحفتارى 
أحمد هویدی 

أحمد مستجیر 

على یوسف غلی 

فحمد أبو العطا 

محمد أحمد صالع 
أشرف الصباغ 

يوسف عبد الفتاح فرج 
محمود حمدى عيد الغنى 
يوسف عیدالفتاح قرج 
سید أحمد على الناصری 
محمد محییالدین 
محمود علاری ` 

أشرف الصباغ 

نادي البنهاوى. 

على إبراهیم متوفی 
طلعت الشايب 


منی عبدالظاهر إیراهیم 
السيد عبدالخلاهر السيد . 


طاهر محمد على البربرى 
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السرح الإسبانى فى الترن السابع عشر 
علم الجمالية وعلم اجتماع الفن 
مأزق اليطل الوحيد 

عن الذباب والقثران والبشر 
الدرافيل أو الجيل الجديد (مسرحية) 
ما يعد المعلومات 

فكرة الاضمحلال فى الثاريخ الغربى 
الإسلام فى السودان 

دیوان شمس تبریزی (ج) 
الولاية 

مصر آرض الوادى 

العولة والتحرير 

العربى قى الآدب الإسراتيلى 
الإسلام والغرب وإمكانية الحوار 
فى انتظار البرايرة (رواية) 

سبعة أئماط من القموض 

تاريخ إسبانبا الإساامية (معا) 
القليان (رواية) 

نساء مقاتلات 

مختارات قصصبة 

الثثافة الجماهيريةرالحدائة فى مصر 
حقول عدن الخضراء (مسرحية) 
فة لعزت (شعر) 

عم اجتماع العلوم 

موسوعة علم الاجتماع (ج) 
رائدات الحركة السوية المصرية 
تاريخ مصر الفاءلمية 

أقدم لك: الفلسقة 

أقدم أك: أفلاطون 

آقدم لك: ديكارت 

تاريخ الفلسفة الحديثة 

الغجر 

مخنارات من الشعر الأرمثى عير العصور 
موسوعة علم الاجتماع (ج٣)‏ 
رحلة فی فکر زکی نجیب محمود 
مدينة المعجزات (رواية) 

الكشف عن حافة الزمن 


إبداعات شعرية مترجمة 


خوسیه ماریا دیث بورکی 
جانیت وولف 

نورمان کیجان 

فرانسواز جاکوب 

خایمی سالوم بیدال 

توم ستونیر 

آرٹر هیرمان 

ج. سبنسر تریمنجپام 
مولانا جلال الدين الرومى 
روپین فیدین 

تقرير منظمة الأنكتاد 
جیلا رامراز - راپوج 
کای حافظ 

ج ۰ م کوتزی 

وليام إمبسون 

لیفی بروقنسال 

لاورا إسكيبيل 

إليزابيتا أديس وآخرون 
جاہرییل جارٹیا مارکیٹث 


دیف روینسون وجودی جروقز 
دیش روینسون وجودی جروقز 
دیف روینسون وکریس جارات 
ولیم کلی رایت 

سیر نجوس فریزر 

جوردون مارشال 
زکی نڃیب محمود 
إدواردی مندوٹا 
موراس وشلی 


السيد عبدالظاهر عبدالله 
ماری تيريز عبدالمسیح وخالد حسن 
أمير إبراهيم العمرى 
مصدلغی إبراهیم فهسی 
جمال عبدالرحمن 
مصطفی إيراهيم فهمی 
طلعت الشايب 

فؤاد محمد عکود 
إبراهيم الدسوقی شتا 
أحمد الطيب 

عنایات حسین طلعت 
یاسر محمد جادالله وعربی مدبولی آحمد 
تادية سليمان حافظ وإيهاب صلا فايق 
صلاح محچوب إدریس 
ابتسام عېدالله 

صېری محمد حسن 
بإشراف: صلاح فل 
نادية مال الدين محمد 
توفیق على مثصور 

على إيراهيم منوفى 
محمد طارق الشرقاوی 
عبداللحليق عبدالحليم 
رفعت سلام 

ماجدة محسن أباظلة 
بإشراف: محمد الجوهرى 
على بدران 

حسن بیومی 

إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
مجمود سيد أحمد 

عّبادة كُحيلة 

فاروجان کازانجیان 
باشراف: محمد الجوهری 
إمام عبد الفتاح إمام 
محمد أبو العطا 

على یوسف علی 


لويس عوضص 


روايات مترجمة آوسکار وایلد وصمویل جونسون 
مدير المدرسة (رواية) جلال آل أحمد 

فن الرواية ميلان کوندیرا 

دیوان شمس تبریزی (ج؟) مولانا جلال الدين الرومى 
وسط الجزيرة العريية وشرقها (جا) ولیم چيفور بالجريف 
وسط الجزير العربية وشرقها (ج؟) ولیم چيفور بالجريف 
الحضارة الغربية: الفكرة والتاريخ توماس سى. باترسون 
الأديرة الأثرية فى مصر سی. سی. والترز 

الاصول الاجتمامية رالتتاية لمركة مراي فى مسر جوان كول 

السيدة باربارا (رواية) رومولو جابیجوس 

د. س. إليوت شاعا وناندا وكاتبا مسرحيًا ‏ مجموعة من النقار 

قنون السينما مجموعة من المؤلفين 
الينات والصراع من أجل الحياة براين فورد 

البدايات إسحاق عغليموف 

الحرب الباردة الثقافية ف س. سوندرز 

الأم والنصيب وقصص آخرى بريم شند وآخرون 
الفردوس الاعلى (رواية) عبد الحليم شرر 

طبيعة العلم غير الطبيعية لويس وولبرت 

السهل يحترق وقصص أخرى خوان رولفو 

هرقل مجنونًا (مسرحية) يوریبیدیس 

رحلة خواجة حسن نظام الدهلوى حسن نظامى الدهلوى 
سیاحت نامه إبراهيم بك (ج٣)‏ زين العابدين المراغى 
الثقافة والعولة والنظام العالمى ‏ أنتونى كنج 

القن الروائى ديفيد لودج 

دیوان منوچهری الدامغانی پو نجم آحمد بن قوص 
علم اللغة والترجمة جورج مونان 

تاریخ ا مسح الإسبانی فی الفرن العشرین (جا) فرانشسکو رويس رأمون 
تاریخ السرح ا سیائی فی القرن العشرین (ج٤)‏ فرانشسکی رویس رامون 
مقدمة للأدب العربى روجر آلن 

فن الشعر بوالو 

سلطان الأسطورة جوزیف کامبل وبیل موریز 
مكبث (مسرحية) ولیم شکسبیر 

فن النحو بين اليونانية والسريانية ديونيسيوس ٹراكس وروسف الاهوازى 
مأساة العبيد وقصص أخرى نخبة 

ثورة فى التكنولوجيا الحيوية جين مارکس 

اسلورۃ برومٹہوس لے الامہجن اإنجلیزی والفرنسی (مم٠) ‏ لويس عوض 

اسطررة بررمٹوس لی بین انجلیزی وانترنسی (مم۲) لويس عوض 

آقدم لك: فنجنشتين جون هيتون وجودی جروفز 


لويس عوض 

عادل عبدالمنعم على 

بدر الدین عرودکی 
إبراهيم الدسوقى شتا 
صبری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
شوقی جلال 

إبراهيم سلامة إبراهيم 
عنان الشهاوی 

محمود علی مکی 

ماهر شفیق فرید 
عبدالقادر التلمسانى 
أحمد فوزی 

ظریف عبدالله 

طلعت الشايبي 

سمير عبدالحميد إيراهيم 
جلال الحقناری 

سمیر حنا صادق 

على عبد الرعوف البمبى 
أحمد عتمان 

سمير عبد الحميد إيراهيم 
محمود علاری 

محمد یحیی وآخرون 
ماهر البطوطى 

محمد نور الدين عبدا نعم 
أحمد زكريا إبراهيم 
السيد عبد الظاهر 

السيد عبد الظاهر 

مجدی توفیق وآخرون 
رجاء ياقوت 

بدر الديب 

محمد مصطفی بدوی 
ماجدة محمد أتور 
مصطفی حجازی السيد 
هاشم أحمد محمد 

جمال الجزیری ویهاء چاهین وإیزابیل کمال 
جمال الجزیرى و محمد الجندى 
إمام عبد الفتاح إمام 


أقدم لك: بوذا 

آقدم لك: ماركس 

الجلد (روات) 

الحماسة: النقد الكاندلى للتاريخ 
أقدم لك: الشعور 

أقدم لك: علم الوراثة 

أقدم لك: الذهن والمخ 

أقدم لك: يونج 

مقال فى المنهج الفلسفى 

روح الشعب الأسود 

أمثال فلسطينية (شعر) 
مارسیل دوشامب: الفن کعدم 
جرامشی فى العالم العربى 
محاكمة سقراط 

بلا غد 


الأدب الروسى فى السنوات العشر الأخيرة 


صور دریدا 
لعة السراج لحضرة التاج 
تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج۲ء جا) 


وجهات نظر حدیتة فی تاریخ الفن الغریی 


فن الساتورا 

اللعب بالنار (رواية) 

عالم الاثار (رواية) 

المعرفة والصلحة 

مختارات شعرية مترجمة (جا) 
يوسف وزلیخا (شعر) 

رسائل عيد الميلاد (شعر) 

کل شىء عن التمثيل المىامت 


عندما جاء السردين وقصص آخرى 


الإسلام فی بریطانیا من ۱۹۸۰-۱۰۰۸ 


لقطات من المستقبل 


عصر الشك: دراسات عن الرواية 


فلسفة الولاء 

نظرات حائرة وقصص آخرى 
تاريخ الأدب فى إيران (ج۴) 
اضطراب فى الشرق الأرسط 


جين هوب ويورن فان لون 
ريوس 

کروزیو مالابارته 

چان فرانسوا ليوتار 

ديفيد بابینو وهوارد سلینا 
ستيف جونز وپورين فان لو 
أنجوس جیلاتی وآوسکار زاریت 
ماجی هاید ومایکل ماکجٹس 


میشیل بروندینو والطاهر لبیب 
آی. ف. ستون 

س. شیر لایموفا- س. زنیکین 
مجموعة من المؤلفين 


جایتری اسبيفاك وکرستوقفر نوریس 


مؤلف مجهول 

لیفی برو فنسال 
دبليو يوجين کلينباور 
تراث یونانی قدیم 
أشرف أسدى 

فیلیب بوسان 
یورجین هابرماس 
نور الدين عبد الرحمن الجامى 
تد هیوز 

عارقن شبرد 

ستیفن جرای 

آرثر کلارك 

ناتالی ساروت 
نصوص مصرية قديمة 
جوزایا رويس 

إدوارد براون 
بیرش بیربروجلو 


إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
صلاح عبد الصمبور 
نییل سعد 

محمود مکی 

ممدوح عبد المنعم 
جمال الجزیرى 
محیی الدین مزید 
فاطمة إسماعيل 
أسعد حلیم 


محمد عبدالله الجعيدى 


قصائد من رلکه (شعر) 
سلامان وأيسال (شعر) 


العالم البرجوازى الزائل (رواية) 


الموت فى الشمس (رواية) 
الركض خلف الزمان (شعر) 
سحر مصر 

الصبية الطائشون (رواية) 


المتصوفة الأرلون فى الأدب التركى (جا) 


دليل القارئ إلى الثقافة الجادة 
بانوراما الحياة السياحية 
مبادئ المنطق 

قصاند من کغافيس 


الفن الإساامى فى الأأدلس: الزخرنة النسية 
النن الإسلامى فى الأندلى: الزخرفة اللباتية 
التيارات السياسية فى إيران المعاصرة 


الميراث المر 

متون هرمس 

أمثال الهوسا العامية 
محاورة بارمنیدس 
آنٹرویولوچيا اللغة 
التصحر: التهديد والمجابية 
تلميذ بابنيرج (رواية) 
حركات التحرير الأنريقية 
حداثة شکسبیر 

سام باریس (شعر) 

القلم الجرىء 


المصطلح السردى: معجم مصطلحات 


المرأة فى أدب تجيب محغوظ 


الفن والحياة فى مصر الفرعونية 
التصوفة الارارن فى الادب التركى (ج») 


عاش الشباب (رواية) 
کیف تعد رسالة دکتوراه 
اليوم السادس (رواية) 
الخلود (رواية) 


النضب وأحلام السنين (مسرحيات) 


تاريخ الأدب فى إيران (ج؛) 
المسافر (شعر) 


راینر ماریا رلکه 

ثور الدين عبدالرحمن الچامى 
تادین جوردیمر 

بیتر بٻالانجيو 

بونه ندائی 

رشاد رشدی 

جان کوکتو 

محمد فژاد کوبریلی 
آرثر والدهورن وآخررن 
مجموعة من المؤلفين 
جوزایا رويس 

باسیلپو بابون مالدوتادو 
باسیليو بابون مالدونادو 
حجت مرتچجی 

بول سسالم 

تیموثی فريك وییتر غاندی 
أفلاطون 

آندریه جاکوب ونویلا بارکان 
آلان جرينجر 

مایترش شبورل 
ریتشارد چیبسون 
إسماعيل سراج الدين 
شارل بودلیر 

کلاریسا بنکولا 

مجموعة من المؤلفين 
جیرالد برتس 

فوزية العشماوى 

کلیرلا لویت 

محمد فؤاد کویریلی 
واتغ مينغ 

آومبرتو إیكو 

آندریه شدید 

ميلان کوتدیرا 

جان نوی وآخرون 
إدوارد برارن 

محمد إقبال 


حسن حلمی 

عبد العزيز بقوش 
سمیر عېد ریه 

سیر عپد رپه 

يوسف عبد الفتاح فرج 
جمال الڃزير 

بكر الحلو 

عبدالله آحمد إبراهيم 
أحمد عفر شاهين 
عطية شحاتة 

أحمد الانصارى 

على إبراهیم متوفی 
على إبراهيم منوقى 
محمود علاری 

جدر الرفاعی 

عمر الفاروق عمر 
مصطفی حجازی السيد 
حبیب الشارونی 

ایلی الشربینی 

عاطف معتمد وامال شاور 
سيد أحمد فتع الله 
صیری محمد حسن 
نجلاء آبو عچاج 

محمد أحمد حمد 
مصطفی محمود محمد 
البراق عبدالپادی رضا 
عاید خزندار 

فوزية العشماوى 

قاطمة عيدالله محمود 
عبدالله أحمد إبراهيم 
وحيد السعيد عبدالحميد 
على إبراهیم منوفی 
حمادة إيراهيم 

خالد آیو اليزيد 

إدرار الخراط 

محمد علاء الدين متصرر 
يرسف میدالفتاح فرج 


ماك فى الحديقة (رواية) 
أساسيات اللغة 

تاریخ طبرستان 

هدية الحجاز (شعر) 


القصص التى يحكيها الأطفال 


مشترى العشق (رواية) 


سنیل باٹ 

چونتر چراس 

ر. ل. تراسك 

بياء الدين محمد إسفنديار 
محمد إقبال 

سوزان إنجيل 

محمد على بهزادراد 


دفاعًا عن التاریخ الأدبی النسوی جانيت تود 


أغتیات وسوناتات (شعر) 


مواعظ سعدی الشیرازى (شعر) 


تقاهم وقصص آخری 
الأرشيقات رالمان الكيرى 
الحافلة الليلكية (رداية) 
مقامات ورسائل أندلسية 
قى قلب الشرق 


چون دن 

سعدی الشیرازی 
إح۔ قی. روبرتس 
مایف بینشی 
فرناتدو دی لاجرانجا 


ندوة اويس ماسيٺيون 


القوى الأريع الأساسية فى الكون بول ديقيز 


الام سياوش (رواية) 
الساغاك 

أقدم لك: نيتشه 

أقدم لك: سارتر 

أقدم اك: کامی 

مومو (رواية) 

أقدم لك: علم الرياضيات 
آقدم لك: ستيقن هوكنج 


رية المطر والملايس تصتع الناس (روايتان) 


تعويدة الحسى 
إيزابيل (رواية) 


المستعربون الإسبان قى القرن ٠١‏ 
الادب الإسياني المفاصر باقلام کتابه 


انتصار السعادة 
خلاصة القرن 
همس من الماضى 


اربخ إسبانيا الإسلامية (مج۲٠‏ ج٣)‏ 


أغنيات المتفى (شعر) 
الجمهورية العالمية للآداب 
صورة کرکب (مسرحية) 


إسساعيل فصي 
تقی نچاری راد 
لورائس جین وکیتی شین 


قیلیب تودی وغوارد رید 


دیفید میروفتش والن کورکس 


میشائیل إنده 


زیاودن ساردر وآخرون 


ج بپب. ماك ایفوی وآوسکار زاریت 


تودور شتورم وجوتغرد کولر 
ديفيد إيرام 

آندریه جيد 

مانورلا مانتاناریس 
مجموعة من المؤلفين 
چوان فوتشرکنج 
برتراتد راسل 
کارل ډویر 

جینیقر آکرمان 
لیقی بروقنسال 
ناظم حکمت 
باسکال کازانوفا 
قریدریش دورینمات 


مبادئ النقد الأدبى والعلم والشعر .١‏ آ. رتشاردز 


جمال عبدالرحمن 
شیرین عبدالسلام 

رأنيا إيراهيم يوسف 
احمد محمد نادی 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
إیزابیل کمال 

یوسف عبدالفتاح فرج 
رهام حسین إبراهیم 
باء چاهين 

محمد علاء الدين متنصور 
سمیر عبدالحمید إبراهیم 
عثمان مصطقى عثمان 
مثی الدروبی 
عبداللطيف عبدالحليم 
زينب محمود الخضيرى 
هاشم آحمد محمد 
سیم عبد الأمير حمدان 
محمود علاری 

إمام عبدالفتاع إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إماح عبدالفتاح إمام 
باهر الجوهرى 

ممدوع عبد المنعم 
ممدوح عبدالنعم 

عماد حسن یکر 

حمادة إيراهيم 

جمال عبد الرحمن 
طلعت شاهين 

عتان الشهاوی 

إليأمى عمارة 

آلزواوى بغورة 

أحمد مستجير 
بأشراف: صلاح فضل 
محمد الیخارى 

آمل الصبان 

أحمد کامل عبدالرحیم 
محمد مصطفی بدری 


تاريخ النقد الأدبى الحديث (جه) 
سياسات الزمر الحاكمة فى مصر العثمائية 
العصر الذهبى للإسكندرية 

مكرو ميجاس (قصة فاسفية) 
الولاء والقيادة فى المجتمع الإسلامى الأرل 
رحلة لاستكشاف أفريقيا (جا) 
إسراعات الرجل الطيف 

لوائع الحق ولوامع العشق (شعر) 
من طاووس إلى فرح 

الخفافيش وقصص أخرى 
بانديراس الطاغية (رواية) 
الخزانة الخفية 

أقدم لك: هيجل 

أقدم لك: كانط 

أقدم لك: فوكو 

أقدم لك: ماکیاشللى 

أقدم لك: جويس 

أقدم لك: الرومانسية 

توجهات ما بعد الحداثة 

تاريخ الفلسفة (مجا) 

رحالة هندى فى بلاد الشرق العربى 
بطلات وضحایا 

موت المرابى (رواية) 

قواعد اللهجات العربية الحديثة 
رب الأشياء الصغيرة (رواية) 
حتشيسوت: المرأة الفرعونية 

اللفة العربية: تأريخها ومستويانها وتأثيرها 
أمريكا اللاتينية: الثقافات القديمة 
حول وزن الشعر 

التحالف الأسود 

أقدم لك: نظرية الكم 

أقدم لك: علم نفس التطور 

أقدم لك: الحركة النسوية 

أقدم لك: ما بعد الحركة النسوية 
أقدم لك: الفلسفة الشرقية 

أقدم لك: ليتين والثورة الروسية 
القاهرة: إقامة مدينة حديثة 
خمسون عامًا من السينما الفرنسية 


ریتيه ویليك مجاهد عبدالمنعم مجاهد 
جين هاثوای عبد الرحمن الشيخ 

چون مارلو تسیم مجلی 

فولتیر الطيب بن رجب 

روی متحدة آشرف کیلانی 

ثلاثة من الرحالة ' عبدالله عبدالرازق إبراهیم 
نخبة وحيد النقاش 

تور الدين عبدالرحمن الجامى محمد علاء الدين متصور 
محمود طلوعی محمود علاری 

نخبة محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ يعقوب 
بای إنكلان ٹریا شلبی 

محمد هوتك بن داود خان محمد أمان صافی 

ليود سبنسر وآندزجی کروز إمام عبدالفتاح إمام 


کرستوقر وانت وأآندزجی کيموقسكى إمام عبدالفتاح إمام 
کریس هوروکس وزوران جفتيك إمام عبدالفتاح إمام 
باتريك کیری وآوسکار زاریت إمام عبدالفتاح إمام 


دیفید نوریس وکارل فلنت حمدی الجابری 
دونکان هیث وچودی بورهام عصام حجازی 
تیکولاس زربرج ناجی رشوان 

فردريك کویلستون إمام عبدالفتاح إمام 
شیلی النعمانی جلال الحفناوی 

إيمان ضياء الدين بييرس عايدة سيف الدولة 
صدر الدین عینی محمد علاه البين متصور وعبد الحفيظ يقرب 
کرستن بروستاد محمد طارق الشرقاوی 
آرونداتی روی فخری لبیب 

قوزية أسعد ماهر جویجاتی 

کیس فرستیغ محمد طارق الشرقاوی 
لاوریت سیجورنه صالع علمانی 

پرویز تاتل خانلری محمد محمد يونس 


آلکسندر کوکبرن وجیفری سانت کلير أحمد محمود 

چ. پ. ماك إیقوى وآوسكار زاريت ممدوح عبدالمنعم 

دیلان إیفانز وآوسکار زاریت ممدوح عبدالمنعم 

تخبة جمال الجزیری 

صوفیا فوکا وریبیکا رایت جمال الجزيرى 

ریتشارد أوزبورن وبورن قان لون إمام عبد الفتاح إمام 
ریتشارد إبجینانزی وآوسکار زاریت محیی الدین مزید 

ڃان لوك آرنو حليم طلوسون وفؤاد الدهان 


رینیه بریدال سوزان خلیل 
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تاريخ الفلسفة الحديثة (معه) 

لا تنسنی (رواية) 

التساء فى الفكر السياسى الفربى 
الموريسكيون الأندلسيون 

تحر مفهوم لاقتصاديات الموارد الطبيعية 
أقدم لك: الفاشية والنازية 

أقدم لك: لكآن 

طه حسين من الأزهر إلى السوربون 
الدولة المارقة 

ديمقراطية للقلة 

قصص الیهود 

حكايات حب ويطولات فرعونية 
التفكير السياسى والنظرة السياسية 
روح القلسفة الحديثة 

جلال الوك 

الأراضى والجودة البيئية 

رحلة لاستكشاف آفريقيا (ج٣)‏ 
دون کیخوتی (القسم الارل) 

دون کیخوتی (القسم الثانی) 
الآدب والنسوية 

صوت مصر: أم كلثوم 

أرض الحبايب بعيدة: بيرم التونسى 
قارمغ السين منز ما قبل التاريخ حتى القرن المشرين 
الصين والولايات المتحدة 
المقهى (مسرحية) 

تسای ون جی (مسرحیة) 

بردة النبی 

موسوعة الأساطير والرموز الفرعوتية 
التسوية وما بعد النسوية 

جمالية التلقى 

الترية (رواية) 

الذاكرة الحضارية 

الرحلة الهندية إلى الجزيرة العربية 
الحب الذى كان وقصائد آخرى 
هسرل: الفلسفة علمًا دقيقًا 
أسمار الببغاء 

نصوص قصصية من روائع الأب الأفريفى 
محمد على مؤسس مصر الحديثة 


فردريك کویلستون 

مریم جعفری 

سوزان موللر آوکين 
مرثیدیس غارٹیا آریتال 

توم تیتنبرج 

ستوارت هود ولیتز! جانستز 
داریان لیدر وجودی جروفز 
مبدالرشيد الصادق محمودى 
ویليام بلوم 

مایکل بارنتی 

لويس جنزییرج 

فيولین فانويك 

ستیفین دیلو 

جوزایا رويس 

نصوص حيشية قديمة 
جاری م. بیرزنسکی وآخرون 
ثلاثة من الرحالة 

میجیل دی ٹریانتس سابیدرا 
میجیل دی ٹربانتس سابیدرا 
بام موريس 

فرجینیا دانیلسون 

ماريلين بوث 

هیلدا هوخام 

لبوشیه شنج و‌ لی شی دونج 
لاو شه 

کو مو روا 

روی متحدة 

روییر جاك تيبو 

سارة چامیل 

هانسن روییرت ياوس 

نذير أحمد الدهلوى 

يان اسمن 

رفيع الدين المراد أبادى 
إدموند هسرل 

محمد قادری 

جی فارجیت 


محمود سيد أحمد 
هویدا عرزت محمد 
إمام عيدالقتاح إمام 
جمال عبد الرحمن 
جلال البتا 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالرشيد الصادق محمودى 
كمال السید 

حصة إبراهيم المنيف 
چمال الرفاعی 
فاطمة عبد الله 


رييع وهبة 


مجدی عبدالرازق 

محمد السيد الننة 

عبد الله عبد الرازق إبراهيم 
سليمان العطار 

سليمان العطار 

سهام عبدالسلام 

عادل هلال عنانی 

سحر توفیق 

شرف کیلانی 

عبد العزيز حمدى 

عبد العزيز حمدى 

عبد العزيز حمدى 
رضوان السيد 

فاطمة عبد الله 

أحمد الشامی 

رشيد ينحدو 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
عبدالحلیم عبدالغنی رجب 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
محمود رجب 

عبد الوهاب علوب 

سمیر عېد ریه 

محمد رقعت عراد 


خظابات إلى طالب الصوتيات 
كتاب الموتى: الخروج فى النهار 
اللوبى 

الحكم والسياسة فى آفريقيا (جا). 
العلمانية والنوع والدولة فى الشرق الأرسط 
النساء والثوع فى الشرق الإرسط الحديث 
تقاطعات: الأمة والمجتمع والثوع 
فى ملفولتى: دراشة فى السيرة الذاتية العريية 
تاريخ النساء فى الفرب (جا) 
أصوات بديلة 

مختارات من الشعر الفارسس الحديث 
كتابات أساسية (جا) 

کتاپات آساسیة (ج؟) 

ریما کان قدیسًا (روایة) 

سيدة الماضى الجميل (مسرحية) 
المواوية بعد جاال الدين الرومى 
الفتر والإحسان فى عصر سلاطين الماليك 
الأرملة الماكرة (مسرحية) 

کوکب مرق (رواية) 

كتابة التقد السيتمائى 

العلم الجسور 

مدخل إلى التظرية الأديية 

من التقايد إلى ما بعد الحداثة 
إرادة الإنسان فى علاج الإدمان 
نقش على الماء وقصص أخرى 
استكشاق الأرش والكون 
محاضرات قى المثالية الحديثة 
الواع الفرشسى يعصر من الطم إلى المشروع 
قاموس ترام مصر الحديثة 
إسبانيا فى تاريخيا 

الفن الطليطلى الإسلامى والمدجن 
الك لير (مسرحية) 

موسم صید فی بیروت وقصص آخری 
أقدم لك: السياسة الببئية 

آقدم لك: کافکا 

آقدم اك: تروتسكى والماركسية 
بدائع العلامة إقبال فى شعره الأردى 
مدخل عام إلى فيم النظريات التراثية 


هارولد بار 

نصوص مصرية قديمة 
إدرارد تيفان 

إکواذی باتولی 

نادية العلى 

جودیث تاکر ومارڃریت مریودز 
مجموعة من المؤلفين 
تیتز رووکی 

آرٹر جولد هامر 
مجموعة من المؤلقين 
تخبة من الشعراء 
مارتن هايدجر 

مارتن هایدجر 

آن تيار 

پیتر شيار 

عبدالباتی جابتارلی 
آدم صبرة 

کارلو جولدونی 

آن تيلر 

تیموثی کوریجان 

تید آنتون 

چونثان کولر 

فدوی مالطی دوجلاس 
آرنولد واشنطون ودونا باؤندی 
ئخبة 

إسحق عظيموف 
جوزایا رويس 

أحمد يوسف 

آرٹر جولد سمیٹ 
آمیرکو کاسترو 
باسیلیو بابون مالدونادو 
دنیس چونسون 


ستیفن کرول وولیم رانکین 


ديفيد زین میروفتس ورویرت کزمب 


طارق على وفل إیفاتز 
محمد إقبال 


محمد صالح الضالع 
شنريف الصيقى 


.حسن عبد ربه المصرى 


مجموعة من المترجمين 
مصطفی ریاض 

أحمد على بدوی 

طلعت الشايب 

سحر فراج 

مالة كمال 

محمد ثور الدين عبدالمنعم 
إسماعيل المصندق 
إسنماعيل المصدق 
عبدالحمید فهمی الجمال 
شوقی فهیم 

عبدالله أحمد إبراهيم 
قاسم عیده قاسم 
عیدالرازق عید 
عبدالحمید فهمى الجمال 
جمال عبد الناصر 
مصطفی إبراهیم فپمی 
مصطفی بیومی عيد السلام 
فدوی مالحلی دوجلاس 
صبری محمد حسن 
سميز غبد الحميذ إبراهيم 
هاشم أحمد محمد 
أحمد الالصارى 

أمل الصيان 

عبدالوهاب بکر 

على إبراهيم منوفى 
على إبراهيم متوقى 
محمد مصطفی بدری 
نادية رفعت 

فحيى الدين مزيد 

جمال الجزیرى 

جمال الجزيرئ 

حازم محفوظ 

عمر الفاروق عمر 
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ما الذی حدث فی «حدث»» ۱١‏ سبتمبر؟ 
الغامرُ والمستشرق 

تعلُم اللغة الثانية 

الإسلاميون الجزائريون 

مخزن الأسرار (شعر) 

الثقانات وقيم التقدم 

للحب والحرية (شعر) 

النس والخر فى قصص يوسف الشارونى 
خمس مسرحيات قصيرة 

توجهات بريطائية - شرقية 

هی تتخیل وهلارس أخری 

قصص مختارة من الأدب اليونانى الحديد 
أقدم لك: السياسة الأمريكية 

آقدم لك: میلائی کلاین 

يا له من سباق محموم 

ریموس 

أقدم لك: ٻارت 

أقدم لك: علم الاجتماع 

أقدم لك: علم العلامات 

أقدم لك: شكسبير 

الموسيقى رالرلة 

قصص مثالية 

مدخل الشعر النرتسى الحديث رالمعامبر 
مصر فی مهد محمد على 
الإسترائبجية الأمريكية ثقرن العادى رالدشرين 
آقدم لك: چان بودریار 

أقدم لك: الماركيز دى ساد 

أقدم لك: الدرأسات الثقافية 

الماس الزائف (رواية) 

صلصلة الجرس (شعر) 

جاح جبریل (شعز) 

بلایین وبلایین 

ورود الخريق (مسرحية) 

عش الغريب (مسرحية) 

الشرق الأرسط العاصر 

تارف أورويا قى العصور الوسطى 
الرطن المغتصب 

الأصولى فى الرراية 


چاك دریدا 

هنری لورنس 

سوزان ڃاس 

سیفرین لايا 

نظامی الکنجوی 

صمویل هتتنجتون ولورانس هاریزون 
کیت دائیار 

کازیل تشرشل 
السير روالد ستورس 
خوان خوسیه میاس 
باتريك بروجان وکریس چرات 
رویرت هنشل وآخرون 
فرانسیس كريك 

ت. ب. وایزمان 

قیلیب تودی وآن کورس 
ريتشارد آوزبرن ويورن قان اون 
بول کویلی ولیتاجانز 

نيك جروم وپیرو 

سایمون ماندی 

میجیل دی ٹریانتس 

دانیال اوقرس 

عفاف لطفى السيد مارسوه 
أناتولى أوتكين 

کریس هوروکس وزوران جیفتك 
ستوارت هود وجراهام کرولی 
زیودین سارداروپورین ان لون 
تشا تشاجی 

محمد إقبال 

محمد إقبال 

کارل ساجان 

خاثینتی بینابینتی 

ديبورا ج. جیرئر 

موريس بیشوب 

مایکل رایس 

عبد السلام حيدر 


وفاء عبدالقادر 

حمدی الڃاہری 

عزت عامر 

توفیق على منصور 
جمال الجزیری 

حمدی الجابری 

چمال الجزیری 

حمدی الجابری 

سمحة الخولى 

على عيد اروف البميى 
رجاء ياقوت 
عيدالسميع عفر زين الدين 
أثور محمد إبراهيم ومحمد نصرالدين الجبالى 
حمدی الجابری 

إمام عبدالفتاع إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عيدالحى أحمد سالم 
جلال السنعيد الحفنارى 
جلال السعيد الحفنارى 
عرزت عامر 

صیری محمدی التپامی 
ضبری محمدی التپامی 
أحمد عبدالحميد أحمد 
على السيد على 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
جبد السلام حيدر 
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موقع الثقافة 

دول الخليج الفارسى 

تاريخ النقد الإسبانى المعاصر 
الطب فى زمن الفراعنة 


أقدم لك: فرويد 

مصر القديمة فى عيون الإيرانيين 
الاقتصاد السياسى العولة 

فکر ٹربانتس 

مغامرات بینوکیو 

الجماليات عند كيتس وهئت 


أقدم لك: تشو 

دائرة المعارف الدولية (مجا) 
الحمقی يموتون (رواية) 

مرايا على الذات (رواية) 
الجيران (رواية) 

سفر (رواية) 

الأمير احتجاب (رواية) 

السينما العربية والأفريقية 
تاريخ تطور الفكر الصينى 
أمنحوتپ الثالث 

تميكت العجيبة (رواية) 

أساطير من الموروثات الشعبية الفتلندية 
الشاعر والمفكر 

الثورة المصرية (جا) 

قصائد ساحرة 

القلب السمين (قصة طفال) 
الحكم والسياسة فى أفريقيا (جا) 
الصحة العقلية فى العالم 
مسلمو غرناطة 

مصر وكنعان وإسرائيل 

فلسفة الشرق 

الإسلام فى التاريخ 

النسوية والمواطنة 

ليوتار:نحو فلسفة ما بعد حداشية 
النقد الثقافى 

الكرارث الطبيعية (مجا) 
مخاطر کوكبنا الضطرب 

قصة البردی الیونانى فى مصر 


ھومی بابا 
سیر رویرت های 
إیمیلیا دى ثوليتا 
برونو أليوا 


ریتشارد ابیجنانس وأسکار زارتی 


فجیر وودز 

آمریکو کاسترو 

کارلو کولودی 

آیومی میزوکوشی 

چون ماهر وچودی جرونز 
ماریو ډوزو 

هوشنك کلشیری 

أحمد محمود 

محمود دولت آبادی 
هوشنك کلشیری 

لیزبیث مالکموس وروی آرمز 
مجموعة من المؤلفين 
أتییس کابرول 

قیلکس دیبوا 


woes 


نحبه 

هوراتیوس 

محمد صبرى السوريونى 
بول فالیری 

سوزانا تامارو 

إکوادو یانولی 

روبرت دیجارلیه وآخرون 
خولیو کارویاروخا 

دونالد ریدفورد 

هرداد مهرین 

برنارد لويس 

ریان فوت 

چیمس ولیامز 

آرثر أيزابرجر 

باترىك ل. آبوت 

إرنست زيبروسكى (الصغير) 


ریتشارد هاریس 


ثائر دیب 

یوسف الشارونی 

السيد عبد الظاهر 

كمال السيد 

جمال الجزيرى 

علاء الدين السباعى 

أحمد محمود 

نأهد العشرى محمد 

محمد قدری عمارة 

محمد إبراهيم وعصام عبد الروق 
محیی الدین مزید 

بإشراف: محمد فتحی عبدالهادی 
سليم عبد الأمير حمدان 

سلیم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 


سهام عيد السلام 
عبدالعزیز حمدی 

ماهر جویجاتی 

عبدالله عبدالرازق إبراهيم 


محمود مهدی عبدالله 

على عبدالتواب على وصلاح رمضان السيد 
مجدی عبدالحافظ وعلی کورخان 
بكر الحلو 

آمانی فوزی 

مجموعة من المترجمين 

إيهاب عبداأرحيم محمد 

جمال عبدالرحمن 

محمود علاری 

مدحت طه 

آيمن بكر وسمر الشيشكلى 

إيمان عبدالعزيز 

وفاء إبراهیم ورمضان بسطاویسی 
توقیق على متصور 

مصطفى إبراهيم فهمى 


قلب الجزيرة العريية (جا) 

قلب الجزيرة العربية (جا) 
الانتخاب الثقافى 

العمارة الدجنة 

النقد والأيديولوچية 

رسالة النفسية 

السياحة والسياسة 

بيت الأقصر الكبير( رواية) 

عرش الاحدات اتی وقمت فی بغداد من ۱۹۹۷ لی 1۹۹۹ 
أساطیر بيضاء 

القواكلور والبحر . 

نحو مفهوم لاقتصاديات الصحة 
مفاتيج أورشليم التدس 

السلام المليبى 

النوبة المعبر الحضارى 

أشعار من عالم اسمه الصين 
نوادر جحا الإیرائی 

أزمة العالم الحديث 

الجرح السرى 

مختارات شعرية مترجمة (ج") 
حكايات إيرانية 

أصل الأنواع 

قرن آخر من الهيمنة الأمريكية 
سیرقی الذاتية 

مختارات من الشعر الأفريقى المعاصر 
المسلمون واليهود فى مملكة فالنسيا 
الحب وفنونه (شعر) 

مكتبة الإسكندرية 

التثبيت والتكيف فى مصر 

حج يولندة 

مصر الخديوية 

الديمقراطية والشعر 

فتدق الارق (شعر) 

آلكسياد 

برتراندرسل (مختارات) _ 

أقدم لك: داروين والتطور 
سفرتامه حجاز (شعر) 

العلوم عند المسلمين 


هاری سینت فیلیی 
هاری سینت فیلبی 
أجنر فوج 

رفائیل لویٹث جوٹمان 
تیری إيجلتون 

فضل الله بن حامد الحسينى 
کولن مایکل هول 
فوزية سعد 

لیس بسیرینی 
روبرت يیانج 

هوراس بيك 

تشاراز فیلبس 
ريمون استانبولی 
توماش ماستناك 


روی ماكلويد وإسماعيل سراج الدين 
جودة عبد الخالق 

جناب شهاب الدين 

ف. روبرت هنتر 

رویرت بن ورین 

تشارلز سيميك 

الأميرة أناكومنينا 

برتراند رسل 

جوناثان میلر ویورین فان لون 
عبد الماجد الدریابادى 


هوارد د تیرنر 


صبری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
شوقی جلال 

على إبراهيم منوفقى 
فخری صالح 

محمد محمل يونس 
محمد فرید حجاب 
منی قطان 

محمد رفعت عواد 
أحمد محمود 

أخفد انر 

جلال البنا 

عايدة الیاجورى 
بشير السباعی 

فؤاد عکود 

آمیر نبیه وعبدالرحمن حجازی 
يوسف عبدالفتاح 
عمر الفاروق عمر 
محمد برادة 

توفیق علی منصور 
عبدالوهاب علوب 
مجدى محمود المليجى 
عزة الخميسى 
صبری محمد حسن 
بإشراف: حسن طلب 
رانیا محمد 

حمادة إيراهيم 
مصطفی البهنساوی 
سمیر کریم 

سامية محمد جلال 
بدر الرفاعی 

فؤاد عبد المطلب 
أحمد شاقعی 

محمد قدرى عمارة 
ممدوح عبد ال منم 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
فتع الله الشيخ 
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السياسة الخارجية الاريك رمصادرها الداخلية 
قصة الثورة الإيرائية 

رسائل من مصر 

بورخیس 

الخروف وقصص خرافية آخرى 

البولة والسلحطة رالسياسة فى الشرق الأرسط 
دیلیسیس الذی لا نعرقه 

آلهة مصر القديمة 

مدرسة الطغاة (مسرحية) 

أشاطير شعبية من أوزبكستان (جا) 
أساطير وآلبة 

خيز الشعب والأرض الحمراء (مسرحيتان) 
محاكم التقتيش والموريسكيون 
حوارات مع خوان رأمون خیمینیٹ 
قضائد من إسباتيا وأمريكا اللاتينية 
تأقدة على أحدث العلوم 

روائع أندلسية إسلامية 

رحطة إلى الجذور 

أمرأة عادية 

الرجل على الشاشة 

عوالم أخرى 

تطور الصورة الشعرية عند شكسبير 
الأزمة القادمة لعلم الاجتماع الفربى 
ثقاغات العولة 

ثلاث مسرحیات 

أشعار جوستاف أدولقو 

قل لی کم مضی على رحیل القطار؟ 
مختارات من الشعر الفرتسى الأطقال 
ضري الكليم (شعر) 

ديوان الإمام الخمينى 

أثينا السرداء جا معا) 

اثينا السرداء (جاء مم۲) 

تاریخ الأدب فى إيران (جا ١‏ معا) 
تاریخ الآدب فى إيران (جا » مج؟) 
مختارات شعرية مترجمة (ج٣)‏ 
سنوات الطفولة (رواية) 

هل يوجد نص فى هذا الفقمنل؟ 
نجوم حظر التجوال الجديد (رواية) 


تشارلز کجلی ویوجین ویتکوقف 
بیاتریث سارلو 

جی دی موباسان 

روجر آرین 

وثائق قديمة 

کلود ترونکر 

إیریش کستتر 

نصوص تديمة 

إیزابیل قراتکو 

آلفونسو ساسترى 
مرٹیدیس غارتیا أریتال 
خوان رآمون خیمینيث 
ریتشارد فایفیلد 

داسو سالدیبار 

ایوسیل کلیفتون 

ستیفن کوهان وإِنا رای هارك 
بول دافیز 

وولفجاتج اتش کكليمن 
ألڻن جولدئر 

فریدريك چیمسون وماساو میوشی 
وول شوینکا 

چوستاف آدولفو پکر 
جیمس ہولدوین 

محمد إقيال 

آية الله العظمى الخمينى 
مارتن رتال 

مارتن برنال 

إدوارد جرانشیل برأون 
إدوارد جرانقیل براون 
ولیام شکسبیر 

وول شنوینکا 

ستانلی قش 

بن آوکری 


عبد الوهاب علوب 
عبد الوهاب علوب 
فتحی العشری 

خلدل کلفت 

سحر يوسقف 

عيد الوهاب علوب 
أمل الصيان 

سمیر جریس 

عبد الرحمن الخميسى 
حليم طوسون ومحمود ماهر طه 
ممدوح الیستاوی 
خالد عباس 

صبری التھامی 
عبداللطيف عيدالحليم 
صبری التھامی 
صبری التھامی 

أحمد شافعی 

عصام زکریا 


جمال عبد الناصر ومدحت الجيار رجمال جاد الوب 


على ليلة 
لیل الجبالى 

نسیم مجلی 

ماهر البطوطى 

على عبدالامير صالح 

إبتهال سالم 

جلال الحغتاری 

محمد علاء الدين مثصور 
بإشراف: محمود إيراهيم السعدنى 
بإشراف: محمود إبراهيم السنعدنى 
أحمد كمال الدين حلمى 

أحمد كمال الدين حلمىی 

توفیق على منصور 

سمیر عید ریه 

أحمد الشيمى 


صیری محمد حسن 


سکین واحد لکل رجل (رواي) 

الأعمال القصصية الكاملة (ثنا كندا) (جا) 
الأعبال القصصية الكاملة (الصحراء) (ج) 
امرأة محارية (رواية) 


محبوية (رواية) 


الانفجارات الثلاثة العظمى 


الف (مسرحية) 
محاكم التفتیش فى فرنسا 


آلبرت أينشتين: حياته وغرامياته 
أقدم لك: الوجودية 

أقدم لك: القتل الجماعى (المحرقة) 
أقدم ك: دريدا 

أقدم لك: رسل 

أقدم لك: روسو 

أقدم لك: أرسطو 

أقدم لك: عصر التتوير 

أقدم لك: التحليل النفسى 

الكاتب وواقعه 

الذاكرة والحدائة 

الامثال الفارسبة 

تاريخ الأدب فى إيران (جا) 

فیه ما فیه 

فضل الأنام من رسائل حجة الإسلام 
الشفرة الوراثية وكتاب التحولات 
أقدم لك: فالتر بنيامين 

فراعنة من؟ 

معنى الحياة 

الأطفال والتكنوارچيا رالثقافة 

درة التاج 

ميراث الترجمة: الإلياذة (جا) 
ميراث الترجما: الإلياذة (جا) 
ميراث الترجمة: حديث القلوب 
جامعة كل المعارف (جا) 

جامعة كل المعارف (ج؟) 

جامعة كل المعارف (ج۴) 

جامعة كل المعارف (ج٤)‏ 

جامعة كل المعارف (جه) 

جامعة كل العارف (جا) 


تی. م. آلوکو 

آوراثیو کیروجا 

آوراٹیو کیروجا 

ماکسین هونج کنجستون 

فتانة حاج سید جوادی 

فیلیب م. دوبر وریتشارد أ. موار 
تادووش روجیفیتش 

(مختارات) 

(مختارات) 

ریتشارد آبیجانسی وآوسکار زاریت 
حائیم برشیت وآخرون 

جيف کولینز وپیل مایبلین 

دیف روینسون وجودی جروف 
دیف روبنسون وأوسکار زاریت 
رویرت ودفین وجودی جروفس 
لیود سبنسر وآندرزیجی کروز 
إيفان وارد وآوسکار زارايت 
ماریو بارجاس يوسا 

ولیم رود فیفیان 

أحمد وکیلیان 

إِدوارد جرانقیل براون 

مولانا جلال الدين الرومى 
الإمام الغزالى 

جونسون ف. يان 

هوارد کالیجل وآخرون 

دوتالد مالکولم رید 

الفريد آدار 

إیان ماتشبای وجوموران - إليس 
میرزا محمد هادی رسوا 


صبری محمد حسن 
رزق أحمد پهنسی 
رزق آحمد بهنسی 
سحر توفیق 

ماجدة العناتى 

فتح الله الشيخ وأحمد السماحى 
هناء عبد الفتاح 
رمسیس عوض 
رمسیس عوض 
حمدی الجابری 
جمال الجزیرى 
حمدی الجابری 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
جمال الجزیرى 
بسمة عبدالرحمن 
منى البرنس 

محمود علاری 

أمين الشواربى 
محمد علاء الدين منصور وآخرون 
عبدالحمید مدکور 
عزت عامر 

وغاء عبدالقادر 
روف عباس 

عادل نجیب بشری 
دعاء محمد الخطيب 
هناء عبد الفتاح 
سليمان البستانى 
سلیمان البستانی 
خا اة 

نخبة من المترجمين 
نخبة من المترجمين 
نخبة من المترجمين 
نخبة من المترجمين 
نخبة من المترجمين 


تخبة من المترجمين 
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فلسفة التكلمين فى الإسلام (مما) 
الصفيحة وقصص أخرى 

تحديات ما بعد الصهيونية 

اليسار الفرويدى 

الاضطراب النفسى 

الموريسكيون فى المغرب 

حلم البحر (رواية) 

العولة: تدمير الحمالة والنمو 
الثورة الإسلامية فى إيران 
حكايات من السهول الأفريقية 
النوع: الذكر رالأنثى بين التميز والاختلاف 
قصص بسيطة (رواية) 

مأساة عطيل (مسرحية) 

بونابرت فى الشرق الإسلامى 
فن السيرة فى العربية 

التاريخ الشعبى الولايات المتحدة (جا) 
الكرارث الطبيعية (مج؟) 

دمشق من صر ما قبل التاريخ إلى الدوة الملوكية 
مشق من ال مبراللووية المشائبة حى الرقت العاشر 
خطابات السلطة 

الإسلدم وأزمة العصر 

أرض حارة 

الثقافة: منظور دأروينى 

ديوان الأسرار والرموز (شعر) 
المأثر السلطانية 

تاریخ التحلیل الاقتصادی (معا) 
الاستعارة فى لغة السينما 

تدمير النظام العالمى 

إیکراوچيا لغات العالم 

الإلياة 

الإسراء والمعراج فى تراث الشعر الفارسى 


الانيا بين عقدة الذنب والخوف 
التنمية والقيم 

الشرق والغرب 

تاريخ الشعر الإسبانى خلال القرن المشرين 
ذات العيون الساحرة 

تجارة مكة 


الإحساس يالعولة 


ھ.آ. ولفسون 

یشار کمال 

إفرايم نيمنى 

بول روینسون 

غییرمو غوٹا لبیس بوستو 
باچين 

موريس آلیه 

صادق زیباکلام 

آن جاتی 

مجموعة من المؤلفين 
إتجو شولتسه 

ولیم شیکسبیر 

أحمد يوسف 

مایکل کویرسون 
هوارد زن 

باتريك ل. آبوت 

جیرار دی جورج 
جیرار دی جورج 

باری هندس 

برنارد لويس 

خوسیه لاکوادرا 
روپرت أونجر 

محمد إقبال 

بيك الدنيلى 

جوزیف |. شومییتر 
تريفور وايتوك 
فرانسیس بویل 

ل.ج. کالفیه 

ھوميروس 

جال قارصلی 
إسماميل سراح الدين وآخرون 
آنا ماری شیمل 
آندرو ب. دبیکی 
إنریکی خاردییل بونئیلا 
باتریشیا كرون 


النثر الاردى 

الدين والتصور الشعبى للكون 
جيوب مثقلة بالحجارة (رواية) 
المسلم عدوا و صديقًاً 

الحياة فى مصر 

دیوان غالب الدهلوی (شعر غزل) 
ديوان خواجة الدهلوى (شعر تصوف) 
الشرق المتخيل 

الفرب المتخيل 

حرار الثقافات 

آدباء أحياء 

السيدة بيرقيكتا 

السيد سيجوندو سومبرا 

بريخت ما بعد الحدائة 

دائرة المعارف الدولية (ج) 
الديموقراطية الأمريكية: التاريخ والمرتكزاد 
مرآة العروس 

منتلومة مصییت تامه (معا) 
الاتفجار الأعظم 

صفوة امنيح 

خيوط العتكبوت وقصص آخرى 
من أدب الرسائل الهندية حجاز ٠۹۳١‏ 
الطريق إلى يكين 

المسرح المسكون 

المولة والرعاية الإنسانية 
الإساءة للطفل 

تاملات عن تطور ذكاء الإنسان 
الخنبة (رواية 

العودة من فلسطين 

سر الأهرامات 

الانتظار (رواية) 

الفرانكفونية العربية 

العطور ومعامل العطلور فى مصر القديمة 
درلسات حول القصس القصيرة لإدريس ومحفرغ 
ثلاث رؤى المستقبل 

التاريخ الشمبى للولايات المتحدة (جا) 
مختارات من الشعر الإسبانى (جا) 
آفاق جديدة فى دراسة اللغة والذهن 


مولوی سید محمد 
السيد الأسود 
فیرجینيا وولف 

ماریا سولیداد 

آنریکو بيا 

غالب الدهلوی 

خواجة الدهلوى 
تبیری هنتش 

نسیب سمير الحسينى 
محمود فهمی حجازی 
فريدريك هتمان 

بینیتو بیریٿ جالدوس 
ریکاردو جویرالدیس 
إليزابيث رايت 

جون فيزر وپول ستيرجز 
مجموعة من المؤلفين 
نذير أحمد الدهلوى 
فريد الدين العطار 
جيمس ¦. لیدسی 


مولانا محمل أحمد ورضا القادری 


غلام رسول مهر 

هدی بدران 

مارفن کارلسون 

فيك جورج ویول ویلدنج 
ديفيد أ. وولف 

کارل ساجان 
مارجریت أتوود 

جوزیه بوغیه 
میروسلاف فرتر 
هاجين 
محمد الشيمى 
منی میخاثیل 
هوارد زن 


نھوم تشومسکی 


جلال الحفناوى 

السيد الأسود 

فاطمة ناعوت 

عبدالعال صالع 

نجوی عمر 

حازم محفوظ 

حازم محفوظ 

غازی برو وخلیل آحمد خلیل 
غازی برو 

محمود فهمی حجازی 

رندا التشار وضياء زاهر 
صبری التهامی 

صبری التھامی 

محسن مصیلحی 

باشراف: محمد فتحی عبدالهادی 
حسن عبد ريه المصرى 
جلال الحقناوى 

محمد محمد يونس 

عرزت عامر 

حازم محفوظ 

سمير عبدالحميد إبراهيم وسارة تاکاهاشى 
سمير عبد الحميد إبراهيم 
نبيلة بدران 

جمال عبد المقصود 

طلعت السروجى 

سمیر حنا صادق 

سحر توفیق 

إیتاس صادق 

خالد أو اليزيد البلتاجى 
منی الدرویی 


. جيهان العيسوى 


ماهر جویجاتی 

منى إبراهيم 

روف وصفی 

شعیان مکاوی 

على عبد الرعوف البمبى 
حمزة المزيتنى 
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الرؤية فى ليلة معتمة (شعر) 
الإرشاد النفسى لاأطفال 

سلم الستوات 

قضايا فى علم اللغة التطبيقى 
نحو مستقيل آفضل 

مسلمو غرناطة فى الآداب الأرروبية 
التغيير والتنمية فى الترن المشرين 
سوسپولوجیا الدین 

من لا عزاء لهم (رواية) 

الطبقة العليا المتوسطة 

یحی حقی: تنشریح مفکر مصری 
الشرق الأوسط والولايات المتحدة 
تاريخ الفلسفة السياسية (جا) 
تاريخ القلسغة السياسية.(ج؟) 
تاريخ التحليل الاقتصادى (مع) 
تمل الدالم: المسورة رالأسارب فى الحباة الاجشاعية 
لم أخرج من ليلى (رواية) 

الحياة اليومية فى مصر الرومانية 
فلسفة المتكلمين (مع٣)‏ 

العدى الأمريكى 

مائدة أفلاطون: كلام فى الحب 
الحزقيون والتجار فى القرن ۸ (جا) 
الحرفيون والتجار فى القرن ٠۸‏ (ج؟) 
ميراث الترجمة: مملت (مسرحية) 
هفت بیکر (شعر) 

فن الرباعى (شعر) 

وجه آمریکا.الأسود (شعر) 

لغة الدراما 

ميران الترجمة: عسر النبضة فى إبطالبا [جا) 
ميراث الترجمة: عر النهضة فى إيطالا (ج؟) 
آهل مطروح: لبدو والمسترطون والذين بلضرن المطلات 
ميراث الترجمة: النظرية الثسبية 
متاظرة حول الإسادم والعلم 

رق العشق 

ميراث الترجمة: تطور علم الطبيعة 
تاریخ التحليل الاقتصادی (ج؟) 
الفلسفة الألائية 

كنز الشعر 


Soe 


فحیه 

کاترین جیلدرد ودافید جیلدرد 
ن تيار 

میشیل ماکارٹی 

تقریر دولی 

ماریا سولیداد 

توماس باترسون 

دانییل میرشیه-لیجیه وچان بزل ویلام 
کازو إیشیجورو 

مأجڃدة بركة. 

میریام کول 

دیقید دابلیو لیش 

لی شتراوس وجوزیف کرویسی 
ایو شتراوس وجوزیف کرویسۍ 
جوزیف أ شومبیتر 


ولیم شکسبیر 
نور الدين عبد الرحمن الجامى 


تخبة 

دافید برتش 

یاکوپ یوکهارت 

یاکوب یوکهارت 

دونالد پ .کول وٹریا ترکی 
ألبرت أينشتين 

إرتنست رينان وجمال الدين الأفغانى 
حسن کریم بور 

لبرت أيتشتین ولیو پولد إنفلد 
جوزیف أ شومبیتر 

فرنر شمیدرس 

بيع الله صقا 


طلعت شاهين 

سميرة أو الحسن 

عبد الحميد قهمن الجمال 
عبد الجواد توفيق 
يإشراف: محسن يوښسف 
شرین محمود الزفاعی 
عزة الخميسى 

درویش الحلوجی 

طاهر البربری 

محمود ماجد 

خیری دومة 

أحمد محمود 

محمود سید آحمد 
محمود سید آحمد 
حسن النعیمی 

فرید الزاهی 

نورا آمين 


ناص أحمد ویاتسی جمال الدين 


ناصر أحمد ویاتسی جمال الدين 
طانیوس آفندی 

عيد العزيز بقوشن 

محمد ثور الدين عبد المنعم 
أحمد شاغعی 

ربیع مفتاح 

عيد العزيز توفيق جاويد 
عبد العزيز توقيق جاويد 
محمد على فرج 

رمسیس شحاتة 

مجدی عبد الحافظ 

محمد علاه الدين متصور 
محمد الثادى وعطية:عاشور 
حسن النعیمی 

محممن الدمرداش 

محمد علاء الدين متنصور 


تشیخوف: حیاة قى صور 

بين الإسلام والغرب 

عثاكب فى المصيدة 

فی تفسیر مذهب برش ومقالات اخری 
أقدم لك: النظرية التقدية 

الخواتم الثلاثة 

هملت: مير الداتمارك 

منظومة مصیبت امه (مج؟) 

من روائع القصيد الفارسى 
دراسات فى الفقر والعولة 

غياب السلام 

الطبيعة البشرية 

الحياة بعد الرأسمالية 

ميراث الترجمة: تاريخ الدولة العربية 
سونیتات شکسبیر 

الخيال. الأسلوب. الحداثة 

ميرات الترجمة: الطب التجريبى 
العلم والحقيقة 

السمارة في الاندلس: ممارة ابن والحصون (مجا) 
العمارة لى الائدلس: عمارة امسن والحصسون (مع) 
فهم الاستعارة فى الأدب 

القضية الموريسكبة من وجهة نثلر أخرى 
نادجا (روایة) 

جوهر الترجمة: عبور الحدود الثقافية 
السياسة فى الشرق القديم 
مصر وآورویا 

الإسلام والمسلمون فى آمريكا 
ببغاء الكاكادر , 

لقاء پالشعراء 

آوراق فلسطينية 

فكرة الثقافة 

رسائل خمس فى الاقاق والائفس 
المهمة الاستوائية (رواية) 

الشعر القارسى المعاصر 

تطور الثقافة 

عشر مسرحیات (جا) 

عشر مسرحیات (ج؟) 

کتاب الطاو 


بیتر آوریأن 

مرٹیدس غارنیا 

ناتالیا فیکو 

نعوم تشومسکی 

ستیوارت سین وپورین فان لون 
جوتهولد لیسینج 

ولیم شکسبیر 

فريد الدين العطار 

کريمة کریم 

نیکولاس جویات 

ألفريد دار 

مایکل لبرت 

يولیوس فلهاوزن 

ولیم شکسییر 

مقالات مختارة 

کلود برنثار 

ریتشارد دوکتز 

یاسیلیو باہون مالدوتادو 
باسیلیو باون مالدونادو 
جپرارد ستیم 

فرانٹیسکو مارکیث یانو بیانویا 
أندريه بريتون 

ٹیو هرمانز 

إيف شيمل 
القأاضى قان بملن 
آرتور شتیتسلر 
على آکپر دلقی 
دورین إنجرامز 
مجموعة من المؤلقين 
ديفيد مایلو 

ساعد باقری ومحمد رضا محمدی 


روین دونبار وآخرون 


علاء عزمی 

ممدوح البستاری 

على فهمی عبدالسلام 
انی صبری 

جمال الجزیری 

محمد مصطفی بدوی 
محمد محمد یوس 
محمد علاء الدين منصور 
سمیر کردم 

طلعت الشايب 

عادل نجیب بشری 

أحمد محمود 

عبد الهأادى آبو ريدة 
بدر توفیق 

ڃابر عصفرر 

دوسف مراد 

مصطفی إبراهیم قیمی 
على إبراهيم متوفى 

على إيراهيم منوقى 
عمحمل احمل حمد 

عانشة سويلم 

کامل عوید العامری 
ہیومی قندیل 

مصطفی ماهر 

لطيفة سالم 

محمد الخولى 

محسن الدمرداش 

محمد علاء الدين متصور 
عبد الرحيم الرفاعى 
شوقی جلال 

محمد علاه الدين متصور 
صبری محمد حسن 
محمد علاء الدين متصور 
شوقی جلال 

حمادة إبراهيم 

حمادة إبرأهيم 

محسن فرچانی 


معلمون لمدارس المستقبل تقریر صادر عن الیونسکو .. بپاء شاهین 


النهر الخاد (معا) جاوید إقيال پور أحمد 
التهر الخالد (مج٣)‏ جاوید إقبال ظلهور آحمد 
دراسات فى الموسيقى الشرةية [جا) هنرى جورج قارمر آماتی المنیاری 


أدب الجدل والدفاع فى العربية ‏ موريتس شتينثنيدر صلاح محجوب 


طبع بالهيئة العامة لشثون المطابع الأميرية 
رقم الإیداع ۲١٠٠۵ / ۲۱۱٤٤‏ 


